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Vrijednost i odlike 
časnog K ur' ana 

Neka je hvala Allahu. Neka je mir i spas na Allahovog Poslanika, 
njegovu porodicu i sve ashabe. Kur'an je Allahov govor. Nad ostalim 
govorima on se odlikuje kao što se Allah, dželle šanuhu, odlikuje nad 
stvorenjima. Učenje Kur'ana najbolje je djelo koje čovjek može 
u~pr _njavati svojim jezikom. 

* Neke vrijednosti čitanja, učenja i poučavanja Kur'anu 

f t;čenjc Kur'an Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
"Najbo(ii od VU.') je.Hc OIU • .J A.l, tllllll 1 A.w an 1 po.tc~m a lllll. (EI-Buhari) 

ritan·v 'o:1na Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, jednom je 
prilikom rekao: "KtJ prou,a jedno ,\/ovo 1~ A.l,i/u,. e. knj "t, e m r .. .'·e ::n 

TO lo J t a ~ohro l ude "!CnJ\Iručm•(l." (Et-Tirmizi) Nagrada za 
iskreno čitanje Kur'ana umnog tručava se ukoliko čovjek čita 

prisebno, s razmišljanjem i razumijevanjem; ako tako čita, za svako 
pročitano ~lovo ima deset sevapa, pa čak sedam stotina puta više. 

f . n ;.~> .r• esto čitanJe ur an· Resulullah, sallallahu 
alejhi ve el lem, rekao je: 'Onaj ko l',jeJro tita l w l. ll biT e t u lt rw nu 

.11 .... 1,. .. " •• '"• .... > t:r• •·ed(}lmn 6ta, r 1: ,. J'l Te\koĆ'JI11 ; ... ,., ;." 

drt1 \Ttuku na~rodu." (EI-Buhari i Muslim) A tu je sljedeći 

V jerovje niko v, sail allahu alejhi v e sell em, had is: .... e. .e u A. .11 ...... 

• JI. e 1 e ....1,(,. vd i pe nJ t ,\t. ue. I . .Jl vl, i 1J, m dno kao .\'to si na 

dunjaluku učio, tvoje m;,,. 'l1 " n~ emu:'" bit će tomo gdje prou(':i\ 

•Jr' l:.ndnii l~jer." (Et-Tirmizi) Komentirajući ovaj hadis, imam El-Hattabi 
zapisao je: "U predanjima stoji da broj kur'anskih ajeta odgovara 
broju dženetskit stupnjeva. Učaču Kur'ana bit će rečeno: 'Penji se uz 
onoliko stepenica koliko si proučio ajeta.' Ko tada prouči cijeli 
Kur'an, popet će se na najvišu stepenicu u Džennetu; ko prouči dio 
Kur'ana, njegov će tupanj, a, otuda i veličina nagrade, biti tamo gdje 
završi svoje učenje." 

'l\3DJC dJece Kur~anu; Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao je: "Ko brale učio K ur 'w •. fJlJ.•<-~m a., ,,w i radu, 1J, ... ma .lJ l mu, 

.. • !:> .. u .. J ·m će danu njegovim roditeljima 1za glavu biti stavljena 



kruna od svjeTioflti koja će sijati kao sunce. i bit će ohllčeni ll d1·ije 

JwUine ll koje ljudi na orom s\'ijetune bi mogli gledati. Oni će upitati: 

'Zbog (~ega mw ohllčeni u ovo'!· Bit će im odgm·oreno: 'Zbog toga 

\to je \'a.\e dijete priln•milo Kur'an.·" (El-Hakim) 

ve sellem, podsticao je ummet: 

u jednom drugom hadisu stoji: 

S\ ijetu Poslanik, sali allahu .a j~ i 
"Čitajte r.,, o.J .. , .ll~llllll • ( ~ll 1(1 

::.a one koji su ga 6tali. !Mu-.lim) A 
"Post i K ur 'an ć:e se ::.(ut ... llmt/1 • ..ct 

Lv•j~T\U liU u ....... J '" UUIIl4... (Ahmed i El-Hakim) 

u ·e rw · x·... i 'l i nic O\ og prouč<nanja; 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: "Kada god se ljudi 

t.lnu1h u d,amiji , ... (./ u ......... J... • 1 •· ... nr. 1 "J go1·og mec1wwbnog 
prouc~m·anja na nji/z <se spusti smiraj, obavije i !z mil n • : Dl ru:e 

meleki, a Allah ih spomene kod onih kr~ji su /\lu bli\ki." (Ebu Davud) 

* U koliko dana završiti hatmu 
Vjerovjesnikov i, sallallahu alejhi ve sellem, ashabi svakodnevno su 
učili Kur'an, ali hatmu pretežno nisu završavali u periodu kraćem od 
sedam dana. Štaviše, Resulullah. sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 
je da e cijeli Kur'an prouči u periodu kraćem od tri dana. 

* Način učenja Kur'ana 
Enes. radijallahu anhu, upitan je kako je Vjerovje nik. allallahu 

alejhi ve sellem. učio Kur'an. pa je odgo\ orio: "Otezao je one riječi 
koje treba otezati; učeći bismillahir-rahmanir-rahim, otezao je riječ 
bismillah, riječ Er-Rahman i riječ Er-Rahim." (El-Buhari) 

* Adabi učenja Kur'ana 
Ibn Kesir je go\orio o adabima učenja Kur'ana. Neki od tih adaba 
jesu sljedeći: ne prihvatati Kur'an osim čist. prije učenja usta očisti 
mis\akom (oprati zube). obući najljepšu odjeću, okrenuti se prema 
kibli. prilikom zijevanja prekinuti učenje. učenje ne prekidati 
bespotrebnim govorom, biti priseban. prekinuti učenje i moliti za 
milost kod ajeta koji govore o milosti. prekinuti učenje i traži utočište 



• 

<t~ 
kod ajeta koji govore o kazni. Mu haf ne o tavljati otvoren, na njega 
ništa ne stavljati, ne učiti glasno u prisustvu drugih učača (to ih 
ometa) i ne učiti po tržnicama i bučnim mjestima. 

Plemeniti brate, nastoj svoje vrijeme provesti u učenju Kur'ana . 
Stavi sebi u obavezu dio koji ćeš svakodnevno proučiti, i koji nipošto 
nećeš propustiti. Kratko ali ustrajno učenje bolje je od dugog ali 
povremenog. Ako prespavaš ili zaboraviš, taj dio može~ obdan 
nadoknaditi. Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 'f<o -:.wpc 

(, n .... ,,, ,J .t~. ,, \OJ \1, d. (d/n,J.\,1., ~ .. o \.,.il. , "l· Ji oh{( .z v .. i:. o, neka to 
nadoknati i:.među sabaha i podnP-Homa-;.a, jer će mu bili upisano kao 

( 1" :e .,1; \TOi 1,;,._./ P'""llc~i' "(IĆ" ' (Muslim) 

Ne budi jedan od onih koji u okrenuli Kur'anu leđa i zapostavili 
ga na bilo koji način: zanemarili njegovo učenje, pravilno 

izgovaranje, razmišljanje o njegovim porukama, rad prema njemu, 
liječenje njime ... 
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SURA EL-FA TIHA 
(PRISTUPI -~· 

Sura Fatiha nazvana je "Uvodnicom Knjige" 
jer je Kur'an otpočet njome. a prilikom 
pisanja Mushafa, kaligraf uvijek prvo piše 
ovu suru. Dakle. ona je prvo što učač uči iz 
ove dostojne Knjige. ali ova sura nije pr.a 
objavljena ll odnosu na ostali dio Kur'ana. 
Neki su rekli daje objavljena u Mekki. a neki 
da je objavljena u Medini. Naziva se 
Fatihatul-Kitab (Uvodnica Knjige). Ummul­
Kitab (Srž Knjige). Es-Seb'ul-mesani (Sedam 
jasnih ajeta, a neki su to preveli "Sedam ajeta 
koji se ponavljaJu"). Suretul-hamd (Sura 
zahvale). Suretlls-salati (Sura molitve). El­
Vakijeh (Zaštitnica). O njenim Hijednostima 
navode se mnogi hadisi, a u jednom od njih 
navodi se da je Allahov Poslanik, s.a.v.s .. 
rekao: "El-hamdu lillahi rabbil-alemin (hvala 
Allahu. Gospodaru svih svjetova) je Es­
Seb'ul-mesani - Sedam jasnih ajeta i veliki 
Kpr'an koji mi je dat." (El-Buhari. Ahmed) 

l imt: \Hah... ~H nilo< "lO<~ \1"1 .r..t 
- Bismilla nije ajet na početku wih kur'anskih 
'>Ura. već ajet koji razdvaja -,ure jedne od 
drugih. Pohvalno je da se prouči. osim ll '>liri 
Et-Tevbe. kada je to pokuđeno. Allah je ime 
kojim se naziva samo Uzvišeni. U osnovi 
dolazi od nječi "El-lJah". Prije sažimanja. ova 
riječi se koristila za sve što se obožava. 
ispra mo ili neispravno, ali je kasnije preovladala 
upotreba ovog naziva za Onoga Ko se istinski 
Obožava. . ~Hfllli I I • ~· \Iii,. " ,.,.., - OVe 
riječi su izvedenice iz riječi er-rahmeh (milost). 
Er-Rahman je hiperboličnije od Er-Rahim, a 
Uj?9trebljava se samo za Allaha Uzvišenog. 

• !.t lli.i. - zahvala (hamd) 
označava iznošenje pohvale jezikom za nešto 

što je dobrovoljno. prefinjeno. Hamd se 
isključivo očituje jeLikom. a šukr. koji također 
označava zahvalu. bjva jeLikom. srcem. 
tjelesnim udO\ ima. Sllkr se iznosi radi 
blagodati, a hamd radi savršenstva onoga ko se 
hvali. pa makar i ne bilo određene blagodati. 
Allahu Uzvišenom pripadaju i hamd i šukr. 
'' ... Go.,podaru '>\jeto\ ' Er-Rabb 
(Gospodar) je jedno od Allahovih uzvišenih 
imena i ov im imenom ne oslo v ljavaJu se ljudi 
osim u genitivnoj vezi. kao kada se kaže: 
"Ovaj čo,jek je go-,podar kuće." Gospodar je 
posjednik. Gospodar je 'lasnik. Gospodar je 
koji sve održava i uređuje. Gospodar je onaj 
koji -,e obožava. · ... Ll- \l ·min -je množina 
od riječi el-alem (svijet). a označava ..,ve što 
pos[Qji mimo Allaha Unišenog. Ova riječ se 
koristi kao izražaj za sve što ima razum. a to su 
č~t1ri kategorije: ljudi. džinni, meleki i šejtani. 
r .~ ~\Cntil«hll 1 \liiCI'> h m - pošto se 
Uz" išeni opisao Gospodarom wjeto"a. što je 
jedan vid zastrašivanja. vezao je to za 
"Svemilosni i Milostivi". što u sebi sadrži 
afirmaciju i podsticaj kako bi u Svojim 
svojst\ ima objedinio strah od ·jega i želju za 
Njim. a to se posti/e većom pokornošćll jemu. 

\lađar t l)a 1' .,udnjl;,.:' - El-Malik 
(Vladar) je i djelatno Allaho\O svojstvo. Od 
Katade se prenos1 da je rekao: "Jevmud-din 
(Sudnji dan) je dan u kojem će Allah '>uditi 
robovima prema njihovim djelima. tj. 
'1~rađivati ih prema zaslugama." 
O ~ uno ~ h il ad činimo 1 .., mo Jd 
i't:t~ pomoc 1.zimo" tj. samo Tebe 
izdvajamo i određujemo za ibadet i za 
traženje pomoći. Ne obožavamo nikog mimo 
Tebe. niti od nekog drugog pomoć tražimo. 
Ibadet označava naj v iše ciljeve poniznosti i 
pokornosti. a u šerijatskoj terminologiji njime 
se izražava ono čime se objedinjuje 
savršenstvo ljubavi. pomznosti i straha. 
Jbadet je spomenut prije traženja pomoći zato 
što predstavlja sredstvo do traženja pomoći. 
Od fbn Abbasa prenosi se da je za riječi 
"samo od Tebe pomoć tražimo". rekao da 
znače: "Samo Tebi jednoću ispovijedamo i 
Tebe se pribojavamo, naš Gospodaru. Samo 
od Tebe tražimo pomoć za pokornost Tebi i 
~ sve ostale naše stvari." 

., ~ 1 n. n l <t l - uputa je 
dvovrsna: uputa uspjeha koja isključivo 
pripada Allahu Uzvišenom. Tako Uzvišeni 
Allah kaže: ''Ti ne možeš uputiti koga voliš, 
već Allah upućuje koga On želi." Druga vrsta 



upute je uputa ukazivanja i usmjeravanja koja 
je pripadala vjero\je'>nicima i njihovim 
sljedbenicima iz reda uleme i daija. Tako 
U1višeni kaže: "I ti upućuješ na Pravi put." 
Ovaj ajet ukazuje na ove dvije vrste upute. 
jer jedino Allah daje konačni uspjeh, a poslao 
je Svoje poslanike da nam ukazuju na njega. 
Pm'i put (es-simtul-mustekim) u jeziku 
označava put na kojem nema i..krivljenja. a 
pj~ njim se misli na put islama. 
t~~ "~a. put ~nih kojima ~i bl~~~dati 
podano ' - om su spomenuli u nJec1ma 
U/\išenog: ''Oni koji se pokoravaju Allahu i 
Poslaniku bit će sa onima kojima je Allah 
blagodati podario od vjerovjesnika. iskremh. 
šehida. dobrih - a divno li je to društvo!" 
·' .•• a ne onih na koje sc srdžba iLlila" - oni 
-.u žido\ i. jer su pozna, ali istinu, a onda je 
osta\ili. Zato u zaslužili Allahovu srdžbu. 
Ahmed i Ibn Madže od Vjerovjesnika, 
s.a. \.s., prenose da je rekao: "Ni na čemu 
vam v iše židov i ne zavide kao što vam 
zavide na selamu i izgovaranju riječi amin." 
'' .. .i koji "iU zalutali" - oni su kršćani. tato 
~to su it neznanja zastranili i udaljili se od 
i'>tine. pa su otišli u ja.snu zabludu vezano za 
Isaa. alejhis-selam. Riječi "amin" znači: 
Allahu. od azov i nam se. 

., tohom 
o 'mužu 'i\Omc raspravljala", tj. s tobom 
govorila o njemu. " ... i \Itl hu 'i..: j .1 la - od 
Aiše. mdijallahu anha. prenosi e da je rekla. 
"Neka je Uzvišen Onaj Čiji je sluh sve 
obuhvatio. Čula sam govor Havle bint S(lebe, 
ali dio tog govom mi je ostao skriven. Zalila 
se na svoga mu/a Allahovom Poslaniku. 
-..a.v.s .. go~oreći: 'Allahov Poslaniče. on je 
moju mladost potrošio. U svojoj utrobi sam 
mu zaredom nosila djecu sve dok nisam zašla 
u godine, a rađanje djece prestalo. da bi mi 
onda rekao: Ti si mi kao leđa moje majke. 
Allahu. ja se Tebi na njega žalim.' Nije mnogo 
prošlo. a D/ibri! dođe sa ovim ajetima: 'Allah 
je čuo riječi one koja se s tobom o mužu 
svome raspravljala."' On je Evs b. Es-Samit, 
jedan ensarija. a \ll ~uje raz~, or HJS 

tnt du'• hn , tj . ono o čemu vi pričate. 
~. Um e l ,... •ji 'i n.1'!'"' '<•J ~ rc v 

, a ,..., u Ir ;> t n , a z1har znač1 da muz 
kaže /eni: ''Ti si mi kao leđa moje majke". i 

nema razilaženja da se ova formulacija smatra 
ziharom. . .. u one ni•m majkt njih• \C tj . 
njihove žene im nisu majke i to je laž koja je 
proistekla od njih. Ovim riječima oštro se 
prekoravaju 1 osuđuju oni koji čine zihar. 

.najkt n il 1H u .,arnu nE: hojt su ih 
rodile , tj. niko im drugi nije mati osim one 
koje su ih rodile. .•mi zai..,l.t gm< ~Li!lt 
rij 1 ma 1 tj. oni koji to svojim /enama 
kažu iznose ružan govor, tj. ogavan govor koji 
šerijat niječe zato što su usporedili svoje 
supruge. s kojima imaju spolni odnos. sa svojim 
majkama. a to je jedan od najgorih oblika 
poniženja majke. Neistina ovdje označava_ laž. 
· .. 1 llat1 ... 1 ... 111110 l n.,, grij t-t, 1 r '"' ~ , lJ. 
uveliko prelazi preko grijeha i oprašta /'alo što 
je iskup koji im je propisao učinio načinom 
syašavanja od _grijeha. . . 

()m ke 1 "" m .1.cnama reknu da 1m 
msu dopu~lcne, a onda odluče da "e pc rah: 
u momt što u rd·.li - povrate se onome što 
su htjeli, tj. spolnom odnosu sa njima. 

J Cl Inog n h 1 ro 't' a o..,lc lwd tJ -dužni su 
da o lobode roba. ropkinju ili roba koji je u 



~ 
nečijem posjed-.t\U tbog onoga \to -.u već rel.li. to upamtili. pa će to naći i;loženo i zaphano 

.. pnJe neg( .. to Jldno dr gn d(]dirn - na Listovima. \llah j H nu ~'.J • •k' -
ovdje se misli na ~polni odnos. Onome ko učini ~e nad1ire i gleda. 
tihar nije do/\oljeno spolno općiti sve dol. se '- r 1naš del Allah zna s 'it 1 it 1a 
ne tsl.upi. "To 'am je" - -,pomenuti propi-.: 1ebesima i što e n '/ ·rt j"."- tj. Njegovo 
' l '-l • m."ete tj. \to vam se znanje obuhvata sve što je na njima tako da 
n~eđuje. čime se sprečavale da počinite ;ihar. mu nije ništa skri\eno. ·~emil. lj 1ih 
Qj Onaj ~n nl nade. duŽ'ln jl dva mjt.:sl'l':t tzgmon• mtđu troJkom" - tj. ako se desi 
postiti, uzastopn• .. -Ije neJ!O .. to jedno drugo razgovor iLmcđu tri čovjeka: " .. a da On nije 
dodirn 1 - tj. ko ne nađe i ne bude imao roba u č~> .,.ti • tj. učestvuje sa njima nadtiranjem 
s\ome posjedstvu. niti ima imetka u vrijednosti tog tajnog nu:govora: · ... niti petHJl . 1 a 
roba za otkup. ili ne nađe roba kojeg bi otkupio. e .. Or 11 i j ., ..... , -jer je Allah UL\ iše ni sa 
dužan je po.,titi dva mjeseca uLastopno. ba svakim brojem, bio on veliki ili mali. zna 
prekida. Ako bude prekinuo Uedan dan). skriveno i ja"no. Njemu nije ništa skriveno. 
ponovno će početi po titi. ako je prekidanje ... m kac d ih e M tilj e m kada ih J '1 " 

posta bilo bez opravdanja. Ako bude spolno - tj. niti manje od ..,pomenutog broja. kao što 
općio sa ženom. namjerno. danju ili noću. su jedan. dvojica. a niti 'iše od tog broja. kao 
dužan je ponovno početi postiti šezdeset dana. što su šestcrica. sedmerica. .. a d~ On lllJe 

\ onaj ko nt moic' - postiti dva mjeseca sa n,Jilu" - On zna ono oko čega se 
uzastopno: " ... d .a'l jl t: u ct t n 1 '1;1 sašaptavaju i od toga Mu nije ništa skriveno. 
na' .. 'lit ta svakoga .. iromašnoga jedan gn ~ mi '1 na bilo l.ojem 
pregršt (pola sa'a) pšenice ili humu. ili riže i sl. mjestu. " ... l 'h >otom oba\ 1 t -tj. 
Nahranit će ih zgotovljenom hranom sve dol. se iznijeti informacije: ... t .1e., 1 .., ad1h 
ne nsite ili dok im ne uruči ono što će ih učiniti l "" l,ll'lll d<. l_ - kako bi znali da 
sitima. " .. ·tn a fl: pol\ dil da \ll th 1 njihovo sašaptavanje nije bilo skriveno i kako 

1 ka Jcgo'a er jde" - tj. tako smo bi Njego\O javno prozhanje onih koji se 
presudili da biste potvrdili ono što je Allah sašaptavaju o lošim po..,tupcima bilo prijekor, 
naredio i propbao i da biste zru.tali na pqniženje i obavezivanje argumentom. 
granicama šerijata, ne prelaLeći ih. te da se ne · 1 liš or l jima je 
bi-;te 'raćali ovakvom postupku (ziharu) koji ~!hranjeno da se o;ašaptavaJu knko se 
predstavlja ruian govor i neistinu. - r,atim 'rać~ , m š t 
-;pomenuti propi'>i. r žido' i su. kada bi kakav 
stoga nemojte prelaziti Njegove granice kršeći vjernik pored njih prošao. sašaptavali se 
propise koje vam je On propisao. Allah vam je između sebe tako da bi vjernik pomišljao na 
pojasnio da je zihar grijeh, te da !)pomenutt kakvo zlo. Allah im je zabranio. ali se oni 
iskup za njega povlači oprost i prelazak prel.o toga nisu prošli. Potom je objavljen ajet: 
grijeha. r " koji ne zastaju kod -tj. ogovaranju 
Allahovih granica; ... če tj. i uznemiravanju vjernika i sl.. kao što su laž i 
p,~tnja u Džehennemu. nepravda. .. tj. onome m" ji su ncp čime se vjernici napadaju. . "nn~1i 

a neposlušnost suprotstavljanju njemu. "A 
otnačava suprotstavljanje, sporenje i ·acJa l1 dola, t 1 

• n 
neprijateljstvo: m pod ovim 

ti t>riJC llJIII" se misli na židove koji su dolazili 
tj. bit će poniženi i obrukani. Yjerovjesniku, s.a.v.s .. govoreći: "Es- arnu 

tj. alejkum!" (neka vas smrt snađe), pretvarajući 
kada se okupe na jednom prostranstvu i kada se da lele reći: es-selamu alejkum, a 
niko od njih ne ostane neproživljen; skrivajući da žele smrt. Vjerovjesnik .. a.v.s., 

tj. rekao je: "l na vas." · 
obavijesti ih o ružrum djelima koja su radili na -tj. jedni drugima: ' ... trebalo bi da 
dunjaJuku, kako bi upotpunio Svoj argument na '\lJah 
protiv njih. - 1 govorili su: ''Da je Muhammed 
tj. Allah je sve to skupio i Njemu nije ništa vjerovjesnik, Allah bi nas već kaznio zbog 
promaklo. " - tj. nisu toga što ga ornalovažavamo u našem 



~O\ oru. ;-,;eki su rekli da O\ O ;nači: da je on 
\jerO\jcsnik. njemu bi sc dova za nas 
uslišala. jer bi goYorio: "Neka je i na vas''. tj. 
Yeć bi nas pritom smrt Ladesila. "DoH>lja 
će im h t Dichcnncm - tj. dovoljna im je 
patnja u D/ehennemu u odnosu na trenutnu 
-.mrt (koju izazivaju). L njemu će 
gorjeti''- u njega će ući; ... a g• .m l je on 
~hh ali"' te"- tj. utočište 1 stanište. 
~ "() \jernici, e. l 1 ohom tajno 
razgm a rate, ne razgm a mj tc o grijehu i 
neprijate! j t 1 1 lt.' l h lu-. .,., i pn '11 ' 

Poslaniku" kao što čine židovi i licemjeri: 
'' ... ,cć ra, ~,,,arajtt dolroC.inst t 

ho).!.uhojazn ,,ti tj. pokornosti 1 
osta\ ljanju nepokornosti: 1 l jt sc 

-. iti" -
e~e \U'> nagraditi prema vašim dj~lima. 
~J" IHlnJl _ - m~~lt . se n~ 
sašapta\anje u grijehu. nepnJatelJstvu 1 
nepokornosti Poslaniku. '>.a.v.s.: .. pos ' 
t a ne od nekoga drugoga. tj. šejtan 
~a uk raša' a i lijepim dočara\ a: ... d • ra ,. kako bi ih odveo 
u L.al<ht 1 tugu koja nastaje iz nesmotrenosti. a 
u ... t,ari JC ..,pletka koju kuju. t< n r 

l 1 • ' ti" - tj. šejtan ili 
sašaptmanje koje \ejtan uljepšava neće 
vjernicima nanijeti nikakvu štetu; .('SI'l 

Allah dopu · - tj. Njegovim htijenjem. "A 
'jernici n~ , t. _ll . zr .l ·.: -
tj. neka se Njemu predaJU u ..,, 1m SVOJim 
pitanjima 1 zatraže 1aštitu kod Allaha _ o~ 
\ejtana. ~e ka se ne ob<viru na sašapta\ anJe 1 
tajne raJgo,ore koje \ejtan uljepšava. El­
Buhari. Muslim i drugi bilje/e od Ibn Mes'uda 
da je -\Ila hO\ Poslanik ..... a. u .. rekao: "Kada ~e 
trojica sastanu. neka se dvojica ne sašaptavaJu 
~/trećega. jer ga to rastu/uje." _ 
~"O \jernici. \am e kaze: 

~t činih rn jl'-,t~• drugima tamo "' J 
jedi" - Uz\ išeni Allah im naređuje da '>e 

jedni prema drugima lijeP? pon~šaju t~ko 
\to ce na mjestima sjedenJa dat1 dovolJnO 
pro..,! ora drugima izbjega' ajući ~uran je_ 1 
-.tješnjavanje. Katade i . Mudžah1d. ka1~: 
''Takmičili -.u se oko mJesta na kojem Je 
sjedio V jero\jesnik. '> .a.' .-... pa im je 
naređeno da jedni drug1ma daju prostora." 
" ... 'i načinite mjeo,1o, pa i '~ 'E: a 

načiniti'' tj . napra\ i te dovoljno 
prostora. a Allah će \am dati prostora u 
0/ennetu. Ovaj ajet odno-.i '>C na S\'ako 
mJe-.to ..,a.,tajanja na kojem 'iC muslimanu 

:~r ,............ ........... -: ...... , ...... . ,~, .... , ... ,, ... ~! , .... :~tf "' \ 1~ 
~,~~~_).e.&. ~_n-~\,)_).).)"! r 15..r.- if CH' 

1Jj ~!l;.;,.!l.J~l;.,~G ~_01..: ~~::_;~)~\J 
e ". "' .1> > ,. ~ 

rt·~J~~~~c~~jr!. f·'q.:,_,~~_;~,!-; 

(;l 'if:.:~~~~~ ~~~i; _;1 ~~ 
,. .i ...... ~", • • J • _,,., .... "". ... .. "..,., '•/ ,.~, J~)\ / _,/ • • ·.r 1\ ' '' \.. \• •·' ' 'l:·~ · •·• 
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nađu radi dobra i nagrade. svejedno bilo to u 
okolnostima rata. 1ikra ili dž.umanske hutbe. 
Onaj ko je prije došao i -.jeo na mje-.to. ima 
prednost da '>jedi na tom mje<,tu u odnosu na 
druge koji dođu po'>lije. \1eđutim. dat će 
pro-.tora i svome bratu. Poslanik. s.a.\.'> .. 
ka/e: "Neka čo,jek ne podi/e čo,jeka '>a 
njegovog mje'>ta sjedenja. a 1atim on sjede 
na njega. \eĆ napravite mjesta i proširite '>C.' 
" ... ;t 1 .rda '•.. :,., "1Hl., • 

dignite" - tj. kada neki koji \jede na mje-,tu 
okupljanja žele ustati -.a ..,,ojih _mjesta ka~~ 
bi na njih sjeli ljudi potnau po .,,.OJOJ 
Hijednosti u 'jeri t .,_,ome znanju"o :'llahu. 
neka onda ustanu on1 kOJI '>jede. ...1 Allah 

<l 'is k .., ~pen e u one m celu 
\3013 koji j 11 i •jima je dato 
ZILtnit'" - podići će one kojima je dato 
tnanje na 'isoke stepene počast! .n~ 
dunjaluku i nagrade na ahiretu. Ko ObJCdlnt 
ispra\ no \'jerovanje i Lnanje. Allah će ga 
podići zbog njego,·og vjerovanja na stepene. 
a ntim i zbog njego,og 111anja na stepene. a 
u we to spada i ustupanje mjesta drugome. 



~ 'O \jtrnici. kada hoćete da s Poslanikom 
taJnO rcu~o\arate. prije \ašeg tajnog 
razgo,ora milostinju udijelite" - tj. kada 
želite tajno obraćanje Poslaniku. s.a.v.s .. za 
neko '<aše pitanje. prije toga udijelite adaku. 
Kada je Allah objavio ovaj ajet. pokvarenjaci su 
se sustegnuli od tajnih razgovora sa 
Vjero\jesnikom. s.a.v.s .. zato što nisu prije 
razgo'<ora udjeljivali sadaku. To je teško palo 
vjernicima. pa su se i oni sustegnuli od ovih 
razgovora. jer mnogi od njih nisu mogli dati 
sadaku. Zatim im je Allah olakšao ajetom koji 
dolazi poslije ovoga. To je" - davanje sadake 
prije tajnog razgovora; " za \as bolje i čistije" 
- jer je u tome pokornost Allahu. "Ako ne 
nađete ništa. pa \llah zabta prašta i milosth 
je - ovo znači da onaj koji ne može naći 
sadaku. nema smetnje da bez udjeljivanja 
s%!_ake tajno razgovora. 
v.' l.ar \asje.~tr~h,~ prij~ razgo\ora "'oga 
nuiO'itmJu udtjehte - tJ. zar se bojite 
siromaštva i neimaštine ako to udijelite. Mukatil 
kaže: 'To je bilo deset dana. a potom je 
poništeno. \ ako ne udijelite ' - ono što vam 
je naređeno od sadake prije tajnog razgovora 

zbog njene težine kod vas; " ... i -\.llah vam 
oprosti' - tako što vam je dao olakšicu 
izostavljanja sadake; " ... onda namaz oba,ljajte 
i zckat dajite" - ovo znači: Ako vam bude 
tegobno davati sadaku prije tajnog razgovora. 
onda budite čvrsti u obavljanju namaza, davanju 
zekata i pokornosti Allahu i Njegovom 
Poslaniku. '.\llah dobro zna ono što 'i radite' ' 

~ 
će vas prema tome ili nagraditi ili kazniti. 

1;• "Zar ne 'id iš one koji prijatelj uju s 
lj dima" - tj. one koji su prihvatili kao 
zaštitnike, a to su licemjeri koji su uzeli 
židove za zaštitnike; " ... na koje se !\lJah 
rasrdio", oni na koje se Allahova srdžba 
izl i la su židovi: " . oni nisu ni 'aši ni 
njiholi" - kao što Allah Uzvišeni o njima 
kaže: "Kolebaju se između toga. Niti su sa 
ovima. niti su sa onima." Moguće je da se 
oyo odnosi na židove. tj. On kaže vjernicima: 
"Zidovi nisu ni od vas, niti od licemjera. pa 
zašto ih onda licemjeri ne uzmu kao 
zaštitnike." " ... i oni se lažno z..aklinju " - tj. 
zaklinju se da su muslimani. ili se zaklinju na 
ono što su prenijeli od vijesti židovima. " ... a 
oni z..naju" - tj. znaju da je laž i beL ikakve 

m
ove ono na što su se zakleli. 

~5 '' .\Ila h JC nJima pripremio tešku 
k. znu'' - zbog ovoga uzimanja u zaštitu i 
zaklinjanja na neistinu. " ... jer je zaista 

~
žno ono što rade"- od tih ogavnih djela. 

~6 "lzcli su S\Ojc zaklct\e štitom" - tj. 
za letve na neistinu koju su iznijeli tvrdeći 
da su muslimani i štiteći se tako od ubijanja 
zbog nevjere. Ove zakletve su načinili 
zaštitom i pregradom za svoje živote. 
Njihovi jezici su povjerovali iz bojazni od 
ubijanja. ali njihova srca nisu. " ... pa 
oduaćaju od Allaho,og puta" - tj. ljude 
su sprečavali da uđu u islam zboa 
demoralisanja koje su iznosili, t~ 
omalovažavanja muslimana i slabljenja 
njihove snage. •· ... njih čeka sramna 

~
·.zna"- tj. On će ih poniziti i obru kati. 
ta "Na Dan u kojem će ih \llah S\C 

o 1\jeti i oni će sc Njemu zaklinjati kao 
što se \-am~ 1..aklinju'' - tj. zaklinjat će se 
Allahu na Sudnjem danu lažno, kao što se 
vama zaklinju na dunjaluku. Govorit će: 
"Tako nam Allaha. našeg Gospodara. mi to 
nismo činili." Ovo će činiti zbog teške svoje 
nesreće. Stvarne činjenice na Sudnjem danu 
će se otkriti, a sve stvari će biti poznate 
zbog nužnosti očitovanja. '' ... misleći da će 
im to nešto koristiti" - tj. misle da će na 



budućem '>\ijetu tim lažnim zakletvama 
zadobiti korist ili odbiti štetu. kao što !)U 

~lili da je tako na dunjaluku. 
·., · \;jima jr ovladao i;ejtan tj. 

~avladao ih je. okupirao i we obu1eo: .. .i 
učtmo da 1abor tH spominjati \llah. - tj. 
ostavili su Njegove naredbe i postupanje po 
načelima Njegove pokornosti; .om '>L 
i;ejtano' a '>tr anka' tj. njegova vojska. 
sljedbenici i <.kupina: " ... 11 i1_1a. stranka 
'-ejtanm a ~ubitmct su pra 1 - zato što su 
prodali Džennet 1a Vatru. uputu za Labludu. 
Slagali su na Allaha i Njegovog Vjerovjesnika. 
pa će propasti i na dunjaluku i na ahiretu. 
('';"Oni koji 'l' su~·r b ta\ ljaju \lJahu . 
Pbslaniku 'jego' u' - .maccnJe 
suprotstavljanja Allahu i Njegovom Poslaniku 
navedeno je na početku ove sure: .. br će 
'igurno nwđu onim najponi~nijim· · - u 
skupini onih iz reda različitih naroda koje Allah 
P9ni/ava i na dunjaluku i na ahiretu. 
(. ' \Hah je zapisao: 'Ja i poslanici \loji 
stlfurno ćemo pobijediti' ' - tj. u Svome 
znanju koje je prethodilo odredio je: Ja i 
poslanici Moji sigurno ćemo nadvladati 
argumentom i snagom. ' \llah je 1a1•sta 
mu .1n i silan"- sna/an da pomogne Svoje 
štićenike i nadvlada Svoje neprijatelje. a 

'Lega ne može niko nadvladati. 
' l . ., n.. da ljudi koji u Allaha 1 

onaj S\'ijct \jeru ju budu U ljuba\ i S onim;. 
koji se Allahu Poslanih. t Jq.!O\ L 
suprolsta' ljaju' - budu u ljubavi tnači: 
vole i u1imaju za prijatelje one koji 
neprijateljuju i opiru sc Allahu i Njegovom 
Poslaniku: ". ni 1. on n. ;•, 
ili sinO\ i nji hm i, ili r tĆ;.. njihO\ a, ih 
rodad njiho' i" - tj. ako oni koji se 
suprotsta\ ljaju Allahu i Njegovom Poslaniku 
budu očevt (i druga rodbina) onih koji vole 
Allaha i Njegovog Poslanika. i~pravno 
vjerovanje to '>prečava i odbija. Cm·anje 
mog \jerovanja je jače od pažnje prema 
očevima. sinovima. braći i rođacima. · ' t. 
je"- tj. onima koji ne vole one koji sc opiru 
Allahu i Njegovom Poslaniku: · ... u 
njihma \jt:rt)\anje usadio" - tj. učvrstio ga, 
a neki su rekJi načinio ga. a neki objedinio 
ga: · ... i ''jetlom S\c)jim ih osna:iio" - tj. 
osnažio ih Svojom pomoći protiv njihovih 
neprijatelja na dunjaluku. Svoju pomoć njima 
n:vvao je "ruhom", jer time oni opstaju. " •. 1 

On , u , s ti u cL en n tskt. ·•'č• kro.t. koj( 
će rijeke teći da u njima \'jcčno ostanu" -

't:w 
tj. zauvijek. Allah je njima /A.tdo,oljan" ­
tj. printio je njihova djela i izlio na njih 
tragove Svoje ubrzane i odgođene milosti. 
" .a i oni su 14\do' oljni '\jimc" - tj. 
rado.,ni su zbog onoga što im je Allah dao 
ubrzano i odgođeno. "Om su .\llaho\a 
stranka' - tj. Njegova vojska koja izvršava 
Njegove naredbe. bori se protiv Njego\ ih 
neprijatelja i pomaže Njego\·e prijatelje. ' .. a 
l ista \llaho' , su ... tranka oni kOJi će 
si~urno uspjeti'' - oni koji su tadobili sreću 
dunjaluka i ahireta. Ibn Ebi Hatim. Et­
Tabcrani i EI-Hakim preno.,e: "Otac Ebu 
Ubejde b. El-Džerraha namjeravao je ubiti 
Ebu Ubejdu na dan Bedra. Ebu Ubejde <,e 
izmicao od njega. Međutim. kako je njegov 
otac to upomo nastojao. Ebu Ubcjde ga je 
ubio. Potom je objavljen ovaj ajet." 

SURA EL-HASR 

: ~ . "On je prilikom pnog progonst\a iz 
d'f.nm a njiho Yi h protjerao one slje tl benike 
Knjige koji nbu 'jero' ali · - tj. pleme Benu 
En-Nadir. skupina židova iz Harunovog 
potomstva. Nastanili su se u Medini t.a 
vrijeme smutnji među sinm ima Israilovtm. 
Jzne\jerili '>U Vjero\je'>nika .... a. v.s .. nakon što 
je sa njima '>klopio ugovor. Urotili su se protiv 
njega sa idolopoklonicima. Allahov Poslanik. 
s.a v.'> .. napravio je obruč oko njih da bi '>e na 
kraju pomirili sa protjerivanjem. El-Kclbi 
kaže: "Oni su pn i .,[jedbenici Knjige koj t su 
protjerani sa Arabijskog poluotoka. a zadnji su 
protjemni u doba Omera. Njihovo 
protjerivanje bilo je prvo progon'>tvo iL 
Medi ne. a tad nje je Omcrovo. Neki su rekli da 
je zadnje progon'>t\O u<,tvari i'>kupljanje svih 
ljudi na Danu skupljanja. · \ i nisll' mislil · l 
l-t> otk i ·- tj. o muslimani,\ i ni"ote misiti da će 
Benu 'adir izaći i1 svojih domova tbog svoje 
snage i atštite, Jt::r su imali čv~tc tvrđave, 
nekretnine i pro.,tranc palmo\ike. ljudstvo i 
opremu. '' ... oni su misilili d ·t. ih utHde 
njiht)· d \ll aha c)d 1 , - pripadnici 
plemena Benu Nadir mislili <.,u da će ih 
njihove tvrđave t.aštititi od Allahove snage; 
· ... ali im j t \lb hm a 1-.arna do.:.b odak) '-C 

nisu nadali - tj. došla tm je Allahova 
odredba sa <.,trane o kojoj nisu ni mzntišljali, a 
to je da je Utvišcni naredio Vjero\jcsniku. 
s.a.u .. da sc protiv njih bori i da ih protjera. 
Mislili su da '>ituacija neće doći na taj stepen. 
već su zapravo sebe smatrali najponosnijima i 



na.ijačima . ..... 1 On Je u -.rca njihO\a -.trah 
ulio - "er-r'ub" koji <.,e '>pominjc u m·om ajetu 
je najl.ešći oblik <,tmha. Po'>lanik. ....a.'.'> .. 
ka/e: ''Pomognu! o.,am -.trahom na udalJeno-.tl 
oo jednog mjeseca." " ... ,la~1itim rukam t 
rukama 'jemika S\Oje domme su rušili" ­
kada su sc ll\jcrili da moraju biti protJcmni. 
bih .,u za,idni mu..,limanima ~to će -.e na ... tanitl 
u nJ•hm••m domovmm. pa '>U 1h počeli iznutra 
rušili. a mll',limani !l\ana. Lt-Zuhri 1 Cne b. 
EL-Zubejr kalu: "Kada Je \'jermjc..,nik. 
s.a.\.~ .. sa njima postigao '>porazum da 1m 
pnpada ono ~to ponesu deve. dopadalc '>U im 
se _dn_·ene g~·c~c i <;tubm i. pa <.,U ru~ih \VOJe 
kuce 1 <.,ta\ljah (tc grede 1 '>tllbo\e) na WOJC 
de\e. a 'je mici o.,u ruši h O<.,tatke tih kuća." 
" Zato unnitl' iz to~a pouku, o 'i m iđanti " 
:- tj. ~naj~e ~a Allah čini tako sa onima koji 

9
.le\Jere 1 NJemu se suprohta\ ljaju. 
;l " A da A Ila h nije hi o \CĆ propisa1 

n 11na izgnanstvo" - tj. da im Allah nije 
propisao i; lazak i; njihovih domm a na \CC 

spomenuti način i da \CĆ nije bio to 
predodredio. ka;nio bi ih ubistvom. 

P?~o_bljmanJem na dunjaluku. kao ~lo je 
u .... <;tmo sa Benu Kurej;om. 
:"~.:."' /at·· ';to su st \llahu i Poslaniku 
~Jcgm u suprotsta' ljali1

' - tj. zbog svog 
neprija_tcljo.,tva prema Allahu i 1\jego,·ori; 
Poo.,lamku. '>.a.\ .s.. i prekidanja uaovora. 
~lu/ili \U kaznu. e-

~ 'To to '>te neke palme posjekli ili ih, da 
uspra\no -,tuje. O\ta\ili - sa .\llahmim 
dopuštenjem 'ile to učinV - nek1 mu-,limani. 
tok?~l bitke proti' Benu :-.:adira. počeli '>U 
od.-..Jecall palme nC\JCmika da bi ih o;lojedili. 
Benu Nadir, a oni '>U -,ljedbcnici Knjige. rekli su: 
"Muhammcde. Lar ne lHdiš da si ti 'jcro\jesnik 
koji ic li red i mir? Zar u U'>posta\ ljanje reda 
spada po-.1jecanje palmt 1 '>paljivanje stabala? 
Jesi h našao u onome ~to ti je objavljeno da je 
d07\0ijcno činiti nered na Lemlji'?" To je lc~ko 
palo Allahovom Poslamku. s.a.\ .s.. a i 
musliman una. Zatim je obJa' ljen ajet: l1.ato da 
On . ~rjcšnil ~· nqlO'>tm;ne ponizi" - tj. da 
pon171 one kOJI -,u nepokorni. a oni '>U /idovi. i da 
ih o;lojedi poo.,ijecanJem ih ostavljanjem palmi. 
jer k_ada 'ide vjernike da upra\ ljaju njiho\ 1111 
1mec1ma kaJ.. o žele. to će im po•ećati još 'iše 
'1i~O\U 0/IOjedenO\t i bruku. 
l:.tJ 11 A 'i nistt kasu m tjerali konje ni 
kamile radi ono~a što je Allah od nj 1 h kao 
ph.JCil dar0\30 (lo<.,' ml ... u s,omc. Kas 
o~načma tla j~1hač po/uruje .,,oga J..onja. 
A jeto m sc aludtra na ono ~to je Allah 'ratio 
S' ome Poslaniku. -..a.'·' . od i metaka Bcnu 
~adira. jer muo.,limani ni'>u za nje~ovo 
os\ajanjc Jahali ni konje ni deve. niti o.,u 
O'>jetih tegobu u lome. niti u rat ušli. 0\o 
mjes~o bilo je. udaljeno d\ ije milje od 
Med me. Z1to JC Allah Ut\ i~cm imetak 
Benu r\adira dodijelio <;vome Pmlaniku 
ovim po\odom. On je <.,porazumno o"'ojio 
njihovo naselje i u?co njihove imetke. i nije 
~i plijen dijelio izmedu boraca. 
~.( 1 Plijl·n od stan m nika sela i grado' a 
koje Allah Poslaniku S'ome daruj •" - 0\0 
je pojašnJenJe za načine ra'>podjck ratno!! 
pliJena koji ..,e dobiva be; borbe nakon \to Je 
pojašnJeno da on i'>ključivo pripada 
Allahovom Poslanik u. o.,.a. \ .'>. Ovaj propi'> je 
važeći ;a .,,ako na'>clje koje Allaho\ 
Po'>lanik. '>.a.\ .s.. 1 mu'>limani os\oje do 
Sudnjega dana sporatumno. bez borbe. a 
mu~liman~ ·~e budu krenuli na njih tJCraJUCi 
svoJe konJe 1 deve- " ... pripada Allahu - a 
On pre.,uđujc u pogledu ovog plijena kako 
/eli: ' . , Poslaniku l'ljego' u" - to je 



njegovo \lasništvo. a potom ta koristi 
mu.,limana: 'lližn~ n njl·~"'ima 
Benu Ha\imu i Benu El-\llutalibu. tj. 
njihovim ..,iromasima, jer im je zabranjeno da 
utimaju '>adaku. ali im Je dao pra\ O u ratnom 
plijenu: · siruč - maloljetnicmm 
kojima ... u oče\ i umrh prije nego ~to ..,u 
dostigli punoljetstvo: " .. 1 s1r 11 J ;J 'i ima 
onima koji nemaju do\oljno: ... 1 

putnici - strancima kojima je nestalo 
putne opskrbe: ... a m l ")r• i. 1 iz r u 
u ruke l lf'alaša ih'' - pa da tako bogati 
nad\ lada ju siromašne i imetak. bude samo 
među njima kružio. One št ~· n Poslan 
dadne kao .. ,.,''adu. to uzmite. '" Ollll wtc. 
\arn zabrani. to osta\ill~ - tj ono što vam 
dadne it ratnog plijena. to uzmite. a ono što 
\~m tabrani uzeti. prođite se i ne uzimajte. 
CP. " l irumašnir t 1111 Jad: irima koji .., z 
rodnoga s' ogu kraja • rotJC u 1 - tj IZ 

~1ekke. Prisilili su ih na itlazak it Mckke. 
pa -.u itašli. Dao im je pravo u ratnom 
pliJenu kako bi ih obogatio. ..ko.ii id< 
AllahO\ u dobrotu i J'..:Hlo' oljs steći" -
opskrbom na dunjaluku i tadovoljstvom na 
ahirctu. " ... i Allahu i Poslani~ u jcgovu 
pomažu" - borbom protiv nc,jernika. "To 
u zaista pra' i ernici" - tj. U\ cl iko 

i..,~reni i istinoljubi\ 1. 

Qj "l oni koji 'u prije njih \ledinu nastanili 
i aman priln atili" - to su ensarije koje 'u 
na ... tanile \tedi nu prije muhaditra 1 pi.)\ jerovah 
u Allaha 1 '\Jego,·og Po ... lanika. s.a. \.s. . • ni 
\Olt one "-<~ji im dosdja\HJU lijepo su 
p<.htupali prema muhadžirima i dali im učešća u 
"ojim imecima i domO\ ima. " ... i u gn. a 
sHJjim nikak\ll tegobu zato što im o.;e daj nl' 
osjećaju" - tj. ne osjećaju zlobu. pakost ili 
mržnju. " ... ;r..ato što im sc daje" - tj. tato što -,e 
muhad/irima dalo it ratnog plijena. Zapra\ o. 
njihO\e du\e '>U o ... jetile u tome dobrosti\O'>t. 
:\1uhad.lm -..u bili u kućama en-.arija. a kada JI! 
Vjerovjesnik. s.a.\ .s.. tadobio i metke Benu 
i\'adira. p<.V\aO je em.arije i tahvalio im na 
njihtn-om lijepom ophođenJU prema 
rnuhadžirima zato <;to -..u ih nastanili u Wl1JI.! 
kuće i dali im učešće u svojim imecima. a 
p<.)tom je rekao: "Ako ielite. razdijeltt ću ratni 
plijen od Benu ~admt. koji mi je Allah dao. 
itmeđu \as i muhad7ira. Muhadžiri su živjeh u 
va\im domO\ ima i učest\O\ali u vaštm 
imecima. Ako /elite. dat ću im to 1 oni će itaći 
i; \aših kuća." Bili su tadoYoljni da to pripadne 
muhadžirima i zbog toga '>U se lag<xlno osjećali. 

... i\ i t \Ole tljim:t 1cg" -. ... hi - daju prednost 
muhad/irima nad ..,obom u O\osvjct...ktm 
pitanjtma. ...mall; tlll JC i .. arnima potn·hno" 
-tj. u mt-..ušnOJ ... u potrebi i s1romašt\U, "a oni 
koji 'l ČU\ aju i<t h nm o t i i h rdičluka. oni 
će sigurno uspjeti - !J. kome je Allah dao 
dovoljno u odnosu na njego\c duševne ambicije 
i ~krto-..t duše. pa izuši ono čime ga šerijat 
oba\t!ZUJC u pogledu imetka. kao što je tekat ili 
kal,.\o drugo pra\C). taka\ Je uspio. A neće 
USl?,Jeti onaj koji bude time škrtario i t' rdičto. 
"«' \ oni koji po ... ! ije n ih dolaze ' - to su 
nJihO\ i -;ljedbcnici po dobru "'e do Sudnjeg 
dana. ..go, ore: Go~poda.t nao.;, {ll rosti 
na"la i našoj braći ke ·~ ' nm; u \jeri 
pretckla ... " - koji vole prethodnike 11 reda 
muhad/ira i ensarija i traže oprosta za njih. " ... i 
ne dopusti da u o,rcima na~im hude imalo 
zloht: prema \jernicima" - tj. pre\ are. mr/nje. 
pakosti. Tu prioritetno spadaju a ... habl kao 
najča-,niJt \jem ic i. jer i kontekst se odnosi na 
njih. OnaJ koji u '>\Ome srcu osjeti Llobu prema 
njima. poput rafidiJa. obutclo ga je \ejtan-.ko 
došapta\anje i obuzeo ga je ,·eliki udio u 



nepokornosti Allahu lbog neprijateljstva prema 
l'\jegO\ im ~tićenicima i najboljim pripadnicima 
ummeta, jegovog Vjerovjesnika, s.a.v.s. Tahi 
nemaju pravo u ratnom plijenu. Isto sc odnosi 
na one koji ih vrijeđaju. u;nemiravaju ili 
u ~:panjuju njihove vrijednosti. ot /1 l dt "·lhC·hCU•.JI( ~0\Url' -a 
orii su Abdullah b. Ubc.iJ i njegovi 
istomišljenici. Poslali '>U poruku Benu Nadiru: 
'Budne čvNi i zaštitite se. nećemo va'> predati. 
Ako sc budu proti\ vas borili, mi ćemo '>e sa 
'ama bonti. "Ako l udett• prnfJlro.r.t t mt 
cm• 1 , .,trna sigurno pnći " -tj. krenut ćemo 

iz naših domova u vašem društvu. . . 1 l 

b1tdc tl. 1 va.'>. n ·u•·· '-l "' ome pokor jr;· 
- tj. vezano la va-, i ;bog vas. ...nikoml od 
onih koji na-. .lele spriječiti da krenemo sa 
vama. ..nikuda - bez obtira koliko se 
vremenski odu/ilo. . ,, ~,, budete 
napadnuh. sigurn• ćemo vc1m u p;·rtt- ... 

pritu:i - tj. protiv vašeg neprijatelja. a potom 
je Allah Uzvišeni i;nio njihove laži i rekao: · \ 
\llah J ,,jedo~ d 1 "iU oni 1'1ista lašd - tj. 

-;lagali su kada su im obećali da će krenuti sa 

~na i pomoći im. 
~"Ako bi bili protjerani. oni ne bi s 
nJtma pošli. a ako bi hili napadnuti, oni 
im ne hi u pomoć pritekli' · - situacija je 
takva i bila. Munafici ni'>u krenuli sa onima 
kOJI 'u protjerani i; reda židova, a oni su 
Bcnu Kadir i ''i koji su bili sa njima. Nisu 
pomagali židove koji su pobijeni. a oni su 
Benu Kurej;a i stanovnici Hajbera. ...a 
ake >i im u pomoc p· i;ckli. '-tigurno bi 
pobjegli" -tj. kao pora/eni . ..... i oni bi bez 
1C·nl'I)U ost.Jii - licemJeri neće poslije toga 
bill pomognuti, već će ih Allah poniziti i 
~ima njihovo licemjcr'-ttvo neće koristiti. 
~"A oni S\. 'iŠ\. 'Ojt· "'" ot:~ \ll~~ IL.!" -
tj. -.kupi no mu-.limana. munafici ili /idovi \ i~e 
sc boje i plaše vas u svojtm pn-ima nego što 
strahuju od Allaha 1 

... / .. ato sto '>U , ,; ljudi 
01 llunmi - JCr da ispravno poimaju. znali 
bi da je Allah C;višeni Taj koji ih je nadrcdio 
nad vama i da je On preči da od Njega 
st(ahujete, nego da strahuju od vas. 
[E 1 r·m '>l protiv 'as sn11 l u sk u pa 
boriti" - objedinjeni u borbi protiv \as; 
.. 'amo u t.. rv r tenim :,!rad'lv ima" - tj. 
tvrđavama i kućama; ' .. 1li iza zidina 1

- iza 
1idova ita kojih se kriju tbog svog 
kukavičluka i 'itraha. 11ihov •l 
n ·p i atcl\'v 'e žcstof. 1 medu ''Ilin a" ­
tj. jedni prema drugima su okrutni i 
nemilosrdni. ' mi !liš da 'u om si.J;;.ni. a 
n ll· a '>r• · lJ razjc(linjena" - tj. njihovo 
jedinst\ o je samo u vanjštini. a u suštini su 
njihova srca razjedinjena. kao što su 
ratjedinjeni njiho\ i pogledi i stremljenja. 

/ t '-to su •ni ljudi koji ·m ... J 

;Jamtt"" - jer da je imaju. spoznali bi istinu, 
sj.ijcdili je. ujedinili bi se i ne bi sc ra;ilalili. 

"~ličru su ·•mima prije nji11 11 
- tj. 

nc,jernicima. mušricima. . .nedavno" - tj. u 
bl ile m vremenskom periodu. ·· .... sv u 
p<':,;tJhnost postupakc.. svojih iskusi!'" - loše 
posljedice svoga ne\jerstva na dunjaluku. 
kadn -.u pobijeni na dan Bedra. a to je bilo šest 
mieseci prije pohoda na Benu Nadir. 
~ ~lični su šejtanu kada ka.it: č ov jeku: 
Btldi nevjernik!" - tj. istovjetni su sa njim 
u odbačenosti i mcđu-.obnom nepotpomaganju. 
kao što je primjer šejtana i čovjeka kojeg je 
zaveo u nevjerstvo. uljepšao mu ga i na 
njega pri volio. " ... pa kada postade 
ne jernik.. on onda rekne: Ti w mene \iŠl 
ne tičcš" - tj. kada čovjek u;nevjeruje 
nagovaranjem šejtana i prihvatajući njegovo 



uljep;;avanje. šejtan mu kaže: ''Ja tc <;e 
otlričcm." " ... ja e. rtist.t Allli a. 
(;o,podam ''.ieto\ 1. hoj'm · - ovo je 
š~anov govor kojim se odriče čo,jeka. 
C •, "O 'j('rnici, • h .. .., o e - tj. 
ču\ ajte sc ·l':Jegme kazne činjenjem onoga što 
'am je naredio i osta\ ljanjem onoga što vam 
je zabranio. " •.. i neka S\al · čm: !k gleda šta 
jc 1.a sutra pripn•nio' · - tj. neka gleda kakva 
je. djela pripremio za Sudnji dan. 
(~"l ne budite kao oni koji su 1.abora' ili 
AITatm'' - tj. osta,ili su Njegove naredbe 1 nisu 
ra~mi;;tjali o pokornosti jemu. " •.. pa jt On 
t.či 1 o da sami sete 1 h• ·a e''- tj. ;ato što su 
;\jega zabor.t\ ih. uč1nt0 je da budu nemarni 
prema sebi. pa tako nisu bili ;aoJ..upirani 
djelima koja će ih -.ačuvati od patnje Rečeno je: 
''Zaboravilt su Allaha u izobilju. pa je On na 
njih ;aborav1o u nedaćama." '... su tra i 
grjcl' " !ušni" - tj. i;ašli su iz 
P2!ornosti Allahu. 
~2;0)' Stan m n · IY neta će 10 .:.to 7.clt 
1 'tići" - tj. dobit ce we što traže i spasiti 
se s\ ake neugodnosti. 

l naj Kur 'l . -,·om brdu obja,imo. 
ti hi 'idio kako je o;trahopošto,anja puno i 
kako b .... tr ' a r l ah ·a.., n o'' 
- tj. ovaj Kur'an je postigao stepene. veličinu. 
rječitost 1 ... adržava pontke oJ kojih se srca 
smekšavaju. A kada bi bio objavljen nekome 
brdu. 'idio bi. iako je krajnje čvrsto i ogromno. 
kako bi se ra-.cijepilo iz boJazni od Allaha, 
bojeći se jegovc kazne i strahujući da ne izHši 
ono ~to je oba\ etno u vidu \eličanJa Allahovog 
govora. "Tako primjere na' odi mo ljuchma 
da '._ n - vezano za ono o čemu im je 
duino-.t da razmišljaju kako bi pouke i pontke 
prihvatali i kako bi se putem zabrana ustegnuti 
<}l griješe n Ja. ® }n je po zn m alac ne\ idljh og i 
\ ' t (Ilji\ og ;vij • " - tj. On poznaje ono što 
je izvan dometa čula, a ono što je prisutno. 
oqo je i oče' id no. 
OO "On j \ll .h nm a drugog. )(g ' ·m 
Njega' ' - ponovio je ove riječi radi potHde. 
·' ... \lad ar. SH·ti .. - tj . čist od svake ma hane 
i lišen svake manjkavosti. Neki su rekli da 
"Sveti" znači: Onaj od čije su nepravde lišena 
stvorenja. ·· ... Onaj h: oji S\ a"oh os1gur l\ a 
- tj. koji je Svojim robovima darovao 
sigurno!>t od nepravde. Također je rečeno: 
Onaj Koji potvrđuje istinitost Svojih 
poslanika iznošenjem nadnaravnih djela. 
'' ... Onaj Koji nad s\ in hdi - tj. Koji će 

't:~ 
svjedočiti Svojim robovima njihova djela i 
Koji ih kontroliše. ...Silni" KOJi 
superiorno nad' Jadava 1 KoJI ne može biti 
nad\ ladan. ' .. Gordi'' - Allahova gordost 
o1načava .Njego\U v·eličinu. Neki 'u rckl1 da 
je El-0/ebbar (Gordi) onaj čija se sila ne 
može podnijeti . ..... l "i::eni" - tj. Onaj Koji 
je uzvišen od svake mahane. Koji je iznad 
wega onoga što Mu ne dolikuje. U/\·išenost 
kao AllahO\O svojstvo prcdsta\ lja pohvalu. a 
k~ svojstvo stvorenja pokudu. 

On j \Ila h. 'o al - tj. Onaj Koji 
odreduje sve stvari shodno Svojoj volji i 
htijenju. OnaJ 1\.o i i1 r 1cega <.;t ara" -
Koji st\ara s\e po!>tojeće st\ari bez 
prethodnog primjera. " .. Onaj Koji svemu 
oblik da."c· - tj. Onaj Koji st\ara. oblikuje i 
sasta\Jja u različitim formama i oblicima. 
"1\.iq.~a slav i i veliča .,, e što je na 
nebesima i na l.emlji" - tj. o Njegovoj 
čistoti go,·ori svojim postupcima ili jezicima 
sve što je na nebu i Zemlji. 

uzimajte Moje 
neprijatcljt.• i S\ <~je neprijatelje /Al 

prija t dj l··· - o, aj ajet objav ljen je o H ati bu b. 
Ebi Belteu kada je mušricima Kurejša oda-.lao 
pismo u kojem ih oba,ještava da će im 
Vjero\jesnik.. s.a.\.s.. doći u pohodu 
oslobođenja Mekkc 8. h.g. Ajet uka;uje da je 
zabranjeno na bilo koji način uz1mati 
ne\jemike za prijatelje. ..ljubm im 
dari\ aju ct - tj. 'i njima dosta' ljate 
oba' ijcsti o Vjcrovjesniku. s.a.' .s.. ;bog 
ljuba\ i koja je izmedu vas i njih. . .a (ni 
port stinu kt ja je d 1~1. an , - tj. ne 
\jeru ju u Allaha. Poslanika. s.a. v.s .. 1 ono što 
vam je došlo od Kur'ana i Božanske upute. 
" ... i i'-gont. Po..,J 1 ika • .., tj. protjerali su 
i njega i vas iz Mekkc ;bog ne\jerovanja u 
Istinu koja vam došla. pa kako ćete ih onda 
voljeti'? " .• .1 .. uto sto 'jl:rujctE! u Ila ha, ascg 
< .ospodara" - tj. protjemju va-, zato što 
\jerujete u Allaha ili prijetira prema vašem 
vjerovanju. "Ako ste ' e in .::;J radi džih< da 
na putu Tojcmu i trail'd za< noljst• 
\lojc" - lJ ako ste već takvi ne uzimajte 
Moga i \ašcga neprijatelja t.a z.aštitnika. ' ... a 
'i njima l_juba' t<~jno i.,kai.ujl'te' · - tj. tajno 
im donosite obavijesti zbog ljuba'i koju 
osjećate prema njima. ·· ... a .la najboljL Z'lam 

.;,to \1 skrhatc i što ohznanjujctc" - tj. više 



;nam od ~vakoga o onome ~to vi radite. o 
obav iJe~tima koje im šalJete. .a ko to bude: 
od 'as činio. 1 taj jl' 1 tlU!. · -.a Pn" oga 
puta"- tj. promašio je put istine i ispravnosti 
i ~alutao ..,a ciljanog puta. 
(p"Ak .l ~e oni dom gnu. hit će 
neprijatelji Hlši" - tj. oni vas neće su..,resti 
ili zateći a da \am neće i..,kaLati 
neprijateljst\O l-oje JC u njiht)\ im src t ma. 
'' ... i pružit ct prem.l Hma u :doj namjeri 
ruke s\ oje i juičint 'oje" - pružit će ruke 
da 'a.., udaraju 1 sl.. a JCZike da vas vrijeđaju 
i psuju i ..,J. •. i j(d'a će dočelai da 
postanete fll''.Jcrnid '' - pri/eljkivat ce da 
..,~ odmetnete i vratite u nevjerst\ o. m "~i rodbina a'~ : ··eca \ a.:.a neće\ am 
t;fti od korhti - vaša djeca i vaša rodbina neće 
,·am koristiti na Sudnjem danu da bi-.te ;bog 
toga bilt prijatelji ne\jemictma. kao ~to se 
Je..,tlo u priči o Hatibu. već će vam koristiti 
postupanje po Allahovim naredbama da 
iska;ujete neprijateljstvo prema ne\jemicima. 
borite ..,e protiv njih 1 o.,tav ljate prijateljstvo sa 
njima. " ... na Sudnjt'm danu On cc \a'i 
razd\Ojiti " - tj. pokorni će ući u Džennet. a 

n~[?Okomi u Džehennem. 
...... B1• ' 1 1 • l' d 1hat l. ( - lj. pohvalan 
primjer za kojim se trebate po"oditi. " .. u 
-~ "ahinn l 111M l OJI .. u " l. !nl rekao je: 
"O Hatibc. mšto ne uzmeš La uzora Ibrahima. 
pa se ne odrekneš s\oje porodice. kao što se 
Ibrahim odrekao s\oga oca i naroda." ' .kJd< 
u 5\0nl liJ.,., <'u . 'j; r \~'!l cmamo 

'li;ta" - tj. mi 'as se odričemo. niste v i naši. 
niti mi v.aši zbog \ašeg nevjerovanja u Allaha . 
... a n m ' 'i umjesll \lliJ. ha 
hoža,atc' - tj. kipove. lt •e 'crujemo u 

vas" - tj. u vašu vjeru i vaša djela. ...i mržnja 
će se izmedu n.1-. mino J l •ljati - tj. O\ako 
ćemo postupati ..,a vama dok ste vi u va\em 
nc\jerstvu. " s\C dok ne hudet' u \llaha. 
" c~a .kdino~~ . \jUO\<Jii ' - i ne ostavite 
..,voje idolopoklonstvo koje ispo\ijedate. a ako 
to učinite, onda ce '>e to neprijateljstvo pretvoriti 
ll prijateljstvo. a mr2nja u ljubav. ne i u 
ll . ahimo ' TI riju: 11 a <•w 'om Ja cu ~;e 
'llOiiti da ti sc opro ti..."- tj. imate lijep uzor u 
govoru Ibrahima, ali ne i ll onome sto je re!..ao 
ocu. Zato -.e nemojte povoditi za njim i tražiti 
oprosta La idolopoklonike. jer je to bilo do 
odredenog roka koji mu je obećao: ... a kada 
·nu "e očito' alo da je on Allah o' neprijatelj. 
udrekao ~a .. e." " ... ali te m mogu od Allaha 
(dl aniti" - ne mogu od tebe ničim 
odbiti Allahovu ka~nu. "e dopusti. ( ospodaru naš, da nas 
ne\jcrni :rna "ti is u isku !,je" -
Mudžahid JC rekao: "Ne ka1ni nas njiho,im 
rukama. niti kaznom od Sebe. pa da kažu: "Da 
su..o,·i bili na istini. ovo ih ne bi zadestlo." 

Bio .am jt t njima dobar tJ/Or - lJ. 
imali ste ltjep uzor u Ibrahimu i onima sa 
njim. ·m m<J ke-ji sc nadaju Allahu i 
« ome s\ ijetu - tj. ovaj u;or je za one koji 
čc;nu ;a dobrom od Allaha na dunjaluku i 
ahi retu. ' ... e <·'laj koji se okrene'' - tj. 
udalji od toga: " .. l><> lldr 1.-ista 1 i o kome 
nije m isan" - tj. od Svoj th '>tvorenJa: " ... i On 
.~n·alc dostojan - tj. od Svojih štićenika . 
'~"Allah će igurno t. 1 · '"l< Hl, ljuba' 
Jlmcđu "'" i onih s kojima te u ~a,adi -
t/među vas i idolopoklonika u Mekki. tako što 
ce oni pnJeĆi na islam i postati -.ljedbentci vaše 
\jere l\.1nog1 idolopoklonici prešli -.u na islam 
poslije o.,lobodenja Mekke i lijepo su ga do 
kraja ži\ota ,.,po, ijeda! i. Tako je između njih i 
onih kojt su prednjačili u prihvatanJU i-,lama 
nastala ljuba\. Borih su .,e 1 činih djela koja 
približav:aju Allahu. Vjerovje-,nik. s.a.u., 



/enio je Ummu Habibu. kćerku Ebu Sutjana. 
ljuba\ tLmeđu njih nastupila je tek kada je ~·§-rr_~~~~~;z,r.;.!_r~ --:.~_;:j~.:>J.j(~ 

bu Sut]an primio i-.lam na dan oslobodenJa 
1ekke i osta\iO i-.kazhanje neprijatelj-.t\a ~J~~~· ·~.;iJ~I;,~I~~j_;;_J 
rema Allahovom Po"laniku. -..a.' .s. Od Ebu e e , 
urejre. radijallahu anhu. preno-.i se da je ~;~ŽII;;.~~ty;~_;;~~~~~~~~:;~ 

:kao: "Prvi koji -.e borio prott\ otpadnika y .. ·~:t~ ... ,.
1 

. • ~J> .-... \ .. ,.1-
1 

.,. _.-:·,v.-- ·~ . ..1 
1dižući Allahovu 'Jeru bio je Ebu Sufjan b. -'.r-./ ;,.J ~.J_~ .J(.-.Jl:·•~r-~~ .:r....ul~l · 
'arb. a o nJ·emu J·e obia\ lJ" en ovaJ· aJ· et: ' \llah ~-..-1 ...... ~-, e. .- .~ ... , ... .. N i~~ 

J ~~~~~, ~ -~1\1 -- •_a,-- .,,. ' -e !-tig urno u sr ost n iti l.iuba\ između 'as 1 . , , . ,. '"'~rr--~ - ~ r.JP.> '-' ~::~ 
nih kojima ~tc u t'aci· '" " ... Alla }' .. .-.1 .. -· .t .. "'"' ~- ''•t".--~~'"' 
•emoćan" - tj. krajnje moćan da prih\ati -.rca ~r.?'-'~~~~f.'PU.~1if~1~t..:.~ 
rotimika kako bi ih uveo u okrilje Svoga .- , {, .;.,.,.,. _.,e:__.. ~ -- 1 .('" .-. " i J> '""' !(, .. 
prosta i milosti. ~jtt?Y.<.JAJ('""'>JJi.:"I~~W~~.Jr-~~~0! 
, llah \Hm ne zabranjuje da činitt ~~~~~-;'t:l~lr~ --,~.::,.jiQ\.i . .:,_;..cilii~ 

obro i da budete pr~nedni Jlrema onima ' ~~ · ~:r- ., · · .. '" 
.. .. lo< 

oji ne ratuju proti\ 'as zbog \jere i koji . • ~ -;.> ::}' ;.~ ·,; ~, :: ' t,~l'"~i::-' ~ .O::·t - ' .... 
as iz :Ill\ iča.J·a vaših ne izoonc" - lJ·. ne ~_,..~ .. o..>t. 0t>;~r 4ll .JA'..r'!:'-' 7"'~ 

,... k ... , ... " .. " ,. 

1branjuje vam: " da im dobro činite da ~J,1:~f:4~_,1f.~~;;l~~~-dt.S:T j~~ry~ 
O'>lupate prema njima u svemu što Je -

b , . k ., --:, ..... .. '\-;.,,, ...... _ ..... ~ ,,ć'.. "': -:.-t""..\-:://>~"'~ > " "-" 
) rocm-.t' o. · ao '>lO su održavanje ~->.J':"' .JA' ~1~1->ll.J-1' ~..:"\~~.lJ I_,A.A;I t.: 
xibinskih odnosa. pažnja prema komšiji i e. , , 
gosca,anie. .i d ludctc prawh i i~it~'j"' !.=~·i\:: i :i: ·."' ~((-'if " i{--' -~-j' - ~ ~ -~~ :r--'.J~-~ ~~ ~ 
r ma njima" - da budete pravedni u e 

dnosima i1među \-a<; i njih izvršavanjem ~C!) · ;.g.~~t~~-~~~N~ 
rava koja !a'>lužuju, kao što su ispunjavanje . ........ __... -:;.,_. ..., .... ." ,:r~- .. , .~ .~·i. » , 
bečanja. ISplaćivanje pmjerenog. ~>~~~ ljb~W-d\A)..J \j~).i'~·& 
plaći\ anje novca La ono što kupujete od _, }' • .. ~ -:; , .... ~-~ r:;._. .,.,_ .-. , 
jih be1 ikahog umanjinmJa. " ... a All· h .J~~ '~(J;::;Jll~l ~l_,~h::~~:Jjl 
11ista \Oii one ku.1 ~u pra\ll'lll" - tj. one l.!::::===============::::::dl 
nji pravedno po-.tupaju. što 1nači da Allah ne\jemika. jer kada se Vjermjesnik. s.a.\.s .. 
e zabranjuje činjenje dobm nc,jernicima s dogo,ono spora1umno na dan HudejbiJe sa 
ojima je sklopljen ugo\Or i kOJI -.u dah Kurejšijama da im vrate one koji im dtxiu kao 
~ćanje \jCrnicima da se protiv njih neće mu'>limani. neke /ene učinile su hidžru. pa je 
oriti. pod uvjetom da ti nevjernici ne budu Allah odb1o da budu Haćcne 
1periorni nad njima. On ne 1abranjuje da sc Idolopoklonicima i naredio da budu i-.pitane. 
~a njima pravedno po'>tupa. ..Ispitajte ih tj. prmjcrite ih da bi-.te 
.y"Aii \am zabran.JUJ«.: da prijateljujett znali veličinu njihove želje za i ... Iamom. Od 
onima knji ratuju proth· 'as zbog vjere i njih '>l! tražila zakletva Allahom da nisu 
oji \HS iz za\ ičaja ' · šeg 1z~onc - to '>U dola; ile zbog mr .ln je prema mu/evima. ili 
rcd\odnici kufra iz plemena Kurejš 1 njima želje da -.e -.amo presele it jednog mje ... ta u 
ični koji su se borili proti\ mu'>limana. 1.lrugo. kao n1 iz želje .1a ovos\jetskim 
... i koji pomažu da budete 1>rognani" - dobrima, \CĆ l'>idjuči\IO i.1 ljubav1 prema 
. oni koji su pomogli onima koji se bore Allahu. jego,om Po'>laniku i želje za 
roth va-. 1 tako \as i'>tjcrali . O'o '>e odno-.1 :"-Jjegmom \jerom. Pošto b1 -.e na to zaldele. 
a o~ tale ... tano\ nike Me kk e i one koji su bih Vjero\ je.,nik. s.a '.-... \rali o bi njihovim 
1 njima u dog m oru. ...dn prijatelj ujete supn1žnicima 'jen čane daro\e i ono što -.u na 
tj. da ih uzimate ta taštitnik:e i pomažete. njih trošili. a ne bi ih vraćao njima. ' ... a 

... oni koji sa nJima prijateljuju, s , i Alla dcnro kakH) je \)C 0\anje 
~hi čine nepra, du" - jer su prihvatili one n.) i ho\ o - da bi poJasnio 'ot\ amo.,t nJihovog 
oji za.,( u/uju neprijateljstvo kao neprijatelji stanja koje zna samo Allah Cl\ 1šen1. On \am 
J:laha. "Jjegovog Poslanika i Njegove Knjige. to ne ut ima kao 'id robovanja Njemu. već 
&J"C nici. kada \am 'jerniet: l ao \a-. oba, ezujc djelom robovanJa u \idu 
mhadžirkc dodu" - prela.1eći od nJiho\og Ispiti\ anja S\ e dok \am se ne očituje 
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ono što ukazuje na iskrenost njiho\ih tvrdnji 
o želji prema i~lamu. . .. pa a o se u j nrt 
eJ;, ' 1 'jerni ·t prema vanjštini. nakon što 
\te sproveli ispitivanje koje vam je naređeno. 

·da l ' ll. tl l j~,., tctma"- tj. 
njihovim supru/nicima nevjernicima. " ... one 
ms11 njim~ d( pu-.tt-nc. m i su oni njm 
dopušteni" vjemica nije dopuštena 
nevjerniku. a prelazak žene na islam povlači 
obavetu njenog razdvajanja od muža 
nc\jernika. a ne '>amo zbog hid/re koju učine. 

.. ; njima lO\) '1. tt 01110 S ) 'U p l('" ir"' 
dajte supružnicima O\ ih žena koje su učinile 
hid/ru i prešle na islam isto onoliko koliko su 
IJU njih utrošili u sHhu \jenčanih darova. Eš­
Satii kaže: "Ako bi dotičnu /enu tražio neko 
drugi iz njene porodice osim muža. ne bi je 
dobio niti bi dobio protunaknadu. ""ije 'čl fl 
~njth da .,e .,a njima zcmtt - tj. poslije 
propisanog pričeka. jer su one postale 
pripadnice vaše \jere. . .. : .l tm jene• ne 
""',. njtl1• l d.11e - tj. mehrove. nakon 
što isteknu propisani pričeci. l hr , " . 
Ill' l' rnin~ ne 1adrza' a.Jlt - ovo znači: 
onaj koji je imao suprugu ne\jernicu. ona mu 
111je \iše supruga zbog prekida njene krepo.,ti 
koja je dokinuta ratličitošću njene i mu/eve 
\jere. e'jernici \U !enili muslimane S\Oj•m 
kćerkama. a muslimani \U \e ženili 
mušrikinjama. Potom je ovaJ propis poništen 
ovim ajetom. Ovo se odnosi na 
mnogoboškinje. ta razliku od nevjernica iz 
reda sljedbenika Knjige. tžih 

' 1 - lJ. tra.iite vjenčane darove vaših 
/ena ako se odmetnu. n ~ , ,n , 1 , 

om to u p111 usili · mufessiri kažu: 
Muslimanka koja bi kao odmetnica prešla 
nc,jernicima koji su bili pod ugovorom sa 
muslimanima. tim ne\jernicima bi se reklo: 
'Dajte njen \.jenčani dar.' A muslimanima. 
kada bi im došla žena it reda nevjernika pa 
prešla na i-,Jam. reklo bi se: 'Vratite njen 
"jcnčani dar njenom suprugu ne\.jerniku."' 
· ' - tj. obostrano \. raćanje vjenčanih 
darova. • .. All., e; tj. propis koji sc 
odnosi na mušrike poslije ugo,ora na 
Hudejbiji. ta razliku od mušrika s kojima nije 
bilo nikakvog ugovora. Ovaj propis je također 
derogiran. EI-Kurtubi kaže: "Ovo je bilo 
specifično ta dotično \rijeme i za tu 
novonastalu \ituaciju. tj. \czano ta \raĆanjc 
\.jenčanih darova. a nije se odnosilo na 
ra~dvajanje supružnika kada jedno od njih 
prede na islam. 

u'Q"A ako neka od .z~n~ ·1ših 
.e .,~er menna umak nl tako što se 

odmetne i vrati u podneblje kufra. pa makar 
i sljedbenicima Knjige; lkl · ~~ t • .c u 

) . • JCn 1.u· ·lJ tl - tj. ratni plijen: 
'' ... onda onima čije "ll žene .1klc. 

·jcnčane d 1r•n e 0.1 su ll' l dali 
namirite ' - tj. narcdeno im je da onima čije 
su supruge otišle dadnu vjenčane darove iz 
ratnog plijena koji se dobi\a !>porazumno ili 
borbom ukoliko mušrici ne Hate njihove 
\jenčanc darove. .1 l« jt "~ \ ~·ha u 
Kog~ '.inujet - tj. patite da se ne 
it~žitc onome zbog čega ćete biti kalnjeni. 

< ) • -r 'icsnict k .. la ti lo•.lu 
'jcrn· da ti polož• ri.,egu - tj. s 
namjerom da ti daju prisegu na islam. " .. da 
neće \ll .~t ~ l..ot">a ra.nim smatrati' - o 
bilo kome da -,e radi. Ovo je bilo na dan 
oslobođenja Mekke. Mckkanske /ene su 
došle Allahovom Poslani ku, s.a.\ .s .. i da,ale 
mu prisegu, pa mu je Allah naredio da uzme 
od njih prisegu da neće činiti ši rk. ". · da 
nece uht .• 1 s oju djecu·· - u paganstvu su 
1akopavali livu /ensku djecu. " ... i da neće 
rnu;;u i 1 u IJt: u podmetati"" - tj. 
svojim muŽe\ ima neće tuđu djecu 
priključLvati. a ta djeca ni'>u njihova. EI-Fera 
kaže: "Zena bi našla dijete. pa bi rekla 
svome suprugu: 'Ovo je IJ10je dijete s 
tobom."' Ibn Abbas kaže: "Zena bi rodila 
djevojčiCU, pa bi umje-,to nje donosila 
dječaka." J ll: -.. u če e 

' br lu 1 .,t or J i" ovo se odnosi 
na sve što je pokornost Allahu, kao što su: 
zabrana naricanja, deranje odjeće. čupanje 
kose, cijepanje odjeće na prsima. grebanje 
lica. prizivanje propasti i jaukanje. 

st,.. :;>r · i 1 da 
' ;n .u - tj. tra/i od Allaha da im 

O..P.[OSti nakon ove prisege koju su ti dale. 
"'' O jl·l 1il1 1 ~· ri. t ljuj e s ljt chm<t 

1 • l. sc Alla 1 ' e « - a to 'oU sve 
grupacije ne\.jemika. Nek1 \U rekli da se to 
posebno odnosi na /idove. " .... , u 
tz,..uht t nar la Ć( l 1lo l 11 t ~u, ra lu 
na 01 on ' ijctu unni tj. oni nisu 
nikako ubijeđen i u budući .,, ijet tbog svoga 
ne' jerst\a. rc l , ,(( 'u izgu h i ne, du 
nl c·n i da Ćl 11 11 to· 1 umrli /i · 
'rc.ti - tj. kao što su 1zgubili nadu da će 
njihovi mrtvi biti pro/iv ljeni, jer su u\jercni 
da nema pro/ivljenja. 
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. "O vjernici tašto go or te ono što ne 
l-mite" - od Ibn Abbasa preno~i se da je 
rekao: "Prije propisivanja d/ihada kao 
obaveznog. neki vjernici su govorili: 'Voljeli 
bismo kada bi nas Allah obavijestio o 
najdražim djelima pa da ih činimo.' Kada ih 
JC obavijestio da Mu je najdraže djelo 
džihad. nek1 vjernici su to prezreli i teško im 
je. palo. pa je objav ljen 0\ aj ajet." 
CD "\ l'Oma je ·art: no k< J \lJah a 1: 
g«' ·:lrit (lfl(J t> rt. činitl: - tj . Allah to gleda 
s velikim prijezirom. Neki su rekli da si ovo 
odno'>i na ljude koji su dola?ili Vjerovjesniku. 
s.a.v.s .. pa bi jedan od njih govorio: "Borio 
sam se s\OjOtn sabljom. udarao sam tako 1 

tako''. a oni to ustvari nisu činili. 
®.· :~llah v~1!i o.nc koji se. tJ~)rt' n~• ~j~-gov< m 
putu - Uzvtsent Allah poJaSnJava da Je borba 
na Allaho,om putu nešto najuzvišenije što 
Allah voli od Svojih robova. U hadisu se kaže: 
'Osnova \jere JC islam. jegov stub je namaz. a 
njegO\ vrhunac JC borba na Allahovom putu." :l . ..- " . ..- " ~ ", " . ". "' ~ ... "' ." .~ 
" ••. u rtdmima" - tj. koji se redaju u bojne r-~A"~~~_,..Ju~!J u".r"'_;:.~ 
redove. " ... kao da u zdanje e' rsto. 'iJ>I en• · đrf: ~l ~\J" ". " ~1 /;J ·}, -:: ..- . ~ ~ :! 
- prilijepljent su jedni n druge. pa su poput • ,.~ !r"..)~ ..:....:,_) ..u_, ~J.l,Y 
jedne cjeline zbog svoje žestine i snage u • 0\.~ .. ,.:~i\"·~i\ :-.q ... ,;r",'·>-: ~~ ~"r (1i-" ( 
sprovođenju Allaho,·e naredbe. Kod njih u tome .... .. i.Y" 0~ .u~'-'r+'Y".....u ty f'..) 

nema oklijevanja. niti neprijatelj njihove bojne l.!:::===============d 
~ve može probiti. djelima donosi vam sigurno ubjeđenje. ...i 
(,J~ . . . ·v r :e~ narodu S\ om~" - a l.l.'e t • lal' n a 
nakon sto Je L/\ISent '>pomenuo da volt one 'rt:a c..kn - kada su ostavili 1stinu 
kojt. se bore na :-.ljegovom putu. pojasnio JC uznemiravanjem svoga vjero,jesnika. Allah 
da Je Musau 1 Jsau takoder bio naređen im je kao ka111u za ono što su počinili dao 
tC\ h id i da su se borili na Allahovom putu. ~se njihova srca udalje od istine. 
te da je kazna ~našla one koji su im ~e -:,.; \ kud.. sa. ' l rjemin reče: O 
~uprotsta' ljalt. Tako Muhammedov ummet r inov:i l railo' i, ja am \am Allahu\' 
treba biti na oprezu da prema svome i>Oslanik da 'am pohrdnL prije mene 
\'jero\jesniku ne bi učinili ono što su učinih ,,hja'l.il · Tcvrat" - tj. ja sam Allahov 
Musao\ i Isaov narod prema njima. " O poslanik vama koji je došao sa Ind/ilom i 
narode moj ,. ' 1 'lte uJ ll'lltira ate'1" nisam 'am donio nešto što se suprotstavlja 
opiranjem propisima koje sam vam naredio. Tevratu. Zapravo. Tevrat sadržava radosnu 
a koje vam je Allah stavio u obavezu. Ili. vijest o mome dolasku. pa kako onda bje/ite 
zašto me uznemiravate U\ redama 1 od mene i meni sc opirete'? ... i 1 e1r.t 

potcjenjivanjem? ... dobro z m te da sam j 1 d (l nese n rade snu 'ijc.:-.,t o p •slani~u ;;ije 
\llal en poslanik \ama" ovo znači: je imc \hmcd ' - pošto je tako. onda nema 

Zašto me Ulllemiravate kada znate da sam nikakve potrebe da me utjerujete u laž. 
Allaho\ poslanik. a poslanik biva poštovan i Ahmed je ime našega \jcrovjesnika. s.a. v.s .. 
uva/avan? Vi nemate ni najmanje sumnje u a u_ osnovi ovaj nazi, znači hvaljeni. zbog 
poslanicu. kada ste već vidjeli nadnaravna odltka dobra. koji biva hvaljen više nego 
djela koja vas obavezuju da priznate moju drugi. ' ' ... i kada im jr donio jasne dokaie 
po~lanicu, a 1nanje o tim nadnaravnim oni rekoše· o,·o je jasna vradžbina" - tj. 

kada im je došao Isa. alejhis-selam, ~a 



nad nara\ nostima. rekli su: "Ovo s čime nam 
je došao. č1sta je i oč1ta magija.' Neki su 
rekli da se pod ovim m1sli na Muhammeda. 
-..a.\ .s .. tj. kada im je došao sa nadnaravnim 
die l ima. rekli su da je čarobnjak. 
..... "" .11 .. li n eJ. ra t rt nijeg od onoga koji 
o/ AlJu hu iznosi laž dok e u i lam 
pozha'!" - a islam je najbolja i najčasnija 
\jera. jer onaj ko je u ovakvome stanju. 
obave/Un je da ne izno-.i o drugima la/i, a 
kako će ih tek iznositi o svome Gospodaru. 
" ... a Allah n e uk •z~·i .1a PraH put 
~an Ju nčl. !luč' om - onima koji su već 
spomenuti iz mnoštva drugih. 
~"Oni :icle utrnuti AllahoHI svjetlo 

u~t:1 1a s\ojim" tj. njiho,·o stanje 
podrazumijeva pokušaje poni/enja 1-.Ian~a. 
sprečavanje njegove upute ra1n1m 
izmišljotinama. kao što je stanje onih koji 
žele da ugase \Ciiko "'jetlo puhajući svojim 
ustima. " . l \Ila h upotpunjuje S\ jetlo 
4." oj •" - iznoseći vjeru islam na horizonte i 
'lli!.dižuci je nad drugima. 
~~J "O 1 jt Onaj Koji je poslao s, oga 

l llslanika s uputom i vjerom isti ne da bi 
•tdigao 'zn. d ~'ih 'jera - da bi je 

uc1010 superiornom. pobjednosnom. 
u;višenom i vladajućom nad ~vim vjerama. 

11ak nr t l 'll o d~o - a to 
e,u-.toji i ne može se izbjeći. 

O \jernici. h oce te li da 'am ukažem na 
t ·~,:o inu ~ 1 ·e~ će .. iz bol. patnje pasi ti'?" 
- djelovanje je u'>poredio sa trgm inom. jer oni 
putem njega .t:araduju kao što ;:arađuju putem 
trgovine. tako što će ući u Diennet i spasiti se 
Vatre. Ova trgm ina pojašnjena je sa sljedeća 
dva ajeta. a njihovo zajedničko značenje gla~i: 
iman i džihad imaju cijenu kod Allaha. a ona je 
D.{ennet. To je uno.,na kupoprodaja. 

On će \am oprostiti''- tj. Allah t.;zvišeni . 
.'.~,alie grijdte" - najprije je spomenuo robu 

kojom trguju. a ovdje spominje cijenu kOjU im je 
obećao za nju. tj. ako budete vjermali. opro"tit 
će Yam. • 1 u dhnc chorme u Hto, ima 
\dna"- lJ. .,tanovat ćete zau-.ijek u džennetima. 
a taj boravak neće biti prekinut smrću. niti 
1zla"kom iz njih. to ~e bi i u ... pjch uliki '- tj. 
spomenuti oprost i ll\ ođen je u Dl en net su uspjeh 
poslije kojeg nema uspjeha. te pobjeda poslije 
ko..i_e nema slične pobjede. 
-11 " •• koju \Oiitc" - tj. drugu blagodat 
k6 ja izaLi va 'aše divljenje. ' \llahO\ u 

[)R lll. tj. Allahovu pobjedu za 'as. ..i 
koro oslobod .Jl .. - tj. dat će \am 

pobjedu nad Kurejšijama i O'>lobođe~j~ 
~1ekke. 'Ata je rekao da se pod ov 1111 ml'>li 
na oslobođenje Peo ije i Bil3Jltije. " ... m tn 
o naduj r dosnom 'iješću 'jernikc" - to 
znači: Muhammcde. obraduj vjernike 
pobjedom 1 oslobodenjem na dunjaluku. te 
q;ennetom n~ ~hiret~. v< "ll 

O \jcrmct, hudtte pm Mgac o\llahoH 
tj. ustrajavajte na onome što činite. a to je 

pomaganje \jere. " ... kao sto je rck. o Isa. sin 
\lerjemin, prisnim sljedbenicima: Ko su 
moji pomagači u pozhanju ka \llahu?" -
tj po molite Allaho' u \jeru kao što -,u lsaovi 
sljedbenici pomogli lsaa kada im je rekao: 

h.o su moji r 1 tgt či u po/l au.' u t a 
Allahu?". pa rekoše: ' r mo Allah O\ i 
pomagači" - ovo znači: Ko će od -.a., na sebe 
preuzeti da mi pomogne u onome što 
pnbližm a Allahu. Havarijjuni (lsaO\ i prisni 
-,Ijedbenici) su Mesihovi pomagači i 
txlabranici izmedu ostalih njegovih 
sljedbenika. koji ... u prvi po\jerovali u njega. a 
bilo je dvanaest. 1 Pa je jedna skupina iL 
Hcm Isra ila pm JCrO\ ala" - u baa: " ... a 



drug. skuJ ina je uzne\jer·o,ala" - tj. u 
njega. Isaa; · •.. pa smo one koji su \jero,ali 
prflth njihmih neprijatelj<.' f naiiL' - tj. 
pomogli smo one od njih koji su ~ili na istini 
prott\ onih koji su bili na neistim: · ... pa ., 
pos1alt P'>hjl'dlli('i · - tj. superiorni ma .~oj~ su 
nad,ladali protivnike. Od Katade se o OJCCtma 
Uz" iše no!!: '· ernici. budite \ll ah m i 

1 l.l,.!~c.: prenosi da je rekao: ''To se i 
dO!!Odilo. hvala Allahu. Došlo mu je 
..,cđamdeset ljudi. pa su na Akabi dali prisegu. 
a tattm aa dočekali, pružili mu utočgte, 
pomagali ga sve dok Allah nije ~zvisio ovu 
\jeru. Rekao je Allahov Poslamk. s.a. v.s., 
-.kupini koja sc sa nji~ ~usrela na .. ~ka~ t; 
'Odaberite mi dvanaest ljudt od vao.; koJI ce bttt 
I.m.tupnici s\·oga naroda. kao ŠlO su haYarijj~ni 
Jali garanciJe Tsau. sinu Merjcminom.' Zattm 
je rekao odabranicima: 'Vi -.tc ~.vje~eni~~ 
s\oga naroda kao što -.u havanlJUnt btlt 
po'Jerenici Isaa. -.ina Merjcminog. Ja -.am 
p<)\jerenik svoga naroda'. pa su rekJi: 'Da. ' 
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J·e'.onai koi i J· e či-.t od svake manjka\ osti . . 
f~ ~ J l ~ >--:::!.k'~.:. ~.!.'~·:i ·41li ... ~~~·'l ~-/'On je nepi,menima posht(! posl~n u~l, ,.~, !J;.._ " ~J~ 
jednog izn1edu njih''- ~d nept'>'?e~m~a s~ I.!::::================::::=J 
misli na Arape. na one kOJI '>ll znalt ptsatt. alt "Sjedili smo kod Vjerovjesnika. s.a.\1.'> .• kada je 
t na one koji nisu tnali pisati. Lato što ni-.u objavljena -.ura El-D7umu·a. Proučio ju je. a kada 
btlt .... ljedbenici Knjige. Nepi'>meni (umijj) ne je došao do riječi i drugima koji im • još nisu 
tna pisati. niti čitati napio.;ano. Većina Arapa ,:>riključi · neki čo,jck reče: 'Allaho\ 
bila je tak' a. · ... da im . ajet l'. '\j ego~~ Poslaničc. ko su ti koji nam se JOŠ nisu 
kazuje' - tj . Kur'an. lako JC neptsmen. 111t1 priključili?' Poslanik. ....a.v.s.. stavi ruku na 
čita niti piše. a nije ga niko ni poduča,ao. Selmana ci-Farisija t reče: 'Tako mi Onoga u 
" ... i da ll čisti'' - tj . da ih oči-.ti od Čijoj je ruct moja du~a. kada bi 'jerO\anj~ bilo 
prlja\štine ku fra. grijeha i ružnog morala. na 7\ ije7dt Danici. do-.tigli bi ga O\ t ljudt. 
"\ck1 su rekli da to znači da ispra,nim " . . On Jl Silni i ~ludri" - tj. krajnje \naian. 
\jeroYanjem očt-.ti njihova 'orca . ..... i d .. ih ~osan 1 mudar. 
Knjizi i mudro• t nauči"- tj. knjiti Kur'anu r,..;; "Prunjer onih kojima je Tcuat u 
i mudrosti sunneta. '\leki su rekli da se Knjiga bfeme dat'' - O\'O je primjer koji Allah 
odnosi na pi-.anje perom. a mudrost na UZ\ išeni na,·odi za židove koji \U O'>ta\ ili 
sh\atanje u \jeri. kao što je rekao Malik b. po..,tupanje po Te\ratu. tj. zadužent '>U bili 
Ene-.. •· .. i<tko .,, p 1je bili u očitoj 1.ablu i" da ga čuvaju i da po-.tupaju po njemu. .. pa 
--;,&· u idolopoklon~.t~u i u~aljcr~osti ~ i.'>ti.~~· ga potom ne nose" - tj. nisu postupalt po 
~"l dr gu .. a ko.Jt IM se JO'i nrsu pnkiJUCih onome čime on obavezuje. niti .... u .,e 
-· tj. onima koji im o.;e nisu priključili u tom pokora\ ali onome što im je naređeno u 
ne menu. ali će im se pn ključiti naknadno. njemu. " ..• slični u magarcu l; oji knjigt: 
odnosno da ih oćt'>ll t da oči-.tt druge od njih. a to n si - csfar su ogromne knjige. a magarac 
~u generaciJe p<)'>liJe a-.haba i1 rt:da Ara~a koji '>U ne zna da li mu je kakva knjiga tl i dubriYo 
pre~li na islam i drugi ljudi sve Jo SudnJeg dana. na leđima. "0, kako "" loši oni koji poriču 
EI-Buhari od Ebu Hurejre navodi da je rekao: \llahO\e ajetc!" - tj. kako je loše ono s 
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čime se poretle. a to je magarac. a žido\·i 
uistinu i nalikUJU magarcu. ~1agarac je 
najogavnije s čime se mogu uporediti ont 
koji laži i1nose. Zato. o mu..,)imani. nemojte 
biti poput njih. Allah Uzvišeni naveo je O\'O 
upo10ravajući one koji \ll o ... ravili 
Allahov og Po•;lanika. '>.a. v .s .. na minberu 
dok je držao govor 1 ot1šli su hrleći za 
trgovinom. Ovaka\ je svaki onaj koJi sc 
udalji od hutbe, a ČUJe je. U had1su se 
nav·od1 da je Poslanik, .... a.v .s .. rekao: "Ko 
progovori petkom dok unam drži hutbu. 
njegov primjer je kao primjer 111Jigarca koji 
nosi knjige. a onaJ ko mu kaže: 'Suri! '. ostao 
Je bc1 džumc."1 

(D " Reci: O jeHcji. ako hTditt• da :,tc 'i 
(')() S\ ih ljudi jedini \!Ut rl \l miljenici" -
pod izrazom ··hadu" mi'lt ..,e na one koji su 
se po/idovih. jer "u /idovi tvrdili da imaju 
posebne odlike nad drugim ljudima i da ... u 
Allahm i štićenici u odnosu na druge ljude. 
Allahovi "imm i Njegovi miljenici. Zato je 
Allah Ut\ išeni naredio Svome Poslani ku. 
nakon što -.u židovi iznosili ove neistinite 
tvrdnje, da kaže: ' ... o 1d.a smrt poz1 h 1 "' 

kako biste tadobili počast zbog svojih 
tvrdnji. .nu "'· ·l it• i1noseći 
ovu tvrdnJU. jer onaj koji zna da će biti 
\tanO\ n ik Dženneta. nastoji da se riješi 
O\'O!!a S\ ijeta. Q;r \ zi ug onoga što ruke njiho' e č int 
ne(. t ,n~ i .. , , ·lJ• ti" - 1bog činjenja 
n~~vjer ... tva. grijeha. iskrivljavanja i izmjene. Q: ' Rcc1: mrt t ;J koje bježitt zai t.\ će 
'as st i i ' - tj. doći će vam i1 pravca ka 
kOJ Cm \i bje/i te i ltcem u lice suočit ćete se 
sa njom. ' Zatim ćete Onomt hoji poznajl 
· 11e idljivi i \idlji\i s\ijet vraćeni biti"­
na Sudnjem danu. " .•. i On će 'as o on oml 
ste· ..... radili ob.nijcstiti" - o ogavnim 
qjelima za koja će vas kazniti. 

. "O 'J' rnici. kada st u petak na n.~maz 
p()zmcte' - pod pol'ivanjcm se misLi na eLafl 
nakon što imam '>jedne ma minber petkom. 
zato što u doba Allahovog Poslanika. s.a. v.s .. 
nije bilo dmgog e1ana mimo ovoga. Ezan 
prije ovoga po~IOJećeg petkom uveo je 
Osman. radijallahu anhu, u7 prisustvo i 
svjedočenje ostalih ashaba, nakon što se 
Medma proširila. ' ... požurite ku 

Šcjh Albani ovaj had1' JC smalrao slabJm-da~f. Daif 
E1-Tcrgib br. +tO. op.rcl. . 

Sf•t>minjanju Allaha" - tj. radite na torne da 
krenete ka spomenu Allaha. a taj '>pomen su 
hutba i džuma-namaz u dlamijama. 
Zaokupw.tjte se pripremama ta ovaj namu 
kao što su kupanje, abde~t i usmjereno'>! ka 
njemu. ' ... i kupoprodaJU O'itmm. - tj. 
O'>tavite kupoprodaju. a tome se pridodaju sve 
ostale vrste ophođenJa medu ljudima u ovo 
vrijeme. Kada muje/in ?auči ezan petkom La 
džumu. nije dozvoljeno kupovati 1 prodavati. 
' ... to '.tm .lt ' - po/urivanje ka spomenu 

Allaha i osta\ ljan je kupoprodaje: ... hoJj, " -
bolje od kupoprodaJe i osta\ ljanja 
požurivanja. Jer l'a IzvršenJe ovoga dobiva .,e 
nqgrada. 

\ kad. >t: •. m . •. 1 ~ 1, 1 - tj. kada 
ob;vitc. izu<';ite i zmršitc sa namatom -

.• :mol s._ · 1 1lj1 <.~IJO 1. - radi 
trgovine i ra<,polaganja onim što vam je 
potrebno za vašu cgLi..,tenciju. ' 
\Ila 1· hl. ' J 11 ai.11 - tj. Njegovu 
opskrbu koju On u obilju daje Svojim 
robovima u \idu 1arada i1 kupoprodaje i 
O'>talih tran~akcija. ·· ..• \llah. mnog 
pom"•ljJic" - tj. nemojte tokom vaše 

trgovine taboraviti da Ga mnogo spominjete 
zahvaljujući Mu što vas je uputio na dobro 
ovoga i budućeg svijeta. Isto tako, 
spominjite Ga zikrovima kojim se Njemu 
približavate. kao ;to \U il'govaranje 
clhamdulillah1. subhanallah. Allahu ekbcr. 
e<.,ta!!firullah i ..,J. ···' il t ... te !)• · ;;.l .. 1 • 

<;t. ~ • 11te" - tj. kako biste zadobili dobra 
OWt wijeta. 

_ \ , .. da oni kak' u robu trgo' ačku · i 
J.dl>aH• ugl daju. p<1hrll .Joj ' - povod 
objave ovog ajeta jeste da su \tano\nici 
f\.tedine bili u siromaštvu i prijekOJV potrebi. 
pa je došla jedna karavana iL Sama. a 
Vjerovjesnik, s.a.v.s .. držao je d/umansku 
hutbu. Ljudi ..,u pohrliLi ka toj karavani i 
samo dvanae'>t ljudi O!-.talo je u mesd/idu. U 
dmgoj predaji: i još sedam /ena. Značenje 
riječi "pohrl•' JOj tj. raziđu <,e izlazeći 
pred nju i dočekujući je. ·• ... i tehc ostaH 
san a da sl•lilis - tj. na minbem. " Red: 
Ono što je u \llaha · - u vidu velike 
nagrade. a ona je D/ennet. ' ... bi)IJe Je i (1d 

zaban i od trgo,int - za kojima '>le otišli 
i7 mesd/ida, ostavljajući <>lušanje 
V j erov jc'>nikove. s.a.' .s.. hutbe. . .. a Allah 
j•' Op-.krbitcl.J na.1 h, liJ 1. 
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: "Kada ti licemjer' o )laze" - tj. kada ti ·" Y .>("f»· .... !(" , ... " ·~ 1 _,. ., ~ 
dodu i prisust\uju mjestu okupljanja . ... oni ~.Jl~~~~t?-1 ~.J:,~~~...t~J!t_;..:.~ 
~o, ore: \li S\jedočam > uistinu. da si ti J>~t.Jtji" .::.t~) ;;JI. .. :.~ .:d;1~ij , -:-;j::; 

Ila ho_, poslanik" - tj_. pot\ rđu ju svoje ~ ~~ ~ - ~ ,. 
0 

SvjedocenJe kako b1 dah do znanja da to -=-~_t:Ll W,~\i ,t"":\~ -:::lt -:-_;. •Jo~u~ 
proitilan iz dubine njihovih srca uz u . ~ . _: .o~ ~..T.)~~ ~c.r..~G 
1\kreno .... t u vJ·erovanJ·U. RiJ.eči 's J·edoc no" -~~..- 1:: :t~::-r'-11'1->- -:.~,,1"-1 ;.1 ! .-....- -·, .~i .... , ........ v-'"'";.'-'..!ly.fJ'r.'~ ~J ·~~~ :,tJ 
tnače: tnamo. " ... i l h rta da s' ti z.:-.t~ -

.JCgc poslanik" - ovo Je potHda od ~_:,)\~:~t~I0--.J"41Ji~~~k~ 
Allaha za govor koji oni itnose S\jedočeći ~ ~ ~ ~ ~ • ~ ..... 
Muhammcdu .. s.a.\ .s., poslanst\O kako se ne 1-=t @Lli~ ~~ 
bi 'hvatio povratak sljedećem nijekanju: ·- ~-
'v ..... Hah tudi_ d • .'"t.. licemjeri pr .. i ~i~~ 
lasca • tJ. kada JacemJen dođu Poslaniku 
itjašnja,aju se kao mushmani.. medutim ~~!);_tlj...:J~l~-~r;i)ij5);!:~~i\.!l{~l~l 
njihovo unutarnje mJ·eren•e potpuno J·~ ~ .,............ > · ~/".., ~ .. .... :r, ~ , " ......... "-:::J, ... "~ _,. --1 -:-,: 
~up~o~no ~jihovim . riječm~a. i njiho\ O -.:_..)~~ • _; ; · .J,_~ . ....U~A•r./~t 
l7J_asnJa\·anJe samo Je 1spraLn1 govor. ·,~~,... ;r...- .,-:

1
c,:J\ 

1 
.......... 1• ~ ...--: -:-::, .y .... -t·,--':~~J 

Om su S\ojt J'.allcht oititf m uLl.h - ~b\..o•\..orf~~ ~~!J-l.,.aH .. :.~~~ ,_,~1 
lJ takletve kojima su \'am se zakleli uteli su •. 'ii ,I;:&;."L~i >':~{{-': .... l" .. ·"(t ;u~ -:;e_, 
kao taštitu Od vas i zastor kojim se ČU\aju rf_:,.r'<J"""' - ~r-'~ (""t" ,.<.!A!.J '-' 
od ubistva i porobljavanja. . .. pc. • ~nt_:::;:\.!l~,:j·>-::-"\...-(l ..... --:- _,. ...._ -:~..:, •-" -: 

i ut.tod 1 ... ~. - tj.spriječili'u !*" · J· ;, ('"+:!J.):.J u~.J~ 
ljude da ,_jeruju. da 'e bore i da rade dj"ela /,.7-:-~".,...~ » .... ~...- -':. ,, _.~ ·"~~~ .. ~~ . ..... ;.9_" , ,.. -..Yu ~...1.:...-A~ ·t>: • ·- • ·\· pOkorno~tl tako ŠtO SU \UmnjičiJi l · . · rt' -' ~~ ~u:,J 
u __ ma':IJ·ivah_· HiJ'edno\1 vJ·cro\'ie<nJ·s"tv·a. ....~., -:~j""-~G~" ..... ...... ,, ·~"" e .... - J -> u t_Y.cil-0!1 ,,-"Jo J-\! ~:QI a.: .~k. . .... . ..... 

no l df t a o postup .. ·u - · ~~ J ;..r-r.:=-~ 
licemJ~rno i od\ raća ju od Allahovog puta. 1.!:.::.=======.;.........,..===.;.... ... _,.-!) 

l o • Jat 1 ste .. u rnici ~ili _ tj. iz p~oti~ nj!h" -:- rečeno je: Licemjeri su se 
..,, oga licemjerja. " .. • n itr =ti ci postali.. pnboJavah obja\e koja bi ih raskrinkala 
. lJ. u sYojoj nut_rin~. Rečeno je da je ovaj ukazuj~ći na_ njih_O\o ne\jerovanje koje kriju. 

aJe! Obja\ ljen o lJUdima kOJI su \jerovali.. a ~~mc_~l _mus~mlanu;m postali donoljeni njihovi 
zat1m se odmetnuli. " ... i e nd su · •.. ~ree. 71\0tl 1 amec1. Om'" pra' i neprijatelJ•· .. 
,. • .. ,.. - tj. ~a njih je udaren pečat e pričU\ aj"- da ne dobiju priliku pa da te se 
~bog nJlhO\'Og ne\jerovanja j poslije toi!a domo~n~. _i_li ~a sa~~aju ne\to od tvojih tajni. jer 
unan neće ući u njih . ... pa ne sh\aćaju ,~_ -.u ~mt _sptJUm koJ~ rade za tvoje neprijatelje 
ono što je ta njih ispra\no i raLborito. ~CvJ~mtke. lJah ah abio - tj. prokleo, a ovo 
C ada 'h ~lc l njiho tt uekd Je \td podučavanja 'jernika da to oO\·ore. 
u.illićUJC - njihovi itgledi i pozicije zadive '' .. kuca 't: e meću?"- tj. kako ·e odn~iču od 
onoga ko ih gleda zbog sjaja i pedantno.,ti. ..i ~We i postaju naklonjeni ne\JCr5tvu. 

d .. ,..,_.., ~~~· i "'""" 1 cc• njihoH _ pa ~"A kada im sc rekne: Dođite! Alla ho' 
mJ\hs da Je nJihO\ govor l'>tinit i istinoljubiv Po lanik će moliti da \am se oprost;.< n· 
zbog njihove rječitosti i el ok \encije. Abdullah 5' ojim ~l.' a 'lm h csu - tj. pom a ču 
~-- Ube.iJ. ~oda licc~jera . . bio je rječit. krupan i glavama ismijmajuća se sa tlm i 
hjepog tzgleda. . .. om su kao ~upija udaljavajući se od traženja oprosta. " ... a 
n .. lonJ m bahani" - uspoređeni su sa 'idiš ih kak1 odbijajt. - udaljavaju se od 
šupljim .. naslonjenim balvanima na zidove. kada Allahovog Po~lanika. s.a. v .s. ' .•. nadm no 
'>U u pnsust\U Allahovog Poslanika. s.a.\ .~ .. ti - oholeći se nad dolaskom Allahovom 
bal\anJ ne sh\aćaju i ne znaju. jer ne sadrže Posl~nik~. s.a_.\.s ... tražeći da zatra/i oprosta 
komno shvatanje i znanje kojim će se okoristiti ta nJih. lJ. om sebe smatraju većim od toga. 
onaJ ko ga nosi. ..a misle da je s\aki p• , il.. aJ.}a taka\ postupak gledaju sa podotrenjem. 

QJ"Isto imJC, molio ti oprosta La njih ili nl 
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r. « h '· - to i.m ne~e koristiti jer ustrajavaju u 
hcemJerstvu 1 ostaJU na nevjerstvu. · ... \Ill h 
.n z~ista tece o Jrostiti ' - tj. we dok su u 

hcemJerst\ u. " ... Allah df i• ,a :Ja Ju 
nepo ... lušn '1 t n. ? a u ukazat 
~j. on!.ma koji u potpunosti i1laie iz pokornosti 
1 kOJI su duboko tagaiili u nepokomo'>ti 
Allahu. a prioritetno se u ovu kateooriju 
u.brajaju i dvoličnjaci. e 

Om ,., l n : ~e udj cljujte ništa 
clilima koji su uz Allal. ,., P slani~ 1 

. ~ ~-- nar ust'.h '- tj. kako bi se od njega 
ra11sh. a pod lim su mislili na siroma~ne 
muhadžire. " \ riznice nd ·<;a i ZemlJe su 
Alll't ' .e - lj. On je opskrbitelj ovih 
muhadž1ra. ·· .• d l cen jeri 1 e slnatajt." ­
da su ritnice opskrbe u Allahovoj ruc1. 
llR'>leći da Allah neće dati obilje vjernicima. 

Oni gm ore. -\ko se 'rati mo u 
l\ledinu, stgurn 1 ćt ja"' istjerati iz nj 
!ahije" - ovo je rekao Abdu.llah b. Ubc~. 

poglavar dvoličnjaka. Pod jačim misli na 
sebe 1 svoje sljedbenike. a pod slabijim na 
A!lahov?g Poslanika, s.a.\.s.. i nJegove 
sljedbemke. Pod vraćanjem u Medinu mi'>li 
na po\ratak iz tog pohoda. Od Zejda b 
Erkama prenosi se da je rekao: "Bio sam sa 
Vjero\jesnikom. '>.a.\.s .. u jednom pohodu. a 
Abdullah b. Ubejj reče: "Ako se \rati mo u 
Mcdinu. jači će istjerati slabijeg." Otišao sam 
potom Yjerovjcsniku. s.a.' .s .. i obavijestio !!a 
o tome. a Abdullah b. Ubejj zakleo se da 
takvo nešto 111je rekao." Zejd reče: "Moji ljudi 
su mc: prekonli i upitali: 'Šta si htio od 
ovog~? Oti~ao ... am i zaspao tužan i poušten. 
a 1at1m Allaho\ Yjero\jesnik, '>.a.v.s .• posla 
po mene. 1 reče: 'All~h lz' išcni obja\io je 
opra\·danJe 1a tebe 1 potvrdio ono što .,j 

~orio. Objav1o je O\ aj ajet...'" 
~"O 'j ernie' ne"a 'a., imanja Ya.ša i dj cc .. 
'asa ne zal>aH od <.;jećanja na Allaha" -
~ll ah. upo~orava \je mike na ponašanje 
licemJer~ ~oJe su tabavili njihovi imeci i djeca 
od spommJanJa Allaha. a to -..u oba,eze islama. 
1\leki su rekli da -..e to odnos1 na učenje Kurana 

\ oni kOJI t·l učine'' - tako što -..e zaba\e 
du~jalukom pored vjere. ..bit ct: iz~ubljcni 
~ll.; u potpunosti će propa'iti. 
~"l o. l onoga e mc 'as 1\11 
op-.krblj_ujemo udje~jujtc' tJ. udjeljujtc 
na pute\ 1ma dobra th o onooa ;to 'i IllO 'am 
Mi_ dali ."a? opskrbu. Nek1 ~~rekli da '>C pod 
ov1m rm s li na obavezni ze kat. ' · ... prije nego 
nekom 1d as mr dodc" - tako što dodu 

njeni pO\odi ili se pojave njeni ;nakovi. 
' ... a llnda rc"ne: (,ospodaru moj, ch mc 
JO~ .. an~o. ~n ~~o uijt•mc . :~.adrži~" - tj. 
zasto m1 JOS n1s1 dao roka 1 odgodio moju 
"~ . n~~rat~o. . .. p 1 t a ~·•l j . 
u l jthm tj. da dadnem -..adaku iz s\oaa 
i~tka. ...i da dob r hudtm . e 

,... ' \Ila h sigurno neće ostmiti u Jh ot u 
·fko~a k nu 1_11r ':li čas 1. tgo' d d tj. 
kada dode zap1sam rok i taHši sc život. 

... a ll h >r l rt l str • 1 1 , l tt -
Njemu nije ništa -..kriveno i On će \as 
nagraditi ili kamiti <.;hodno vašim djelima. 

SURA ET-TEGABUN 
(SA:\100BMA~A) 

OJ " On je Onaj Koji HIS stvara, pa ima 
nicdu 'mna i ne' j ernika. a ima i 
'Jcrnika" -: Allah je st\orio ne\jernika. 
nJ~govo ne\jerstvo. njego\a djela i ono što 
stječe. St\Orio je \jernika i nJegovo 
\jero~an~e. djelmanje i stjecanje. evjernik 
n~ \jeruJe odabirući nc\jerstvo. a vjernik 
\jerujc odabirući vjeru. Sve se dešava 
Allahovom doL,·olom. L' l'\ išeni Allah kaže: 
"A llel:ete pof_eljeti, a da to i Allah, 
GQ!podar .n•ih svjetova, ne !.eli." 
>·~. 'I.~>n. '<1~1a o~ličjl· daje 1 liko\. D.:.e 
dni hjcp•m - tj. On Uzvišeni 'as je 
o...t~.orio u najljepšem liku, najljepšem obliku. 
... lJC sk m eno odlikovanje ljudi po itgledu i 
liJepo~ stas~. To je Jasni dokaz ljudima koji 
shvataju moc. mudrosti \eličinu Stvoritelja. 
l~to se odnosi na psihološku sliku čo' jeka i 
nJegove ogromne intelektualne potencijale. 
što predstavlja još veći dokat od 
prethodnog. Tako L'l\1~eni ka/e· "Na 
'{-emlji ~~~ dokazi ~a one koji su ubijede11i, a 
t J.t.."samrm mm a. Zar 11e ~·idite!?" 

.... .. !-~r l 'a<; lll.JC d_?prla 'ije'il o o orma 
kOJI JCIS da\nO lll'iU \.)CrO\ali'?" - a tO 'iU 

nevjernici it priJašnjih naroda. poput '\uhova 
naroda. Ada 1 Semuda. ll\ išeni Allah kaže: 
"Došla l'am je oba~·ijest o njima u Kur'anu". 
tJ. ~bav_iJe~teni ste kal"o ... u ih njiho\ 1 poslanici 
poz1v~h .u Allahov_u Je~noću i robo,anJe. te 
ostavlJanJe robo,anJa omma koje ... u uzimali ;a 
bo$o'e m1mo Njega. kako .,u ta\T~ili u propa-..ti 
0~1 k.oJ.' '>U laž1 _izn?sili. te kako -.u pchlamcl 1 
VJerniCI biii "Pa,enL " ... pa kobnost po,tupka 
'i\!!ga . i_ ll.'ili" - kobnost ovdje označava 
tezmu 1 ;e-..tmu. a to .,u nedacc koje su im date u 
\idu patnje na dunjaluku. . .još ih kazna 



• 

• 

hm,na čeka"- tj. patnja u Džehennemu... . 
(~"Zato što"- tj. pa.tnja na ob~ ~VIJ.<:ta ~~ 
je snašla. 11 

••• kada su tm posla met n.Jth~v 1 

jasne dokaze donosili" - zato što su. tm 
dolazili izaslanici sa očitim nadnaravnost1ma. 
pa su govorili: "Zar da nas . ljudi 
upućuju?·'. tj. svaki narod rekao .Je ovo 
svome poslaniku. niječući da poslamk mo7e 
biti ljudskoga roda i iLraža\ ajući čuđenje 
tome. "Pa nisu 'jcrovali i okretali su se"­
tj. nisu vjerovali u po..,lanike i ono .. s či.me.su 
dolatili. Udaljavali su se od nJih 1 msu 
razmišljali o objavi koju su im donosili. 
" ... Allahu nije niko potreban" - tj. nije 
Mu potrebno njihovo vjerovanje i 
robo .. anje. " ... \llah nije ni o kome ovisan. 
On je jedini hvale dostojan" - tj. Njemu 
ne trebaju ljudi. niti njiho\ ibadet Njemu. a 
h~le Ga s\ a stvorenja. riječima i djelima. 
"':;J "Rect: Hoćete Gospo~ara mi mog~. 
pfo:lhljeni bit.i" ~ Uzviš~n1 All~~ n~eđu~e 
Svome Vjero\jesmku da th obaVIJeSti da ce 
ih Allah proživjeti poslije smrti i da im se 
zakune na to. tj. tako mi Allaha. bit ćete 
izvedeni iz svojih grobova. " ... pa ćete o 
onome što ste radili" - tj. bit ćete 1 ...... '"; .-: ~/ ,.1 . • ,./ •\!:.::,,.9/·~0~ 
obaviješteni o tome .. što pre~sta~lja "-f'::""~l$,r•; ··~"""!;~JL~ .. ::- A:..~:-~ -

podi73nje argumenta prot1v vas. a zattm cete , '"t:.-:.\f·:.i\_:::!:us\~T ..... -..6~:;:;'11 
biti kažnjeni. " ... a to je" - tj. proživljenje i 1!::::=~~,;- ;,"'=.J~?>'"":====:"'===· =~=-~/::::::::=:=-=:="'=/=:==:::::;==:==& 
1-~na: " ... .\lJahu lahko". bude potvrđivao istinu uz činjenje dobrih 
Q) 1 

... i u svje~lo koje ob~avlj~jemo". - a ~· la zaslužit će oprost grijeha. 
ono je Kur'an. JCr predstavlJa SVJetlo koJe <;e 1) "'\ikakva nevolja ne pogađa osim sa 

~
·ma kao uputa iz tamne zablude. \'tahov·om dozvolom" - tj. Njegovom 

? "'a Dan kada vas On sakupi, na Dan presudom i određenjem. Rečeno je .da)~ 
z ora" - tj. radi Sudnjeg dana. Toga dana povod objave ovog ajeta to da su nevJ~mtc~ 
skupit će se ljudi ra~i. nagra~e i. kazn.e. ~ govorili: "Da je ono na čemu su muslimani 
njemu Će se <,astavttl svaki djelatmk l rstina. Allah bi ih sačuvao od OVOS\jetskih 
njegovo djelo. svaki vjerovjesni~ i n~egO\ nedaća." " ... a ko u -\Haha vjeruje. On će 
narod. svaki diskriminirani 1 nJegov uputiti njegovo srce" - tj. ko potvrđuje 
diskriminator. svi prvi i tadnji. " ... to je dan istinu i ko bude znao da će ga zadesili samo 
obmane" - okupljeni će na tog dana jedni ono što je Allah odredio. bit će mu upućeno 
dru2e obmanjivati. sljedbenici istine srce prilikom nedaće i znat će da je to od 
obn;anji\ at će sljedbenike neistine. Neće Allaha. te da ()"a nije moglo zaobići ono što 
biti veće obmane od obmane kojom će ga je zadesilo~ a nije ga moglo zade~iti on~ 
'>tanO\ nici D .le n neta obmanuti stanovnike što ga je zaobišlo. Tako '>e preda Njegov?~ 
Džehennema. jer stanovnici Džehennema presudi i izgovara riječi: Svi smo Allahov1 1 
zamijenit će dobro lošim. blagodat patnjom. Njemu se vraćamo. Kada bude iskušan -
a s tano\ nici Dženneta suprotno tome. Kaže strpi se. a kada mu se dadne blagodat 
se: Obmanuo '>am nekoga kada mu zah\ali. " ... a \Hah sn dobro zna 1 

- tj. 
prodajcm ili od njega kupujem i onda ga posjeduje krajnje znanje i od toga mu nije 
zakinem. Obmanjen i zakinut bit će onaj čija !>kriveno ništa. 
porodica i stanište ne budu u D.lennclu. 1 Ko 
bude 'jero' a o i dobra djela činio. On će 
mu prekriti loša djela njegova" - tj. ko 



®"I p lkora aj l o.;.· \lJahu i Poslanik u" 
- tj. posvetite !>e pokornosti Allahu i 
pokornosti Njegovom Poslaniku. " ... a aho -;e 
okret ete'' - tj. ako se udaljite od pokornosti, 
grijeh ćete vi o.;nositi. a Po'>lanik nije ništa 
kriv. " ... pa Naš Poslm 1 duz1n je -.an 1 da 
jasno ubznam - tj. on nema nikakve dmge 
dužno'>ti. a poznato je da je to i učinio. 
' l nau: 1 l prrJu• il - tj. oni va'> 

zaokupiraju od dobra. a povod objave ovog 
ajeta su ljudi iz Mekke koji su prešli na 
islam i željeli su da se it nje i-;ele. ali nisu ih 
O'>ta\ ljale njihove supruge i djeca. 
Mudžahid kale: "Tako mi Allaha. oni im 
nisu bili neprijatelji na dunjaluku. nego ih je 
ljubm prema njima natjerala da za njih 
uzimaju zabranjeno, a onda im ga dadnu." 

···P•' Ih Sl pr ct. ilJlt - tj. čuvajte se 
'>upruinika i djece da im ne biste dali 
prednost u ljubavi vašoj i brižnosti prema 
njima u odno!>u na Allahovu pokornost. 
Neka vas dobro koje im želite ne natjera da 
im zaradite opskrbu u Allahovoj 
nepokornoc;ti. ' ... a akG preko toga pređete 

tu. J.: 'lritc i or r o tite· - tj. ako pred ete 
preko njihovih ispada koje su počinili i ne 
prekoravate ih. te im te grijehe prekrijete. 
' ... pa i \ll ah pra ta i mill)"ith J• ' - prema 
vama i prema njima. Rečeno je: Kada bi 
čovjek. kojeg bi njegove supruge i djeca 
odvratile od hidžrc, ugledao ljude koji su ga 
pretekli u tome i podučili se \jeri. htio bi 
katniti svoje supruge i djecu. 

_ 'Imanja Ht.i,a i dJeca 'aša o.;u '>amo 
1'::kusenje' ' - tj. belaj. ispit i kušnja. Podstiču 
\as da zarađujete na nedozvoljen način i da 
uskraćujete Allahovo pravo. ...a u \Haha jt.: 
11agrada 'dika' - onome ko dadne prednost 
pokornosti Allahu. O'>tavi nepokornost Njemu i 
pored ljubavi prema imetku i djetetu. 

. Pa Allaha "iC bojte koliko god 
nioietc" - tj. onoliko koliko podnosite i u 
čemu ula!ete maksimalan trud. ·· .. .i 'ilU'-3Jl• i 
pokoraHtjtc se tj. slušajte i pokoravajte 
se Allaho\ im i Poslani kovim naredbama i 

.. udjtljujtt za .,, 1 je dobr 1 -tj. udjeljujte 
iz svojih imetaka kojima vas je Allah 
opskrbio u različite vidove dobra i nemojte u 
njima škrtariti i dajite radi svoga dobra. \ 
oni kOJI budu aču,am gramzlji,·osti i 
hrdičluka. hit će li koji će uspjeti .. - tj. 
onaj koga Allah sačuva od bolesti škrtosti i 
ko bude trošio na Allahovom putu i u razne 
vidove dobra. takvi će po'>tići svako dobro i 
dobiti sve ono što traže. 

\ č. ) \ll, llU .i.itp /.ajam 1 aH: • - tj. 
u<;mjerite svoje imetke u rame vido,·e dobra 
uz iskrenu namjeru i dragovoljno. " ... On ~e 
·m g'l \Ccatl - jedno dobro djelo će 

udeo.;eterostručiti. ili uvećati do sedamsto 
puta. ...i oprostiti Ćl: 'am 1 

- tj. uz to 
uvećavanje dobrih djela oprostit će vam i 
gnjehe. jer l, .. 1 j( z- 'n alan i il laloo 
jer višestruko nagrađuje onoga ko Mu '>e 
pokorava. a ne ka/njava i'>hitreno onoga ko 
Mu je nepokoran. 

1 "O 
p·~stiti" Uzvišeni. kao prvo. doziva 
Vjerovjesnika. s.a.\.s .. posebno ga izd\ajajućt, 
a potom se njedno obraća nJemu i njegovom 
ummetu. Ajet Lnači: Kada ih želite razvesti i 
čvrstu odluku o tome donesete. . 't ih L 

'rijeme 1..:au< su '''l pustit l - tj. dok čekaju 
period čekanja ili prije njega. Ovim se želi reći: 



wvedite ih za vrijeme čistoće u kojoj nije bilo fF==============~~ 
spolnog donosa. a zatim se ostavljaju (u smislu ~i~~ 
sP?lnog odn~sa) we dok ne istekne njiho\ •

1 
~·t-- /. ~ , ~:;.~ , ..-:( ~-.\( : ~ ~ .,.-~ 

pn ček. Kada 1h ra1vedu na ovakav način. onda ~!J~~ .:,A -~ ·~~l -- l~l~lt;_l!l_ 
su ih raz\ eli u propisanom periodu. Od Ibn .. -
O 

. d -: ""' r ~'" > ·~,:J:~ ..... :;"• ".~"..,~ ,. ... 
. mera se prenosi a je razveo svoju ženu, a bila ~~~~J":".?- :J ~~_;~l ~G o~l 
Je u menstrualnom ciklusu. Omer je to 
spomenuo AllahO\Om Poslaniku, s.a.v.s., pa se 
Poslanik. s.a.v.s .. razljutio i rekao: "Neka je 
vrati. a zatim zadrži sve dok ne bude čista. 
zatim dobije mje.,ečnicu. a potom pono,·o bude 
či-.ta. Ako bude htio da je razvede, neka je 
razvede čistu, prije nego što sa njom bude imao 
spoln~ odnos. To je priček u kojem je Allah 
nared1o da se žene puštaju." ·' brojtc to 
Hijrmr· - tj. pamtite ga i pamtite vrijeme u 
kome je d?šlo ?o puštanja žene sve dok se taj 
penod ne 1spun1. Taj period iznosi tri čistoće ili 
tri mjesečnice. Ovo obraćanje odnosi se na 
muževe. ' ... i \llaha. Gospodara s\oga. hojte 
.,e .. - nemojte Mu činiti nepokornost u onome 
što vam je naredio. niti svojim ženama nanositi 
šte~_u. '\e i~gonit_c_ ih iz kuća njiho\ih' - tj. u 
kOJ~ma su b1le pnl1kom puštanja sve dok su u 
penodu pričeka. Kuće je njima pripisao da b1 
pojasnio _njihovo potpuno pravo na smještaj i 
stanovanje tokom ovog perioda. Također. 
zabranio je suprugama da izlaze reka' ši: .. a ni 
one neka ne itlazc" - tj. neka ne izlaze iz tih 
kuća dok su u periodu pričeka. osim zbo<> 
opravdane nužde. O'iim ako očito sramn~ 
djdo učine" - tj. neka ne izlaze iz svojih kuća 
osim ako počine raz\rat zinaluka. Neki su rekli 
da 'IC to odnosi na ružan !!Ovor. te da se žena 
okomi na one koje sa njom stanuju u kući. l o 
u \llahO\i propisi'' - ovo 1nači: ovo su 

propisi koje je Allah pojasnio Svojim robovima. 
tj. post~vio im je zacrtane granice koje im nije 
dozvolJeno prelaziti. "OnaJ oji Allah :n e 
pr(Jpi l kr'.i, o;am vhi nepra\du čini" - zato 
što se sam vodi u propast. "Ti ne tna.~. Allah 
po hJ t Jga r l)/' r'liku pru; ijtJ - tj. ako 
ona ostane u kući. možda Allah sjedini njihova 
sKa i suprug je i dalje zadrži. 
' ;/ l'a ka( 1 11nc doo;tign HiJ mc sH ~·a 
č~anja· : - tj. kada bude blizu istek propisanog 
pnčeka 1 budu nadomak njihovo<> završetka. 
·· ... 'i ih mt hjl'P n · in zadržjte' 

0

tj. vratite ih 
lijepo se ophodeć1 prema njima iz želje da im 
donesete dobro, bez namjere za nanošenJem 
~tete. " ... ili ,(. t. 'kt.du~no od njih kon eno 
ra..,tm i te" - ostav i te ih sve dok pri ček ne 
1stckne. a onda će one same o sebi odlučivati. uz 
isplatu prava njima kojima ste \i zaduženi 1 

ostavljanja nanošenja štete. tj. 'i nemate prilikom 
završetka pričeka pravo ni na što drugo osim da 
ih zadržite ili da ih lijepo pustite. Zadržavanje 
radi nanošenja štete ili pu~tanje uz provokacije i 
uskraćivanje prava, nije vama dozvoljeno. ·· ... 1 
kao _s,~l'dokc d\Ojiru \aših pravednih ljudi 
uznute · - kada želite da ih 'ratite ili da ih u 
po~unosti osta\ i te. a time presijecate spor i 
dokidate predmet razminca. i s\jooo(cnje 
\Ila ha radi oba\ i te'· - ovo je naredba 
svjedocima da svoje svjedočenje iznesu na istinit 
način kao \id približavanja Allahu. ''Toj sa\jtt 
z :>nOAa koj 11 • a 1 onaj s\ ijet \jl·rujc -
ovdje je posebno spomenuo vjernike. jer će se 
samo oni m ime okoristiti. za razliku od dru<>ih. 
... a onom ~oji ll· ha boji ' - tj. ko

0 

se 
pribojava Allaha zastajući na Njegovim 
granicama koje je odredio Svojim robovima: 
" . Jn e i7 ; 1 d. h - iz onoga u šta je zapao. 
{U " l op.,J..;rhit te ga ) ' lc se 1 nl nada" 
-:- tj. na. način koji mu nije ni naumpao, niti 
je na njega računao. Onaj ko pusti ženu. a 
zatim dovede svjedoke prilikom rastave za 
istek pričeka. ili prilikom vraćanja žene u 



dostigle godine šerijatskog punoljetstva -l.,\ ;;'~~j~T~-1;p-*_;~j.;S2.~~ ~~ njihov priček je tri mjeseca. \rijeme 
e _.. ~ ~... ...~-::r ... > ... čekanja trudnih žena Jeste da rode'·- tj. 
~,;:~~5-t.:~~l!~djiZ".;,!J~ njihov priček završava se sa porođajem. "A 

- -- .. ... -' ... ,- onoga ko se \llaha bojt. On će mu samo 
wlJ;;~~~td-;_;j~_;.g.:}J;:.:;,.;I.;f lahkoću dat1 - Ed-Dahhak kaže: "Ko se 

~ bude boiao Allaha i pusti ženu kako J·e 
.. _n --"'"' ~ :JI .•(:t!.J~_·:i--.·(~~(.5 ~ 
,~~~J~~ ...,._, .,, ~....:-'-'- _, sunnetom propisano. Allah će mu u 
~·,,.-:, ~-.?'~ ... ~~-..... 1 ... r-:: ~;,'ii .. ~~ .~-::'" ~ _..... ~govom stanju dati olakšanje daje povrati. 
\.:..A;41!1~~.o.lll~ .. ~- ;_ ·~.J.]~.J~.:YJ ~1· .. i još mu uliku nagradu dati"- tj. 

- " e -: n':i bud~ćem svijetu će mu dati veliku 
~)~~\Sj ~~J;~~~~~~T:>~l n~radu. a ona je Džennet. 

~,..,...-:; ...... / "'v,...- 1~..-~-:,, ... -:- ~~~'t;'"•' .t·"....... .. \i il osta,ite da 'tanuju gdje i li 
~ l...l.~uL.> •· ._., ,,. -J '·..c...;...!t:. ~ b 
• =-' -- · - · -- "'-' :- !r' <..r stimu.Jete - ovo je pojašnjenje o aveznog 

, (_:t,-;: ~~0ij~JiJ~~ci(i~ \)341~ smještaja puštenih žena. tj. nastanite ih u 
r "Y - - dijelu prostora u kojem vi stanujete. 

, ...... (~~l._.d\iiJ·"b::J.tli~~t\:>..~GC'~~1~ ' ... prema .,,ojim mogućnostima - tj. 
!r • ~- _,. · ~ - ~ -- · r zavisno od vaših materijalnih mogućnosti. 

",.,_,. ..... "", "'"'!("""'...1 .... ~: ..... f,..",. (r.··-r:t,-:." ...... .-: .. -;: T d · denuzvenuko,ial·ma 
; ··~.4~\~\ .. ~~:-:J_,...._) , ~A~tJJ~IJ_.:,i\...1! o se o nos1 na razve J 

- pravo da se vrati, a ona koja je razvedena 
~}JIJt~I~~~W~!f.:(U._JI[fJ treći put. nema pravo na izdržavanje niti na 
- stan. ' ... i ne činite :"ll teskoćc .zat(] da biste 

na nj1h pritisak i:ušili" - u pitanjima 
smještaja ili izdržavanja. 'A ako su +rudne, 
dajte m JZdrž.tnar>jc s' e dok se ne 
r c.rode" nema razilaženja među -::~~~S~t~~"-.,~; ... ,J".~~,,S.l-. -~r .. ,.,., ,. .. """""' .".,", 

,)\~~VJ ifo: · ·-~.JJ r:f--J'·7''J':" t::' učenjacima u pogledu obaveznosti 
N _·.:!.-;;Vl (t~: -.~.~1 ;~:-":..: ... ·j ·?-;t::-.~.\ izdržavanja razvedene ?ene i obezbjeđenja 
~ .. ....,.~.J:>'-''""""""...,!...,_,_~"....,. <f'a--...... stanovanja tokom njene trudnoće. ' .. il ako 

Lb====~============:::!.l ,. m rijew do. e ' - doje vašu djecu poslije 
brak. Allah će mu dati izlaz. Tegobu će svega ovoga: ... nda im dajte zasluzenu 
samo osjetiti onaj ko se bude suprotstavljao nagradu - tj. naknadu za njihovo dojenje. 
Alahovim propisima puštanja i povrata .. .i sporazumit st: mcdu .. ohno na jep 
žene. ...on :lC koji se u \Haha uzda, ( ·• :1aćin - ovo je obraćanje muže\ ima i 
mu .J€ d a.. - tj. ko bude izgradio ženama između kojih je došlo do raLvoda 
povjerenje u Allaha u svojoj nedaći. Allah putem šerijatskog puštanja žene. Ajet znači: 
će mu biti dovoljan u odnosu na ono što ga sa,jetujte se međusobno u dobru. a ne u zlu. 
brine. hb cc zaist~. ispuniti ono što JC Neka jedni od drugih prihvate dobro i sve 
odluciO· - tj. Njemu ništa neće moći što je lijepo yezano za dijete. O tome 
promaći i On je moćan, sve traženo _ispunit!. Uzvišeni ka/e: "A ako budu htjeli rastavu 

.. l at je s emu \ec "~"ok od""edt - lJ. uz obostrano :.adovoljstvo i dogovor, onda 
Allah je nedaći dao određeni. rok kako ~i se nisu grješni." .. a ako nastanu 
završila. kao što je dao rok 1 blagostanJU u ··a •. m·ri• e ' - tj. oko nagrade za dojenje. 
kojem se zaHšava. Es-Suddi kaže da se ovo tako da suprug odbije supruzi dati nagradu 
odnosi na vremenski period menstruacije i koju ona želi. a majka odbije da doji dijete. 
pričeka poslije puštanja. osim sa traženom naknadom: ... neka mu 
"' \ ne že~e aše koje su 'ladu u mda dru,..a o ui'ete - tj. unajmit će 

M esećn :>ranje izgub'le - to su stare dJ1!gu dojilju koja će mu dojiti dijete. 
žene čiji je mjesečni ciklus prestao i izgubile . '\el;.a in l. e:~ ?·erna l g< t 1 t. s on ~ 
SU svaku nadu U njega. ' .ak L •••• Jate t'i-: vj - OVO je naredba bogatijim ljudima da 

,• - tj. ako sumnjate i ne znate kakav je u obilju dadnu dojiljama. svojim ženama. 
priček za njih. . .. ne treh JU cekati tri prema syojim mogućnostima. · ... a onaj koji 
m."eseca a i one koje ga msu dob'(( ' - JC u os udici - tj. koji ne bude imućan i _u 
zbog svoje maloljetnosti zato što još nisu teškom stanju. " ... prcnn t lr"lC kol ko mu Je 



' • h lao - tj. onoliko koliko mu je Allah 
dao od opskrbe. 1 on nije dul.an \iše od toga. 

cr \ .. 1 .,... r 11 l žu l iše :tc~•( 
st( •. _ - tj. što je dao od opskrbe. pa 
t~ko s1romasnog ne ;adužuje da udjeljuje 
v1še od svojih mogućnosti. kao što ne 
zadužuje bogatoga. l ah će .,igurn , 

l · toga las l. 1 - tj. poslije poteškoće 
d_~t će obilje i bogatst\O. 

' koliko 't' 'iamo sda oglušilo o 
za pm ijed G ns udara njiho' a i po.,lani"a 
'\_j~g<nih" - tj .. stanO\nici mnogih naselja 
bd1 '>ll nepokorm naredbi Allaha i Njegovao 
P?~lani~a i okrenuli su se. " ... pa smo ~ 
OJ 'llco ll'StO~ l nm S\di" - Allah ih je 
?bra~unao prema njihovim djelima koja su 
c1mh na dunJaluku. i "·:n ili 'h patnjom 
UL<~snom'' - tj. kaznit ćemo velikom 
kaznom na ahiretu one koji to budu činili. a 
na d~njal~ku .glad~. suš~m. propadanjem u 
zemlju 1 •zobhčavanJem. " ... oni su 
po~ubnost. posluf!aka svojih okusili'' - tj. 
ruzne posljedice 1 teret patnje kao kaznu za 
'>voje ne\jero\anje. " ... a propast je bila 
njih~v kraj". tj. propast na dunjaluku i 
patnJa na ah1retu. Izgubili su svoje imetke. 
pwo<J.ife i l.i\otc. 

.t je 7.a njih 1 it:Jr•l. i\ 
1.1 t• p 1 ·emin" tj. kaznu u 

Dl.ehennemu. ' ... 7.ato se bojte \llaha 
. , 1 ... - tj. vi koji 
1mate razume koji znaju vagati i raspoznati 
dobro. a to je muhammedanski ummet. 

tj. oni koji su se pokorili 
Allahu i slijede Muhammeda. s.a.v.s. "Budite 
i ~eni u "aše~1 \jero\ anju i ne budite poput 
omh nepokormh naroda prije vas." Sa njima 
se račun žestoko weo i iskusili su užasnu 
patnju 1 

.. - opomena je časni Kur'an, a neki 
su r~kli. da je to Poc.,lanik. s.a.v.s. Zato je 
Uzv1s~m re~ao: . . tj. obja~io 
vam Je Kuran 1 poslao Poslamka sa ov1m 
Kur'anom. 1t: <1 

. 1 pojašnjava ljudima propise koji su 
1m potrebm. · J n 

\l l S\ ' 

. k~o .bi .Allah. putem dokaza. one koji 
VJeruJU 1 čme dobra djela izveo iz tame 
zablude na wjetlo upute, te iz tame 
nevjerstva na svjetlo imana. 

IJa ho tj. isti broj je stvorio od 
zemalja - njih sedam. To se potvrđuje u 

. . ,27' 1.~ 
\ J~rod~'>tOJ.nom hadisu jer u dijelu 
VJerO\JesmkO\Og .. s.a.\.s .. go\ora stoji: "Ko 
nepravedno otud1 pedalj zemlje. bit će 
natO\·aren sa sedam temalja." .. '\jcg \O 
nar t< e . · ., il IlJI h d( "i pije a - tj. 
naređenJe sa .sedam nebesa dospije\·a na 
sedam ;emalJa - -.pu~ta se kiša. niče 
rastinje. nastupaju dan i noć. ljeto i zima. 

,. , ''~) \ .!cr?\jtsničc, :t.ašto. sebi zabranjuje~ 
o~o ~;~o t_J Je \llah donoho" - Rečeno je: 
VJerO\JC~mk. s.a.v.s., pio je med kod Zejnebe bint 
Dž.ahš. a Aiša ~ Hafsa su se iz ljubomore prema 
ZeJneb dogmonle da kalu. kada im dođe Poslanik. 
s.a.\.s.: ··o~jetimo da od tebe dolazi ru7an miri~." 

Poslanik. s.a.\ .s.. tada je sebi zabranio med: 
d 1en ' ih - tako što si 

~bi ?abranio ono što ti je Allah dozvolio. " \ 
\lJah 1 H •;.:< 1 ~1.1 i mil1 'il je - z boo tvooa 
propu~ta. :--:eki '>U .rekli da je to bio mali g~eh. pa 
~a,J_C Allah tbog nJega prekorio. 

l 1 "l '"( "~U-. l I .. "(). ( ' . . - lJ prop1sao vam je da 
se ~azriješi~e svojih zakletvi davanjem 
prop1sanog 1skupa. kao što Uzvišeni ka7e: 
"Iskup za prekršenu zakletvu je da deset 
sjn~malza ?bilnom hranom kojom hranite 
ce/jad svo;u nahranite, ili da ih odjene/e ili 
da roba ropsti'O oslobodite. Onaj ko ne bude 
mogao neka tri dana posti.' Niko nema 
pravo da zabrani ono što je Allah dozvolio. a 
ako to učini, takva zakletva neće biti validna. 
niti će obavezivati onoga ko se njome zakleo. 
~r~gla~iti. ne'ito dozvoljenim ili zabranjenim 
Je tsklJUČIVO Allahova nadležnost. Medutim. 
ako to osoba učini. neki islamski pravnici 
smatraju da ukoliko sebi zabrani odjeću . 
hranu. piće ili bilo šta druoo što je Allah 
doz~ol i o, da to i ma stat;, zakletve. pa 
ukohk<_> se bu~e vratio onome što je sebi 
~abran1o (oblačiO. konzumirao). dužan je dati 
1skup za prekršenu zakletvu. Ako se tada 
iskupi, njegova ?akletva prestaje važiti. Ovo 
se odnosi na sve, pa čak i ako sebi zabrani 
spolni odnos sa l.enom. Neki su rekli: Ako 
sebi zabrani Lenu i tom zabranom bude imao 
namjeru njeno puštanje. onda se to tretira kao 
puštanje. Allah najbolje zna. . 

tj. zaštitnik i pomagač. )n 

'e zna" u čemu je dobro za vas. • •• i 
1udar je u svojim djelima i govoru. 



~~~i;!;;,:&~~~~ . G~t·./~ 
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..""." "'-~~/ " • ."~ .",..".,.,.,......l'•' ".,.""/·J-~~ ~ ... 
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(D' A kada Poslanik jednoj S\ojoj ženi 
~jno gO\or pO\jeri ' - a ona je Hafsa, ka~ 

što je prethodno rečeno u govoru o zabram 
meda. EI-Kelbi kaže: "Povjerio joj je tajnu da 
će njen i Aišin otac biti njegove halife poslije 
njega, s.a.v.s. ' ... a on obavijesti o njemt_~."­
tj. obavijestio je o onome što je ona prenijela 
od tog govora. ·• ... ona reče: Ko tebe o tome 
i:t\ijesti'!' · - tj. ko ti je donio vijest o tome. 
·' ... on reče: Oba\ijestio mc je S\eznajući i 
o sH mu oba\ iješt"ni'' - tj. obavijestio me je 
o ~me Allah kome nije ništa skriveno. 
::.-!1 '\ko ,a., d\ij<: učinite pokajanje .\lJahu 
p1~ 'i ste bile učinile ono zbog čega je 
trebalo da <;e pokajete - ovo se odnosi na 
Aišu i Hafsu. tj. ako se pokajete Allahu za 
ono zbog čega ste se udružile protiv 
Poslanika, s.a. v.s. ' .... '.t ako .,<: proth njega 
udružite ' - tj. ako se udružite i budete 
sarađivale iz ljubomore prema njemu 
širenjem njegove tajne. " ... pa \Ila h je 
zaštitnik njego\, i Džibril : čestiti 
'j'-rn1ct - tj. Allah će na Sebe preuzeti 
pomoć njemu. a također i Džibril i dobri 

ljudi vjernici. kao što su Ebu Bekr i Omer. 
On neće ostati bez pomoćnika. " .. .i svi 
meleki' poslije Allahove pomoći, 
Džibrilove i dobrih vjernika. " ... će mu na 
pomoći biti" - tj. pomoćnici koji ga 
pomažu. Neki su rekli: Aiša i Hafsa su se 
udružile s namjerom da Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, podstaknu na korist (a ne 
~zlo ili štetu), iako su kasnije ukoren~ .. 
~''Ako , as on pusti, Gospodar nJego\' 
će mu dati, umjesto ,·as, boljih žena od 
\as' Uzvišeni Allah obavještava 
Vjerovjesnikove, s. a.\ .s., žene da je moćan 
da, ukoliko ih Poslanik pusti, da mu ih 
zamijeni boljim ženama nego što su one, što 
je jedan vid njihovog zastrašivanja. 
'' ... muslimanki, mu'minki" koje 
izvršavaju obaveze islama i koje potvrđuju 
istinski Allaha. Njegove meleke, knjige i 
poslanike. " ... poslušnih .\lJahu" - tj. 
pokornih Allahu i Njegovom Poslaniku. 
" ... pokajnica" - tj. od grijeha. " ... koje 
Allahu robuju" - tj. koje su pred Njim 
po n i zn e. " ... koje poste, udo' ica i d je' ica" 
- udovica je žena koja je bila udata, a zatim 
ju je razveo njen muž (puštenica), ili je njen 
IPRŽ umro. Djevica je još neudata žena. 
~''O . ,.j k~ji 'Jeruj~te, čm·ajt~ sebe' .­
tj. cuvajte se Izvrsavanjem onoga sto vam je 
naredio i ostavljanjem onoga što vam je 
zabranio. " .. .i porodice S\oje"- tako što će 
im naređivati pokornost Allahu i 
zabranjivati im nepokornosti. " ... od \ atre 
čije će gorho ljudi i kamenje biti" - tj. 
velike vatre koja će biti potpaljena i čije će 
gorivo biti ljudi i kamenje, kao što se druge 
vatre potpaljuju i gore na suhom pruću. Ibn 
Džerir kaže: "Dužnost nam je da podučimo 
svoju djecu vjeri i dobru, te lijepom 
ponašanju kojim se moraju odlikovati. " ... i 
o kojoj će se meleki stro~i i snažni 
brinuti' - tj. za Vatru će biti zaduženi 
meleki koji se brinu. te kažnjavaju njene 
stanovnike. Bit će grubi i žestoki prema 
njenim stanovnicima. Neće im se smilovati 
kada od njih budu tražili milost, jer su 
stvoreni za patnju. ' ... koji se onome što im 
Allah naredi neće opirati ·• tj. - ne 
suprotstavljaju se Njegovoj naredbi. " ... i 
koji će ono što im .,e naredi inršiti" -tj. 
blagovremeno to obavljaju bez odlaganja, 
pa niti ga odgađaju. a oni su to kadri učiniti . 
niti su nemoćni da bilo šta ne učine, bez 
obzira šta to bilo. 



~"O 'i koji n is tt· ' .ierm ali, danas w ne rr===============::;::;k;, '# l .•. , . , . .~ ..... '"t*""~_, ..... . ",..-:;'"'·~".".." "",. ......... ~, ........ ,...:"' 
praH aJ e - tj. ovo ce un <;e reći kada r:'.J~•_,..d>4j~IJ~~,_,;~I .. 8.~llt;:~ 
budu uvedeni u Vatru. kako bi ih obuzeli 
• 1 · · ,~ ~.- ."...... T· ·~ " ~(- :~"ffi·" · ~ la Ost l OČaJ. l kako bi se prekinule we ._s~.:..:.;..:..,. ~J.. • - • " • · . '·l .. , • ..r • l , _.J , ,.. , _u 
nJihO\e želJ·e. '' ... kainJ·a,atl' w (,amo za " 
ono što ste 1.aslužili" - radeći djela na jf_;:~J~Es?l~l.s,?1(;_;:~~\i14}.:n 
d~njaluku. _ ",. , • '\, _. ... f~ ,/. ....... ":. ~ ,,. ..... . ;' · "".- •t",:•"' ..... . "". ... ".",..".",. 
~"() 'i koji \jerujete. učinite '-:.Juy~~:...Jr-t,:~'~~~.JY•.u...o 
pol..ajunj·( \11. hu iskreno" - "tevbei- "' "._,_~~·.:..i L:~: ;,yu~~~t~-=.~~u~-,;.j 
nesu h' označa\ a 1stmllo i iskreno .J-, -~ ~l..> ..:-v~ :..;-;;:--J u_....J 1 , 
pokajanje. a označava kajanje u srcu za ; , k i!.~J1.- -:-_ ~ "-:~iJ" .-,~ ~ i"' -- ~ .- J .-~~ , h ~~~~.)~.&.==ul~': :tp '•t!, 
pret odne grijehe. tra/enje oprosta , ." .- .- ·<.S;:' '1": • 

jezikom i potpuno ostavljanje činjenja )4_;~~~-- -:- . ~~ --: .-1~.-.... ,..,., ·t.­
grijeha tijelom. Ul čvrstu namjeru da se · ~ -, .rtJ~~J ~ 
grijehu neće vratiti . ..... , etlo njiho'o et ~G\bj.\:.J··;tr;~.:~.:t..:li/~č --:"~-~ 
ići b. pred n ih tjiho\ dl .. ne stra m , :J' j J e J .)~~e_ -

- tj. svjetlo će biti sa njima kada budu išli G·~~j~GW .. ..- ,......-~.)G.-: . '.:;._:; 
reko Sirat-ćuprijc. -,- ~ , ·.-U: .;l. · 
,:_,"O \jcro,jcsničc. hori sc proth ~·11\;;.:;ol :ii;IJ..;!; 1!': ~ .. ;s~ 

nc\jt·rnil..a ... " - tj. bori se ratovanjem ~.._.; 

Proti\ nevJ·emika. " .. .i licemJ· era' - tako s' to ~l / ·"'· -:: "\"•JI 1' J: .... ,.-/ -~l / "" >~~, /""" .>~.....:..,;y_A. ....... yo ~~~~)L!.. .ul ~_rp~ 
ćeš spro\oditi 'ierijatske kazne - oni su činili 
grijehe koji su obavezi,ali ilvrŠa\anje tih ~;.)0!0;~~~~~-i.e~.;il~_;_j~ 
kazni - ·· .... i budi stroo prema n.t"ima" , ... 
ka..ko bi vladalo strahopoŠto\anJ·e. ~G~:;: ' -<'- " 1

:
11 ·~il/ :'i" ,..--:::.-

® 
. ,_v .J ~ ~_y'J ~~J,~ ..J 

•.c'" ... pa .,u ih prr,arili' ' - LJ·. imevJ·erili 
s!-1 i~. Rečeno Je: Nuhova žena govorila je 4-Jj~ ~):::::~j~)..;,O::"a:..lj\0~ 
lJUdima da je Nuh lud. a Lutova žena _, ,_. .... ,_. • .-~ ~~ .- ... ..-.? .-..-
oba'_J.eštavala J·e s\·oi narod o nJ·egovim ~~~ - 'bj ~J1 ;.J~-=. .. ii~' J ~ -.-.- .-'-" '.-;. ~ ... .- ;. :J 
gost t ma. " ... njih ch oj ica im neće ništa l.!::::=========:::::::::=====::::::!l 
mori ke l \ll u ponu•ći" ' tj. neće im odabrao je u odnosu na s\e ostale žene 
ništa koristiti uh i Lut, iako su bili njiho\ i svijeta. iako je bila iz neposlušnog naroda. 
muie\i, niti će moći otkloniti Allahovu ' .•. koja il' Ill' iuost 'oj u -.ačU\ala' - tj. 
patnju od njih. iako su O\a d\a poslanika od razvrata. · ... a \Ii .,mo uclahnuli 11 nju 
ugledna kod Allaha. . .i n ·ct će .,l.: lla.litl i'iHlt · - D/ibri l. alejhis-selam, puhnuo je u 
u \ .ttru 'a' ch ijt ., omm41 l;.oji uluze"-jer otvor na njenom ogrtaču. pa je zanijela 
s_!.!-U njoj nevjernici i grješnici. Isaa, alejhi'i-.,elam. · ... i ona j u 1 

. " \ oni111.1 J,.oj1 'jt'rUJU - Allah kac (,o.,pod~ll': '•ga \_jl-rm :tla " - tj. u 
pouku na' odi /.enu faruono\ u · - tj. Njegove propise koje je postavio Svojim 
utjecaj nevjerstva im nije naštetio. kao što robovima i u ono s čime joj se obratio 
nije naštetio faraonovoj ženi koja je bila melek, kada joj je D/.ibril rekao: "Ja sam 
pod vlada\ inom najvećeg nevjernika. Ona samo izaslanik tvoga Gospodara". 
Je zbog svoga vjerO\anja postala vjerovala je u radosne vijesti o Isau. 
-.tano\nica Dženneta. ada Jl rch.. alejhis-selam, o kojima je bila 

podat L sa~o. a 1 • kod Se l obaviještena. te da će on biti poslanik 
Dztn - tj. sagradi mi kuću u Njemu privr/eni. .. 1 l-.11.11gt e~c H 

bli1ini Svoje milosti, na stepenima onih tj. knjige objavljene vjerovjesnicima. '' ••. i 
koji -.u Tebi privrženi. , > s1 :-tt- 'Jn l · >l l 11.. •lih i 
fa l • n ill p ... tupa~a · - tj. od - tj. od ljudi koji <;e pokora\aju 
njega. njegovih zlih djela. " ... i i. a' 1 m 'i\Ome Gospodaru. Njena porodica bila je 
o J.. nedn •g" to su poznata po ispravnosti, čednosti i 
nevjernici iz reda Kopta. pokornosti. 
f ' \IerJl 1 l k ' .1 •r ' t ' - Allah 
joj je podario počast i dunjaluka i ahireta, i 



~ 
razilaženja. već je sve podjednako ispravno i 

l~ ~~~ ~~ ukazuje na svoga Gospodara. " ... pa ponoYo 
-~ -· pogledaj. \idiš li kaka' nedostatak"- tj. 
~~~~ vrati svoj pogled na nebo i razmisli da li u 

;:;i:.lS~l 5.~:J.J'~;~.:~:i\!~IS~\.!J~ ~~~o~/~~~č/;~ilin~~~-stranstvu \idiš kakav 

~~-:.i~,~ ... -r,--~"c.f""~_,."lh'!~·h~.--s·,,~:"i\ v. "Zatim ponmo \iše puta pogledaj" ­
r .J_,......'-ti-~.J ~0-> .:.N_I("'.J"-:-:!~!J'-'.r jeaan za drugim pogledom. bez obzira 

'"" ~ ·-- ", __ ... "." , ""o/ "" ~- koliko tih pogleda bilo. Ovo upućuje na 
~~l*...._jc:>_;t;\;~y:i-"C::~IS;ul snažniji i jači motiv za podizanje dokaza i 
-~/; - ;.-} '' ," ·-- .. h .. ',, veći razlog za dokidanie svake vrste isprike. -~;._·· ,-"~_,\~.J'r" -r .;· L~ . ..._ .•-:; ,-.. ""-'.' 'e~\i..;..~ ~ 

~- J-:'~· )y='-','-"J v-..r-:- ~ ...... , ~ " ... pogled će ti se uatiti klonuo - tj. 
~CJIG_.J" j]: » "--~"\L'-!".:'i\~l. • ~; malen i isuviše ponizan da bi vidio kakav 

J ~ Y..J - ~ - ~ ·, - nedostatak u stvaranju neba. " ... i umoran" 
"l~·,iC~.\'0-lf~il~~~4;.j;:'" ,"" C~l ~-klonuo i presječen. 

Y r !J,-,- - 'J'::> ·='~- ~'T činih smo ih ,·atrom za gađanje 
_W\ ..-: -~~---- ~ (" • ·" ~ j.r • ~~ šeJtana' - tj. ove svjetiljke učinili smo 
-- ~.J~Y~("f:/;. ~,,.J ,-, predmetom kojim se gađaju šejtani. Ovo je 
~~~ " ;;;:,.~11_,_~.(l~~~~~l , druga korist zvijezda. pored toga što su ukras 

, • "" ""- ., ", ... ovodunjalučkog neba. Katade kaže: "Allah je 
6 ~.<-:t ;J ii'~~~" •!J.t, ~·" r' ~ ":1\d( 1·:w· stvorio zvijezde s tri cilja: ukras za nebo. 
~-~- ...,......rr r?~lf;: -- 0! đ · v • • ak k ·· · · ga anJe seJtana 1 zn ove OJI se uztmaJU za .J."f ... / ,.,.,,.~",","..,.,. .. ,."_,~~- .,. .... -...... .".",.>.... l k 

..:...:,;,.;h~~...ll\J)L.U;.J~.).)j.i~~~~..b&.!Jili putokaz na kopnu i moru." ... za oje smo 
•" ;;?.; " "'l,., _, ,-;?.,-·, .-" ~ _, _, -:: patnju u ognju pripremili - tj. šejtanima smo 

·/~i-q~~~j ~~jl~t;.J , !-;:~~J'l na ahiretu pripremili. nakon spaljivanja na 
". " ~. f 7 _,.--. r ~ 'J:"•"'" . ~(l d_~aluku gorućim iskrama, vatru Džehennema. 

~~~'t~~--'t.~fl-1.; ~ \kada budu u "lju bačeni" - tj. kada 

~ "t:"" ..... ~-- .,.. ~"" ......... ,"" -::.-:: budu u nju baca ni kao što se baca suho 
l'• 0 .. • ':l~t. • cJ··'~~Jill.;l l b X ' ' ' -..:-'.?'J~__........:-- ..:-t+.'..) :r-- __ • granje u vatru . ... u~.:anJe cc ll.Jcgm >čuli 

lk===============::::::!.l - tj. glas poput magarećeg kada počne da 
SURA EL-MULK 

(VLAST . -=t·' '. - ·- •. : :.1 ·, 

~'T 01 aj u Č1 .. 11 
- nJeC "tebareke" u originalnom tekstu 
znači mnogobrojno je i veliko Allahovo 
dobro, a On je vladar nebesa i Zemlje, na 
ovom i budućem svijetu. 

·• • lJ <'lal ' 1' smrt 
označava prekid veze duše sa tijelom i njeno 
napuštanje tijela, dq_k život označava 
vezanje duše za tijelo. Zivot ovdje označava 
Njegovo stvaranje čovjeka i duše u njemu. 

. 'i L l j 
1 tj. da vas zaduži, a zatim 

ispita, a onda vas prema tome nagradi ili 
kazni. Osnovni cilj iskušenja je iskazivanje 
savršenstva, savršenog dobročinstva 
dobrostivih i pokornosti pokornih. 

• ,.!Ih sh ono" -
drugoga. ' ... ti u tonu 

'- ·e ul l 
oprečnosti različitosti, 

1 e 
tj. jedno povrh 

~ '1 

tj: 
iskrivljenja 1 

riče. · ll . -. č·u ' tj. u toj vodi će 
k_l~čati kao što ključa kazan. 

• o o Inje 1 o,l):ll tc -
tj. samo što se ne iskomada i ne rastavi u 
dijelove od žestine srdžbe prema 
nevjernicima. '~ ~ l t;;> 

>:t tj. skupina ljudi: ... 1141"' t 

l't: - tj. meleki. a to 
pitanje će biti pitanje prijekora i osude: 

y d l J - na dunjaluku: 
tj. da vas upozorava 

n~ ovaj dan i zastrašuje njime. 
, .. '- ·t l ... · a· .. ' • ' 1 

., Jfl n ' tj. izaslanik od Allaha, 
našeg Gospodara koji nas je opominjao. 
zastrašivao i obavijestio o ovome danu. 1 

tj. toga oporninjača. 

1 ' tj. svojim 
jezicima negirali smo da je išta objavljeno o 
nevidljivom svijetu. budućem svijetu i 
propisima koji sadrže pojašnjenje onoga što 
Allah od nas želi. · lt 
tj. govorili smo poslanicima: "Vi ste skrenuli a 
istine i udaljeni ste od ispravnosti." 



®"I reći će: Da mo lušali ili razmišljali. 
Ill J l d . 1.4 l Illa ognja b l' -
da 'imo '\lušali kao što '\lušaju oni koji 
poimaju. ili shvatali kao što shvataju oni koji 
žele razlikovati istinu od neistine i promatrati. 
ne bismo bili od stanovnika Vatre. već bismo 
\jero\ah u ono što je Allah objavio i slijedili 
bi mo po~lanika. 

ć · prilluti grijt ht· .., oje" -
zbog kojih su zaslužili patnju u Vatri. a ti 
grije-,i <,u ne\jerst\·o i poricanjc Vjerovjesnika. 
l l ( lie h l l l ()~ lj lg 

< alel Cl hil i" - tj. neka su udaljeni od Allaha 
i jegove milosti . Uzvišeni Allah obavezao 
ih Je "-at nom nakon što su priznali grijeh. jer 
time se nad njima usposta\ lja argument i ne 
preostaje im nikaho opravdanje. 
t._ . lill · - sve to 
Allah wa. Njemu nije ništa skriveno. ( 
7. la gru 1 Jl tj. šta se 
nalati u srcima. 
L \ i lt ln ltl.ln One.. 

a" - kako ne bi znao tajne i ono što 
..,rca duboko skrivaju Onaj Koji je to St\·orio 
i doveo u postojanje. Utvišeni je stvorio 
čovjeka SvoJom rukom. a stvoreno najbolje 
poznaje Onaj Koji ga je stvorio. ' ) 
K~i 1 n OJ e 
potanho """ tj. Koji zna i 
naj""-rivenije činjenice u srcima i Koji je 
obaviješten precizno o svim stvarima koja 
srca kriju. Njemu o tome nije skrivena ni 
na1manja činjenica . 

. ~''On '.1111 .it lt Illi J tl pogodnom uč 
- tj. lahkom i ugodnom i na njoj se 
nastanjujete. Nije je učinio gntbom tako da se 
na njoj ne mo.lete nastaniti 1 po njoj hodati. 
" ... pa hoda.Jit p rljdima nj 1 tj. 
njenim putevima i krajevima i hranite -;e 
onim što On daje. tj. od onoga što vam je dao 
kao opskrbu i što vam je stvorio na Zernljt. 
Ut\ i šem Allah ljudima daje blagodat 
njihovog učvršćenja na Zemlji. te 
mogućnosti za dobijanje njenih dobara. 
Medutun. oni moraju znati da će se Njemu 
konačno Hatiti. Zato je Ut\ išeni rekao na 
kraju: !'ljen ·t i d 
odgo\arnli" tj. Njemu ćete odgovarati 
poslije proživJjenja it vaših kabura. a ne 
n~kome drugom. 
r.:-~ "Jeste li' i igt Onaj 
Dr nebe ima" - a On je Allah Uzvišeni. 

1 - tj. satjerati 
\as "-ao što je učinio sa Karunom. nakon što 

vam je tu zemlju učinio pogodnom da 
hodate po njenim predjelima. da sc 
lli l l" čnl tJ tj. 
podrhtavati i pomjerati se. za razliku od 
pnjašnjih stanja mirovanja i pogodno'\ti. 

t li sigurni da Onaj lJ na 
~hcsima n.. · .1 • ' ~ • jem 
' lm " • tj. "-amen je s neba kao što ga je 

po'ilao na Lutov narod i vlasnike slonova. Ne!J 
su re"-li da se to odnosi na vjetar koji no~ i 
bmenje. 1 

1 lOJa ' - tj. Moje upozorenje kada 
vidite ovu patnju. ali \am to tada ne bi koristilo. 
~ 1oja" 
- Jl- kaznio sam ih tastra;ujućom patnjom. 
C.12J l t. 11 cl c;cr • h, ko 

r< "t · .. 1.!11 kako svoja kri la u 
traku šire prilikom letenja. . i .. ju 

- tj. savijaju .,\oja krila. " .. , ih 
drži" . tj. prilikom njiho\·og letenja u zraku. 
širenja i '>kupljanja "-rila. · ••.• · 
Koji je moćan da sve učini. On je pticama 
precizan oblik dao. tijela su im lahka. 
presvučene su perjem koje je poredana na 



okrenutim ka zemlji. " .. .ir onaj koJi 
U'ipra\110 ide" - uspra\nO hodeći i gledajući 
šta je ispred njega. ' ... Pra\ im putem" -tj. 
ravnim putem na kome nema uvijanja niti 
skretanja, a ovo se odnosi na vjernika koj i ide 
Allahovim putem na dunjaluku uz punu 
uputu i znanje. Na Sudnjem danu će ga Allah 
proživjeti uspravnim na ispravnom putu koji 
oa vodi u Džennet. t: "Rct'i: On \as je po /crniji raza'iuo' -
stvorio ih na Zemlji. raširio ih i razdijel io po 
njenoj površini. 
~:,'' ' Red: Samo \llah tna" - tj. vrijeme 
nastupanja Sudnjeg dana je u znanju kod 
Allaha i niko ga drugi ne zna. " ... a ja sam 
du1an <;amo jaYno opominjati" - da vas 
opominjem, zastrašujem na posljedice 
vašega nevjerstva i pojašnjavam ono što mi 
je Allah naredio da pred vama iznesem. a 
nije mi naredio da vas obavijestim o 
~menu nastupanja Sudnjeg dana. 

:1 " l kada ga iLbliL<t ugledaju' - tj. kada 
izbliza vide patnju. " ... jad će pre~riti lica 
onih koji nisu \jcro\ali" - tj. pocrnjet će, 

ć_;~ _;;]p_[; ~ G·~ ~...;)t: past će u depresiju i prekrit će ih svako 
~ .,... ...~ --r- '! -:;~ ; $- .. .., / l .. ' ;'\ L"" 

PoniženJ·e. .. 1 Ht cc rcccno: r\O, 0'0 .JC .... "",.,//,v~ ... ".".". ..... .,)..J. ~ 
~..Jjl..I~..Jt>.:>l · ___.;j.! . .\b.).A)J.:.&. ~l ono sto h. po1urnali" - tj. ono što ste na 

.. " • ..r ~-" .., ·r.. ~--
/ d}~!)jaJuku tražili i ismijavajući se ubrzavali. 

~~)il~ /j~~~:~ ~~~~~l 1" Rco. Kaiitc ,j meni. ako \llah 
1.\----__;_--------- ===--",."""u posai.Jc smrt mem ' - u vidu obične smrti 
poseban nacm i koje. kada se nađe pod 
udarom zraka. pticu podiže naviše i ona leti 
naprijed. Neka je slavljen Onaj Koji ju je 
~tvorio. ' . )n r.. i~t.l SH' dnhro \idi" 
Njemu nije ništa skriveno. 

'Ih ~O Jl kl J Oji n Jnti \Oj ka \asi i 
,\)u., ll' no ·i o im Sur 1ilo .ni '! ' - ovo 

znači da 'i nemate vojske koja će vas zaštititi 
od Allahove kazne. Zapravo. ko će na sebe 
preuzeti da vam pomogne ako to Allah ne 
učini iz Svoje milosti i pomoći. ' '\t,jcrnict 

t r 1u u tahi tdi " velikoj zabludi u koju 
šeitan odvodi i njome ih obmanjuje. 

l h ku j laJ l o (e ' .... nahraniti ako 
( 11 h• tm ~'O.JU usl redi?" tj. ko će vam 
u obilju dati opskrbu u vidu kiše i drugoga 
ako vam to Allah uskrati. .. a oni .,u 
uporm u h.1hato.,t• 1 hjcian.Ju od i~otinc ' 
ogrezli ~u u inatu i oholosti, bježe od istine. 
ne uzimaju pouke niti razmišljaju. 

" Da li je na ;.,pnn ni,jcm putu onaJ koJI 
e ultcr spotičl ' to je nevjernik koji se 

odaje nepokomostima na dunjaluku, pa će ga 
Allah na Sudnjem danu proživjeti licem 

ili ubistva. kao što mi vi to želite i iščekujete 
da me snađu nedaće i propast. '' .. i onima 
koji .,u 'ia mnom" tj. vjernici. " .. ih ako 
nam sc smiluJe' tako što će to odgoditi 
do određenog roka, pa ako se pretpostavi da 
će se to nama desiti: " ... ko će onda 
ne \.icrnike od newlri.ljivc patnjt 
ta!'.tititi tj. od toga ih niko neće zaštititi 
bez obzira da li Allah dao smrt Poslaniku i 
vjernicima. kao što su nevjernici željeli, ili 
i91 dao još odJeđenog roka da poži ve. 

J Rcc1 Stu mislite 1ko 'am 'ode 
prc .. us••" tj. obavijestite me šta će biti ako 
se vaša voda. koju vam je Allah dao u vidu 
izvora, bunara i rijeka, povuče u zemlju tako 
da u potpunosti nestane. ili da se povuče na 
velike dubine tako da je više ne možete 
crpiti ili pumpati. " ... ko Cl 'elm tekuću 
'odu dati ' tj. obilnu vodu koja se nikada 
ne prekida, a neće vam je dati niko osim 
Allah Uzvišeni putem kiša i rijeka. da biste 
vi njenu blagodat iskorištavali. 



"'\'L. - jedno od slova arapske 
abecede. a status mu je kao i !>Latus ostalih 
sima na počecima nekih sura. •· fa~ m. 
~ alt:ma ' - Allah se kune perom. Jer se 
perom također izražava. __ Ova /o~kletva 
odnosi se na svako pero kOJim se pl'ie. . 1 

ono~a -,to oni r i~u ' - tj. različite nauke koJe 
Jl~:~di perom zapisuju. 
C.tl"Ti nio,;i. miln'-cL. Co~ lo_l.Ira '" ~· • 
lud" - tj. Muhammede, tl SJ Allahovo~ 
milošću koju ti je dao, a ona Je 
v~rovjesništvo i opće vođstvo. čist od ludila. r:n ·'Ti tt·' ..;iguno nagradu nqlrd. l tu 
Jl>'hiti'' - tj. stalnu nagradu ili onu La koju ti 
lj~:~,.di neće prigovarati. 
~ I zaista . 'i. _ti _na Hli"<~~ll . ~tt'pcnu 
rUtl•m·đ:1 - LJ. tl 1mas moral kOJI u JC Allah 
naredio u Kur'anu. lJ vjerodostojnoj predaji od 
A iše. radijali ah u an ha. prenosi se da je ~pitana o 
moralu Vjermjesnika. s.a.v.s .. pa JC rekla. 
"~jeg9,;_ moral bio je. Kur'~-" . . . . 
· ~ ' .n" l ti ćeš l e '· a 1 om ce d 
kb ji · z tJt:n· - tj. vidjet ćeš. 
Mul;ammede. a vidjet će i nevjernici. kada 
se očituJe istina i skine kopren~. i to na 
Sudnjem danu. ko je _od ov_e dVIJe -~trane 
iskušan ludilom. Ovo Je replika na nJihovu 
tvrdnJU da je Muhammed. s.a.v.s., bio 
zaveden i zalutao. Zato je rekao: 
(:O"Gospodar t';.'i dohr.o tn:• tllll•~a . "t. 
tal11tao ' 11uta ;'lt\Jt l!•l ;l - LJ. zna ko Je u 
suštini talutao. ti ili oni koji te optužuju za 
zabludu. Ovo znači: zapravo. oni su zalutali 
Lato što se suprotstavljaju onome u čemu i~ je 
korist u bližem i dalJem vremenskom penodu 
i zato što su odabrali ono što im šteti u oba ova 
perioda 1 o tilu 

l' '",;, put 11" - tj. koji su upućeni na put 
kqji vodi do te trenutne i buduće sreće. 

~"~nibi ~-. _. : • . "' .. 
b11 oni popu,l•h - ovo mac1: Voljeli b1 da 
po..,taneš blag_ prema njima:. a i o~i _pr~ma 
tebi. Rečeno Je da ovo tnac1: VolJeli b1 da 
im budeš naklonjen i da ostaviš istinu koju 
zastupa'.. a oni bi onda tebi iskazali blagost 
k~o bi sa njima zajedno skrenuo. . 
!;'@' o,luš~ .: . k 'tmk .. 
prcL ·e ... - tj. onoga koJ• se mnogo 
z~! inje i koji je omra:len. .• 

~ 
spominje po 1lu i1noseći im to d~rektno. ~ 
ogovarač ih spominje kada su om odc;utm. 
o~aj koji tuđe riječi prenosi j~ onaj k~ji 
ra1nosi tuđe navode kako b1 naprav1o 
smutnju među ~judima._ v • • .. 

\...... ...,UfOHl - to Je COVJe~ Jak~ tljeJa. 
razvratna ponašanJa. Ez-ZedzdzađL kaze: 
'J~ je okrutni grubijan." . .. 

..... 1 o ... m t ~a. u udt: pleme ulJe La -
t}~ onaj koji se pripisuje jednom narodu. a 
nij; od njih. _ . . v • 

.,amo Lato sto JC hoJ?,at 1 sto 1ma 
mnogo .,ino' - tj. nemoj mu se 
pokoravati zb.og imetk_a. a ni zbog ~~e~ovih 
sinova. Nek1 su rekli da ovo mac1 Jednu 
vrstu prijekora ?ato što je nagradu . La 
blagodati koje mu je Allah _dao u _v1du 
imetka i sinova preinačio u nevJeru u Njega. 
Njego\ og Poslanika i Njegove ?okaze . .. 

"'\ , ,, ćt·n~f \ · mu biljeg 
u. 'snuh tj. na njego\ nos utisnut će se crna 
pjega Lato što će se njegovo lice vat~om 
zacrniti prije nego što uđe u D~~h<;nnem 1 ~~ 
svome nosu imat će znak kOJI ce mu b1t1 
obilje?je i koji se od njega neće ratdvajati 
k<~:~o bi -;e po njemu prepo~n~vao. . . . 
. . \.. .• l 1. l U<,t J l <l\ th - lJ. 
sthnovnike Mekke. Allah ih je iskušao 
!!lađu i sušom jer je Allaha\ Poslanik. 
Š.a.v.s .. protiv njih molio. ':a)"( . ..-~10 
'!:1 nike jedn .. 11 h 1. u n.JII h. 1 -

a priča o njima bila je poznat~ Kurejšijama. 
Neki su rekli: "Na područJU Jemena u 
bliLini grada San'a bio je jedan vrt čiji je 
vlasnik uskraćivao siromasima pravo koje 
im je Allah dao. On je umro. pa je vrt 
pripao njegovoj djeci koja su uskraćiva!~ 
drugim ljudima dobro ovog_ vrt~ 1 
uskraćivala Allahovo pravo IZ nJega. 
Govorili su: "Imetka je malo. porodice su 
velike i mi ne mo:lemo činiti kao što je 
činio naš otac." Čvrsto su odlučili da 
uskrate pravo siromahu. Njihovi završeci 
bili su onako kako Je Allah hpričao u 
Svojoj Knji1i. n. 1 u 't 1;1"1~ 1 ch e~ 

i"urn•• rano i1jutra obrati'' - LJ. zakleh 
su" se da će ubrati plodove ranim jutrom. 
" i ni'u rcJ..Ii: Ako A ~' .''- tj. nisu 

g<'Jvorili "inšallah". a neki kažu da ove riječi 
inače da nisu ništa odvajali siromasima od 
mnoštva koje im je njihov otac davao. 

® l t 'k ,e kOJI tu <le · · ·{ 
pi·cnosl' · - klevetnik je onaj koji ljude 

tok su nni spa, ah, 1ju od Go,podat • 
h~)l • wdcs nt:s ·t(,,·•- tj. od Allaha je u 
taj v rt došla \·atra koja je sve ugljeni<>ala. 



rlo.J . . toscn~ : tj. popu~ 
v rta u koJem -,u plodovi obra m. lJ. posJečem 
i od njih nije ništa ostalo. . 

- ~1- kada su osvanuli jedni drugima su rekli: 

~ . od" l . d l d . i" -lJ. p Jte rano UJUtro o p o ova 1 
U'>Leva prije nego što dođu -,iroma'>i. 

eka 'am d. 111 
· :i' jedni drugima su šaptali 

ove riječi: Neka vam danas u ovaj vrt ne ude 
nijedan siromah da ne bi od vas 1atražili da 
im dadnete ono što im je davao naš otac. 

• 1i' tj. krenuli 
-.u pojedinačno od svoga naroda ne paze~• 
na njih. 1 pr lJ. 
mi'>leći da će sami vrt obrati. 

l ug ·• ašc 
i'ito a tj. jedni drugima su 

rekli: "Zalutah smo s puta koji \odi u naš 
Ht. ovo nije taj ut." Zatim su zastali. 
razmislili i shvatili su da je to njihov vrt i 
da ih je Allah Uzvišeni kaLnio i uništio 
plodove i usjeve. Rekli su: 

.. 1 t - t"'' st 1 1 l 'il'nt - tj. Allah 
nam je uskratio plodove naše bašče zbog 
naše čvr<;tc odluke da siromasima uskratimo 
nj~no dobro. . 
~~~ ~ • • . ~JJ •.-r • ~~ji_ h ~ • ~ • • • ~J· 
najpnmJerniJI. naJpametniJI 1 naJdostOJ111JI: 
"N is. 1 l HUll _.1 !,!O\'oriu du je tn b 1 1 'l 

J ~ liti'?" - tj. zar vam nisam rekao 
da je nepra' edan ovaj 'aš postupak. tj. 
uskraćivanje siromasima njihovog prava. 
Zašto .. ada ne slavite Allaha kada <;te 
ll\jereni da On u zasjedi čeka nepravedne? 

'-ll 1 n,., n J • -.poe 1 ., • 

·l sl ui-. 1 ra\t t 

tj. izrazili su Mu čistotu od nepravde Lbog 
onoga što se desilo .. a njihmom baščom. 
Razlog tome je naš grijeh koji smo učinili 
kada smo uskratili siromasima njihovo pravo. 

<·« 1 :11·a 'la :.., t 
1 na~ 1 l - tj. tražimo od Njega 

dobro i nadamo se oprostu. 
" • 11"' - tj. tahom 

sličnom kaznom. kojom <;mo njih iskušali. 
kažnjavamo nevjernike na dunjaluku. •• 

r J 1 • 1 još 
~a" - tj. ali oni ne znaju. 
OO " ... 1.ar ćenu L ~ ·neima 

i Predvodnici kurejšijskih 
nevjernika govorili su: "Ako je istina ono što 
tvrdi Muharnmed. naš status u odnosu na 
muslimane bit će kao na dunjaluku. Nama će na 
ahiretu pripadati blagodati Dženneta koje će 
pripadati i njima. Uzvišeni obavještava da nije 
pravedno izjednačiti one koji se drže Njegove 
pokornosti i one koji su r:uvratni Lločinc1. koji 
n~ razmišljaju kada čine Njemu nepokornost. . 

n U· 
vaš zaključak je neispravan. kao da je 
~?,itanje nag~a_de i kazne prepušteno vama. 

l . t.: t 

"tj. u njoj čitate pa nalaLite da su grješni i 
pokorni jednaki. 

J to 'i i7.abe 
tj. da li u !OJ knjizi stoji da vama na budućem 
svijetu pripada ono što vi odaberete. 

\arna 
koje će do 'ud njeg dana 'r1· t: 'l 

što · imati'." ovo znac1: 
Zar v1 imate ugovor na koji vam se Allah 
/akleo ta klet\ ama kojim -;te pouzdano stekli 
uvjerenje da ćete ući u D/ennet i to 'am je 
potvrđeno do Sudnjeg dana. da se taj ugovor 
ne mo/e razvrgnuti. tako da će vam se 
-;hodno njemu diti statu-. toga dana. 



®"l pitaj ih ko je od njih jan tc z 1 to'' 
tj. Muhammede. upitaj nevjernike. 

exekoravajUĆI ih, ko od njih garantuje za tO. 
'lli, 1 1 1: ni aučesnika, pa neka 

suučesnike S\OjC dcnedu ako gmon 
btinu" -ovo tnači: Zar oni imaju drugove 
koje Allahu pripisuju i ta koje tvrde da će ih 
staviti na poticiju '>ličnu policiji muslimana 
~~-budućem <,vijetu. 
e':~~"'\<.~ Dan kad<~ st. noga otkrije'' - tj. 
Uzvišeni Allah otkrit će Svoju potkoljenicu, 
što uka1uje na tegobnost stanja. El-Buhari i 
drugi od Ebu Seida prenose da je rekao: 
"Čuo ... am Allahov og Poslanika. s. a. v.s .. 
kako gO\ori: 'Naš Gospodar će otkriti Svoju 
potkoljenicu i Njemu će ničice pasti svaki 
vjernik i vjernica. Zadržat će se oni koji su 
na dunjaluku padali ničice iz pretvaranja. 
Krenut će da učine sedždu, a leđa će im biti 
ncsavitljiva i ukočena."' ' ... kada budu 
poz,ani da licem na tlo padnu, p nl 
budu mogli - sva stvorenja će učiniti 
Allahu sedždu. Nevjernici i dvoličnjaci htjet 
će da učine sedždu. ali to neće moći i ostat 
će stajati. Njihove kičme će se ukočiti i neće 
biti savitljive ta sedždu. Oni nisu vjerovali u 
Allaha na dunjaluku. niti Mu sedždu činili. 
®," oklopi t Cl' ih ponižen it - tj . 
prekrit će ih žestoko poniženje. žalost i 
kajanje. .. 1 .., "Jnvani 1 .. iccm a t l 

padaju" - tj. na dunjaluku; l s 
"i bili" - kada nisu bili bolesni i kada 

su bili u mogućnosti da to učine. Ibrahim et­
Tejmi kaže: "Bili su pozivani ezanom i 
i~metom. ali su to odbijali." 
@"P~ 1 • 1 1 • oji "'a J t 

l -tj. ostavi Me sa njim i prepusti ga 
Meni. Neka se tvoje srce njime ne okupira. 
Ja ću ti biti dovoljan za njegovo stanje. Pod 
ov1m govorom misli se na Kur'an. 
cemo th postcp '' nadajL 
pain .. 1 ' 1 vodit ćemo ih u 
patnju stepen po stepen sve dok ih u nju ne 
uvedemo. tako da ne budu znali da je to 
postepeno uvođenje. Oni misle da je to 
blagodat, a ne razmišljaju o posljedicama 
onoga što će ih snaći na kraju. 

t. - tj. dat 
ću im roka da uvećaju svoje grijehe. 

tj. Moj 
plan da ih odvedem u patnju je jak i žestok i 
Meni ništa ne može izmaći. 

l ... ; ... ~ d l - tj. 
zar od njih tražiš nagradu zato što ih pozivaš 

lati :ElEl 
~~J»~ 

~.;J~:K ~ :t\11\:~:;lt.J t 1i'\11t: 

na vjerovanje u Allaha. .pa su naml'lon 
1 ~p re n '! " -- opterećen n ametom je onaj 
ko snosi tu nagradu. tj. njima je teško da to 
ponesu, jer škrtare na imetku. To znači: Da 
li si od njih tražio nagradu. pa se oni 
okrenuše ne odazivajući ti se tim povodom. 

1 111.1 n 1' t-;• ..!.-
' ni 11repisuju"- tj. zar je kod njih znanje o 
nevid ljivom svijetu. pa pišu dokaze koje 
žele i za koje tvrde da su dokazi. pa se s 
tobom raspravljaju i parniče onim što 
pripisuju iz toga. 

10 L tu . .. 
Junus, alejhis-selam, tj. ne budi srdit i nemoj 
negodovati kao on. ~, 
tj. U7V-išeni Allah Svoga vjerovjesnika 
Muhammeda. s.a.v.s .. tješi i naređuje mu 
strpljenje. i savjetuje mu da ne požuruje kao 
što je požurivao onaj koji je u utrobu kita 
stigao. U suri El-Enbija navodi se priča o 
njemu. kao i u surama Junus i Es-Saffat. On 
je dozivao sljedećim riječima: "Nema 
drugog boga osim Tebe, neka je slava Tebi, 
ja sam uistinu od nepravednih." .. of:. ·en 



~-~ 
je bio ' - tj. potišten i u brigama. Moguće jC 
također da se pod O\ im ina1om (mel-..7um) 
~li da je b10 pritvoren u kito\oj utrob1. 
.W "l da ~a ni j t stigla .\llahm a milost" -
tj. da ga nije stigla Allahova uputa da sc 
pokaje. a kada je to učinio. Allah mu je 
opro-.tio. " ... na pusto mjesto bi izbačen 
bio" - tj. iz utrobe kita bio bi izbačen na 
po' ršmu te mlje na kojoj nema nikahog 
ra-.tinja. " ... i prijekor bi zaslužio" - tj . bio 
bio kritikO\an zbog grijeha koji je počinio i 
u<Jaljcn od Allahove milo-.ti. 
~: ' \li Gospodar njego\ ga je odabrao ' 
- tj. odabrao ga je između ostalih la 

\jcro\je-.ništvo; " ... i učinio ga od onih koji 
su dobri" - tj. koji su potpuno ispra\ ni. 
Rečeno je da mu je \jero\jesništ\0 vraćeno 
i da ga je Allah učinio nlagačem za sebe i 
za s\oj narod. a potom ga učinio 
po-.lanil-..om koji jC poslan stotini hiljada ili 
vik_e ljudi. pa su s\ i po,jerovali. 
~),''GotoH• da t~ ne\j~rnici pogledi~-~ 
S\Ojim ol•·lre" - tJ. gledaju u tebe dol-.. uc1s 
Kur'an žcstol-..im pogledom neprijateljstva i 
mr/nje. samo što tc ne obore na zemlju. 

SURA EL-HAKKAH 

. ''Čas ncizbjci.ni" - to je Sudnji dan na 
koJem će se pokatati st\arne činjenice. e ~\: TI \t l ~.: 1.1 k S\ i jeta poricali" 
- tj. Sudnji dan, a nazvan je Smakom S\ijeta 
jY.f će zateći ljude wojim strahotama. 

je . tu ni.;1L·n !!la."i« •m -.trdllc .. i~'im 
~ Semud je Saliho' narod. a glas strašni je 

W,
\ik koji prela/l sve granice vikanja. 

"a e ·l sten \jetrmn 1«.: Jenim. 
s vitim" - Ad je Hudov narod. Ledeni vjetar 
je i1uzetno hladan vjetar, a silovit Lnači 
okrutan zato što je nadmašio sve granice 
ug~ra. dugo je trajao i jako hladan bio. 
Q:: , je On \last nad DJ nm .., !dam 
noci i osam dana uzastopnih lli 1 

pr ustio" - tj. poslao ga je na njih tokom 
cijelog ovog perioda. konstantno. bez 
prekida. nije sc smirivao. Vjetar ih je ubijao 
krupnim pijeskom i uništavao ih. ' ... 1 ~• i u 
n. 111 ju l 1d - tj. u njihovim kućama, 
" ... povaljanc" - oborene. mrtve na 7emlji. 

ao ia <latulina d· ' J - tj . 
~qpadali ili šuplji trupci palminog drveća. 

. ' i vidi i da j1 iko od njih ostao '?" -
t]: vidiš li kahu skupinu njihovu da je 

ostala. ill nekog pojedinca. odnosno. od njih 
I}..~O nije ostao. 
.v' . _\ .d~~li ..,u far~o~ i oni .P~ije ~jega '' -

tj. pnJasnjl nC\Jernlckl narod1. ' ... i In rnuta 
naselja" - tj. naselja Lutovog naroda. " ... i 
zbog oduatnih po..,tupaka ' - tj. zbog 
grješnih djela, a to su širk i ostale vr~te 
nepokornost i. 
"..t~oJ"i proti\ po,lanika Go'ipodara "'oga c;e 
drlali, pa ih je On ne može biti teže kaznio"­
~.kaznio ih je velikom nesrećom i patnjom. 
~"Mi smo 'as, kada je 'oda prepl~n ila 
s\·e" - tj. prešla granicu podi7Unja; " ... u 
ladi nosili" - tj . dok ~tc bili u kičmama 
vaših predaka. a lađa je Nuhova lađa. jer ih 
j~osila po vodi koja je sve preplavi la. 
~"da \am je učinimo' - tj . priču o 
propasti Nuho,·og naroda, ummctc 
Muhammedo,, " ... poukom"- tj. opomenom 
1 lekcijom koJom dol-..aJ:ujetc \·eliku Allahovu 
moć 1 /estinu 'jegO\e osvete. " ... i da to od 
zabora\·a saču\a uho koje pamti" - tj. da 
ga sačuva nakon slušanja. 
"'"'~ ... i od jednog udara zdrobe"- tj. 
1'1li}edanput će se slomiti, be7 dodatnog 
lomljenja. Neki su rekli da će se najedanput 
r~rostri jeti. 

"tog dana će sc loimak S\'ijcta 
d oditi" - tj. nastupit će Sudnji dan. 

"i nebo će '" ranhojiti, tada ce 
l a\·) bit:' ' - tj. rascijepit će sc ..,ilaskom 
meleka koji su na njemu i u lom danu bit će 
sJgtbo i opušteno. 

·"' 1 meld i ce n\ k:-a.tcHm< 11jegm im 
stajati" - tj. meleki će biti na obroncima. pa 
kada im naredi Gospodar, oni će sići na 
Zemlju i obuh,atiti Zemlju i one koji su na 
njoj. " ... Arš Gospo :i.tra h oga će t· 1~a .-luna 
iznad njih o-.merica dr/.a· " - tj. osmerica 
o<:Jabranih i Allahu privr.lenih meleka. 
e~.~' ' l oga dana JlliUllJJI hit Čeh. - robovi 
će -.tajati pred svojim Gospodarom radi 
obračuna. " ... i nije .." a_' na .,~rh l' na 
nece ,,...tati - tj. Allahu neće ostati 
skrivena vaša bića, vaš govor. vaša djela. 
bez obzira o čemu sc radilo. 

· ' Rećt e ' 1 \'am" - tj. uzmite. 
, t: 1 njigt. ·u - reći će to 

radosno, jer je \idia u svojoj knjizi i'>pravna 
uyj_erenja i djela. 

. .Jn1, ,). mi .. G t .. (un 
"" < s · - pt .... gati - lj. znao sam i bio uvJeren 

na dunjaluku da ću račun polagati na 
budućem S\ ijetu. 



®"J oni će hiti u ži\otu zadovoljni"- tj. 
ž~·:·ct će 1adovoljno. a ne pokuđeno ili prezrena. 

=. u Džennctu 'i~okom" - lJ. na 
u 'išenom mjestu. jer je D .len net na nebu. 
ili sc misli da su staništa u nJemu uzvišena u 
s1p islu njihove visoke vrijednosti. 
Civ ''čiji će plodoYi nadohvat ruke biti" -
tj. plodm.J će biti nadohvat onima koji žele 
da ih uzmu. bez obzira da li oni stajali. 
~~dili ili lc/ali. 
~)".Jedite i pijte radosni :t..a ono što \lc u 

dK;.ima minulim 1aradili' ' - tj. zbog 

~
brih djela koJa ste činili na dunjaluku. 

i; "A onaj kome .,e knjiga da u lije' u 
r ·u" - iz žalo-.ti i tuge zbog svojih loših 
postupaka koje će vidjeti. " ... reći će: 1\.amo 
c;r' ·ct da mi knJ •ga ml) ja m data nije" - tj. 
kumo sreće da JC nisam ni dobio. 
"'': ' i da ni saznao nisam 1..a obracun s\·oj" 
- tj. da nisam znao ni za što u vez:i sa svojim 
g.Psačunom. jer je sav protiv njega. 
~. Kamo .. reče da me~ JC .,mrt 
dokrajčila - tj. kamo sreće da sam završio 
sa tom .,mrću i da nisam proLi\ ljen. želeći 
stalnu smrt i nepro/ivljenje nakon što je 
\ioio .,voja loša djela i kaznu do koje je došao. 
C~"imcta · moj mi nije od koristi" - tj. 
neće me od Allahove kazne nimalo 
ocJbraniti imetak koji sam stekao. ® "snagt moJe \ise nema - tj. svi moji 
argumemi su propali. Neki su rekli da se 
pod m im podrazumijeva poziCIJa. ugled i 
'W.-.t. Tada će Allah Uzvišeni reći: 

· lJ.."' hitt ga i u okO\ e okuj" e - tj. 
njegove ruke wežite u predjelu vrata 
Sj4\ iv ši Ih U OkO\ e. 

zat1m ga u \aln pržitt ''- tj. bacite ga 
uJ)/ehennem u čijoj će se Hućini pržiti. 

• e 1 da ga sind1ire sedamdeset 
Ja(&lt 1 duge 'cžitc · - sindžiri o.;u Janci. 
Lakti su njiho\a du/ina. Sufjan kaže: "Do 
na-. je došla oba\ ijest da će ulaziti na njegov 
z~dnji dio i izlaziti na njego"a usta." 

' ... zate o dana., 0\djc n ~na pnsna 
"1 1 lf•lj " - tj. na Sudnjem danu neće imati 
bližnJega koji ce mu pomoći ili zalagati se za 
njega. jer je to dan u kojem će bližnji od 
blilnJega bježati. kao i prijatelj od prijatelja. 
~ ·,i drug • Jela os1m pomija '- a to su 
gnoj i sukrvica koja će se cijediti sa njihovih 
wt~a. 
~?J " koj' ce .,amo nevjcrmci jesti" - tj. 
!![.i_ešp.jci i nepokomi. '® .;- \ .J.l w kunem onim što' idite, i 

>~ "'~' .. "'~.1 .... ". ..... ",.". ..... ·""" .. ~." 
,....;~ . ,_"....._ls~el.>; .)~~.)~fl) .... ~.:; ... ._,.L;".. 

~~ ~:l eW.~~)rJ ,.~ ~-~:il ;,~~~--i~i 

omm što ne \'Idi tl" - tj. zaklinjem se S\ im 
-.tyarima, vidljivim i ne\ idljivim. 
~ "K~r'an je, do~s <l ~o,~r . javlje_n 

piememtc n Po• Jami t. - LJ. Kur"an Je 
citiran od plemenitog Poslanika, a misli se 
na Muhammeda. s.a.\.s .. ili se misli da je 
Kur'an govor koji dosta\ lja časni izaslanik 
D~bril. alejhis-selam. 
d. l nij, ,... H. nik ~kva pjesnika - kao 
štb tHdjte, zato što nije jedan od oblika 
pjesmštva. . . .1 ' _ mal JEr Jjl• e - tj. 
vaše vjerovanje je maleno i malo 
p9._tHdujete i'>tinu. 
-~ ni .. u riječi ni~.. a ·oroka" - kao 

što \i tvrdite, jer je proročanstvo sasvim druga 
-.tvar koja nema ništa zajedničko sa 
~!anstvom. " ... kake ' malo ra11nišljate 

( •b a a { ( •spo ar čl 
s\jeto\'a~ - ovo znači da je Kur'an govor 
koji preno'>i časni izaslanik. a obja\ljuje se 
od Gospodara svjetovajetikom tog izaslanika. 

44 \ da JC 011 n '\ama ko.1ckakw riječi 
ll hos l) tj. da je Poslanik kakve riječi 
izmišljao. Ovo se odnosi na Muhammeda ili 



lilit ~~~~ 15&1 
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dola.ti od Allaha i oko njega ne krule nikakve 
'>Umnje. niti mu se pribli/ava kakva nedoumica. 

SURA EL-ME'ARIDZ 

l "~eko je zatražio da se kazna izuši" 
-'<)\o mači: Neko je zamolio da ~e nad njim 
inr;i kazna. Rečeno je da je to bio En-Nadr 
b. El-Haris kada je rekao: "Allahu. ako je 
ovo istina od Tebe. Ti nas obaspi kišom 
kamenja sa neba ili nam donesi bolnu kaznu." 
..... .,., nad nevJernicima·· - tj. koja će se 
dogoditi ne\.jernicima . . , ... niko to ne može 
spriječiti ' - tj. niko ne mo/e spriječiti 
iz.vršenje nastupajuće kazne. 

da to \lJah. Gospodar unišenosti i 
sfcpeni. ne učini'' - tj. On je posjednik 
stepena na koje se uzdi/u meleki. Neki su 
rekli da O\ i '>tepeni označavaju veličinu i 
u7:~ i še nost. 
(:... '-Jemu se (>(.'fiJU mtlekl i Dž1bril" - tj. 
penju se ka Allahu po tim stepenima koje im 
je Allah načinio. Riječ "er-ruh" u originalnom 
tekstu označava Džibrila. alejhis-selam. " ... u 
danu koji pcdt.<>et hilj<tC a godina traje" -

Ć. ~ ... /-:-/ 1~ ~·" .,~1 misli se na Sudnji dan. Sve ovo vrijeme ljudi 
.!}J.:.JJ'.J -,·' ~.f.rt"· će stajati radi obračuna, a zatim će se 
~~jLj.\0~; stanovnici D/enneta konačno na~taniti u 
, , , D~ennetu. a o;tanovnici Yatre u Vatri. 

~D=:ž;::::.ib;=r=::t:=la=. =p=re=m=a=o=n=o=m=e==::š=to=:=Je=v=ec=;=p=re=t=:=h=o=:d;=n:::!lo fi s· sh > strplj 11 tm lij pim" - tj. 
rečeno. Da su nešto od toga učinili ili od bei očaja i pritužbi drugima mimo Allahu. 
sebe nešto donijeli, ili to pripi~ali Allahu: )n' n ' i!. ,J'C neće" -

i -n desnil k l 1 
- tj. misle da je to daleko i nemoguće. 

~.:~r 

desnom rukom. \ onoi.:.• dan~ '1<1' nebo l ude kao 
. žilu h net\ icu pt t: t< d fl · a" - "el-muh!" u originalnom 

žtla kucavica je arterija koja se proteže preko tekstu je rastopljeni bakar. olovo ili srebro. 
leđa 1 <>pa ja se direktno sa ~rcem. Ovo je N~ki su rekli da je to talog ulja. 
primjer ubijanja na najokrutniji način koji . t m ! , s ·up.na" tj. kao 
primjenjuju kraljevi kada se rasrde na nekoga. v~na koja u boju bude Iamočena. 

.. ~&J · ~ J 6&1 " k · ,... ·~ta p1tat1" 
... ~ d tj. niko od vas ne može se lJ. kada srodnici u tom danu neće jedni druge 

postaviti kao prepreka ili ga spasiti, pa kako pitatt ..:bog že~tokih strahota toga dana. 
onda može iznijeti laž na Allaha radi va<.,. J ti" - tj. 

l 

,.. 1~ tj. Kur'an je opomena 
bogobojaznima zato što se oni njime 
okorištavaju. 

,... Irno :IJ131110 dl l H IS 

~, ~ \ j t t tj. neki od vas 
ni~ču Kur'an, a Mi ćemo ih kazniti za to. 

. _ .h· l , r'lk e n je~ i J 

- tj. Kur'an je uzrok očaja i kajanja za 
nevjernike na Sudnjem danu. 

n J l .a m istina" - zato što 

svaki čovjek će vidjeti S\.Oga bližnjega kojeg 
je poštovao, pa će ga prepoznati. Niko 
nikome neće biti skriven. ali se i međusobno 
neće raspitivati niti jedni s drugima govoriti, 
jer će svako biti nokupiran vlastitom brigom. 
" ' tj. svaki 
onaj koji je činio grijeh 1bog kojeg zaslužuje 
Vatru. e· ,(. ( - l ... ~' d.~ \n.Upi l 

- tj. na Sudnjem danu <,naći će ga patnja. 
" ... sin m \ " i :1 1 s 1!1 · -



tj. ~upr~g?m· '"i hratlJm o. - to su ljudi 
kOJ~ naJ~1še za-._lu/uju poštovanje i koji su 
na)ca-.n_IJI kod_ nJeg~. pa kada bi se od njega 
pnm1o 1skup. 1"kup10 bi se putem njih i spasio 
..,~d patnje koJa mu je došla. 
®·'j porort~eom '\ oJon l uja ~a štit"' -
!J. ~ajbližim -.radnicima koji ga stavljaju u 
svoJe rodoslovlje. pa prilikom nedaća nalazi 
utočišta k.od njih. 

. ( · a ~em - tj. 
vo_IJet će ~_likO\ac kada bi se mogao iskupiti 
...v1m_a kOJI su ~a Zemlji. od d/inna. ljudi i 
drugih stvorenJa. .. .~m a .. i. ha 1

1 

til)l i-.kupljenjem od patnje u DL.ehennemu. 
· ikad 1 l J l • ti' 

~ · leta'' u originalnom tekstu Je jedno od 
1mena Džehennema. a izvedenica je od riječi 
''tcleti'' koja označava gorenje i spaljivanje . 

. ', ' l oJa "' ll: neki su rekli 
daje "~eva" ko/a na glavi. 
( .. ll j 
lJ. DL.ehennem će zvati one koji su 'e 
okrenuli od istine na dunjaluku. 
~jega' 1 - tj. udaljavao se od istine. 

grtao i tj. sabirao imetak 

'h ~J.:hiiSI~t_) ,;_;_}Jit:;l~l " 
/.~f..... ", _.-", "," """, .. , " -;" " ,""..._,." 

<!-.__J.~~ .:>_rt.)Ff~~~.J.:~\1 ~l 

i '>kri\ao ga u vreću ne dijeleći ga na • .,... A~ ... ... . ,~ , .... • ...... •• , 

AllahO\om pulU. ~:f;'~~~ J~~~l.;r-_,0.91.;r " 
t9l"Cmjck jl'. ui't -.t 
'isf .--:-;J·:.8r~·-: if;.~j-.:-.;;- ... ...... ..."., .) ~ la . 1 - lakoumnost O\dje označa\a .,_... . _ ._-» ~4J...~.:,I 

ve~•k?. nas_toj~wj_e i najruL.niji oblik očaja l!::::===========::::::;::;;,===dJ 
na1te11 oblik zelJe da se zadobije dunjaluk. . ~ _tj. ~oji se plaše i pribojavaju. 

1 tako kod sebe 1maJu djela pokornosti. 
je, a f ... IC lJOSJJO( 

- tj. ~ada ga -.nađe siromaštvo. potreba. ... tj. niko ne treba da bude 
bolest 1 -.1., onda on mnogo očajava. a kada ga siguran od kazne i svako je dužan da je se 
sn~đe 9obro u \idu bogatstva. uroda plodova. pribojava. 
obilJa • '>L. on mnogo uskraćuje i škrtari. ;'-V OJI 1 s' oja budu 
Cl!J' . ll.•••i-•L• - tj. onih koji "ll\ali " - do riječi Uz\išeno!!: "01 · 
obav IJUJU nama/. jer oni nemaju tc osobine tumačenje o~og ajeta je 
la~oumnosti. očaja i uskraćivanja. n~očetku sure El-Mu'minun. ... ®:" <.l str · A, • ru• 1 11 • 111 .r 
- lJ. ne mo/e ih ništa zaokupirati. jer 1~1 . ti-. oni ne imevjcravaju povjerene 
obavlJaJu prop~<;ane nama1e u njiho\ im st\ an koJe 1m 'e dadnu na čuvanje. niti 
Hemenima. prekidaju ugo\ore kojima '>e obavežu. 
f#) " i .. 1 1i n i J • 1 1 1 , • 1 11 L 

ch ovdje se misli na propisani zekat. a . "· . tj. s\jedočc onako kako je 
~ck1 <;U rekli na odr/avanje rodbinskih vc/a. bilo. svejedno radilo se o bli/njem srodniku. 
k flllfl~: ili nesrodniku. uglednom ili neuglednom. Oni 

- O\ O je pojašnjeno prethodno u sun '>\_led?čenje ne sakrivaju niti ga mijenjaju. 
Et-Zarijat. t nan · hudu 

i oni ko • " " J tj. ne zaokupiraJU ih 
'.1 0\ ali" - to je Dan obračuna u koji neće neke druge stvari u odnosu na namaz. niti 
sumnjati niti ga poricati. čioe ono što poništava nagradu za njih. 

"i oni koji ~mc Allahm e hudu H < , cts -.e ama hiti 
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l ' r 1 tj . u njima će se nastamt1 1 b1t1 
PQčašćeni ratnim vrstama počasti. . 

"it;; ~ t )J• llt' ' 

l .. tj. oko tebe /ure da. porekn~ 
istinu i ismijavaju se s tobom. Nek1 su rekli 
da ori crinalna riječi "muhti'in" znači: protežu 
s\_o)e ~ratove" dugim pogledima u tebe. . 

. llr.l tj. 
;desna i 'i lijeva Vjerovjesnika. s.a. v .s .. u 
ra1ličitim skupinama. . 

'\ik. d l 1 \lJ ih S(\ \U UHU Kl Čl •a - 0111 

1 · tj. od prljave sperme koju znaju. 
Zato nije potrebno da se ohole. Ahmed. Ibn 
Madže. lbn S'ad od Allahovog Poslanika. 
s.a.' .s., prenose da je prouči o a jete "šta je s 
onima oko tebe pa žure" do ikad<L \li ih 
'it .. r .ml4 l ·~a - o 1 .n.lj !" • pa je 
Allahov Poslanik. s.a.v.s .. pljucnuo u svoju 
šaku i na nju stavio svoj prst rekavši: "Allah 
ka/e: 'Čovječe. kako ćeš Mi umaći. a Ja 'iam te 
'itvorio od nečega poput ovoga.'" 

Ja 'il ~ uncm tj. takli njem se; 
Gospo 11 ·e r 1 b tok i 1.. 1 td a ' - ovo 

znači mjestima izlaska i zalaska sunca 

svakog dana tokom godine. " ... da ih 
nkož •mn . .' 
·~ ·. holji'll od nj' h 1.amijcnit:' - tj. 

pokornijima Allahu od onih koji su .y ~~ 
nepokorni, tako što ćemo pre:hodn~. um~tltJ. 

... J nike • s u t oml nl moze spr JeC ll -
tj. niko Na'> ne može savladati i obuzdati 
u~oliko to Mi želimo učiniti. 
(it_ _ ) rh "lst. ' ntka s.. m u 
t>f;po )i('(' uduhlju t. tj. u svoje neistine: 

.. .i 1 h 1 l_ 1ilJU - na svome dunJaluku. a tJ 
se okupiraj onim što ti je naređeno i neka ti 
teško ne pada ono što oni čine. Na tc~i . je 
samo da dostaviš istinu " ... dok Dan koJI am 
s~h 'l t 'll doček •.i u' ' - to je Sudnji dan. 
" ' )- n k ~nl e. iza 11 ~.-ohm ' ' -
tj. iz wojih kabura. ." ... žurn'> - . tj. 
ubrzano; . ~~o da kunu n ma - nek1 su 
rekli da "nusub" u originalnom tekstu znači 
po tavljeni LJlak ili 1.astava. ' .. hrll' tj. 
požuruju tak.mičeći se. . ·v • 

h rel' h p gl - tj. s pomzenJem. 
ne dižući poglede i u i~čekiv~nju pat~je.. ..l 
ponih•nj"m ophnc. m - lJ. preknt cc 1h 
strašno poniženje. 

SURANUH 
1\.1011 

Q) ''~li ~mo .. '\uha pos~~li ~·Jr·odu 
nJeg cl\ u' - p nJe smo govo n LJ da Je N uh 
pn·i poslanik kojeg je Allah poslao sa 
poslanicom. kao i period njegovog bo~avka 
među svojim narodom i to u sun EI­
Ankebut. . o~o J i narod S\ oj'. - tj. 
rekli smo mu da ih upozorava. " .•. prije 
1c~o sh m ~• gm· li tnja ne'ino~na" tj. 
bolna patnja. a to je patnj~ ~ ":'atri. ili. se 
odno~i na veliku poplavu koJa 1h Je zadestla. 
~ l 1m ' t. Jl:he oprostr 
tj. dio vaših grijeha, tj. preth?dn~ grijehe, 
prije nego što se pokore posla~tku 1 odawvu 
njegovom po1.ivu. ~ z ' .t tt ' 1~ ~o 

1 a ' ti - tJ . odgodJt ce 
vašu smrt do krajnjeg Hemenskog perioda 
koji mu Allah odredi . o, im se žel_i re~. i da 
će odu/iti život svoga naroda 1 nJihov 
ostanak na Zemlji we dok izvršavaju 
obavetnu pokornost. '- i..C il l . • 

(.. l "lc z ·., 1 , l 

1d..,c ..... tj . čas koji vam je određen . pa 
vam dođe, a vi budete još u svome 
nevjerstvo. On se neće odgoditi. nego će se 
neminovno zbiti. pa ;ato po/urite ka 



• 

vjerovanju i pokornosti . ..neka mate ' -
tj . da znate da se Allaho\ određeni čas. kada 
d_qđe. neće odgoditi . 
,: i .. \li ga je moje poLJ a:-tje još 'iO:,e 

udaljilo' · - tj. od onoga u što sam ih 
~ivao. pa '>U '>e oni udaljili . 
~"i k: da god sam ih pozi• ao da ·m 
op_rostiš" - tj . kada god sam ih pozivao da 
u~me on? čime će _dobiti Tvoj oprost. a to je 
VJerovanJC u Tebe 1 pokornost Tebi. . .. prstt 
su ' e l ust sta,ljali" - kako ne bi čuli 
moj glas. " . .i haljinama se s\ojim 
pokmali' - tj. pokriYali su woja lica kako 
me ne bi 'id jeli i kako ne bi slušali moj 
gov~1r. ' ... 1 bili .,u uporni - tj . ustrajali '>U u 
ne,Jerst\ u. . .. 1 pretjerano oholi" - tj. nad 
riiečima istine. " >"'"' " , , ,, / ' > "'' / ... ~>"'' ,, ~-- . ' >" , 

~Y":.J~~ )I.J~'r-)l .J G.J0..)Š.':J.JN_I:~..):t,)l 
l a im, J sam ih ot J reno pozh ao -

t
. . "h . , . ,. /.".".-:., ~ "" ,." ..... ,._€1~ ;"' .." 

- J. Ja, no sam 1 pozrvao upuCUJUCt pozi\ )l.:.l..;..)l l~\.) ·' )1 \pi.l ·~t~' - ( ·<' 
ah,no ~ . ...... -'l .J . ... :r- ~ !_r-JJ 
;:;;. ~ . • • • ~ . . > >i . > ... ...... - ,; • > ~~ • > ·"'\ 
"" t u po~JerenJu tm s .. yuto.o" - lJ. pozr\ 9.J.)~r- !J~;l; Gl:> '*~l! lj~l r:r:·~~,:~ 
\l<;e puta taJno. Pozl\ao b1 Jednog po jednog • k . . ~ -...; " ... <"l'/ ~-.~ ."," .".."" "' •)- // .l/"' 
CO\je a 1 u taJnosti '>a njim razoO\arao. J~l~<t~'l -Jc..J.X.l'~.JrjJli_; r· 1.;\.: ... :.,~1 
Pozivao ih je na ratličite načine i r~zličitim - ~..=:: 
metodama. Rečeno je da riječi "i u ~'~t\J~~_;.!t~J ~~S'iwt2t · ~G; 
po,jerenju im šaputao" znače: išao .,am 
niiho,im kućama i u nJ·ima ,·h pozt·vao. ,....-.·'1 -: ".-- ( ~,.~·' I 'J• · ~~--: (t~~ :.1..~ '----!='<J--~~.J-.;o ..-.Y.) --~';:'.J (· ~~ 
C "On će ';nn ki~u obilnu dati' ' - tJ.. ... ... tG~ I~L-~·f ..:..::..:,w~ . :,il ... ,: :, 
neprestanu i obilnu . U ovom ajetu je dokaz ~ . ~ . ,... J.j " ... ..._,.-~c,.&.~.JY.J'" 
da je tra/cnJC oprosta jedan od najvećih l::;::================d 
po\oda spuštanja kiše i zadobijanja · ' ttim \a' u nju Hać<.' - tj. umirete 
~~-li~.itih 'Na op<;i-.rbc. n1zcmlji i u njoj sc vaša tijela raspadaju. pa 

t!, ''Sta \am j 1 što sc \llaho e sile ne pm-tanu ponovno pra'iina koja se i1miješa <>a 
b ~itc? " - tj . zašto sc ne bojite AllahoYe 7emljom. " ... i izr .J • a-. si~urno iz ·est 
\Ciičine . - tj . pro/ ivljenjem će vas izvesti iz zemlje 
_,. 'a On 'a pos "l , , st~ a .. _ od na SudnJem danu 1 to najedanput. a ne da 
s]ernena. zatim od embrija. zatim od ra.,tete postc(>\!no kao prvi put. 
zak vačka. do potpunog oblikovanja. kao što l e n. o~ !t dili pute' ima 
je pOJ.tŠnJeno u suri EI-Mu'minun. Zatim l .,t.~ nim" - lJ širokim pute' ima. a pod 
bl\ ate djeca. mladići. a potom starci. Kako 'fid2ad/en" u ongmalnom tekstu mi-;li .,e na 
'te nakon S\ega nemarni prema izra/a\ anju puteve IZmedu brda i planina. 
poštovanja prema Onome Koji vas je st"orio CEl"i po,ode e z.a onima čija bogato;ha i 
u O\ im fascinantnim etapama. itC< m n u propast m eca' JJU - tj. 
~"J . a .!'.JI'l _a \~je,cc''- tj. na nebesima. poniženi <;)ijede svoje glavešine i bogataše. ali 
a od !lJih Je 1 ovodunjalučko nebo. im mnošl\IO imetka i djece nije povećalo O'>im 

.. sHJ tih. d. o - tj . koji osvjetljava ;agludu na dunjaluku i kaznu na ahiretu. 
površinu Zemlje. ali je ne zagrijava. ..a ? ... ' i .plctke Hlike snuju' - tj. veliku 
~l!"~'- . s 1 ~tljkC"~ učm'o' - tj. poput zavjeru. a ona predstavlja njihovo spletkarenje 
'>\)!!!IlJke kOJU konste stanovnici Zemlje. d(.\.najgori od njih ubiju Nuha. 

,y Ih. h 'a ( l z mlje poput bilja %':··''go l~L •• -:- ~j . glavešine s_u _g?~ori_le 
st\ant' - tj. Adema. kojeg je stvorio od SVOJim sljedbemcrma obmanJUJUCI 1h 
ilovače. a zatim je dao da njego\i potomci nepokornošću Nuhu: ' ... 1\ikako božansha 
rastu konzumirajuć1 hranu i.1 dijelova te zemlje. . ' i~ ne "' l\ ljajte - tj. nemojte ostavljati 
nakon što se ona pretvori u biljke i ži,otinje. l napuštati oboža"anje svojih božanstava. a 
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1 t: t t. cc lit 1 ldcm - poslije 
toga. tj. na budućem "ijetu. Rečeno je 
ta,kođcr da se to odnosi na patnju u kaburu . 
. "' h ·ečt. ( 1 laru moj, ne 

1stmi 'la l niji nijl•dnog ne,jcrnika" -
kada je Nuh izgubio nadu u njihovo 
vjerovanJe. molio je Allaha proti\ njih 
nakon što mu je objav ljeno: "lt tvoga 
naroda neće vjerovati osim oni koji već 
\jeruju. " .\lJah je uslišao njegovu molbu i 
potopio 1h. "Dejjar" u originalnom tekstu 

~
načava one koji stanuju u kućama . 

. ~ ''jer a~ o ih ~~~.a' i'-. ~ni će T' oj~. ~oho'.~ ~ 
a ludu z.n od th - lJ sa puta J st mc. ...1 

.amo će ~rjl'.;.nika ·ađati" - tj. grješnika koji 
osta\ lja pokornost. .. .i ne' l'rnika" - lJ onoga 
kqj_i niječe Tvoje blagodati 1 netahvalnika. 

. . ~ nc\jl'rnkima samo propast 
po\eĆ<tj" - tj. propast i gubitak. a njego\a 
do\a podraLUmijeva s\ a kog nepravednog do 
Sudnjeg dana. 

SURA EL-DZINN 
. (DZINNI) 

'ReCI \lem jC obja' ljeno - ovo 
zrlači: Rec1. Muhammcde. svome ummetu: 
Allah m• je obja\ i o je tikom Džibrila: " ... da 
J. e neli l džin 1 l j skh .t o" lJ .. 

,,. ~~~;t -" ~.j~~~~_/.~~~~~GI: jedan odreden broJ d/inna slušao je učenje 
l!:::::==:=:===:==:=::::::=:=::===:=:::=='==' ::===-:=:==:='=:=::::::::!1 Kur'ana. Rečeno je da je sura koju je 
to su kipovi i slike !-.oje su imali. koje su Vjero\jesnik, s.a., .s .. učio bila sura Ikre': 
Arapi poslije njih oboža, ali. ···' !lih.," l "Citaj u ime Gospodara svoga koj1 stvara:· 
\ edd :1i '-'n aa, a ni Jq~u a. I· a. Ill Allah im n1je poslao poslanike iz nJihovog 

;-· .1e napuštajte - lJ. ne osta\ ljaJte roda. vec su s\ i poslanici iz reda ljudi. 
1badet ovim k1povima. Ovo su imena dobrih 'linO\'a Ademovih. rlkl(]: Mi ~mo 
ljudi koji su živjeli iL među Adema i Nuha. doista 1 u. ·m koji j 7.aziva dh ljenje 
U wojim hramovima posta\iili su njihO\C slušal tj. rekli sy drugim džinnima kada 
-.like. a zatim -.u došle generacije po-.lije .,u im sc uatili: "Culi -.mo govor koj• -.e 
ll J Ih. lb! is im je rekao: "Oni koji '>U bili prije citira i tad i\ ljujući je po wojoj retoričnosti i 
\H'> oboža\ali su ove '>like. pa ih i 'i stilistici. Rečeno je da je bio 7adivljujući po 
obožavajte." Počeli su ih obožavati. a 
obo/avanje kipova datira od tog Hemena. 'i\~ji,m poukama ili s\ojim bla~?slovima. 
Potom su tc -.tatue i kipovi prenesem na ... a On, nl ka un •sene hude 
Arabijski poluotok i neka plemena -.u ih :O"st jar '' 0 Gospodar - .tšeg" - tj. neka 

je ut\ i šena AllahO\ a \eličina. a nek1 su 
p_R,čela. takoder. obožavali. 
®"i \CĆ su mnoge u zahiiiOL e dH _ r~Ii da -.e to odnosi na. jcgovu moć. 
lJ. njihovi poglavari i gavcšine taveli .,u ~ ' •.. jedan na'i ht·zumnik je o Allahu 
mnoge ljude. Neki -.u rekli da se pod 0\Jm lazi gcnorin''- ovdje d/.inni negiraju govor 
misli na kipove koji su za\eli mnoge ljude. s\ojih idolopoklonika i ludaka koji itnose 

• • ti n_' 11 ladžij .. ..,~ ,, m 1 propa t laž na Allaha tHdeći da On ima drugu. 
pm eća - neki su rekli da se 10 odnosi na dijete i dru co. "Lš-šetat" u originalnom 
~~-jhovu 1abludu u kovanju .,pletki. tekstu označ<~Ya pretjerivanjc u nc~jer-.tvu i 
~"i oni .,u zbog S\Ojih grijcho\~• u~ljavanjc od cilja. te prelazak granica. 

p topljeni" - tj . zbog njih i njihovim ~ ., , mi c,mo mi.,lili dd ni ljudi ni d/inni 
povodom su potopljeni u Velikom potopu. o Allahu la/.i ne go,ore" - tj. mislili ... mo 



da ljudi 1 džinni ne lažu na Allaha kada kažu 
da On ima '>Udruga. drugu ili dijete. pa smo 
P}?t-.:rđi,ali njiho\ gov~r. ~-
CY. " I hilojt·l.iulli ko.tr ..,u 1 10c od dnnna 
tražili ' - neki '>U rekli da kada bi ~e neko od 
Arapa na\ao u nekoj dolini. govo~o bi: 
''Tražim utoči\te kod poglavara ove doJme od 
zla njego\ ih neuračurTijivih_ -~~nar~nika." 
Tako bi prenoćio u bh1m1 nJihovog 
pred\odnika d/inna wc dok ne bi osvanuo. 
" ... p su im tako ohij~~t poHć~li" - ~­
tralenjc utočišta kod d/mna pov~ca:alo _ _Je 
in-.anskom rodu neprijateljstvo 1 tiraniJU, 
odno-.no -.ami d/inni -.u sc okomili na ljude 
koji -.u tražili od njih zaštitu. ili "u im 

J?9Većali i'>kušcnJe, slabost i strah. // ",,","' ~ ... ~ 1~ ~, ~ "", ~ ... 
1 

p/ _,, c: •• :l," ... ~~-- _ 
~ 11 1 1<tstojah da :1eh\. ~_;L,~.J~,:Jy.;J4u ~.:rJ"~.]J~~ 
dotakm•mo" - lJ·. tralili smo obavijesti '>a • ... ... .,..,.-

1
_ _, _, 

~;..1 :"_--~::.~~-~_ 1 '\,;i.~l~.~~;;. (• l' .. ,--_~·_.-J_~'_'-' neba kako je to \CĆ naš običaj i: ... ut rdiJi "' ..,_.,..-.J_ ~..o_,_, J-~ -.... ~ ..... ~ 
'"J' da je ČU\~ p - tj. meleka koji čuvaju da ", " , ~,~ , ... ~ _. 
-.e ne ukradu nebc:-.kc oba\ijesti. . .. moćnih' :;.,)t . .=..s~~1.i0; " ~~~~~~1.;~1_; 
_ lJ. jakih. ' .•. i. z J~ pad~l ea mno~_o · - .a ",_, • -:-i'l~ .~ ( ;-o

1 
,_, ~ 1"'~ 1-=- ... ", ~~ 

to '>ll usijan1 meteori. Cu,·anJe neba pocelo Je )l;~~ -L..o -q_y ~~ c.JJ~_,. 
sa po..,(anst\om VjerO\je'>nika. s.a.\.s._. Allah ~-- .- _,. .- _,..- ... "'-; "'"1 " ""._; ,l?. 
~~u\a .tapaljl\lm.tvijc7dama (mete?.nma). ,.(;~~_,...._;~~_jl~l'i ' lJ..- c:~_,_ 7f:jc / ·_ 

"i sirdili smo oko n.J·". .. a po bllSIJama tl.. • ... ", rp/ "t"·, / "'" P / p -- p// - r ~~ •' 
.. ..,... 1> .. 1 ~.l ..b.) ,..,---_,_ l...w..;.~~J~~~--~~ l ·,r'tc .., o čuli " - tj. tla bi čuli od meleka ~ ~ .. - _ _ -

nebe.., ke obU\ ijc~ti i prenosili ih vračarin;m. ...~o r,""' ~ ~~ --.1-- · ·::J t.:.. liJ"· ---,- ~<. 
"<lda pri-.Iuškujc. na 1\ ijc1du padahcu ko.ra ~::::;=\::;:;~.u:.=~=:s--~J'=i..~=;==!-'=r!==:,:= .. :;==:::='=· =~'.J~r!:::~:=:~::7/E~'.J~ 
\rch.t će naići" - tj. onome ko prisluškuje u "bahs" u originalnom tekstu ;nači umanjivanje. 
za .. Jedt po..,tavljcna mu je 7\ ijczda kojom biva a "rehd.:" 7nači neprijatefj.,t\ o i tiraniju. 
!!ađan kako bi bto spriječen tla sluša. ~ ima na l ut~ lih - tj. nepravednih 
~"i mi ne tnamo da li se onima na nasilnika koJI su skrenuli '>a puta istine. 
Zemlji želi zlo" - tj. povodom O\ og . 11 koji sl.u:1 

1 
-i'n a tt Pra' i put ..,t. 

ču\a~ja nebesa. . . .ili im Gos odar n"ih ' ilahrali"' _ tj. krenuli o.;u putem istine 1 
1 lhro" - Ibn Zcjd kaže: "Iblis je rekao: zala!!alt '>C u traganju za njim sve dok na 

''\e znamo da lt Allah ovim sprečavanjem 1~· •ga ni.,u upućeni. 
/eli '>tant)\ nicima Lc mlje poslati ka.tnu ili j, • .. n rmci cc >ichennemu g lri 

l l . l l "' . ,- • 1- •. • tg ic 1 pos att pos an1~~.a. . . v· • hrli"_ tj. diehenncmsko gonvo ~OJI_m ce _se 
r u~đu nama ima i . )br !J - tj. dzmnl potpalji\atJ. kao što ce .. e l ljudskim 
su jedm drugima. nakon što su o,e među'>obn? ~~jcrnicima potpaljivati \atra. • 
poziqlfj u \jerovanJe u Muha~med~_. _rek~l, Q".gJ • > < a . ".e l'r~n o~ "Jula ~rzc :- ~~o 
fX)'>fije '>lušanja K~ra,na_: l~a om~ kOJI .~m.~Ju 111ačt: Mem JC obJm lJeno da b1 ustraJnoscu 
osobine i'>pravmhtl. ... 1 omh kOJI to.~·~u .. - na pra\om putu džinni ili ljudi. ili .,,_i oni . 
tj nevJernika. i na nas H~~ razhcit_I~ . - postiofi: " :\li hr 1110 ih ,odom ohrlnom 
tj. različitih skupma, kategonJa. sa razltcrttm 1~1{ _ tj. Allah bi ih napojio mnogom vodom. 
.. rrcmljcnjima Seid ka.le- "Bili su muslimani. QlJ"da bismo ih timr na kušnju sta\ili".­
židovi kršćani 1 vatropoklonici." tj." da ih ispitamo i da .tnamo kako cc 
®" · m~?1o da_ ne možemo A.l.thu na .tahvaljivati na tim blagodatima. " ... a ono~a 
Zemljr umact" - lJ. m1 Lnamo da Mu ne l;.c eće da e Gospodaru s\ome klan)a. 
mo/crno umaći ako nam /eli šta učiniti." On će u • at 1ju tešku U\esti ' ' - tj. ko se 
" .i od ~jega ne možemo p< bjl i. 

1 

udalji od Kur'ana ili opomene. uvest će ga u ®" ... a ko u Go!>podara s\ oga \je~uj~ •• ni te~ku i nesnošlji\ u patnju. 
štete ni neprmde ne treba se boJali -
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ft!~ "D/.amije su Allaha radi" - tj. 
08javljeno mi je da su džamije određene 
samo za klanjanje Allahu. a ne kipovima. 
' .. .i ne molite se pored Allaha nikome" -

tj. ne tražite pomoć od nekoga drugoga 
-,tvorenja u onome što može samo Allah. bez 

~
zira o kome se radilo. jer je dova ibadet. 

19 
1 A kada je \llaho" rob ustao" - a to je 

Jerovjesnik~ ~.a.' .s. " ... da ).lu se pontoli" -
tj. da Ga doziva i obožava Ga. i to unutar 
jedne palme. kao što je prethodno rečeno. 
' ... oni su se u gomilama oko njega tiskati 
stali" - tj. džinni su se gotovo slijepili jedni 
uz druge oko Allahovog Poslanika. s.a.v.s ... i 

~
(snuli u gužvi, slušajući Kur'an od njega. 
2_1 "Reci: Ja nisam u stanju da od \as 

k:k,u štetu otklonim. niti da nekom od 
\aS neku korist priba\ im" - tj. ja od vas 
ne mogu odagnati zlo. niti vam donijeti 

I
bro na dunjaluku ili u vjeri. 

n_. '
1 
•• • samo u 'J jega ja mogu utočište 

n. ći"- tj . zaštitu i sklonište. 
~ ''samo mogu da oglasi m ono što je od 

A aha i Poslanika ~jego\·a"- tj. ja 

dosta\.ljam od Allaha i po'>tupam prema 
Njegov im poslanicama. Ja činim ono što i 
drugima naređujem. Ako to učinim. spašen 
s~_m. a u suprotnom ću propasti. 
~ " ... saznat će ko je slabiji" - tj. 

v jskom s kojom pobjeđujem: " ..• i brojem 
~ji"- tj. oni ili vjernici . 
.~" ... ili je Gospodar moj odredio da će 
to poslije dugo Hemena biti" -tj. kada će 

!
stupiti Sudnji dan 1na samo Allah Uzvišeni. 

2_7 "osim onome koga On za poslanika 
o abere" - ovdje je i;dvojio one poslanike 
kojima je zadovoljan i povjerio im putem 
objave neke tajne nevidljivog -,vijeta koje je 
htio. To im je dao kao nadnaramost i jasni 
dokaz njihovog vjerO\jesništva. A ne 
poznaju nevidljivo oni koji proriču na 
osnov u zvijezda i oni koji u tome oponašaju 
bacajući strelice i kamenčiće. gledajući u 
crte šake. tjeranje ptica itd. Jer ko to učini. 
on ne vjeruje u Allaha i na Njega iznosi 
potvore i laž. '' ... On i ispred njega i iza 
njega postavlja one koji će ga čuvati" -
Uzvišeni i-.pred i iza Poslanika postavlja 
zaštitu meleka koji ga čuvaju od šejtana zato 
što mu je On otkrio dio ncv idljivog svijeta . 
Oni ga okružuju kako šejtani ne bi polkradali 
t~e. obavijesti i preno-.ili ih vračarima. 
'! "da bi pokazao da -.u poslanice 
.. ospodara S\Oga dosta\ili" - tj. da bi Allah 

znao da su Njegovi po-.Ianici dostav ili jegove 
poslanice. odnosno da bi to znao očevidno. kao 
što zna tajne o nevidljivom svijetu. ' ... On u 
tančine zna ono što je u njih"- tj. šta meleki 
čuvaju i paze. ili ono što se nalazi kod 
poslanika koji dostavljaju Njegove poslanice. 
te kroz kakva stanja prolaze. 

SURA EL-MUZZEMMIL 
(UMOTANI) 

"O ti umotani! ovo Je obraćanje 
jerovjesniku. s.a.v.s .. koji se umotavao 

<>vojom odjećom kada mu je D/ibril počeo 
dolaziti s objavom. bojeći se njega. Kada bi 
čuo glas meleka i pogledao u njega. spopala 
bi ga drhtavica. Došao je svojoj porodici i 
rekao: "Umotajte me, pokrijte me." Poslije 
toga mu se Džibril obratio s poslanstvom i 
~ovjesništvom. paje na njega i navikao. 
~''Probdij noć. osim malog dijela"- tj. 
ustani noću radi namaza i cijelu je provedi u 
~~~· osim njenog malog dijela. 
~ loV "polo,· inu njezinu ili malo manje 



od nje~ ili malo \iše od nje" - kao ua je 
rdao: Klanjaj dvije trećine noći ili njenu 
polO\ mu. ili jednu trećinu. Ahmed i Mu-.lim 
ou Sa'da b. Hišama prenose da je rekao: 
Rel-.ao sam Ai ši: "Oba\ ije-.ti me o 
Poslani kovom. -..a.'.-. .. namaz u'. pa 1111 JC 
rekla: "/..ar ni'>i učio m u suru: 'O ti 
umotani?' Rekao sam: Svakako.' Reče: 
'Allah je propisao strogo klanjanje noćnog 
namata na početku ove sure. pa je Allahov 
Po-.lanik. s.a.' .s .. -.a a-.habima tako klanjao 
cijelu godinu ~ve dok njihove noge nisu 
natekle. Ut\išeni Allah taur/ao je kraj O\ e 
-.ure na nebu d' anaest mjeseci. a potom je 
obja' io olakšanje na njenom kraju. Tako je 
noćni namaz po-.tao dobrovoljni namaL 
nakon što je bio obavetni. '' .. .i izgo' araj 
Kur'an pa/.ljh o" - lJ uč1 ga po lahko .... a 
razmišljanjem. slO\O po '>lovo. Tertil 
01načava ja-.no itgo' a ranje svakoga harfa. 
tako ua '>e dadne pravo wakom od njih. bet 
p;ctjerivanja ili \ještačenja u izgovoru. 
LJ ·'\li ćemo ti. doista. te;ke riječi slati" 
- tj. objavit ćemo ti Kur'an. a to je te/lik govor 
s ob1irom na njegove obavetne propise. 
!!ranice. halal i haram. Podnosi !!a samo -.ree 
kojem je Allah dao uputu i duša koja JC 
<~. i ćena ispovijedanjem Allahove jed noće. 

., "ta ustajanje noću· - ;a noćni namat se 
ta oder kale i "naši'e" (ustajanje) ukoliko biva 
po'>lije '>na. . .. 1.aista. jact: djeluje'' - tj. teže je 
klan jaču da klanJa noćni namaz nego dne\ ni 
nama1. jer je noć inače odredena za san. " ... i 
izgm ara se ja'>nije" - tj. preciznije se govori i 
potnđenije uči zbog pri'>U'It\ a srca. te bolje Je 
ta U'>trajnost i ispravnost. jer '>U glasO\ i u noći 
'>I;Wreni. a dunjaluk spokojan. 
(D "a ti danju imaš. doista. mnogo posla 
- ' tj. ti danju ideš ta svojim potrebama. 
dqla;iš i odlaLiš. pa ;ato klanjaj noću. 
~"l o;pominji ime Go .. podara S\Oga i 
N.Jemu ~e potpuno pos' et i" - tj. posveti se 
Allahu potpuno se nokupirajući ibadetom 
:-.IJemu i traganjem za nagradom i dobrom 
~~ -,u kod Njega. 
~~-' "'\rj('ga uzmi za zaštitnika! ' - tj. 
itvršavajući svoje du/nosti. ti se u 
I?.P!Punost1 u svemu na Njega osloni. 
~ l otrp1 ono što oni gm ore'· - tj. budi 
strpljiv kada ti upućuju P'>O\ ke, ismija\ aju i 
utjeruju u lal. i nemoj očajavati zbog toga. 
" ... i 'zi>Jc~~ \aj ih na prikladan način" - tj. 
njima sc ne izla/i. niti se okupiraj 
uLvmćanJem na ono što oni govore. Neki su 

~ 
rekli da lijepo i1bjegavanje u ovom ajetu 
o;načava ncočajavanjc. Q,o je bilo prije 
1~dbe o borbi. 
~"a 1\lene osta' i i one koji te u laž 
ugone" - tj. ostavi Mene i njih i nemoj da 
vodiš brigu o njima. Ja ću ti biti dovoljan po 
njihO\()m pitanju i ;a tebe ću se njima 
(h\Ctiti . '' ... koji ra.,košno žhe" - tj. 
bogataši i rasipnici koj1 ii\ e u omdunjalučkim 
na'>ladama. " .. .i da.J 1m malo uemena" -
do i-,teka rokova njiho\ ih O\Odunjalučkih 
/hota. Neki su rekl1 da to tnači dok im se 
ll!;.'>PU'>ti modunjalučka katna. 
f",-,1"bit će u ~a ... doista. oko,a"- "enka!" 
u bri!!inalnom tebtu o1načava različite \rste 
tsikih kazni. . .. i ognja"- tj. vatre potpaljene. 
e::~ ·'i jela koje u grlu zastaje - tj. hrana koJa 
nlfe pred\idena za gutanJe. već se ;aglavljuje u 
~·pa niti prolazi nit1 i;lui i; grla. 
t}i4J"na dan kada sc Zemlja i planine 
.t.atresu" - pomjerat će sc i potresati, a i oni 
koji su na njima. "Redžfe" u originalnom 
tekstu označava silni zemljotres. " ... i planine 
- mt:hke pješčane dine hudu"- tj. brda će 
pq~tati tečni pijesak tbog žestine potresa. 

\li smo \am .1.aista poslali Poslanika 
&(bi S\jedočio proth \as· - tj. svjedočit 
će protiv vas na Sudnjem danu iznoseći vaša 
djela. tj. vi ste mu činili nepokornost. 
" .. .isto onako kao što smo i faraonu 
p_».slanika poslali"- tj. Mu-;aa. 
;-,6~ "ali faraon nijt' poslušao poslanika"­
t]~ utjerao ga je u la/. i nije 'jero\'ao u 
obja\ U koju je donio. " ... pa smo ga teškom 
kaznom kaznili' - tj. teškom i okrutnom 
katnom. a to wači· "Faraona smo kaznili 
t;~om i okrutnom kaznom - utopljenjem.'' 
l.&J"Kako ćete sc sačmati"- tj. kako ćete 
zastititi sebe ~ " ... ako ostanete ne\jc.:rnici" 
- lJ. ako i dalJe budete u svome ne,jer-.t\lt. 
" •.. Dana"- tj. patnje na taj dan: " ... k:>ji će 
djc.:cu sijedom učiniti'?! .. - zbog ogromnog 
u/a-.a i strahota tj. malodobna djeca će toga 
dana pobijeljeti. a 0\im sc u prenesenom 
tnačenju izraža\a /e.,t1na straha. 
(;) ·''\e bo će sc toga dana rascijepiti ' -
rascijcpit će '>C nakon svoje čvrstine i 
!!raciomosti radi '>il aska meleka " .. .i 
~1hećanje će o,;(. 'Jcg•n o ispuniti" - tj. 
neminovno će ... e do!!oditi. 
®"o, o je · - ovo ~ ... e odnosi na prethodne 
a Jete: " ... doista pouka - tj. opomena za 
vjernike. '' .. .i ko hoće, put ka Gospodaru 
s\ome prihmtit će!"- tj. putem pokornosti 



JI , t (,. , ",,", " " " -:., ""'"" ' ~,. -' ""' -"'-:"i ' ' "".,.., A 
~U>_, .A.:t__, ~-'J;\ '~~.)~1r_,:Aj t!t ~ 4->Z>l v 

J- "". e " e "" 
~~:~jJ:,~.)~]I_;j:JI ~~~~~~~JI.)! 

~k~~j~~(jl\~~t:i;Jt~ 
;; -'< ,,..., ~", · ~ , ., , ., _--;. • .,. " ". .. .... , , ... ,, 
0_)_?-\ .. _, ~~ ~~.J _,;.:J.>_ ~..>"j\ o.! .JJ"~ .)__,_j-1 .. _, 

.... e ~ 

\_$1:~;pi~\J~~t: ~.jli~\J.;:..!Z,_AA 
~ ~ -

ono što vam je lahko. ne određujući posebno 
vrijeme za to. Ovaj ajet poništio je obavezu 
klanjanja noćnog namaza ovom ummetu. 
' ... On zna da će medu 'ama bib bolesnih' 
- pa ne mogu podnijeti noćni namaz. " .. .i onih 
koji će po \'ijett:. puto\ati. i \llaho\"C 
blagodati tražiti· - tj. putuju radi trgovine i 
zarade. tražeći opskrbu od Allaha koja im je 
potrebna za život, pa ne mogu podnijeti noćni 
namat. .. .i onih koji će sc na Allah O\ u putu 

J- J--:: ·~ • ~~J ·J-· ' ' d~/.-.- ~ ' "1 J- ·l-"'.~ • boriti' - ovo se odnosi na mudžahide. borce 
•.JJ,f r~H>'l)r~ G_,~ W:) ;.:i)l ~)~ o_}Jyl koji ne mogu podniJ·eti noćni namaz. OvaJ· aJ·et 

r e .". ",. ", 
r r.;;;i~l~t:.tlifFt~~t_;(;.;.~tc~ objavljen je prije obavezivanja džihadom u 

Medini U;vi<;eni je ovdje spomenuo tri 

l~ ~~~ ~~ povoda koja iziskuju olakšicu. Ovu olakšicu 
-~ ~- dao je na raspolaganje cijelom ummetu zbog 

-~i·~~~~ ovih opravdanja koja neke ljude mogu ;ateći. 
~..J " ••• pa učite iz njt'ga ono što je lahko. i 

• ~St;Q; • ~4_;~ _;J'j j_tllti~ namaz oba, ljajte''- tj. obavezni namaz. ' .. .i 
zckat dajite - tj. obavezno izdvajanje zekata 

..;;.;IL!:f)..J , ~;::-q_; . ~t;)~ i7 imovine. Rečeno je da se ovo odnosi na sva 
djela dobra '' ..• i Allahu lijep zaJ·am daJ'te!" 

~.J ___ ··~ .:-c-t.", t:. ,. ;" j- ... . , "". ",.... .J. -:: " ... ' /, 
..... ~ \S' ~(Y.f;-x..ill,:.i.š .f}\JI ~):il)~ - tj. dijelite na putevima dobra iz svojih 

imetaka na lijep način tako što ćete trošiti na 
..!tt / ,~~~j;;._ :J" / "".. _,. ., ... •""'"' . •"' " ,.~ 
J v dJ l~__,~.:.r<.JL?..>~ #~ svoju porodicu. džihad i obavezni zckat. .\. 

, dobro koie za -;ebe unaprij'ed date" - tJ·. t:(;,' "" / •' J-' - , h' J' }-J- , ,, 1/ ,. • .-; 'J 
-( ., I~,J..:.>-4--J b~~-' or .)_J.-\.-A dobro koje je spomenuto i koje nije 
., .}- / ,~ .1 -- / ."(- :'~t-:'O'J-:~.:,;;.- -; _ .~,~~ spomenuto. •· ... naći ćete kod -\llaha jos 
b_,....,,~..>\....1 '' ~~~.~_..,b,..Ul)!> · ~-d'-'' boljim i \ećim po nagradi' - od onoga koje 

~=====================~ odgađate dati do kraja Livota, tj. prilikom 
Allahu, ispovijedanjem jednoće Njemu i smrti ili ostavljate oporuku da se i7dvoji iz 
drugim dobrim djelima uzima put koji ga va~eg imetka poslije 'vaše smrti. 
v~ i Allahovom zadovoljstvu u Džennetu . 
.... ~"Gospodar t-.·oj si~urno ma da ti 
klanjajući prO\Odiš manje od d' ije trećine 
noći. polo,inu njezinu ili trećinu njcnnu -
ovo znači da Allah zna da Njegov Poslanik 
klanja nekada manje od dvije trećine noći. a 
nekada polo\ inu. a nekada jednu trećinu, kao 
što mu je to naredio na početku O\e sure. 1 

... a 
i skupina od onih koji su uz tebt." - tj. isto 
toliko klanja i skupina tvojih ashaba. 1 Allah 
određuje dužinu noći i dana' - tj. zna 
dužinu dana i noći u njihovoj stvarnoj suštini i 
zna koliko' i klanjate noću. " ... On ma da \l 
to nećete moći i:t.držati' - tj. da nećete moć i 
podnijeti 1nanje o suštinskoj dužini dana i 
noći. Rečeno je da ovo također znači: Allah 
zna da nećete podnijeti noćni namaz. ...pa 
mm prašta ' - tj. olakšao vam je tako što 
možete i10staviti noćni namaz ako niste u 
mogućnosti i tako vam teškoću vratio na 
olakšanje, tj. poteškoću ka lahkoći . . .. a \J JZ 

Kur'ana učite ono što je lahko - tj. učite 

SURA EL-MUDDESSIR 
(POKRIVENI) 

Mufessiri ka/u: "Kada je Allahovom 
Poslaniku. s.a.\.s., otpočela objava. došao mu 
je Džibril. Allahov Poslanik, s.a.v.s .. vidio ga 
je na stolici između nebesa i Zemlje i bio je 
poput presijevajućeg s'vjetla. Poslanik se 
uplašio i onesvijestio. Kada je došao sebi, 
otišao je Hadidži 1 rekao joj da mu donese 
vodu koju je prolio po sebi . Govorio je: 
"Pokrijte me ! Pokrijte me! '' Pokrili su ga 
~rivačem. 

r "O ti pokriwni! " - o ti koji si se 
p~rio svojom odjećom, tj. njome prekrio. 
..J,< '' L .. tani i opominji' - tj. ustani i 
zastrašuj stanovnike Mekke i upozoravaj ih 
n<u>atnju ako ne pređu na islam. 
~A "i Gospodara S\ Oga \Ciičaj!" - tj. 
posebno svoga Gospodara. Vladara i Onoga 
Koji održava sve. izdvoji za veličanje, jer 



UL.višeni Allah ima osobinu veličanstvenosti 
i veličrne. On je daleko veći od toga da bi 
imao sudruga. 
U h ... :-i l , · cr ' - Ut,i\eni 
Allah mu je naredio da očisti s\oju odjeću i 
čuva je od prljavština. Katade je rekao: 
"Oči-,ti svoju dušu od grijeha." l kumira ., klo'li! l - o~tavi kumire i idole 
i 11emoj ih obo.la»ati. jer su oni ratlog patnje. 
Oj " l ne pri:..:o' H raj da je m nog( -
također ovo znači: Nemoj prigovarati svome 
Gospodaru ta nedaće koje podnosiš na putu 
\jerovjesništva. To je poput onoga koji t bog 
drugih čini mnogo štošta što ne mo/e 
pod~1ijeti. Neki su ~rekli da ovo tnači: Kada 
nekome nešto daješ. dadni to radi Allaha i 
Njegovog zado\oljstva. i kada dadneš 
ljudima. nemoj prigovarati. 

l rad C< spodara s\ oga trpi! " - tj. 
tebi je stavljena na pleća velika stvar. Protiv 
tebe ce se boriti Arapi i nearapi. Strpi se 
zbog toga radi Allaha. 

· ~ ~kada u ~pu l .. - ovdje se 
misli na puhanje u sur. kao da je rečeno: 
Strpi sc na njihovom uznemiravanju. jer je 
pred njima zastrašujući dan u kojem će ih /-' _,. J. ~ lb/ 
;ateći posljedice onoga što su činili. L_ J>~· :J 

l a ll n 1.., ~oga <>am Jt _,. /···~ ~- .... ~,·,.- .".~;/"J._;;_%:'. 
·--~-,, ~,'{- ..... ~"' -~l::l-

~l 

~Ti. l 'iHillOg '" •ri• Ostavi Mene i onoga koga ~ ~ .-•• :r.';. · • 'J 
sam stvorio dok je bio sam u utrobi wo je lbt====j=l.=r ==j1=. = ..,=0=1i:=š=:lj= 1 ====r=a=č=-u=n=.=~=::::::::!l 
majke. Nije imao ni imetka ni djece. lli ovo riitmišljao je 0 VjerO\jc-..niku. s.a., .'> .. i u 
značr· o~tav i Me nasamo "a njim. Ja ~am tr sebi -,miš ljao govor koji će itnijeti. pa ga je 
do,oljan u pogledu o vete nJemu. Mufessrn AJlah zbog toga pokudio. 

........ ~ 

kaJu da sc OH) odno-..i na El-Velida b. Mugiru. e i. oklet bio" - tj. proklet i patnji ®' l'll ~~· mu ogn 1 1 dao" -~ tj. ·t;, ~ 
rnno(lgo r·metka ~~L~~- • • 1 d " · ·~,- · .:.~ ~ '· ~ r at1m Je sag e ao . LJ. smrs JaO Je 
( ·n l '" s njim - tj. dao sam kdlo će odbaciti i omalova/iti Kur'an. 
mu sinove koji .live u Mekkr sa njim. ne a .. sm o' - tj. namrgodio 
putuju i nemaju potrebu da se raziđu radr -..e 1ato <.to nrJe našao propust kojim bi 
potragc La opskrbom. Lato ~to njihov otac omalO\ alio Kur'an. .i n. m:-s o" - tj. 
ill)a mnogo imetka. r~·ego\'o ..,e Irce twpačilo. 
~· 'i .. ' J t 1 ,...ndnim učinio" - tj. dao 24 " i ·t: .. h o 11 i je ništa drugo do 
-..am mu obilje u /ivotu. dug život i ,-ođsl\ o , · adžbina Ja e na ljeđuje" - tj. rekao 
u Kurejšu. je: "O' aJ Kur'an nije ni~ta drugo do magija 
~· ikako!" - tj. neću mu povećati . k2-i,u Muhammed prenosi od drugih." 
' .' .. On. doista. prko'ii ajeti ma ~a~im" - tj. · ' 'oHl SL samo m jckm e riječi" - tj. 
bio je inad/ija prema našim ajeti ma i rekao je da je to ljudski gO\ or. a ne Allahov. 
nevjernik u dokate koje '>mo objavili našem - Sekar ću Ja ·q~a >ao 1 ' - tj. 

~
- laniku. uy~sl ću ga u vatru 0/ehenncma. 

•:7 "a Ja ću (l(lh:retiti njegu nspor i j_ , ... h.ožc će emin l ,iti" - tj. plamtjct 
p. tnjm ... - tj. opteretit ću ga poteškoćom u će 'pok.aLUJUĆi se pred ljudima. tako da će ga 
\idu patnje. "lrhak" u originalnom tekstu 'i djeti S\'Ojim očima. a neki su rekli da to 
o7načava da se ČO\jek natovari teretom koji rnači da će mijenjati njiho\a lica S\'C dok ih 
ne može podnijeti. ne učini crnima. 



~~ 
®"nad nJ•- ta su dc\ etna, ·ste.ca - tj. 
nad vatrom Džehennema bit će devetnaest 
meleka čuvara. Rečeno je da je to 
devetnaest vrsta meleka. Kada je Allah 
objavio riječi 'nad njima ,u 
dc ctnat'Stcrica' . Ebu Diehl je rekao: "Zar 
Muhammed ima samo devetnaest pomagača'? 
Z·u je stotinu ljudi nemoćno da jednog od 
njih uhvate. a zatim izađe iz Džehennema." 
T ;td a je objav ljen ovaj ajet: 
(3.', \h snu <.:U'a• .m l .tlr sam• mclt t 
p· ·'il l il. to podnose meleki 1 niko ih ne 
može savladati. Oni najbolje izvršavaju ono 
što Allah naredi. najviše se radi Njega srde. 
najjači su i najsilniji. .t 1drcdHi njih '' 
h~ 1. hku'ienjt: onima koji ne \jerujL .. _ 
tj. mi -.mo njihov spomenuti broj učinili 
povodom zablude i iskušenJa za nevjernike. pa 
su rd.li ono što su rei,Ji kako bi sc povećala 
njihova kazna i umnogostručila se Allahova 
snliba protiv njih. " ... da ~.oe oni kojima je 
h.nj•c.:a data U\jere" - "ršćani i židovi. jer je 
broj mele"a čuvara "oji sc navodi u Kur'anu u 
... aglasno ... ti sa brojem čuvara Pa"la. čiji je broj 
de\ etnae.,t ta"ođer u njihovim knjigama. " ... 
da e onima koji \jeruju \jerO\<-
r ·l t;Ć - tj. kada \ide da su -.ljedbcnict 
Knjige u ..,agla..,nosti sa njima. .i da oni ija 
~.ou n:a ole•ma - a to ..,u dvoličnjaci. . .. i om 
koji su ne\j~rnici kažu - stana\ nici Me".kc i 
drugi. " ... Sta je \Hah l tio O\ in 
primjerom?" - tj. šta JC Allah htio 
na\odenjem kao primjera ovog čudnog broja. 
" ,• l '.'"P dara h .. ........ 0n _.., .. 
- ču\ an \'atre. iako ih JC samo devetnaest. 
tmaJU pomagače - vojsku mele"a. koju samo 
7lla A.llah Ul\ išeni. ". m - atra. ljudima 
je -.·l rtl l p· :nena - tj. Sekar i broj njegovih 
čuvara su pouka i opomena za ljude kako bi 
tnalt -.avršcnu Allahovu moć. te da Njemu 
niw potrebni pomagači. 

. · ako M' ljt:,cl • - na to se zakleo 
~e.,ccom i onim što dola11 poslije 

oći kada muP - lJ. kada ne!'.tane. 
ze.· e kada ''an• .. - tj. kada osvijetli 

~o.,tane sasvim jasna. 
r 'ona je. 7.aista. jtdna od najvećih 
n• H Ji.l ' - tj. Sekar je jedno od velikih 
iskušenja i nedaća. Rečeno je također da je 
njihovo utjerivanje u la/ Muhammeda. 
s"a. v.\ .. jedna od najvećih nedaća. 

>ji želi Istini pri-.tupiti" - s 
0'erovanjem; " ... ili izostati' - .,nevjerom. 
v "),a ka duša zalo~ je onoga što .ic 

t' li.l - tj. odgovarat cc za svoja djela i 
time je založena. ili će doživjeti spas ili će 
v~čno ostati u Vatri. 

osim onih lli. d , '\OO· \truni - to su 
* rnici koji neće biti · založeni sv·ojim 
grijesima, već će biti slobodni zbog svojih 
dqbrih djela koja \U čini l i. 

~td as Jl' L~ k u do, eh?"- gov·orit 
ćeim: "Šta \asje U\elo u D/ehennem7?" 

4 

... i U \.' J' tl "!ll S( S.l 

~l e s tn ,at:m" u L• i;, tali" - tj. miješali 
'>mo sc '>a pokvarenjacima kada su svoju 
nei!'.tinu iznosili. Kada god bi neko zalutao i 
mi bismo sa njim bili. 

' .... sv e dok lam n n nije do~la -
' j ekin'" u originalnom tebtu označava smrt. 
a ne ubjeđenje. 
~;P.; P~ za\to st om okreću od 
opomene'?' - tj. šta im -.e desilo pa se 
oi-reću od Kur'ana "oji sadrži veliku 
~menu i najveće pou"e. 

"1-.ao da 'u dh Jji magarci 
ptl'pla{,eni" - tj. poput magaraca koji \U 
s~štro dali u bijeg. 
" pobjegli J JaHna!" - tj. pobjegli 
su od strijelaca koji ih gađaju. Nekt -.u 
reklt da "ka\\crch" u jeziku Arapa 
otnačava lava - oni su poput divljih 
magaraca koji !'.C dadnu u bijeg kada im 
pride lav da nekog od njih ulovi. 

D.l' ~'aki i Čo\jck C•d njih htu d.1 
t l.tju L t i ra"'i mi'' - mulessiri 

kažu: 'Kurejšev ićki nevjernici rekli su 
Muhammedu. \.a.v . .,.: 'Neka kod glm·c 
!'.vakog od nas os\ane rašireno pismo ili li'>t 
od Allaha da si ti Njego' po ... Ianik."' 
OO" ... i na uMu e ~a ama tJ san l) al o 
Allah hude htio''- ostm ako im Allah bude 
htio uputu. " ... On · .1 • lim dostojan d~ (,., 
sc boje" - tj. On jedino Laslužuje da Ga se 
pribojavaju bogobojazni ostavljanJCm 
nepokornosti i činjcnjcm pokornosti. ' •• .i 
On J J "' pr... - tj. On jedino za!'.lu/uje 
da oprosti vjernicima počinjene grijehe. 

. kada Smak ...v i jeta 
nastupi - zaklinjanJe Uzvišenog Sudnjim 
danom 01načav a ukazi v anje na ~je gov u 
\Ciičinu. a Allah ima pravo da se kunc čime 
/eli od Svojih \tvorenja. 



rt' · kune1 ' du-. m ko." sche kori -
to JC duša vjernika koja se kaje za ono što je 
prošlo. kori samu sebe za Lio k.ada ga počini, 
a i ta dobro zašto ga \iše nije učinila. Kaže 
Mukatil: 'To se odnosi na dušu ne\jernika 
koji će sebe koriti i žalostiti se na ahiretu 
tbog '>voga nemara prema Allahu. lli. Allah 
'>C kune u oba slučaja da će sabrati ljudske 
ko'>ti i onda svak.oga čovjeka pro.livjeti radi 
o~računa. a onda ga ka.1niti ili nagraditi. 
ffi " Zar čo,jck misli da h<,,ti njeg' , , 
~emo sakupiti'?: " - nakon što '>U sc pretvorile 
u prah. a onda će ih Allah nanovo oživjeti. 
Q:akvo ratmišljanje čovjeka je neispravno. 
',:,' "~aproth. \li nwiemn ' - tj. Mi ćemo ih 

... !.:upiti. Moćni . " ... i.tra' nati ja~odice prstiju 
njq~O\ ih·· - lJ. moćni smo da objedini mo 
njegove pr'>te i učinimo ih jednim dijelom. 
poput papaka. Medutim. Mi smo ipak čovjeku 
dali blagodat O\ ih pr:-tiju koji su malen t. 
i ... tančani i sadr/e zglobove. nokte. lm ne 
sudo,e. Tak.oder. rečeno je da se jagodice 
prstiju kod svakoga čO\jeka ra1likuju od 
jagodica drugoga čmjcka po svojim otiscima. 
~e Allah htio. učinio bi ih jednakim. 
~"Ali. ČO\jek hoće d<•" je ;lj, da 
grijl·::i' - lJ. da počini grijehe u Hemenu 
koje predstoji pred fliim. On čini grijeh. a 
odgađa pokajanje Zeli da griješi tokom 
/iyota ne prisjećajući se smrti. 
Q;l "pa pita: Kada će Srna" S\ i.jeta biti '! " 
- upitat će kada će nastupiti Sudnji dan. a 
mak\o pitanje postavlja sumnjaJUĆi u 
~'Wovu vjero,atnoću i i-.mija\UJUĆi se. 
~"Kada 'l' pugled ukoči" - kada o-.tane 
utasnut i zbunjen lbog žestine ukočenosti 
p~ilikom smrti ili pro/i' ljenJa. 
Q:l " i 1jesec )( 'l .. ači ' tj. kada 
nestane čitave njegove svjetlosti i neće se 
'rati ti kao što sc 'raćao prilikom 
~mračenja na dunjaluku. 
(J) ' 'i . Sunce i \ljese<: spoje pa sJ · 
it:!UIIl' - tj. nestane u potpunosti sunčeve 
s\jetlosti pa će sc Sunce i ~1je,ec sastaviti i 
nece biti smjene dana i noći 

oga dat. čmjek će p ·n ikati: Kud 1 

dt w bježi?' - gdje pobjeći od Allaha, od 
obpčuna sa Njim i Njegove katne. 

'\e. neru-. " 111i'ita!" - tj. neće biti 111 

brda, ni tvrđave, ni utočišta kOJa će va~ toga 
dana Laštititi od Allaha. ®' · loga da 1a i\ ome je Gospodaru 
povratak' ' - tj. povratak. konačno ishodište 
i taHšetak. 

" _" .' (".•' i .,. · ' ,, "' -:i"",., ,._,,.,.,"..,, 
~.,r""'!.r,.B ' .:r~u •• ..:J!-:.~· ·11 ~~w 

~;J . .. ~_;.:.;.:,:.=,) ;~~·7·~~~~ 

~;~~J~ ;~~j~J~f;'s 

(~ 'sam u : ćo,Jek protn sche S\jCdočJti" 
-"/na suštinu i st\mno ~tanje da li je u 
imanu ili ne,jer~l\u . pokornosti ili 
nepokornosti. na pravom ili krivom putu. 
Neki su rekli da to znač t: čovjekovi dijelo' i 
t!jela s"jcdočit će proti' nJega. 
~· mahar itOO'iit) ""ja. opra'd~mja" -
lJ opra\da\aO i ra'>pra'>IJaO borect "e ta 
sebe. To mu neće koristiti, jer će postojati 
o~ što će poricati njegova opravdanja. 
0-J " :'le i1gov.araj Kur·anjczikom svojim 
d:1 bi ga što prije zapamtio" - Allahov 
Poslanik, -..a.\.'> .. pomjerao je svoje usne i 
Jezik ucect Kur'an kada bi mu bio 
objavljivan. i to prije nego što bi D/ibril 
tavršio sa učenJem objave . .leleći tako da ga 
dobro upamti. Potom je objavljen ovaj ajet 
koji znači: Nemoj pokretati S\Oj jetik dok ti 
sc spušta Obja\a kak.o bi ga što br/e 
preuteo bojeći <>e da ti što ne promakne 
:" ; \li smo ga dužni o,kupiti" - tj . u tvojim 
p~\~ ma tako da od Kur'ana ništa tebi ne promakne. 
' ... da bi ~a ti čitao" - tj. potvrda njegovog 
učenja l\ojim jezikom na i.,pmvan način. 
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~t ~ ~; ~\; ~, ~--.. 6fo._ ~-c~YG~ 
G) \.b~~ Gif~~ 0! ~_;p~e:;'ir 
\ kadi! ga čitamo ' - tj. upotpunili 

srho njegovo učenje tebi jezikom Dž.ibrila. 
. ti pra 1 čitiln.Jc .njego\o' - tj. slušaj ga i 

p9.._mno prati njegovo učenje. 
~.l a poslije. \li smo ga dužni ohjasm 1 

-·-tj. pojaš.njenjc i tumačenje. kur'anske 
dozvole i zabrane. te nv.jašnjenje manje 
jasnih stvari. Allahov Poslanik. s.a. v.s .. 
nakon objave ovoga ajeta. šutio je prilikom 
dolaska Džibrila. a kada bi otišao. učio bi 
kako mu je Allah obećao. 
"'i~ "Toga dana cc teka lica hlistaut hiti" 

~
:;:. lijepa i svijetla. 
~· u Gospodara će s\oga gledati - tj. 

g edat će u Njega. Prenosi se veliki broj 
vjerodostojnih hadisa čija brojnost 
isključuje svaku vrstu sumnje da će vjernici 
gledati u svoga Gospodra na Sudnjem danu 
kao što gledaju Mjesec u noći uštapa. 

:..,. "Toga dana neka će lica smrknuta 
bJ(i"- tj. bit će namrgođena i potištena. 
~''znat ce da će ih snaći Hlika 
n1s eća!'' - tj. ogromna iznenađujuća 
nedaća. a nazvana je "faki re" jer kao da lomi 

kičmene pršljenove. 
·~ PaTi kada duša dopre do klJučnih 

kOstiju' - tj. kada duša dođe do ključnih ko tiju. 
Ključna kost je kost između vrata i ramena. Pod 
dolaskom duše do ključne kosti misli se. u 
er.~nesenom značenju. na blizinu smrti. 
[._i'~ i 'ikne sc: Ima li 'idara" - tj. onaj ko 
btkie u prisustvu onoga koji je na i1disaju kaže: 
"Ko će mu učiti rukju i izliječiti ga rukjom." 
Tra7e mu ljekare, ali mu oni ne mogu u odnosu 
n<U'-IIahovo određenje ništa pomoći. 
.: i on se mjeri da je to čas rastanka' 
tj.~ uvjeri se onaj kome je duša došla do 
ključnih kostiju da je to vrijeme napuštanja 
dynjaluka, porodice, imetka i djece . ... 2v "noga se uz nogu s~nije · - tj. kada , e 
potkoljenice čovjeka sastave prilikom 
dolaska smrti. njegove noge odumru, 
potkoljenice se sasuše i ne mogu ga više 
nositi. Prije je na njima mnogo hodao. Ljudi 
opremaju njegovo tijelo, a meleki opremaju 
n_kgovu dušu. 
•' Toga dana će Gospodaru home 

p fi, ođenje biti' - tj. tvome Stvoritelju će biti 
~edene duše nakon što su uzete iL tijela. 

'~ije \jero' ao i nije klanjao ' - tj. nije 
potvrđivao poslanstvo niti Kur'an. a nije se ni 
klanjao svome Gospodaru. Nije vjerovao srcem. 
nj!i_je vjeru prakticirao svojim tijelom. 
~ ' nego je poricao i okretao st' - tj. 
poricao je Poslanika i ono s čime je došao 
o~rećući se od pokornosti i vjerovanja. 
""~1"1 "a onda je S\ oj ima oholo odlaLio - tj . 
sifuo se ponašao i veličao u svome hodu 
izražavajući tako svoju gordost. Bi ovo 
znači da se lijeno i nemarno odnosio prema 
q,~~orn~ koji je po1.ivao u istinu . 
•. ,.'~ 'f,'i). Teško tebi! Teško tebi! i još 
. le~'bom: Teško tebi! l'eško tebi!''- tj. ovo 
u o!>novi znači: Neka ti Allah dadne ono što 
~iš i neka ti se to stalno ponavlja. 
-.1 • Zar ČO\ jek misli da će zaludu 

oštavljen biti'!!" - tj. da će biti ignorisan. 
da mu se neće naređiYati i zabranjivati, te da 
n~e biti obračunat i kažnjen. 

,·. 'Zar mje bio kap sjemena koja se 
ufuci ' - tj. zar taj čmjek nije bio kapljica 
s.*mcna koja se ubaci u maternicu. 
~ .. .i_ zar Taj ni.je" - tj. zar nij~ qnaj ~oji 
je stvono ova fascmantna st' oren Ja L KoJI Je 
moćan nad njima: ' .. kadar mrtH oži,jeti?" 
- tj. da povrati njiho\ a tijela proživljenjem kao 
što su bila na dunjaluku. jer je povratak 
proživljenjem lak~i od prvog stvaranja. 
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SURA EL-INSAN 

"Zar ne dođe l~•njcku" - tj. ljudima u 
liku njihovog oca Adema. ·• ... jedan dio 

n :mc a rečeno je četrdeset godina prije 
nego što mu se udahne du~a. Stvoren je od 
/ernije. a zatim od blata u~tajalog. a tatim od 
ilo\'ače. '' ... u kf jem nije bio spomena 

jed<. - tj. prije nego što mu je udahnuta 
duša. Rečeno je. "Prošlo je mnogo v remena a 
-\dem mje bio ništa. niti je stvoren ntti je 
swmenul ijednom drugom stvorenju." 

·• .. smjese sjemena - tj. '>jemena žene i 
muškarca kada se pomiješaju. Nek.i su rekli da 
O\ a smjesa označa' a više usta pomiješanth 
elemenata od kojih sc stvara čovjek, kao i 'iše 
'rsta priroda. ' .da bismo ~a na kus t 
sta' ll' - lJ. stvorili smo ga ?eleći ga iskušati 
dobrim i tlim. te zaduženjima. .činmu ·~ 
(n čujl idt - tj. dali smo mu čula kako bi 
mogao \tše poimati i saznavati. kako bi ga 
b_i)9 moguće iskupiti. 
QJ " 1\ •j m n ... ~·a, i put ukazujemo, pa 
l' Je a .lan il" nezah,alan ' - tj. 

pojasnili smo mu i upoznali ga sa putem 
upute i nblude. dobra i zla. Upoznali smo 
ga sa nJegovim koristima 1 štetama kojima 
pnstupa s\Ojom prirodom i '>avršenstvom 
''oga ratUma. wejcdno bio zahvalan ili 
ne1ahvalan. 

1i mo za nc\jernike okO\ e i sindžire 
i oga 1buktt.. prip ·en 'li tj. 
pripremilt smo im to da bismo th kazntlt, a 
oko\ i (gil} označavaju ono čime se vežu ruke 
~~ rat<ne, a oganj omačava žestoku vatru. 
~"Cesti ti će iz thar .. r t kam J rt 
ničinjeno piće - tj. bit će pomiješano sa 
tim pićem kako bi sc upotpunio miris. okus 
')n.a i kako bi bilo ukusno. 
~" a i :n ora il og će "'ll llahO\ i 
vlt ~cn 't ' piti" - tj pil će sa njega vino. a 
moguće je da ovo 1nači: pit će vino 
pomiješano sa \Odom toga il\Ora. ' ... 1 koji 
će 1 u. lĆebc.n tr ... t(.ltta '' - onićc 
ga rascijepiti kao što ... e rascijepi rijeka i 
i/\ tre na ra1nim stranama. 
C On za, ct ispunili " - tj. njima je 
data O\ a velika nagrada /ato što su 
i1vrša,ali ..,voje Ja\jete. a za,jet označa\a 
ono čime sc ČO\jck obaveie u vidu nama1a. 
posta 1 dr.. što za njega šcrijatskt niJe 
oba' e1no. · . l1š il '-C Dar , t ja ć kob 
s\uda prisutna biti" - ovim sc želi reći: 

Boje ... e Sudnjega dana. Toga Dana će zlo 
biti ..,, uda prisutno. pa će ispuniti nebesa i 
Zemlju. Nebo će se rascijepiti . l\ ijezde 

~
. adati, zemlja smrviti. a brda zdrobiti. 

"'~ " i hranu '-U da' ali, mada su Je 1 sami 
.:e jeli, siromahu. siročetu i sužnju" - tj. 
oni hrane ove tri vr<;tc ljudi. iako i ont 
nemaju dovoljno. iako vole hranu i žude za 
njom. Neki su rekli da O\O 1nači: Oni hrane 
~ne iz ljubav:i prema Allahu. 
-~' a 'as rl zarad Alla ho\ a lica 
hran'mo - tj. ne nadaju .,e protunaknadi. 
niti žele pohvalu ljudi za to. Allah zna šta se 
nala11 u njiho' im srcima. pa ih je Lato 
~\alio. 
~.so; " Mi se Gospodara našeg bojimo, 
onoga Dana kad 1 ćt lica '>mrknut 1 - tj. 
to!! dana će neka lica biti smrknuta /bO!! 
njegove že.,tine i strahota. .J 
nam godma hit - lJ. namrštit će sc oči 
sužavanjem kapaka i obrva. Rečeno je 
takoder da "kamtarir" u onginalnom tekstu 
označa' a najgore i najdu2e dane u 
i..,ku~enju. 



~ W · ... i blistm·ost i radost im darovati" -
tj. umje~to namrštenosti kod ne,Jernika. dat 
ce 1m blistavost lica i radost u \rc1ma. 
" adre" u originalnom tekstu oznaca' a 
mdinu i čistoću na licima kao posljcd1cu 
~odati koja sc uživa. 
~"naslonjeni na divanima" - nagradit 
će ih Džcnnetom u kojem će biti naslonjeni 
na '>\Oje le2aljkc i na-..lonjače na kOJima će 
biti 'ijenc1 od C\ ijeća. " •.. oni u njemu ni 
žegu ni mraz neće osjetiti' - tj. u 
Džennetu neće osjetiti /estoku toplotu 
s~ca. niti hladnoću nme. 

~~ " .•. a plodo\i njcgoH ce im nadoh\at 
r ke stajati" - plodo' i će biti podređeni 
onima koji budu dolwatali sa lahkocom. 
sH!Jcdno radilo sc o o 1ima kOJi -..jede ili 
le/e '\jihO\e ruke necL od tih plodova 
osJyracati ni udaljenost ni trnje. 
(00 " Služit će ih iL srebrenih posuda i 
č:i~a prozirnih" - tj. oko njih će kružiti 
sluge kada budu htjeli piti i1 srebrenog 

~
-..uda i čaša. 

16 "prnzirnih, od srebra" - ' 'ka\anr" u 
o ·,ginalnom tekstu su staklene čaše. Staklo 
sc pra\ i od pijesJ...a na dunjaluku. Allah je 
oba' ijestio da će tc pruzirne čaše biti od 
-..rl!bra tako da će sc vidjeti izvana ono što sc 
nalati u njima. " ... čiju će ,·eličinu prema 
željama njiho"·im odrediti" - tj. dolazit će 
kao što budu /eljeli njihov precitni itgled i 
'-l!Wk, bez u\·ećavanja ili umanjivanja. 
@ "t: njemu ce sc iz čase pice inbirom 
1Aidnjtno piti" - ke·s Je posuda koja se 
kon'>tl ta vino, tj. bil će pomiješano ... a 
d~1birom. 
~s; ''sa 1nora u Džennet u, koji će -;e Selscbil 
nati"- Se! sebi lu jc11ku omaća va \Odu koja je 

~
. 'nje blago tečna i ilu/etno p1tka. 
'.9 ''~lužit ce ih \ječno mlada posluga" -

k ~i ce vječno ostali u "'OJOj mladosti. 
blista\ostl i "'je2ini. l'.ece oronuti. promijeniti 
se 1h umrijeti. " ... da ih 'id iš, pomislio bi da 
... u l>iscr prosuti" - tbog njihove velike 
ljepote. čistoće njihO\C boje i blistavosti 
nJlhO\ih lica. Usporedio ih Je sa prosutim 
b~rom Lato što /urno nastoJe da služe. 
~;o)' l kud god pogledaš' - tj. gdje god 
uperi~ svoj pogled tamo u Džennctu. 
" .. \idjct ćeš udobnost" - tj . blagodat koja 
sc ne mo/e opisati. ' ' .. .i car-;ho prostrano" 

I
·•Ja '>e veličina ne može zami'>liti. 

~~ '\~1 njima će biti odijela od tanke 
ze ene SYile i od brokata" - " sundus" u 

originalnom tekstu označava tanku svilu, a 
1stcbrek'' otnača\·a grublji brokat. 
. .. nakićeni narukvicama od srebra" -

doJ... sc u sun Fatir navod•: "U njemu cc biti 
nak1ćeni naru k\ icama od t Iata". tj. -;vako će 
oblačili ono prema čemu njegova duša 
osjcca naklonost. " ... dat će im Gospodar 
njihov da piju čisto piće" - Ebu Kilabe i 
Ibrahim en-:\duti ka/u: "Dat će im \e hrana. 
pa kada budu pri kraju jela. dat će im -;e 
či'>tO piće. Oni će piti i to će biti u nJihO\ im 
ielucima. a ond,t će tnoj poteći sa njihovih 
~la poput mirisa mošusa." 
l;,W " ... ' aš trud je dostojan zalnale" - tj. 
Allah ce tahvaliti za djelo Svoga roba. a ta 
1ah\ ala označava da će mu primiti njegovu 
e.9kornost i da će ga poh\·aliti. 
l:~ ' \li obja' ljujemo Kur'an tehi - lJ. 
t-.11 smo njego\ u obja\ u raspodijeli li i msmo 
ga spustili najedanput i ntsi ga ti domo od 
st;;,be, kao što tHde idolopoklonici. 
-~·"~ ' ' .. .i ne slušaj ni grješnika ni 
~jernika njiho,a"- tj. nemoj se nikome 
od njih pokoravati. onima koji čine grijehe 
i~·· retjeruju u ~vome nevjcrst\ u. 
i5 "l o;pominji imc Gospodara svoga 

u, utro i prcdnčer" - klanjaj se wome 
Go'>podaru početkom i krajem dana. 
Početak dana je sabah-namaz, a kraj dana je 
i!<:iJ1dija-namaz. 
[:<j''\ o\·i, oni žhot na ovom s\iJ'etu \Ole ...... ,. . 
dčlista" - tj. vole ovaj dunjaluk. ' ' ... a ništa 
ih se ne tiče Dan tegobni koji ih čeka" - a 
to je Sudnji dan. Na/\an je Tegobnim 
danom zato što će u njemu biti nedaće i 
strahote. Oni sc ta nJega ne pripremaJU, niti 
i-*.ko za njega mare. 
®" .. .i zglobO\c im poHzujemo" - tj. 
povezali smo njihove d1jelove tijela jedne za 
druge krvotokom i /ivcima. " ... a tko 
htjednemo, zamijenit cemo ih rqtma 
sličnim" - tj. J...ada bi ... mo željeli. uništili 
b1smo ih i do\cll bismo one koji bi Allahu 
~ pokorniji. 
~"a 'i ćete htjeti samo ono što \Ila h. 
dz.š .• hoće' ' - tj. ne mo/ete željeti da ka 
Allahu nađete puta O'>im kada to Allah /eli. 
Allahu pripada ta odluka. a ne njima. Dobro 
i zlo su u Njegovoj ruc1 Htijenje roba samo 
po sebi ne može donijeti ni dobro niti odbiti 
7lo. O'>im kada to Allah odobri. 



i - ~ "Tako mi onih koji se jedan za 
dfugini šalju". do: " .. .i Obja\ u dos~~nljaju' 
- UZ\išcni Allah kune se mclektma kOJC 
..,,tiJe.., obJa, om S\ Ojim \jerO\ji!sni~ima ko)i 
kao 'ihor idu tato .:;ro brto lete 1 stre SVOJa 
krila dono..,cći ono čime se pravi ratlika 
itmeđu istme i neistmc. halala i harama. pa 
tako sve dok ne do-. tm e obja\ u 
WO'Je-.nictma. 
j] " ... opravdanje ili opomenu" - ovo 
zliači da meleki dtbta\ ljaju objavu tako '>lO 
Allah time etni oprmdanje prema 
-.t\orenjima i upowrava ih na S~oju patnju. i 
kaznu. Rečeno je da O\O tnačt o~ravdanje 
n one kojt su na istini. a upotorenJe ta one 
~ji su na nci\tini. 
~!j"Kada n:ijezdc sjaj izgube - lj. kada 
~obri~c i ode njihova '>vjetlo..,t 
J))"~ .kada .. se .ncho ohori' - tj. kada se 
<1J;VOri l ra\Cijepi. 
(\'9' i k td a se planine u .~rah .zdro~e" -: tj 
kada sc iščupaju 'a ''Ojth mJesta 1 pocnu 
letjeti u traku raspršene. a mjesto na kojem 
SJ.lbile na Zemlji pormnat će sc. 

6~ " ~;k~~J.~4:~~16; 
". ;.. / "' } - ...... .} . , ",, .... ·~ ... .J- .J- _",~ 

~ •v ~(.~~ .. \_;J0J.)~J~\:JI,J~~)I~ 

''i k<1d.t sc poslanict u odredeno 
rf.·,emc skupl; ... ·• - LJ·. poslanicima će -;e -: iS2] · :j;/ ~;.:J~~4:k 

k Č ~ / ~-J-t.Y.._'J - -
precitno odrediti vrijeme ta ona nu lb===============:::l 
e.r;esudu inneđu njih i njihovih n~rod~. . fio1 "Zar vas od neznatne tekućine ne 

: D ·ojeg je to dana odlozl'no. - tj. s~aramo" _ od ..,labe i prezrene \Ode. a to 
raUi Yellkog dana kojem se robO\i čude je sjemena tekućina. 
tbog njcgo'e žesttne i dodat.nhih k'>trahota. ~ 'koju na pouzdano mj~sto sta\IJamo" 
Poslanicima je odreden rok da t sa upe. pa ~::t'. u 1aštićeno mjesto. a to JC materntca. 
će u tom danu doćt kako bt svjeJočili protiv u "do roka određenoga? - to je period 
':>ojih naroda. . . . . tr' 1Jnoće. a trudnoća kod ljudi traje devet 

f ''Do Dana ..,udnJeg!" - presudtt cc se [ ·eseci. 
ljUdima konačn~ prc~a njih?~im~ djelima i Tako smo odredili. a dhni li 'mo 
bit će raspoređeni :ta Dzennet tit Dzehcnnem. editelji _ tj. oJredili smo organe 1 os?bine 
"' \ r1aš li tJ sta je Dan .,udnji?" - tj. ČO\jcka 1 '>\akO oJ njego' ih "UU: ja st,~o.nlt smo 
-,Ut ti JC Jalo znanje o ovome danu? 0\'0 prema opisu koji .srno ?e~jelt: Dl\ an lt Je Allah 
tnači: O\ O je Lastrašujuće pit~nje koje se ~e ~i od~đuje 1 daje obltk 1 mJeru! 
može procijeniti 1 odredi tt zbog sYOJC 25}-f~~ "Zar li nismo učinili l' erniju 
o~romne veličine. s1f~ir~tem ži ih i mrhih ' - tj. učinih 
~":/.,ar :\li nismo drl'\nc narode smo Zemlju da \as ČU\a i ži,ite na njenoj 
.iifištili" - tj. nevjernike i1 prethodni~ p_gvršini. a mrtvi u njenoj utr?bi. 
naroda od Adema do Muhammeda. s.a.\.s .. 1 ""•''" . .. i zar , 3111 \li ne daJemo da slatku 
to kaznom na JunJaluku kada su u la/ ;&du pijete'! _ tt pi.t.korn i p,refinj~nom 
u~·eri\ali svoje poslanike. ~om. a ovo jC s\e cudlllJC od prOil\ljCnJa. 

. "i poslije njih 1 one ~O.Ji su za ~jima Q?J "Idite prl'ma onome što ste neistinom 
d laziti?!" - tj. -.tanovntke Mckke t one smatrali"_ reći će im se: "Idite ka onome 
koji su sa njima bili u sagi asnosti kada su ~'>te poricali u \idu kat ne.' 
poricali Muhammeda. s.a.V.'>. Idite prema d1mu u tri pr.una 

v-



~
trijebitc protiv Mene . 

. 4!> "Jedite i naslađlljt~ se. ali mkratko! -
\ ste .-.aista zločinci!" - tj. reći će im se 
ovo na dunjaluku, a 1ločinci su nepokorni 
iqolopoklonici koji pripisuju druga Allahu. 

· kad im S( kaže: 'Namaz 
o-6~ntjajte .. oni nama' ne oba,tjajll" -
~a im se naredi nama;, oni ne klanj:.~u. 
~-··pa ll koji će,:; \or, ako ne ll h.ur'an, 

VJerovati'?!" - tj. ako ne vjeruju u Kur"an. 
pa u koji će govor poslije Kur'ana vjerovati. 

~ "(~ čemu om jedna druge pitaj,," -
kada JC poslan Allahov Pos l amk. s.a. \. :-. .. 
obavijestio ih je o Allahovoj jednoći i 
pro/ivljenju poslije smrti. učio im je Kur'an. 
ga su "e međusobno počeli pitati gmoreći: 
Sta sc desilo Muhammcdu . ..., čime je došao? 
~om Je Allah objav i o ovaj ajet. 
.... t O \ ijesti ·IH,· j - tj. o ,·eli koj 
informaciji. a ona je veliki Kur'an. jer on 
obavjc~tava o tevhidu. potvrđuje ono što go, ore 
~anici. te da će se de-.iti pro/ivljenje. 
Q_.,~ · .~ 1_ (J ·ni ra.tlič.ita mišlj~n i 1 Ima) u" 
- raZis ll su sc oko K ur ana. Neki ... u rekli da 

/" ~ ._, -' ' " ' 'U -: m ':" J.C magiJ·a. neki pOelija. neki da je djelo •. ......:..>_M~ ,o...I...J.! ~...l.,. ..S . ' u:t. -kY.. - y " h d 
lb:=====· ==";;r'==:' :::::::' ::::·===========:::!l vrR._džbinc. a neki legende prijasnJI naro a. 
raHhojenom - ~-ka sjeni od dima Džehennema Li]" lako ne treba, oni ce s~unati 

~
.i svijetli. a onda -.e ranđe na tri dijela. sirurno! " - tj. salila t će posljedice svoje 

JI " koji hlada nece da\ ati i koji od 1*. a ;.atim Allah pona\ lja ovaj ukor. rekavši: 
p 'amena neće taklanja( .. - tj. u njemu bD "l još jednom. tako ne treha. nm ce 
nema hlada kao u dunjalučk1m sjenama niti saznati sip,llrno!" - a ovo označava 
od vas mo7e odbiti toplinu Džehennema. U p~ećanu potvrdu. 
!)),emu ćete biti sve dok sc obračun ne završi. ·.J Zar Zemlju posteljom nismo učinili" 
~.. :· On će kao kule baGtti i-.kn·" - svaka iskm - riječ "mihad" u originalnom tekstu Olllačava 
k.!i.,W se bude bacala bit će velika poput tv rđave. postelju poput dječije kolije\ ke koja se 

kao da 'u kamile ndl - tj . bit će w;wremi djetetu. pa sc na njoj uspa\ ljuje. 
ogromni poput deva. Arapi nazi\aju crne ~ ''i planine stu po, ima ·· - učinili smo ih 
deve riđima. Rečeno je da će O\ e iskre. kada poput kolaca (koji čuvaju šatore. nap. prev.) 
sc ranspu i padnu, na sebi imati boju vatre k~o bi Zemlja bila mirna i ne bi se tre...,la. 
sličnu boji pojedinih crnih de\a. ~:"' i \as ao parme sn orili - tj. 
U!J "O' o ic Ua n sudnji, i 'as i na 'l l '*<; karcima i ženama. 
L e\ m. cem• J sakupiti ' · tj. reći će im se: :"' i \ .tš sc1n smircljlm učinili - subat" 

Ovo je Dan konačnog ratrješenja u kome će u ·originalnom arap<;kom jeziku o111ačava 
se itreći konačni sud među stvorenjima. U prekid akti\nosti i pokretanja kako bi ... e 
nJemu će se odvojiti i<;tina od neistine i Mi tj,ie.lo odmorilo. 
ćemo va.... o -.kupine kurejše\ićkih e~ l ni)Ć odjećom učinili " - lJ. noć vas 
ne\jemika. sa-.ta\itl sa prvim nevjernicima oblači u ...voju tamu i prekriva vas njome 
(?.SJ,_potonjih naroda. k y k· d " · 
f"39i" k 1 k t k k · 1 d t <~o sto vas pre Tiva o JCCa. 
~ pa a ·o sc u ·a,s \Ont a " 01 lU e e "')i 'i dan :t.a prhrc Ih anje odrcd1li"- tj. 
znali poslužiti. dO\·ijte sc proth \lcne" - ..,,l]etlim kako bi bili u mogućno-.ti da itHše 
reći će: Ako imate kahu smicalicu. onda je 



ono što im je potrebno ta :li vol i ono što im 
je Allah dodijelio od opskrbe. 
· ' i j ._ ' s l'd<llll siln t aLdah liE 
/eli reći sedam nebe'>a koja su snažno 
st\orena i u gradnji dobro utHđena. 
"' s'jdiljku pbn tecu pusta,ili'~ " - pod 

ovim se mi.,li na Sunce. \ ehhadž podrazumijeva 
ono što daje i "\jetlost i toplotu. 
( l \li u kišnih oblaka \Odu obilnu 
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rlštam ) ' ..... lo su oblaci puni vode koji još 
n1..,u kišu dali. "Sedžd/adž'' u originalnom 
te,kstu označava oblak koji daje kišu u obilJu. 
: ·._, "da n.J·Oml' žito l hii.J'c inc<il'mo" - kao U" '""l" ' ,.... .... ,_..." , ._......... ' .... ,;-• ..- ~.-" . · ·,;. t..LA.~I ...... ~ I~I..L.7..l.. ...... : -.~ 
što su pšenica. ječam i sl. "Nebat" u -' J • J · .J " · :J , · 7 

originalnom tekstu 0111ača\a ono što jedu ·::~ frG;~~;..A 't~LGy~ ~:-:il~ 
/.i.\otinje. tra\e i ostalo bilje. ~ 

C·.6~ ·· j basĆl: guste" ..... rj. vrtove i bašče koji !~i--J~r; (-.~_~0r~ :;.Hr;~t ., ~wi 
sll međusobno povc;ani i isprepleteni 1...... -

.. · 1 ---~ .- v"" ·"~./-: ,\ .... ~ 1 • " 1: -- { . --.~: ~ ~~~1-.~~ "\OJim granama 1 ot.ama. - ~,o-_;1-:...;~~t....:.JI~_, '-.r "'..r~ 
'Dan sudn.ii jl', :taista, cć. •ređen - ':;"_;;-.J 

LO--će biti ročište za prve i zadnje. Dobit će ~ ~~~ • _::~;:" -:: 1 C(' ~~jt11 
obećanu na_gradu ili kaznu na ahi retu. OvaJ· -, ' ~ ~ "'~ .'..r" ·,. 

dan nazvan je Sudnjim jer će Allah u nJemu C~~_, I~_;.:Q~j_,~..j (~l;e0sl r Ć\!; 
presuditi među S\ojim robo\ ima. 

D· 1 da će .;e u rog puhnuti" - to je i],tb~t -, ~QJ{~ ~G;y~l 
rdg u koji će puhnuti Isra fil: ' .. pa ćett 1 .- jj~' r~-: ,..-:-, , , • _,-=;.:; ( , .. . , , 

• • / ulj:) t:.::..b l ... j,)~ u~.) r • 'J laziti'' - tj. na mjesto vašeg izlaganja: ~.._r .J . ... _ _ :. ..T. ._, • ... ~~ 
" e kupina p L."lina tj. grupe ,, ~ .~ ~ "' •-' ~, r'. ~,. ~ ... . .-- •• 
jedne iza drugih. ~~~'il~~~.)! \}.J.:b · ~~~ 
l .. i ~ebo će w ohoriti" - radi silaska l!:::::===============:=!J 
meleka; ·· .. .i mnogo kapija im t, ' - tj. na p<!., im Je Allah dao ono što će im zlo čimti. 

~
'emu ce biti mnogobrojni Ot\ori. :.~ ' Zaista Sl' oni nisu nadali polaganju 
l?) 1 'JI mine će 't :tdrobiti 1 1 .. h iđl'njc dČun - oni nisu imali želje za nagradom. 

ć hill - tj . bit će pomjerene "a svojih niti su se bojali obračuna Jato što nisu 
mje'ita u atmosferu i iščupane iz svojih ~rovali u proživljenje. 
temelja. pa će postati raspršeni prah. a onaj (..Jf'J ,, . sn '\C po rojali i zapi-.,al: " -
ko ih bude gledao mislit će da su tj. zapisali smo u Ploči čmanoj. Rečeno je 
fa1amonwna. također da to ?nači: Djela robo' a koja 
~"Džehennem cc duista zasj1 da bif - tj. 7Jy>isuju Njego\ i časni pisari. 
u iljemu dichennemsl..i čmari prave zasjedu ;a (: : "Zai .... ta bo~ul ( 'aznirn .. mjest11 sp "a i 
nevjernike kako bi ih ka./nja\ali i patili. užhanja prjpad~ - mefaz" u 
Q. 'iii lima mjest(] po ratka" - lJ . originalnom tekstu označava u-.,pjeh. 
prlbje/ište. z..~obijanje tra/enog i spas od Yatre. 
'-~ u o m. cc za u' ije k ostati" - tj. o"Uit " . • dj e' ict mlade · - tj. ''kevaib" u 
će u \ atri "'e dok je Hemena. "Hukub" u orfginalnom tebtu označa\a žene čije grudi 
originalnom tekstu označa\ a dugi nisu opuštene. One su d je\ ice. čvrstih grudi: 
vre~menski period. kada jedan prođe. -=~odina istih - tj. podjednake životne dobi. 
nastupit će drugi i tal..o u vječnost. ®"i pehari pu m - tj. ispunjeni \inom. 
e~ 'Osim Hele \Ode" - lJ. J..ljučale vode; ®"l ' amo pra. ne hCSJ lt l l .. l "ll'ĆC 

...... 1 h la "ll' kapi.' ine" - gnoj 1 su kn ica slušati - tj. neće slušali u D .len netu 
'>U111o>nika Džehennema. besposlice i besmislice !..oje o;načavaju 

' kazne rikladnc '' - tJ·. kazna odgo,ara neistinit !!0\0r. niti ĆeJ·ednl drugima lagati. 
~ e<· ~ ~ ~ 

g7ijehu. a nema \ećeg grijeha otl širl..a. nit1 '; To im je nag a l td ( "• •dara 
kat.ne n~će od vatre. jiho\a djela bila "u lo;a. h~~a. dar dO\oljni " - -.,hodno obaveznom 
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~)bcćanju od G~-.podara Uzvišenog. On je ta 
Jedno dobro dJelo obećao de<;el. a nekima 1 
-.cdam.,to puta. fo...to tako nekim ljudima je 
obećao neogran1čenu nagradu. 
. ,. ·O<;pod< e >esa i Zemlje i onoga što 
JC 11.među nJih. S'cmilosno~ kome ncćt 
mo~ z · .. lJ. neće moć1 da otpočnu 
go\or -.a • Jim 0"1111 kada im .,e dol\·oli. nit1 
ć~~c talagati osim -.a ~jegovom do/\olom. 
eys~" na Da• • žib 1 • 1 : ·ki bu lu L 

r<.•doH po cdani" - tj. poredat će se u 
safove. Ruh u originalnom tebtu označava 
nekog od meleka. a neki kalu da se to 
odno~~ ~a D.li_brila. Takoder. rečeno je da 
O\~l ~IJe.c oznacava neku Allahovu vojsku u 
koJOJ m<;u melek1. ... kad ćt• samu on lJ 
kon·c ~'e 1~lo m dr~Z\ )l~ go oriti" tj. 
kome dozvoli nlaganJe. Ih to znači da neće 
gm·oriti osim kome MiJo.,tivi dotvoli. .<1 

· .,i.IIIU ~~ree · .- tj. ta osob<lJe na dunjaluku 
.,~~doclla tevh1d - Allahm.u jcdnoću. 

,., " fo j<. - tj. njihovo stajanje na takav način 
je: ' ... istiniti dan" - tj. koji će -.e zasi!!umo i 
neminovno desiti: " ... pa ko hoct. po\ratak 

<-c-.poda ., ome priln atit će" - tj. 
J?.ribje7ište s dobrim djelima. 

' . n 1 D.n u kome će čmjd djda ruku 
s~~."~h 'idjet. - tj .. kada bude gledao šta je 
ucm;o o:<1 dobm 1 zla: ... a 1 t:\jcrnik 
uL\ikm .. 1: am -.r 'll Ja sam prašba 
l ~o:· -tj. po/eljet će da je bio zemlja kada 
v1d1 sve vrste patnji koje mu je AU ah pripremio. 

d' 
. ·~ a~o \li onih koji čupaju' -

Lff'v1sen1 Allah kunc -;e melekima koji vade 
du~~ robova iz njihovih tijela, kao što 
'>tnjelac navlači strijelu do krajnje granice . 

... grube - garkan u originalnom tekstu 
?Zna~ava čupanje iz dubina. tj. duša se vadi 
l~aJdubljih dijelova tijela. 

~,. 'onih koji 'ade blago " - tj. onih koji 
~a~o v ade duše it tijela. "Ncšt" u arap.,kom 
JC71ku OliHIČa\ a povlačenje bunar-.kc kofe 
k9!!o~cem: .. 

. .. 1 m1h kOJ l IlO H brzo .. - meleki 
s1laze ., neba hitro i1vršavajući Allahovu 
naredbu. Oni plove u 1mku kao što plove 
rgnioci u vodi. 

" ,., lu;e U f\drtJ1šta flOI\e žurno" - to 
su meleki koji prednJače u '>provođenju 
Allahove naredbe. U ovo .,pada i to da će 
d.~e vjern1ka prednjačiti u ula.,ku u D/ennet. 
~ ' j ._- ·dUJU 't .. - ., \J .h) :n 

•• "\oi mt ' - \rcđivanJt! -;tvari od ..,trane 
meleka označava OJthO\ silazak -.a 
pr<?pi~ima . halala 1 harama i njihovim 
pOJedm?"~lma, kao i uređivanje stanja 
'>lanovmcuna Zemlje u .,mi.,lu vremen.,kih 
p_r;ilika. kao što <..u 'jetrovi. kiše i -;1. 
q;1 " na kad .. s /enil a z- t.l m roJ!a 
zatre~t - to JC pn·o puhanJe u sur kada će 
~~nJCll sva stvorenja. 
... , "za e ·~m ce 111ći ~ljedeći - to je 
d.r.ugo puhanJe u sur kada ce sve pro/ivjeti. 

,... .,, <. to.!a <la ... l ce unla n .. 
nto što će v idjell 'itrahote Sudnjeg dana i 
gj(će zabrinuti i uaujani. ~ 

~...- .. pn 'ledi nJiho i oboreni" - u 
nJihovim očima će 'iC pojaviti poni1nost 
ka?a ugledaj.u strahote SudnJeg dana. Pod 
ov1m se m1sh na poglede onih koji će umrijeti 
k_..ao nemw,Jimani . 

"""' G'> urit će: Zar ćemo. zai•,ta. hiti 
('0\ raćtni u pnobitno stanje') " - ovo oo vore 
om koji nijekaju proživljenje kada im se kaže da 



će biti proživljeni, tj. da li ćemo biti vraćeni u 
na~e prvobitno stanje. pa postati živi poslije 
sffi[ti. nakon što smo bil i u grobO\ ima. 
1..) "I još kažu: L. to je. dakle. štetan 
po' ratak·· - tj. ako budemo po vraćeni 
poslije smrti. doživjet ćemo propast onim 
što će nas zadesiti. shodno onome što govori 
~hammed. 
· ·,, " \ bit će to samo po' ik jedan" - ovo 
j~""drugo puhanje u sur kojim će doći do 
proži\'ljenja i nije potrebno da Uzvišeni 
uradi nešto drugo mimo naredbe o puhanju 
7.~ što je Njegova moć velika. 
_ .· ·a oni Hć na poušini Zemlje 
•'S:ahireh" u originalnom tekstu označava 
čisto prostranstvo koje će Allah dati, pa će 
s~ na njemu svoditi obračun stvorenjima. 
·ls "Da li je doprla do tebe 'i jest o 
\tusa u'' - tj. došle su ti priče o faraonu i 
Musau pouzdanim putem. 
: ..... "kad ~a je Gospodar njego' u sn:toj 
dOlini zovnuo" - tj. blagoslovljenoj i čistoj: 
"Tm a - je dolina na Sinajskoj gori na 
kgioj je pozvan Musa. 
,"'t~" .. .i reci: ' - tj. njemu: ' Da li bi t da 
sc" očio;tiš' - tj. kada mu dođeš, reci mu: 
"Imaš li želju da se očistiš od 
idolopoklonstva?" Musau je naređeno da se 
P.~ema njemu lijepo ophodi. 

; ''d•• tc Gospodaru home Lpu•i'll. pa 
dX Ga se hojiš'!" - tj. uputit ću te na 
robovanje i ispovijedanje jednoće Allahu. pa 
ćeš se bojati Njegove kazne. Ova vrsta 
pribojavanja "hašje" biva samo kod onih 
~i su upućeni i razboriti. 
~ . __ : ''l onda mu je naj' ećc čudo pokazao· 
re'čeno je da je to štap. a također i njegova ruka. 

_ ' .. 'ec 'e 'lk l enuo - tj. okrenuo se od 
vJerovanja; ' .. .i potrudio' - tj. čineći nered 
na Zemlji i ulažući trud u suprotstavljanju 
~saovom pozivu. 
· .;_; ·i sahrao - tj. objedinio je svoju 
J6]sku za borbu, ili je sabrao svoje sihirbaze 
kako bi se suprotstavili. ili je sabrao ljude da 
bi"prisustvovali i gledali šta će se desiti. 

. "Ja sam ~J.ospodar Yaš najYcći'. on i e 
i='(klo" - ovaj prokletnik želio je reći da 
nema boga imad njega. 
~" i \flah ga je. i na 0\0m i na dru~011 
•'i jet t. kamio" - tj. Allah ga je uzeo i kaznio 

ga kao primjer drugima na budućem svijetu, tj. 
vatrom Džehennema. a ovosvjetska kazna je La 

njega bila potapanje kako bi pouku uzeli oni 
koji slušaju ovo kazivanje. 

"".., 1-0: " y' · ·"' ,.. ..", • ., " ". -:_," .... ....... J.-!,> """• 
ciJ..J,jt.Jr-~Jl..,_..~>~l ti _,l; <J;:' illi ~1_,\~·":'.J..:..)t :,\ 

~j . ~~~Jl4;i; . Jjj~l.ill~~ 
" .... ",..... / .,..".,. -: ..... " '.-..L/ ...... ~: . ..... _,-:;?< .': k'i",~~~j, 
~ ~...J.l'( f u-_,-....\N ~..#'J -~ 

~}i~;);~li~.JJ~i:~ J''il~~tiJ~ ~G 

Z ' To je pouka za ono~a koji o.;c hude 
\llaha bojao. " - u ovome što je spomenuo 
u kazivanju o faraonu i onome što je sa 
njim, bila je velika pouka onome ko se 
pribojava Allaha. 

. " \ šta je teže: 'as ili nebo sh oriti'? 
On ga je o;azdao' - zar je \aše proživljenje 
poslije smrti teže, po vašem mišljenju i 
procjeni, ili stvaranje nebesa. To je 
graciozna građevina sa svim čudesima 

stvaranja i iLvanrednim manifestima moći. 
ŠtQ_ je i očevidno onima koji to promatraju. 

1' S\ od n,je~O\ \ isoko uie,ao . - tj. UČinio 
ga kao visoku građevinu iznad t:emlje. . .. i 
usa\ rsao - tj. učinio je ovu građevinu 
podjednakom i skladnom bez ikakvih 
r..~opusta ili iskrivljenja. te rascjepa. 

. 'noći njt-gon. mračnim ' - tj. noć je 
učinio mrklom; •· .. a dam. s ijetlim uč·nio" 
- ~-dan je osvijetlio sunčevom svjetlošću. 

.~ " o<>lije toga je Zemlju ' - tj. poslije 
stvaranja neba; ... rao;prostro" - tj. učinio 
je ravnom. 
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e,gbjel.ište. osim ko~~g.drugog ne.ma: 
~-~ \ onome kOJI JC od staJanJa pred 

Gospodarom s\ojim strepio' - tj. ko se 
bude pribojavao stajanja pred svojim 
Gospodarom na Sudnjem danu: ' ... i dušu 
od prohtjC\a uzdri.ao - tj. ko je bude 
odvraćao da bude naklonjena 
nepokornostima i zabranama La kojima 

~i. D · b ··t b' . . " .i:ennct cc orm IS e 1t1 s1gurno -
t]~~jesto na kojem će se nastaniti i u kojem 
će.. naći utočište. osim kojeg neće drugog biti. 
~~ Pitaj L e o Srna u S\ ijcta: Kada Cl Sl 

~oditi'? l - tj. kada će doći i desiti se. 
(W ".!i n~ ~naš . pa k_~ko da ov njc_mu 
zllons' - lJ. ti o nJemu msta ne znas. vec ga 
zna samo Allah Uzvišeni. 
"' ~ < njemu same ,ospodar h oj zna -
tf konačno znanje o njemu je kod Allaha i 
ni}<o drugi ga ne poznaje. 
~ .. -,oja opomen će J 01 ist1tJ •m o onome 

1(6]· (,a sL 'mde ~ 1jc.o - tj. ti zastrašuješ one 
ko,.t! se pribojavaju Sudnjeg dana. 

• nJtma lC sc ucmiti. onoga Dana 
l ada ga dožiH'. da su samo j ·dn1 \t:Čc 'li 
ju'.nJ jutrc :l.·u·,(l est: r .. - tj. koliko je 

t.~ii;.7Jit~) ~;_;~j t,;~k; početak ili kraj dana. ili koliko traje jutro 
16====~=======:====:===:=::::::::::!1 koje dolazi nakon te večeri. 

~.J.::~J 

J),. ·" ",'»J.' 
·~k~·~J 

;. tz n.Jl je \(•<h~ _ i _ l>a.<;nja~. ( in:t? 1 

- _lj: 
dao je da na ZemlJI 1zvuu nJeke 1 ILvon 1 

dao je da na njoj niknu pašnjaci sa biljkama 
URA 'ABE E 

kqlima se napasaju L.ivotinje. ·On '-l namršti( : okrcnm 1 - tj. 
"•: i plam·n ll( :J ll HČ lill\ UC ni l tj. '" · · J" · daJ"" 

(NAMRSTIO SE) 

Uc; J.ni·o 1.h kao učvršćivače za Zemlj· u kako P~lanik. s.~.v.s .. n~~godiO.Je Ice 1 ~. JIO se: 
_ ·ato sto . e shjtpal llJt•mu pnsao - lJ. 

stanovnici na njoj ne bi bili izloženi potresima. zato što mu je došao slijepac. a povod objave 
•') \ ka<. dLdt :1e <.lja n. >tea - tj. ove sure bio je sljedeći: Uglednici Kurejšija 

iznenađujuća nedaća koja će dokinuti sve bili su kod Vjerovjesnika. s.a.v.s .. i on je želio 
ostale. To je drugo puhanje u sur koje će da oni prime islam. Tada mu se obratio jeda~ 
stanovnike Dženneta predati Džennetu. a slijepi ČO\jek. a on je Abdullah b. UmmJ 
stanovnike Vatre predat će Vatri. Mektum. a bio je (kasnije} jedan od najboljih 

• e t D;:: htnn rr ake me ke ic.. a..<;haba. Poslaniku. s.a.v.s .. nije se S\<idjelo da 
L lc Jh.<> . .tc. 1 

- tj. pokazat će se jasno i mu Ibn Ummi Mektum prekida govor. pa se 
neće nikome biti skriven. od njega okrenuo. 

tod e• on m koj o JIJCS an :o" - 1 .t l ' z 1aš" - tj. Muhammede 
tj. prelazio granicu u nevjerstvu i ... m zd l e s~: t 1 1 č" t · - tj. možda će 
n~komosti. se slijepac očistiti od grijeha dobrim djelima 
~· · ii < 1 11 r1 ijd i. H l - Lato što uči od tebe. 
tj. ".dadne mu prednost nad ahiretom ne "". 1 cp .lC"lUI 1

- tj. uzeti pouke iz 
pripremajući se za budući svijet. niti radeći o'iloga čemu ga ti podučavaš. . .•• 1 a u 
dj~la za njega. ~m "ld < ris1 - tj . pouka . 

.Ji:che l ll 1 J""chn.thstl :iJO"t~ h e nJt 11 l t:n - tj. njemu 
sigurno" - tj. mjesto koje će im biti okrećeš svoje lice i upućuješ svoj govor. a 



on ne pokazuje potrebu Ja tobom i udaljava 
~~ od onoga čemu pozivaš. 

'a ti nhi (1dgo"oran ako ~e on ne 
u ~j., .... - tj. ti nećeš biti opterećen ako on ne 
prcđe na islam i ne bude upućen. Tebi je 
du/no.,t .,amo da dostav i~ i nemoj voditi 
~?g:u o stanju ovakvih nevjernika. 
W '' \ što se tiče onoga koji ti je došao 
žureći" - tj. ko ti dođe žurno tra/eći od tebe 
da ga uputiš na dobro i po~avjetujcš ga 
0J1ahovim poukama. 
':j "ti njega 1.anemaruješ'' - tj. ti .,j 
niokupiran u odnosu na njega. udaljavaš se i 
z'*!ocnjavaš. 
(~ _ _,'"\e čini tako! Zbilja je to pouka'' - tj. 
O\ i ajeti. ili O\ a sura je pouka. Iz nje treba 
uzeti pouke. prihvatiti ih i raditi prema 
~me što one nalažu. 
,." 'na list o\ ima'·- tj. to je opomena koja 

se nalazi na listovima. " ... jl cijenjenim -
tj. časnim kod Allaha 1bog znanja i 
mudrosti koje ~e nalaze u njima. ili Lato što 
s_.uy renesene i1 Levhi-Mahfu1a. 
( uz\isemm - tj. visoke vrijednosti kod 
A"(Iaha. ' ..• čistim ' - tj. či~ti jer ih dodiruju 
samo oni koji su čisti i zaštićeni od šejtana i 
ne' j ernika. 
e.· •• rukama iza sl< nika" - a to su 
mf leki nosioci objave i1među Allaha i 
poslanika. 

'"i časnih" - tj. časnih kod svoga 
Gospodara; " ..• č i ih - tj. bogoboja1nih. 
koji se pokoravaju svome Gospodaru i koji 
-;u iskreni u wome vjerovanju. 

->-okle m.•k, t ·k: hDI 
., r lC n r t:rl't · l ,. " tj. proklet neka je 
čovjek nevjernik. kako je samo njegovo 
nevjerovanje teško. 

' u~ l\.~ , • ll - tj. od čega 
je Allah stvorio ovog nevjernika. 

K l l .11 .1 tj. 
beznačajne vode. pa kako se mole oholiti 
onaj koji je izašao dva puta kroz mokraćne 
kanale? ... , .. .. . . . ; " . • 

lJ. stvorio ga je ispravnim 1 pripremio ga 
1a stjecanje vlastitih kori!-.ti. Stvorio mu je 
ruke. noge. oči i ostala čula. 

'r.. 1 • ., Ill tj. 
oiakšao mu je put1.a činjenje dobra ili zla. 

h d . 
sa1mmjen" - tj. dao je da bude pokopan u svoj 
kabur koji ga prekriva iz počasti prema njemu. a 
nije dao da bude bačen na zemlju da ga jedu 
divlje životinje i ptice. 

. ~~ 
~)"i poslijt: ce ga. ~ada On bude hho. 
~\jeti" - tj. oživjet će ga poslije smrti u 
v_~menu kada Allah bude htio. 
~"listinu! On jO<> nije ispunio ono što mu 
je On nan>dio!" - zapravo. neki to nisu uradili 
čineći kufr. a neki nepokomo:-..t. Malo je onih koji 
S!,!. im-šili ono što je Allah naredio 
g.~ "'\;eka ČO\-jek pogleda u hranu svoju ' - tj. 
ne' a pogleda kako mu je Allah stvorio hranu 
kJ>~. ·u je učinio povodom njegovog života. 
~{6) '' 7.atim zemlju pukotinama cijepa mo'' 
- tj. rascijepi se pred zrnom na početku 
njego'a rasta. iako je ono malo i i<,uvi~e 
..,~bo da bi je rascijepilo. 
r~] "i činimo da il nj t /ito iuasta" - tj. 
t'i'tarice koje se uzimaju kao hrana. a ovo 
.mači: biljke neprestano rastu i povećavaju 
~ve dok ne postanu /itarice sa zrnevljem. 
~" .. .i pouće"- ' kadb' u originalnom tekstu 
o~ačava svje/e bilje kojim <;e hrane životinje. 
~"':~ "i bašče guste" - to su prefinjeni 
Q~movici sa velikim deblima. 
"~·~"i \OĆ i traH - pod travama se ovdje 
pOdrazumijeva we što niče iz zemlje. a što 
ne jedu ljudi. niti ga siju. a raste na livadama 
i~talim mjestima za ispašu. 
0" \ kad dođe gla" 1.a~lušujući - tj. 
povik na Sudnjem danu koji će zaglušiti uši. 
P..<!-neće čuti. 
~) "na Dan kada će čovjek od brata 

~
oga pobjeći ; 

~· "i od rm j. ( S\ )j~. i _orl. oca s' oga.:•:" 
.. od .. uh o; SL <. Ojlh 

oni su najbliži srodnici i najpreči da prema 
njima budu blagi i brižni. Od njih će se 
~~ati -;amo 1bog velike :-..trahote i užasa . 

. •• IIC',t l ).liLl C ( .1 j t\ J\. 

'-T'i hri11u1i"- tj. koji će ga zaokupirati od 
bližnjih :-.radnika i od njih odHatiti. Bježat 
će od njih bojeći se da ne budu od njega 
potraživali medusobna prava i kako ne bi 
gl~dali ?estinu stanja u kome se nala1i. 

l \a" 
; tj. svijetla. 

e___ • e - bit će 
p_'{ašma" - tj. prašina i pomućenost. 

. t l 'Jr• ~ - prekrivat će 
ih crnilo, 7atamnjenje i /estina. 

l tj. ljudi sa zaprašenim licima; 

očiti grješnici i lažovi. 



mo,a i izgubi sjaJ •­
tj. kada bude poput lopte koja <>e <>mota, 
!>3\ ije i baci. 
~ ··i J.ada .,, ijllde popdJ~; · - tj. kada 
..,e prospu i raspr~e. Rečeno je također: Kada 
'>e u!!asi njiho" '>jaJ. 
"' ~ , ,,da 1•l<.1n; 1e pokrenu"- nakon 
štb se ra10re u uaku. 

l .., , ((.'l l J l' J ., • ' o. ll 

•· , . '>Leone kamile su ovdje posebno 
na\edene, jer ..,e smatraju najvrednijim 
imetkom kod Arapa. "uttilet" u arapskom 
označava: kada budu ostavljene bez pči!>tira 
?J!t.O što će vidjeti veliku strahotu. 

• "1 k.1, 1.1 ·l e h lJ t: ih ntin.Je s.aberu" - tj. 
kada se prožive da jedni nad drugima 
odma7du il\ r~e. Neki ka/u da to označava 
~ihovu smrt. 
~ , 1 · 1 ~~, mpune" - tj. 
k~da se potpale i budu goruc;a vatra . . ,. . 
Q t j l 11 spOJC - lj. 

.... astat cc sc duše 'Jem1ka sa hurijama. a 
duše ne'Jen11ka -;a ~eJtanima. El-Has~~ 
ka.lc: "S,ako će biti priključen "'0JOJ 
skupm1: /idovi /.Idovima. kršćani 
kršcanima. med/usije med7u-.Jjama. 
li<;emJeri liccmj~rima. a \jcr:nici \je:nici.~.a. 
Qj "i kada ž1va sahranJena dje\OJCICa 
bude upitana ... '' 
4'"1 ' ... .~:bog ka k' e krivice je umorena!" -
Kbda b1 se Arapima rodila kćerka ukopavali 
bi JC ž i, u bojeći se bruke il~ neimašti~1e. 

UtvJ~cni . je pre~~rit? ovdje nJven~ga ~?•cu 
tako što ce ona bttl p1tana zato sto Je ubiJena 
'!Jl,.ikakav grijeh nije učinila. 
~"i kada se list~~ i ra.zdijele:· - tj :.. kada 
~a~ire i otvore knJige djel.a rad•_ obra~~n~ .. 

' i kada se nebo uklom - lJ. rasCJjept t 
'o/ 
'Jf:~tane. 
~ 1 kada se l_)žchcnncm raspa~i - tj: 
kada se potpali Allaho,om srdzbom 1 

~Uesima ljudi. 
l.&~ "i kada se Džennet ~ribliži'' ~ tj. ka~a 
se približi bogoboJazm~a. _Receno Je 
takoder: ovih d\'anae ... t aJeta Je dvanae'>l 
stvari. še-.t od njih je na dunjaluku. od 
početka -.ure do riječi: "Kada '>e mora 
potpalc", a šest je na ahiretu ~d: "Kada se 
c_!.~še s tijelima <;poje" do o~og aJeta. ~ . 

:o,\ćlko će saznah ono sto JC 
ptlprcnuo" ovime se :leli reći: ?~aka 
duša će tnati šta je radila od dobra 111 zla 
k~~a sc knjige otvore. .. . 
(! l !.. ll"' •m .., /\ljeLdama kOJC SC 

slir ~ 1L ' - U/\ išeni se kune nijezdama 
koje se -.kri\aju danju pod svjetlošću Sunca 
i ;.ako msu 'vidljive. 

· l« J Sl k ·( 11'' - tj. plove u S\Ojim 
sal\ ij~lđ_ima: · 1 da g u~~ • ~ tj. koj~ 
se skriVaJU do zalaska sunca. RIJec kunnes 
u orioinalnom tekstu dolazi od "el-kinas", a 
07J1aČava skro\i~te divljači, poput gazela i sl. 

1Jo1d •• l ma 'eo pu~ta - tj. kada 
ođe i prestane njena tama. 

. 1 ·l'l l iše" - tj. kada dođe sa 
juJarnjim povjetarcem. . . 
OO"Samojt: on - tj. ~ur'an: ' .•. ~<l.fl\v~n.J.C 
1/~...,l<tn k.t plunenitov - a to Je Dzrbnl 
koji '>e spu'>tio sa Kur'ano.m od Allaha 
lJtvi~enog Allaha\ om Poslamku, s.a. v.s. 

~n ·nog od < 70spoda r~ r '<~ 
i,1 . , 1 og - tj. on je moćan. nje~~~·a moć 

je uzvišena i ima uvaženu pOZICIJU kod 
Allaha, subhanchu ve te'ala. 

K• 11 , [ 11~ p( CmjaYaju, tamo 



pouzdanog!" - tj. njemu se ostali meleki 
pokoravaju. Njemu se obraćaju i poslušni su 
1~. On je povjerenik Objave i drug. ih stvari. 
il "A drug 'aš nije lud" - Muhammeda. 

s: . v .s .. opi~ao je prijateljem i drugom da bi 
Jao do znanja da oni poznaju njegovo stanje. a 
~e najpam.etniji i najsa~rš~niji od sv}h.nj,i,h. 
W, "on ga Je na obzorJU Jasnom nd10 -
tf Muhammed. s.a.' .s .. vidio je Džibrila u 
njegovom pravom liku. Imao je šest stotina 
krila. Mudžahid kaže: "Vidio ga je u pravcu 
~jada, a to je istok Mekke." 
~" ... on nije" - tj. Muhammed. s.a.v.s.: 
": .. kada je u pitanju obja\ a" - tj. 'ijesti 
koje dolaze sa neba: " ... škrt" -:- tj. ~e tvrdi~i 
na objavi. niti je nemaran u nJenoJ dosta\ 1: 
već ljude podučava Allaha' om govoru 1 

~
pisima. 

~ "i Kur'.an nije p~okletog šejtana 
g \Or" - lJ. Kur'a~ niJe g~v~r n.~k~ga 
šejtana koji potkrada mformaCIJe 1 kOJI b1va 
~enovan gorućim nebeskim zvije.zdama. 
~)"pa kuda onda idete?" - tj. kojim ćete 
ja"snijim putem ići od ovoga koji sam vam 
~asnio. 
(tli "Kur'an je samo pouka S\jeto\ima 11

-

tj:" Kur'an nije ništa drugo do pouka i 
~men~ sv. im ~tvore~jima ... 
~ a H ne. mozt•te msta htjeti ako to .\llah, 
(;·ospodar s\.jeto,a. neće! 11 

- vi ne možete 
željeti ispravnost. niti ste je moćni .zadobiti. 
osim ako to Allah želi i na to vas uputt. 

· Kada sc nebo rascijepi 11 
- tj. kada se 

r~ijepi radi silaska meleka. . 
· ·• kada nijezdc popadaju" - tj. kada 

r~ičito popadaju. 
"'" "i kada se mor .. izliju" - želi se reći: 
K-ada se jedna u druga uliju i spoje I?a 
postanu jedno more, ili kada eksplodiraJU 
kao što eksplodiraju vulkani. Ovo će se 
d~iti prije Sudnjeg dana. . 

· i ka a '>C ~r~bo\i ispreturaju" - lJ. 
Jcida se izvrne njihova zemlja i mrtvi iz 
~ih izbace. 
u." "s a"-o Ćl' saznati sta je ;>ripremio, a 
št~ propustio - saznat će priliko~ 
ot'varanja listova šta je uradio od dobra 111 
zJ& ili šta je zapostavio od dobra ili zla. . 

' ) ćo' ječe 'ita te JC obmanulo pa Sl 

~okoran S\Ome Plemenitom Gospodaru"?' 

- tj. šta te je prevar!lo i obmanula pa si ~stao 
nevjernik u svoga (asnog Gospodara. Receno 
je: obmanuo ga je Allahov oprost zato što ga 
1* kažnjavao. . . 
C ~"Koji te je sh·orio" - od kapt vode 1 

rXi bio ništa: " ... pa učinio da si skladan" 
- čovjek koji vidi. čuje i shvata: " .. .i ~a s! 
uspra\an" - tj. učinio te uspravmm 1 

lijepoga izgleda. Tvoje tjel~s~e udove 
u~nio je u skladnim i odgovaraJUCtm. 
..-:~ 'i kaka\ je htio. lik ti dao"- tj. stvorio 
t~u liku u kojem je htio, između ostalih 
likova. Ti nisi sam odabrao svoj lik. 
Q~" \ne \alja tako!''- ovo je odvraćanje 
od' obmanjenosti Allahovom plemenitošću. 
te od uzimanja obmane kao puta ka 
ne\jerstvu u Njega. ' \i u Sudnji dan ne 

~
rujete ' - a ovo je kazna. 

1ll "koji znaju ono što radite :- On k~že: 
1 niječete Sudnji dan. a Allahov1 meleki su 

za vas zaduženi. oni pišu vaša djela, vaš 
govor. pa ćete tako biti obračunati radi njih 
~Sudnjem danu. :JJ ''\a Sudnjem danu u njemu će 



pitanjima vaganja i mjerenja. Uzvišeni 
Allah objavio je ajet: 'Teško onima koji 
zakidaju na vagi i kantaru' . pa su poslije 
~a lijepo postupali u ovom pitanju." 
.... ~ Teško onima koji pri mjerenju 
zakidaju" - zakidanje 07načava umanjivanje 
prilikom mjerenja ili vaganja i to u manjim 
količinama. Neko od njih bi imao dva sa'a 
(tj. dvije mjere za sa'a), ljudima bi mjerio po 
jeQ_noj. a za sebe po drugoj. 
g) "koji punu mjeru uzimaju kad od 
drugih kupuju ' - tj. kada za sebe kupuju. 

~
. že punu mjeru i tačno vaganje. 
} "a kad drugima mjere na li tar ili na 

k· tar - zakidaju." - tj. kada drugima 
mjere umanjuju mjeru, a kada vagaju 
um_anjuju težinu. C; "Zar ne misle tak'" i da će ožh ljeni 
btti" - Ovo znači: Oni ne razmišljaju da će 
biti proživljeni i biti upitani za ono što čine. 
Zar nisu razmislili o tome kako bi bolje 
razmotrili i istražili, te ostavili ono čijih se 
~ljedica pribojavaju. 
~"na Dan kada će se ljudi Gospodaru 
sYjeto\a dići!" - tj. kada će stajati i čekati 
naredbu Gospodara svjetova radi nagrade ili 
kazne. ili obračuna. Ovo je dokaz veličine 
grijeha zakidanja i kobnosti i strašne kazne 
za njih, zato što se njime pronevjerava 

!.!::::===============~ e,ovjereno i uzurpira pravo drugoga. 
gorjeti - tj. na Dan nagrade i kazne koji su ) ~~..;tmu! ~~.ii.g~t grje~nik~ j.c ~ 
poricali. Bit će prisiljeni na ulazak u Vatru Stdždzmu - grJesmct, a takv1 su 1 om kOJI 
~eći njenu žestinu i vrućinu toga dana. zakidaju, bit će zapisani u evidenciju 

i .i e.~ :tjega "l(:će i/\ eder i b,• - tj. stanovnika Yatre, ili to znači da će biti 
nl"kada ga neće napustiti ili se udaljiti od ~točeni i pritiješnjeni. 
n.iega, u njemu će ostati zauvijek. · ,fl!a ~rje~nika je ispisana -tj. to 

' j( š jt>dnom "':nJ ~ .t je ' nJ je knjiga u kojoj su zabilježena njihova 
d~• '> - tj. Dan nagrade i kazne, obračuna. imena u rodovima. Neki su rekli da Sidždžin 
Ovaj ajet ponovio je izražavajući njime u osnovi označava sidždžil, što je izvedenica 
veličinu ovoga dana i uveličavajući njegovu <>4, riječi "sidžil", a označava knjigu evidencije. 
važnost, te ukazujući na njegove strahote. · \ je~c.t poril'c -.Hm" prijeslupn h 
~ .)a 1 .. a ,,k l ·h.o . n Cl 1 u .,r Jl :1 • ·· - tj. nasilni grješnik koji prelazi 
mmalo pomoći ,... :::> ~ l n granice u griješenju i ne razmišljajući 

• l<- • - niko ništa neće presuditi ili z~pada u njegove povode. 
učiniti osim Allaha, Gospodara svjetova. k l Jt: ada su mu a ct. ašt 
Allah na taj dan neće nikome dati prava ni u .. 1 c..ni objavljeni Muhammedu, 
čemu, kao što je to davao na dunjaluku. s.a. v.s.; " ... ,..tn • i lJ tne , .. rou, 

Od Ibn Abbasa, radijallahu anhu, prenosi se 
da je rekao: "Kada je Vjerovjesnik, s. a. v.s., 
došao u Međinu, Medinjani su bili najgori u 

' r" l 1 
- priče i neistinite bajke u 

njihovim knjigama. 
l, :1: ·'- lu n. • -ovo je vid odvraćanja 

nlsilnika od tog neispravnog govora i 
poricanja toga. )"It ·t su •·ac ili prekrilo 
j ' r'·a jih) cl kod njih SU Se 
nepokornosti i grijesi namnožili, pa su 



okružili njihova srca to označava 
prekrivanJe njihovih srca. Ou Ebu Hurejre. 
radijallahu anhu. prenosi se da je Allahov 
Poslanik. s.a.v.s .. rekao: "Kada rob počini 
grijeh. na njegovom srcu se pojavi crna 
tačka. a kada se pokaje. ostavi grijeh i zatra/i 
oprosta. srce mu se očisti. Ako se vrati u 
činjenje grijeha, onda se tačka poveća sve 
dok u potpunosti ne obavije njegovo srce. a 
to je 'ran' - prekrivanjc koje je Allah 
spomenuo u Kur'anu." 
, 1i.jt. l ao što g<norcl! Uistinu. 

0111 cc toga l ;t na J;J,trti hiti od svog 1 

(;osr u - tj. od svoga Gospodara na 
Sudnjem danu. Neće u Njega gledati kao što 
će gledati vjernici. kao što im je na dunjaluku 
stavio pregradu u pogledu ispoljavanja 
Njegove jednoće. tako će im staviti pregradu 
na ahiretu pa Ga neće vidjeti. 

111j ući " -tj. ući 
će u Vatru i iskušavati njenu vrelinu. 

li lCSlitih jl 
Illijjuuu ' tj. oni će biti upisani među 
stanovnike llijjina. a to je Džennet ili najviši 
dio Dženneta. "Ebrar" u originalnom tekstu 
označava pokorni. 

je Ill t u "l - tj. znaš li 
Muhammede šta su llijjuni? Ovo je rečeno u 
smislu uveličavanja i pridavanja važnosti 
Illijinu. 

• H • ~ •t.. • i' l' I...,Jl ln - tj. 
k1}.iiga u kojoj su imena u redm ima popisana. 

• L r 
tj. meleki koji prisustvuju čitanju te knjige u 
kojoj su imena poredana i gledaju u nju. 
Rečeno je: Koj1 će na Sudnjem danu 
.,, iedočiti o onome što je u njima. 

. ,,,~,, to su ugodne sjedaJjke u 
sobama sa tankim zastorima: ,... u 
počasti koje im je Allah pripremio. Rečeno 
je: Gledat će u lice Allaha. azze ve dželle. 

10\i 

" · tj. kada ih vidiš. 
uočit ćeš da im je data blagodat. jer na 
licima im vidiš svjetlo. ljepotu. sjaj. krasotu. 

l ll.tj 

r'er-rehik" je zapečaćeno piće od vina u 
kojem neće biti prcvare. niti nečega što će 
ga pokvariti. Zapečaćeni označava da ga 
neće dotaći ruka sve dok sc njegov pečat ne 
otvori ta čestite. 

~ 
kraju pijenja. osjetit će mms poput mirisa 
mošusa. Rečeno je da ovo također ?nači da 
će posude biti tapečaćcne mošusom: .. i 
nd .. a ... t ta 111 natje u 1 l 1 'ct 1a sc 
twtjl'ću: · - tj. neka oni koji to žele za tim 
/ude. Natjecanje otnačava sporenje i borbu 
oko nečega. Svaki to /eli za sebe zadobiti i 
d~ugoga preteći. 

. · ;t hit l • ponti_je.;,a esnimom' -
tj. taj napitak će se miješati sa Tesnimom. a 
Tesnim je piće koje će njima biti sipano sa 
visine. To je najplemenitije d/ennetsko piće. 

. ' rda j, l,()jt·c n \llahu >li-iki pit " -
blt će napajani napitkom sa izvora Tesnim i 
m_iješati ga u svojim čašama. 

s l l .ir.,llici"" to su nevjernici: 
• 1., lill koji 'jerujt. 

ismijavali '>U se i itrugivali vjernicima. 
njilt pr<liaLili. .it:ć 

.. .... li - namigivanje 
označava gestikulaciju očnim kapcima ili 
obrvama. Zbog i'>lama '>U ih vrijeđali i brukali. 

- tj. nevjernici: 
d icama sv ojim" sa mjesta svojih 

okupljanja: .. rnćali 11 l dlt' 1 .l n 
~- t..ačuđeni i naslađujući se, te 
omalov:Uavajući i potcjenjujući vjernike 
zb~a.njcm šala. 

) u ih čma1 
tj. nisu poslani muslimanima od Allaha. niti 
su zadu1eni tla im čuvaju njihova djela. 

ni 1 u ' 1 n 
ti 1 1 - <;mijat će se 

ne\'jernicima kada ih vide poniženim i 
potčinjenim. kao što su se njima nevjernici 
smijali na dunjaluku . 

. sn gledat će u 
Allahove neprijatelje dok budu kažnjavani. 
a vjernici će biti u blagodatima na ugodnim 
sjeda ljkama. 

~ d"l~~ .ne . . . . . cbt~ : k v • • 

"'" ll l a l J . . nCYJCrniCI Ce Itl aLnJenl 
na dunjaluku zato što su se ismijavali 
vjernicima i potcjenjivati ih. 

SURA EL-INSIKAK 
_ (CIJEPANJE) 

cbo rns~ep 
nebesa je jedan od znakova nastupanja 
Sudnjeg dana. 

. JS biti tj. njegov (' oga" - tj. 
posljednji ukus bit će poput mirisa miska - pokorit će se sv·ome Gospodaru i slušati šta 
mošusa. kada onaj koji pije otvori usta na mu naređuje: ' t7JlO biti" -
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tj , bit će dužno da se pokori. podredi i sluša. 
....,.," i il 1 e Z ·w 11 a nstt:g:·u: - tj. 
rasprostre. a njena brda rasprše pa postanu 
1}\;Vna ledina. 

1 iJ .:t o o 'i o je u nJu J - tj. izbaci 
mrtve iz sebe i baci ih na svoju površinu; 

l o • U'l se 1-.;pra-ni - tj. njih se 
odrekne i osta\i ih Allahu da sprovede 
Svoju odredbu nad njima. 
~ , O ( n J<:Cc - ovdje se misli na ljudski 
rod. vjernike i ne\jernike: .ti sc m"Iog( 
t ud s aducJJ o 1 e (-uspi)da'"u - tj. ti 
žurno nastojiš da susretneš svoga Gospodara; 

~· tE.•s .., OJ tr d 1~lt " - tj. ti ćeš 
s~resti svoga Gospodaa sa svojim djelima. 
~ "011clJ kome bude k 'lJiga njego' a data 
u"'desnL ruku njcg<n·u" - a to su vjernici 
kojima će sa desne strane biti dati listovi na 
kgjima su im pojašnjena njihova djela. 
( · h1 1a r'lčlli.n ce polagati - to 
označava da će mu se prikazati njegovi loši 
postupci, a zatim će ih Allah oprostiti bez 

rasprave i obračuna. Od Aiše. radijaJlahu 
anha, prenosi se da je Vjerovjesnik, s.a.v.s .. 
rekao: "O čijem obračunu bude povedena 
rasprava, bit će kažnjen." Rekla je: "Zar 
Allah ne kaže: 'Lahak račun će polagati?"' 
Odgovorio je: "Nije to taj obračun, već je to 
i7laganje. a onaj o čijem se obračunu 

povede rasprava na Sudnjem danu. bit će 
kf.Vnjen." 
"'"') "1 S\ Oji ma će se Ha titi" - tj. oni koji 
su u Džcnnetu kao što su supruge i hurije; 

... radostan' - ushićen dobrom i počašću 
kgj_a mu je data. 
'iJ ' -\. onaj kome knjiga nJego' a bude 

iza leđa nJego\ ih data" - zato što je 
njegova desnica okovima vezana za vrat, a 
lijeva ruka će mu biti pozadi -to se odnosi 
~nevjernike i nepokorne. 

;) "propast ce prizh ati" - tj. kada pročita 
s~oju knjigu reći će: "Teško meni, propasti 
moja!" 
~/ i u ognju će gorjeti" - tj. ući će u 
Vatru i biti izložen žestini njene vreline. 
~-3,] "jer je sa ćclj<~.di s\ojom radostan bic 
- slijeđenjem strasti, povođenjem za porivima 
oholo i nadmeno, zato što mu ahiret nije 
naumpadao, niti je ra?mišljao o njemu. 
:J.) • m isho da se nikada neće H atiti" -
tj. on je mislio da se neće vratiti Allahu radi 
na!!rade ili kazne. 
:.~": 'a hoće! - tj. vratit će se sigurno. 
"Gospodar njego' o njemu. zaista. S\C 

zna! ' - tj. Allah je i njega i njegova djela 
znao i Njemu nije ništa skriveno. 



~' l kunem se rumenilom \·ečernjim" -
Dzvišeni se kune crvenilom nakon zalaska 
S}~nca do nastupanja jacija-namaza. 
~:~"i noći, i onim što ona sakuplja" - tj. 
što nosi i sakuplja, jer ona obuhvata i 
sakuplja ono što se danju razilazilo radi 
činjenja svojih poslova i zadataka. a kada 
~nastupi, sve se vraća svome pribježištu. 
~"i \ljesecom kada se ispuni"- tj. kada 
'>~potpuni polovinom lunarnog mjeseca. 
~·.:.."\i cete sigurno na S\ e teže i teže 
prilike nailaziti! - tj. "i ćete prelaziti iz 
stanja u stanje, u vidu bogatstva i 
<,iromaštva. života i smrti. a zatim ulaska u 
D~nnet ili Diehennem. 
~)"Pa šta im je, da ne \jcruju" - ne 
VJeruju u Kur'an. iako postoje obavezujući 
r_9?.lozi za vjerovanje u njega. 
~,J "a kad im sc K ur' an uči, na tle licem 
nč padaju'?!" - tj. šta ih je spriječilo da čine 
sedždu ili se pokoravaju prilikom učenja 
Kur'ana. Neki su rekli da se ovim želi reći 
da oni ne čine poznatu sedždu prilikom 
učenja kada se prouči ajet u kome postoji 
sedžda-tilavet. 
,-:; ""-.aproth. oni koji ne \jcruju 
P'oriču'' - tj. poriču Knjigu koja obuhvata i 
sadrži potvrdu tevhida. proiivljenja. nagrade i 
kazne . 
. -~''a \llah dobro zna <.ta oni ll"t·bi kdju" 

- tj. ono što oni kriju u svojim dušama u 
smislu nijekanja i poricanja. 
-~) · :t.ato im mn i jesti patnj u 

11t'izdr t.ljh u! · - tj. ironički rečeno. učini to 
radosnom viješću za njih. 
-: ·imat će nagradu neprekidnu tj. 
n~rekidnu nagradu ili onu zbog koje im se 
neće prigovarati. 

SURA EL-BURUDZ 
(SAZVIJEZĐA 

.,: ·· l al-.. o mi m: ba njt.1. Jano;.:·· - pod "el­
burudž" u originalnom tekstu misli se na 
'>tani šta Z\ ijezda. a njih je dvanaest za 
dyanae'>t zvije;da. 

::IlE l 
Allahovom putu. kao što se navodi u priči o 
\lasnicima rovova koja će sada biti 
spomenuta. Allah je također svjedok protiv 
nj.ih. kao što će kasnije biti navedeno. 

__ Prokldi bili 'lasnki rm O\ a - tJ. 
ovdje se misli na prokletstvo jednog 
ne\jerničkog kralja i njegove vojske nakon 
što je povjerovao dio njegovih podanika. oni 
su im iskopali kanale u zemlji i u njima 
potpaliti vatru i bacali ih u nju. pa su 
spaljeni . Kralj i njegova svita su to gledali. 

i · 'b'-11ict ';1tn·-. ~e j, tlm·· - ovdje je 
forivo suho drveće kojim je vatra potpaljena. 

i Dana HĆ određenog" 

~t?ećanog. a to je Sudnji dan 

l.. a l. , nl, tl n i• sj t . - tj. prokleti 
su kada su potpaliti vatru sjedeći na 
s~icama kod tih kanala i rovova. 

tj. "• hi Ir onoga "tn "ill 'J l 1icnna ~a dili" 

. i 'jedol..a - tj. svjedoka koji će 
svjedočiti toga dana iz reda stvorenja. 
po'>\jcdol:enog - tj. onoga čime će 
s\jedoci s\jedočiti proti\ ;ločinaca. a to su 
okrutni zločini koje '>U činili nad samim 
wjedocima. To su svi oni koji su ubijeni na 

- tj. oni '>U ih izlagali vatri da bi se vratili 
staroj vjeri; .. 'i• doci - svjedoci su 
protiv sebe na Sudnjem danu za ono što su 
učinili, a potom će proti\ njih s\jedočiti 
l].i.ihovi je1ici, ruke i noge. 

\ s•ctih su ·m se samo zato što su u 
Ana ha. Silnoga H' ale dostojnoga. 



~====================d 

učiniti " - tj. ~rvara st,orcnja na dunjaJuku i 
p~ovo ih proži, ljava po..,! ije smrti. 
' ,. On pra';ta, i pun je lj uha' i" - tj. 

oprašta grijehe Svojih robma vjernika. a ne 
bruka ih njima. i izraiava ljuba\ Svojim 
pqkomim ~tićenicima. 

; ., l flar \r;;a · tj. Uzvi~eni 

posjeduJe \eliko Prijestolje: " ... ( ',, ..,em 
tj, krajnje Plemenit i Blagodaran. 

je · , i} rl. d, rt ijest e 1 

· "ik~ . •' - tj. Muhammede. došla ti je 
oba\ ije st o ne' jerničkim skupinama koje '>U 
poricaJe '>\Oje vjerovje<>nike i koje su radi 
toga '>kupljale s\oju \Oj'>ku s ciljem borbe. 
tj. došlo ti je kaLivanje kako ih je Allah 
kaznio. 

di, OH 1 L l 11 " 

- tj. O\ i arapski idolopoklonici tc žestoko 
poriču. te ono s čime si došao i ne uzimaju u 
obzir ni La pouku nevjernike prije njih. 

\ u . l . l ( l ... .. - tj. 
On je moćan da im spusti kaznu kakvu je 
'>pustio onima prije . 

• !1 \e ... ., eni " - tj. 
krajnje plemenit. ča..,lan i blagoslo\ ljen. a nije. 
l-ako oni govore. pjesništvo. Hadžbina i magija. 

, . rc u . l - tj. ;a pisan je 
~a Ploči ču .. anoj. a to je knjiga kod Allaha koja 
JC sačuvana od pnla..,ka šejtana. 

\jcro tj . .,amo ;ato što '>U \jerovali u 
Allaha. Superiornog i H'ale dostojnog u 
s\akoj okolnosti. i ni'>u ih korili ni za kaka\ 
drugi grijeh. O'>im ~to -.u vjerovali. "1 i neba i noćno:.: Jl""jctioca! " -

''a l · _ tj. On je CZ\išeni se kune nebom i Tarikom. a Tarik je 
svjedok onoga ~to 'iU činili proti\ \jcrmka i 7\ijeLda. Naziva se tako ;ato što se poja,Jjuje 
Njemu nije ni~ta skriveno. Ovo je /estoka noću. a skriva danju. Ono što dolazi noću. 
prijetnja vlasnicima rovova i dobro obećanje n~; i\ a se mri kom - noćnim posjetiocem. 
za one \jern1ke kOJC su ka/njavali radi Jj · · "es-saqib' 07nača\a 
~~O\'C \jere. veoma s\<1jetlu '"iJezdu J..oja kao da S\Om 
~"Z: .., ~OJ~. su tm 'l s\·Qjom jačinom s\jetlo~ti probija noćnu tminu. 
'J.crnikt n tj. koj1 su ih -.palili " cma · oj 
vatrom i ni-,u im u tome davali i;bora osim • .. " na ovo sc ;.akletva odnosi. a znači da 
da ne \jeruju u Allaha. hkušavali su ih u nema nijedne du~e a da nema Ču\ara. To -.u 
njihO\oj vjeri da bi se povratili. tim čuvari meleki koji pamte gO\Or i postupke 

is " - !J. ni"u -.e pokajali zbog .,~·ake duše 1 biJje/e o. no što radi od dobra iJi ;la. 
svog ru.lnog postupka. osta\ ivši 'i\Oje ~ " ~ • 1 l ć' a 
ne\jerovanje iskuša\'anjem 'jernika. t.'>aci " - tj. koja se prospe u maternici. a to 

će zbog toga što ... u sperma muškarca i žene. (o, jek je 
'>U spaljivali 'Jerni~e. stvoren od njih. Ovdje -.u spomenute kao 

, ra '' - tj. j~na voda.zato što su pomUešanc; 
kazna za -.ilnike i ncpra,·ednike: ~ 1:1 1 

z~ta, ~ '"l biti tj. uvcća\'at će '>C. m~sli "e na kičmu muškarca 1 mje'>ta na 
cw~ "On ni iz čega sh an ( o grudima žene ni; koje sc '>pušta ogrlica. 



Dijete nastaje isldjučivo it d\ ije tekućine. 
~eno je da nastaje iz svih dijelova tijela. 
lJ) "i On ga je, .t.aista, kadar pono\nO 
shoriti'' - tj. moćan ga je vratiti 
~Qii' ljenjem poslije smrti. 
(;)''onoga Dana kada tajne budu 
Otk rh ene" - tj. ispiti\ at će -;e i znati, a 
tajne predstavljaju ono što je skriveno u 
srcima u 'idu uvjerenja. nakana i dr. Tada 
će. se rat\ r ... tati dobro od loše!!. 
~ kada čo,jek ni snage ni hranioca 
nece imati" - ČO\jek neće imati 'lastite 
snage kojom će se zaštititi od Allahove 
katne. niti pomagača koji će ga spasiti od 
~~ga što ga je snašlo. 
"'-~ I tako mi neba kišnoga" - " er-redi' u 
onginalnom tekstu otnačava kišu koja 

1&
ati i odlazi. 

•} "i Zemlje koja se otvara da rastinje 
m ·ne" - tj. zemlja se otvara i rascijepi kada 
it; nje niču bilje. plodovi i drveće. 
t!.~ "Kur'an je, doista, gO\ or koji rasta\ lj a 
iStinu od neistine" - tj. Kur'an je govor koji 
pqtvi razliku itmedu istine i neistine. 
(t?J "Oni zbilja pra,·e spletke" - tj. prave 
spktke da bi obesnažiti istinsku \jeru s 

~ 
. . ·om je došao Allaha\ Poslanik. s.a.' .'>. 
16 ''a i Ja pra\ im spletke e nima koji tc· 
eni rade - tj. po'>tepeno ih na\Odi 

odakle i ne tnaju i kaznit će ih za njihovo 
'>P.l_etkarenjc još većom spletkom. 

' .. uemena dadni" - tj. sačekaj ih: 
••:.:.još ko.'· trenutak ih ost~ - tj. jo\ 
malo im roka dadni. 

SURA EL-A'LA 

. "Sia\i ime ( '"podara S\oga s, e' i~njeg " 
- tj. '>matraj Ga čistim od ..,vega što Mu ne 
priliči izgovaranjem riječi: subhane rabbijel­
e'.ala (neka je slavljen moj Un iše ni Gospodar). 

" ( i s\c s .. 'l· e. u skladnim" - Koji 
stvara čovjeka u skladu. uspravnog stasa. 
pravilnog shvatanja i kojeg Je pripremio ta 
o_~avczi, anje. 
. · i ~oji "H' s mjlT111ll odre IL i 
upućujl· ·· ~ tj. odredio je kategorije stvari. 
te njihove vrste. opise. djela. govore. rok 
bora, ka na Zemlji. Svaku od njih uputio je na 
o~o što il nje proizilati i što joj je potrebno. 
\- r om l·ini da po .. t Jhi - tj. 
ucinio ga. nakon što je bio ;eien. suhim i 
zdrobljenim: ' ' ... potannjcli' - tj. crnim 
nakon ;elene boje. jer rastinje postane crno 

kada se osuš1. 
()··~li ćemo te naučiti da učiš" - tj. 
Kur'an. · ... pa ništa neće.:. zabm a ti -
ono što učiš. Kada bi Vjero,jesniku. s.a.v.s .. 
dolazio Diibril sa Objavom, on bi prije 
Džibrilovog zaHšetka izgovarao ono što je 
donio na početku bojeći se da to ne 
zaboravi. Potom je objavljen ajet i ć . 1 

te naučiti da ul-i p 1 neces 
tahor;.. . Allah ga je nadahnuo 1 taštitio 
od zaborava Kur'ana. 

:-t - 1 što Allah hoce" - tj. da 
zaboravi\: .. Jer. On zna i ono t 1 .. · 

iznosi 1 ~t jitc" - tj. zna šta je 
jayno i štaje skri\eno. 
(fj " i e o br • • tcbt 
d8Stup čtm 1" - tj. olakšat ćemo ti 

92
. la La 0/ennet. 
~ "1 . 'r"lin ko opomena hude 

k ristila: · - tj. Muhammcde. opominji 
ljude onim što smo ti objavili, uputi ih na 
pute\'e dobra i usmjeri ka propisima vjere. 
jer opomena koristi. Onaj ko bude opomenut 
i pojasni mu se i-.tina, na sas v im jasan način. 



~ 
pa bude slUedio svoju 'itrast i ustraja<? ~a 
nepokornosti. nema potrebe da se opommJe. 
Ovo se odnosi na uzastopno pozivanje, a što 
~i če prvog poziva, on je općenit. W "dona(će _s~ o~aj koji se ;AUah~ boji_" ­
tj. tvojim opommJan~em pouku ce uzeti onaJ, k~ 
se boji Allaha. pa ce se opomenom povecan 

~
. (Tova bogobojaznost i ispravnost. 
~.:~ "a izbjega\at će )e on~j najgori" -tj. 

il ~egava opomenu 1 udalJava se od nJe 
~nesretniji nevjernik. 
~ "koji će u vatri _velikoj gorjeti" - t). 
ogromnoj i okrutnOJ. a mala vatra Je 
~jalučka vatra. 
~"pa u_ ':ljoj neće ~i umr~~eti" -tj. neć~ 
se odmont1 od patnJI u kOJima se nalaz1; 
~ni žhjeti" - životom koji donosi korist. 
~ "Postići će šta želi onaj koji se očisti" 
-·tj. ko se očisti od širka i bude vjerovao u 
Allaha, ispovijedao Mu jednoću i postupao 
~jegovim propisima. 
~"i sp_omene i~~ ~ospodara S\oga" -
ovo znac1: l spommJe 1me Gospodara svoga 
jezikom; " ... pa klanja!" - tj. obavlja pet 
~veznih namaza. 
~"Ovo, doista"- sve što je spomenuto, a 
što će biti spas za onoga ko se očisti, a i 
poslije; " .. .ima u listovima pnim" - tj. u 
~a potvrđeno. 
~ 11 listoYima Ibrahimovim i \IusaoYim" 
-· Allahove knjige su jedne za drugima 
govorile da je budući svijet bolji i vječan u 
odnosu na dunjaluk. 

SURA EL-GASIJA 
(TESKA i'!EVOLJA): e-. : .. · •• 

JC doprla do tebe \i jest o 
šiji'! 11 

- Muhammede. do tebe je došlo 
kazivanje o Sudnjem danu. Nazvan je 
Gašijom jer će prekriti stvorenja svojim 
strahotama. 
~''Neka lica toga dana bit ć~ potištena ·: 
- tj. ljudi će na Sudnjem danu b1t1 razvrstam 
u dvije skupine: prva. lica će im biti ponizna 
~nižena zbog patnje u kojoj će biti. 
~ "premorena. napaćena" - sebe su 
zamarali u ibadetu, ali nemaju nagradu za to 
~g nevjerstva i zablude u kojoj su bili. 
~"sa Hela uzanelog napajana" - tj. 
i~r sa jako vrelom vodom. 
~"kada drugog jela osim . trnja ~eće 
imati" - dari'a je jedna vrsta trnJa. a za nJega 
se u jeziku Kurejšija kaže 11Šebrak" ukoliko 
je sirovo, a kada se osuši naziva se dari'a. 

®"Neka lica toga dana bit će ~ad osna" 
- tj. bit će lijepa i svijetla, a to su !tea druge 
skupine nakon što vide SYoje posljedice i 
i.ffi,ode. 
W, "trudom S\'ojim zadovoljna"- tj. z~o~ 
djela koja su činili na dunjaluku zadovolJ111. 
j~ m je data nagrada koja će ih zadovoljiti .. 
~"i jastuci poredani" - poredani jastuci 
~aslan janje jedan do drugog. W "i ćilimi rašireni" - tj . ćilimi tankog 
tlc'anja i vlakana koji će biti raspoređeni 
~liko na mjestima sjedenja. 
~"Pa zašto oni ne gledaju kamilu kako 
je· stvorena " - tj. kako je savršeno stvorena. 
~kog tijela, snag: i izv~nredni~ os~bi_na. 
~ "i nebo kako Je uzd1gnuto - lJ. Iznad 
zemlje bez stubova, na način koji razum ne 

~
že shvatiti. 
"i planine kako su posta\ljene" - tj. 

k o su uzdignute iznad zemlje, a ujedno 
učvršćene i duboko u zemlji, ne potresaju 

~
ne naginju. niti nestaju. 

:Ž1 "Ti opominji" - tj. Muhammede. 
o · meni ih i zastraši; " ... hoje je da 
opominješ" - tj. ti nemaš druge dužnosti 

~ "ti vlasti nad njima nemaš!" - da bi ih 
p silio na vjerovanje. l

·mtoga. 

:Ž3 "A onoga koji glavu okreće i neće da 
v ·eruje" - tj. onoga ko se okrene od 

!
mene i pouke. 

24 "njega će Allah najvećom kaznom 
k· zn iti" - a to je vječna patnja u 

is "!.'lama će se oni, zaista, vratiti" - tj. 
p · vratak nakon ::.mrti. l

~ ehennemu. 

U, "i pred ~ama će. doista, račun 
p ·lagati!" - tj. Mi ćemo ih obračunati. te 
nagraditi ili kazniti shodno djelima. kada se 
Allahu vrate nakon proživljenja. 

"Tako mi zore zv1šem se ne 
zorom jer je to vrijeme razbijanja tame 
danom. Kaže Mudžahid: "Pod ovim Uzvišeni 
~li na zoru prvog dana Kurban-bajrama." 
.I..Y "i deset noći" - deset noći mjeseca zul-

~
ždžeta. 

j "i parnog i neparnog 11 - tj. par i nepar 
s ·Ih stvari. Rečeno je da se pod parom misli 
na prva dva dana tešrika (drugi i treći dan 
Kurban-bajrama) u kojima je dozvoljeno 



pol uriti izlaLak tz Mekke. a pod neparom '>e 
misli na treći dan tešrika ( čctHti dan 
~ban-bajrama). 
~ "i noći kada nastaje" - kada dođe. 
~liži -;e. traje. a zatim ode. 
.~"zar to pametnom zakletva nije?" -
htožr otnačava raLum. Ko bude imao 
pameti. znat će da Allah ima pravo da ... e 
~une O\ im stvarima kojima se zakleo. 
~Y "s tremom, posjednicima stupova" -
Irem je drugi naziv za Ad. Rečeno je da to 
označava njihovog pradjeda. a takoder 'iC 
navodi da je Lo mjesto njihovog ~tanovanja, 
a to je Dama'>k ili neki drugi grad 'ia 
~~inama i dugim isklesanim stubovima. 
~"kojima Šlični nisu shoreni" - tj. nije 
s~. oren sličan grad po čvrstini svojih zdanja. 

? "i Semud. koji su stijene u dolini 
k esali" - oni '>U klesali brda i od njih 
pravili kuće u kojima su stanovali. Njihova 
dolina je Hid/r, ili dolina Kura na putu 
~ma Samu iz Mcdine . 
. ~"i faraonom, koji je vojsku imao" -
"evtad" u originalnom tekstu označava 
piramide koje su faraoni napravili za <;voje 
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grobnice. Za njihovu gradnju potčiniti su ". ". • .,. ~~ " -t _, >"' ...-~ ... .,. ,.". - ,.... ~ 
svoje narode. Neki su rekli da evtad H~~~\i.J f ~~..!..\PIJ~.J-;.~J _n t>:; 
označava vojsku koja ima mnoštvo šatora "' (""'·~,--~t" > ". ·~ >"' .,.".". ". . ... -". ... .,.". 
~e razapinju učvršćujući ih kolićima. f-r .....:..s.r~ l Jci'.J~'t' .};=~f-t>:~ 
W, "koji su na .r.emlji zulum pro,odili"- 1.!::::===============:::::.1 
Aa. Semud i faraon. tj. svaka skupina od učini"- tj . umanji mu opskrbu i ne da mu je 
ovih bila je tiran'>ka u ... vojim zemljama, bili u obilju: " ... onda rekne: Gospodar moj 
s~holi i okrutni . me je ponizio!" - tj. dao mi je poniženje i 
(~"i '>mutnje na njoj umnožili" - zapostavio me. Ovo je osobina nevjernika. 
nevjerst,·om. nepokornošću Allahu i A kod vjernika počast znači da ga Allah 
tjJ;~_nijom nad Njegovim robovima. počasti pokornošću i uputi na djela koja će 
~"pa je Gospodar hoj bič patnje na mu koristiti na budućem svijetu. Poniženje 
nJth spustio"- tj . Allah je na sve te skupine za vjernika znači da ga Allah ne uputi na 
i?J.Lo Svoju srdžbu. P.~. kornost .i djela stanovnika D?enneta. . 
(,1;9"Go.,po~ar h?~ ~~otri stalno"- djelo 1? "A mJe tako!' - ovo Je odgovor t 
svakoga covJeka btiJeZJ se sve dok za nJega p bijanje onoga što čovjek kaže u obje 
ne bude nagrađen, ako je djelo dobro. ili situacije. \'i pa.i.nju '>iročetu ne 
kažnjen, ako je počinio zlo. EI-Hasen ka/e ukazujete" - onjm što vam je Allah dao od 
da ovo znači da On prati puteve Svojih bogatstva, a da ste ga počastili. to bi vam 
r9t;ova i niko Mu ne može umaći. b~a počast kod Allaha. 
~P .\ čo,jek, J..ada ga Gospodar njego' (',~"i da sc puki '!iiromah nahrani- jedan 
iskuša pa mu počast ukaže i blagodatima drUgoga ne podstičcte" - tj. ne podstičete 
ga obaspe ' - uka.lao mu je počast imetkom sebe ili jedni druge na to, ne naređujete niti 
i dao mu obilnu opskrbu; ..... rekne: na to upućujete. pa tako siromah ostane 
Gospodar moJ mene je počasho\ao!" - tj. jadan i potčinjen među vama i ne pruža mu 
bude uvjeren da je to počast iz radosti onim s~ _ruka pomoći. 
štQ_je zadobio. i-,.) ' _a na~lj~o,ho jedete :• - tj. ime~e siročadi. 
-~.j! \ kad ga iskuša" - tj. iskuša ga i zq~a 1 ... !abih . ... pohlepno - tJ. uveliko. 
ispita; " .. .i opo.;krbu njego\u oskudnom (V Listinu" ' - tj . takva ne treba da budu vaša 
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djela: "Kada o;e ZemlJa u kom<~,dićc zdrobi"­
kada se Zemlja zadrma. pokrene u intervalima. 
ih ovo tnači da će se brda uruša\ati S\e dok se 
n~ sravnaju sa zemljom. 
(f;l "i k.l•la dođe <;o..,podar ho.' - tj. da 
bt konačno presudio među Svojim 
robovima: ... a mcl·ki hudu 'e ec· o 
r~d t tj. kada dodu poredani u redove. 
® "i l ada "i( 'l O.ma prirt a ne 

1 n • 1 ·- tj . bit će doveden povocima. 
a meleki će ga 'ući. ?.: ana mko neće kao O 

n ti - tj. niko neće kazniti kao šio 
AJiah kainjava. 

l _ 1eće ke.~ ' 1 0' ( 
- tj. ne,jernika neće niko sta\iti u okove i 
lqpce kao što Allah sta\ lja. 
~ · u dušo ~u nl tj. ubijeđena u 
'}erovanje i Allahovu jednoću s kojom se ne 
miješa nikakva sumnja. 

tt ..,e GospoCJaru S\ ome 
r l :n'oljncl d i On tobom 71tdoYoljan " -
s~nagradom koju ti je dao. 

"pa uđi rtll ~u robO\e Moje"- tj. u -.kupinu 
v 

:VJQJth dobrih robova i budi jedna od njih. 
) "i udi u Džennet ~loj!''- sa njima. a to 

je ta počast osim koje druge počasti nema. 

fp Kunem sc ~radom O\' im.. - o,·o 
mači: Zaklinjem ..,e ""ettm gradom Mekkom 
da bi pokazao na počast majke s\ ih grado' a 
kod Sebe. C njemu je :-.:je go' a sveta kuća. a 
to je grad hmaila i Muhammeda. s.a.\.s. U 
~mu se obavljaju obredi had/dia. 
~ 11 a tebi će biti dopušteno S\ e u gradu 
O\: om" - O\'O t nači. Allah se kune ovim 
gradom u kojem ti boravi~ izražavajući 

počast prema tebi i respektujući t'oj ugled. 
jer tbog tvog li\ ljenja u O\'Om gradu. on je 
p,~tao , ·elik i častan. 

i roditeljem 1 onim koga je rodio" -
lJh išeni se kune roditeljem i njegovom 
djecom. kao što su Adem i njcgO\o 
)X)tomst\O. S\'aki roditelj ima svoje dijete. o 
bilo kojoj ži,oj vr"ti da se radi. U/\išeni mim 
skreće pažnju na dokat rađanja. time ukatuje 
na Svoju moć. mudro-.t i znanje. Rađanje i 
~Lodnja radi na ... tavka ži\'ota S\ ake uste. 

. \li ČO\ jel..a h a ramo da se trudi - LJ. 
ncfprestano se bori sa dunjalukom i podnosi 
njegove teškoće S\e dok ne umre. Kada 
umre. bori se sa nedaćama u kaburu i 
berzehom i njihmim strahotama. a potom 
s~ede nedaće ahireta. 

\tisli li on da mu niko ništa ne 
moze? " - da li čo,jek (sin Ademm ) misli 
da niko nad njim nije moćan. niti mu se iko 
može os\'etiti bez obtira koliko grijeha 
~očini. pa čak i njego\ Gospodar. 

' l trošio .., m bl..tg• nebrojeno! '. reći 
~ - Lj. mnogo skupljenog imetka. 

/,r ttlf h l, 1 r1iko \idD nije'! " ­
tar misli da ga Allah nije vidio i da ga neće 
pitati za imetak odakle ga je stekao i u što 
~e potrošio. 

111 d o , • n " L., z 
O\ O znači: Zar ga ni ... mo upoznali sa jasmm 
(>Jltem dobra i putem zla. 

P~ t~st< 1 n ·e n lwdac teš~ 1ć : 
11 

tj. zar nije akti\an i zar nije prebrodio we 
zapreke koje stoje izmedu njega i pokornosti 
Allahu. kao šio je samoobmana. slijeđenje 
s!Jasti i šejtana. 

l 'a ropstut oslobodili " - tj. 
O.>lobađanje roba ili ropkinje. 
~ li. u 'n_~ eme gladi, nahraniti " - tJ ta 



Hijeme gladi kada hrana una izuzetnu 
\_~ijed nost. 
..,./ · 'i roče hl i kn roda·· - tj. da nahrani 
sttoče. maloljetno dijete koje nema oca. a 
~ .o .,iroče bude od njegovih bli/njih !>radnika. 
(;~ _ "ili ubog•: ... ~ • ljnil..a" - tj. onoga 
kejt nema ntšta. kao da se ta zemlju 
prilijepio od neimaštine. Mudžahid kaže da 
"za metrebeh" o;načava siromaha kojea od 
prašine ne štiti odjeća 1 drugo. e 

.•• ;1 ll\lt J jl- ••d l)!llih koji \jCrUJU -
~( O\i \idmi pribli/avanja Allahu koriste 
ukc~ l iko po.,toj i \jerovanje i kada se učine 
radt Allahovog zadovoljstva. · ... knji jtdm 
drug111w tq ost prcp( 11čuju' - tj. 
Allaho\u pokornost. strpljivost u nečinjenju 
nepokornost• jemu, strpljivost u nedaćama 
koje ih tadese: .i koji julr dn gtm 
.. l ručuju " - tj. milost prema 
Allahovim robovima. d:. ' il' 1 - ·aci!" - tj. oni koji 
Ćt! biti zde.,na - sretnici. 
~-- · "n' n hiti -ljnacJ tj. bit će sa 
lijeve '>Irane. a ona 01načava zluradu vatru i 
O\O je pojašnjenje onoga što je pripremljeno 
tU one koji su bili na lijevoj strani- nesretnici. 

rt 1t or . l 
tj. bit će odo1go 1aklopljena. 

SURA ES-SEMS 

. "Tako mi Sm l'lia njl-g( , .. -
"auha" u originalnom tekstu 01načava vrijeme 
uspinjanja sunče,og diska nakon što s\jetlost 
upotpuni. 
QJ :·i 1\lj_~se pmti " - tj. kada ga 
p~att poslije za)a.,ka Sunca. 
01 "i dana · · uč.:1 - tj. 
~a \id lj h im učini Sunce. jer se Sunce 
d<!pju u potpunosll ratja'>ni i razbistri. 
QJ: '.i ~e~n •a • trije"-
lJ. ue m to je prostmnom na s\ tm krajevima. 
, :.' "_i d_uš oga ' t ... tj. 
'>t\ono JC du<;u, a organe tijela u kojem se 
nalazi učinio skladnim. te dušu u to tijelo 
posta\ io. čo,jd.u je dao ogromnu 
mtclcktualnu snagu i učinio je ispravnom 
shodno prirodnoj urođenosti. Po-.lanik. 
"-~\.s .. ka/e. "S\ako dijete se rađa u svojoj 
pnrodnostt. pa ga nJegovi roditelji učine 
ži9ovom. kršćaninom ili vatropoklonikom." 
Q;! ''pa . tdahnu da. zna šta je 
grtJCsCnJc, a šta hogoboJa7no tj . 
upoznao je i poja-,nio joj stanje griješenja i 

' ' ~~~1.:1~~ 
~t:;..eS~~ . 

"' ."."."' .-:: ~, 

~-'~'-' 
,, /~~~~.P.~ 

b_qgobojaznosti. te nj ihovu ljepotu i ogavnost. 
ll 1 1 J e c · ,,t tj. 

ko oči.,ti svoju dušu. unaprijedi je i uzvisi 
bogoboja1nošću. Taka\ je zadobio sve što 
tr;,1/i i uzeo sve što ,·oJi. 

ubiJen onaj J na 
. · u od \Odi! " tj. propao je onaj 

ko jC odvede u zabludu. 1avede i zaposta-.:i 
kod Allaha. a ne bude joj ukazivao na 
P.Qkornost i dobra djela. 
(Ji' " Sem ud je Zh1 ,ijcsti 
~"' i~ .t ,_.. tj. po\odom nepravde i tiranije. 
sto th je podstaklo na poricanje. Obijest 
označa\a prda1ak granice u nepokornosti. 
J.2:)" Kad 1 r ·, lCđtt II.J h 
l , .• a . tj. kada je ustao najnesretn iji 
ČO\jek tz Scmuda. a on se zove Kaddar b. 
Salif. zaklao je devu. "Bease" u originalnom 
t~kstu o1načava krenuti i iz\ ršiti. 

ahm poslanik m t. \iknuo" -
tj. S<!lih: " Pustite \Ila :lt. t." - tj. 
osta\ tte Allaho-.:u de\ u upo1oravajući ih na 
nju tjen red poje .1: lj. pojen ja 
vodom. pa nemojte joj sc približavati na dan 
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! "njemu ćemo put dobra olakšati" - tj. 
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~rom i bude se čuvao Allahovih zabrana. 
~"i ono najljepše smatra istinitim" - tj. 
ono što mu je dato od Allaha ili potvrdi ono 
što mu je Allah obećao kao naknadu za ono 
š~je utrošio . 

l~ ,l:c;!.~·t!V~ ~~ o akšat ćemo mu dijeljenje na putevima 
~ ~ ~ ~ dobra i rad u skladu sa pokornošću AHahu. 
1..1€!::~~~~=========~~~~~~11 Ovi ajeti objavljeni su o Ebu Bekru es-
~~1»~ Siddiku kada je kupio šest robova vjernika 

"."""" ...... -!" .... ///// // / .-;,~~...,. /.J.",, 

T Jil.J4J~;_,L. r ~~~~$31, , ~1_, 
~_;~~_;j_; t j}:/1~~~~.};~_; 

koji su bili u vlasništvu idolopokJonika 
Mekkelija. Kažnjavali su ih zbog vjerovanja 
l!_~ ll aha, pa ih je on oslobodio. 
~"njemu ćemo put zla olakšati" - tj. 
pnpremit ćemo ga za najtežu osobinu i 
njemu je olakšati tako da mu budu otežani 
povodi dobra i ispravnosti i bude nemoćan 
2Jh čini, a to će ga onda odvesti u Vatru. 
~ "i imetak njego" mu neće koristiti" - tj. 
nJemu neće ništa koristiti imetak na kojem je 
tvrdičio. " ... kad se stro" ali" - tj. kada umre, 
I?I~adne i strovali se u Džehennem. 
l_~ "'-'li smo dužni ukazati na Pra"'i put" 
- ama je dužnost da pojasnimo put upute u 
odnosu na put zablude. EI-Ferra kaže: "Ko 
krene za uputom, Allah na Sebe preuzima 

~t • ~~~~~~ usmjerenje na taj put." On kaže: "Ko bude 
želio Allaha. Allah će mu biti na putu, koga 

" _;.j;.!f~J}) _:.::.:'~'~' ~;:ile ~ bude želio. bit će upućen ka Njemu." 
l.!::::========·=====!o==========.~ ~ "i jedino "ama pripada i onaj i o" aj 
njenog pojenja. svijet" - tj. Nama pripada sve što je na 
@"i Gospodar njihov ih je. zbog grijeha budućem i ovom svijetu, Mi postupamo 
rijfho"ih. uništio" - tj. uništio ih je k~o želimo. 
poklopivši ih kaznom; " ... i kaznom SH ~:• "Zato "as opominjem razbuktalom 
obuh,atio" - tj. poravnao je zemlju sa ' trom"- koja će se potpaliti i usijati. 
njjma. zatrpavši ih u zemlju. is "u koju će ući samo najveći 
:'i:s"j "ne strahujući zbog toga od n · sretnik" - a to je kafir koji će osjetiti 
O'Kgo"·ornosti' - tj. Allah je to učinio. a On n~nu žestinu i Helinu. 
se ne pribojava nikakve posljedice ili ...._1,. "onaj koji bude poricao i okretao se 
po pra tnog ishoda. - tj. koji bude poricao istinu s kojom su dolazili 

SURA EL-LEJL 
• 

i 11 
... i Onoga Koji muško i žensko 

st\-ara" - ovo je Allahovo zaklinjanje 
Njegovim stvorenjima. tj. muškim i ženskim 
sQ_olom. ljudskog i drugih rodova. 
~ 11 \-a Š trud je, zaista, različit" - tj. vaša 
se djela razlikuju, neka su za Džennet, a 
neka za Džehennem, neko nastoji da razbije 
o~ve svoje duše, a neko joj otežava. 
.,.. ~ 11 onome koji udjeljuje 1 bogobojazan ' 
- tj. uloži svoj imetak u ono što će polučiti 

~
lanici i udalji se od pokornosti i vjerovanja. 
"a od nje će daleko biti onaj 

Jbogobojazniji" - tj. od nje će biti 
udaljen onaj ko se uveliko čuva nevjerstva. 
El-Vahidi kaže: "Bogobojazni je ovdje Ebu 
Bekr es-Siddik. prema mišljenju svih 
mufessira''. tj. ova sura je objavljena o 
njemu, a u suprotnom je njen propis općenit. 
AJiah najbolje zna. 
(:'""' 'onaJ koja bude dio imetka s\oga 
~eljhao · - tj. koji ga daje i troši u svrhe 
dobra. " ... da bi se očistio - tražeći time da 
bude čist kod Allaha. 
®"ne očekujući da mu se zahmlnošću 



unrati" - tj. nije udijelio imetak kako bi 
svojim udjeljivanjem zadobio blagodat nekoga 

~
ljudi. i da bi dobio protunaknadu za to. 

~~ "i on će, zbilja, zadovoljan biti!" - tj. 
ta o nam Allaha, on će biti sigurno 
zadovoljan počastima i velikom nagradom 
koju će dobiti. 

SURA ED-DUHA 
·· :·.. . JUTR 
Vjerovjesnik. s.a. v.s., jednom je obolio pa nije 
klanjao noćni namaz dvije ili tri noći. Neka 
žena mu je došla i rekla: "Vidim da te je tvoj 
šejtan ostavio i nije ti se približavao dvije li tri 
'*i." Potom je Allah objavio ovaj ajet. 
~"Tako mi jutra" - jutro (ed-duha) je 
~nenski period kada se Sunce podiže ka zenitu. 
~"i noći kad se utiša" - El-Asmei kaže 
da "sedža" u originalnom tekstu označava 
prekrivanje dana, kao što se čovjek prekrije 
~ećom. 
~"Gospodar n ·oj nije te ni napustio" -
mje te ostavio kao što napušta onaj koji 
odlcui na putovanje, niti ti je prekinuo objavu: 
'' .. ni omrznuo!" - nije te ni zamrzio. 

lill: 
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~)i ll i)~1~\fj1 IT d;;;,lr~L~:J \t ~;.3\ 
q;i "Onaj svijet je, zaic;ta, bolji za tebe od 
ovog 'ilijeta" - Džennet ti je bolji od 
dunjaluka. iako mu je na dunjaluku data 
~ast vjerovjesništva. 
W. "a Gospodar h" oj će tebi sigurno L!::::===============~ 
dati " - tj. pobjedu u vjeri, nagradu, Ha vd- Allahovim blagodatima koje mu je dao. Pričanje 
il vor i zalaganje za ummet na ahi retu: " ... pa o Allahovim blagodatima je vid zahvale. Neki su 

9?
, ."- zado\oljan biti." rekli da blagodat ovdje označava Kur'an koji mu 
-~ "Zar te siročetom ne nađe, pa ti je naredio da uči i po njemu govori. 

u očište dade ' - tj. bio si siroče bez oca. pa 
~ dao utočište kojem si pribjegao. 
~)" i zalutalim te nađe, pa te uputi " - tj. 
niJe poznavao Kur'an niti propise pa ga je 
~ah na to uputio. 
4). "i siromahom te nađe, pa te bogatim 
ucini? " - tj. bio si siromašan i nisi imao 
imetka. pa ti je dao bogatstvo u opskrbi koju t* podario. 
~"Zato siroče ne unili " - tj. nemoj 
nepravedno postupati prema njemu zbog 
njegove slabosti. već mu podaj njegovo 
~vo i prisjeti se kada si ti bio siroče. 
~" i onoga ko traži ne odbij " - nemoj ga 
otJerati kada te za nešto zamoli, jer si i ti 
siromašan. ili ćeš ga nahraniti, ili ćeš ga 

o odbiti. 
"i o blagodati Gospodara S\oga kazuj!"­
išeni Allah mu je naredio da kazuje o 

! "Zar grudi tvoje nismo prostranim 
u inili' - Muhammede. mi smo ti prsa 
prostranim učinili da bi prihvatio 
vjerovjesništvo. Odavde je krenuo sa svojim 
pozivom i mogao je da podnese teškoće 

fl?c
·. rovjesnjštva i sačuva Objavu. 
~ "i breme hoje s tebe skinuli ' -

~
obodili smo te posljedica iz paganstva. 

~ "koje je pleća hoja pritiskalo" - ovo 
z ači da je to bio teret koji je nosio i čulo se 
š_Mpanje u njegovim leđima. 
~"i spomen na tebe ,·isoko uzdigli! " -
na dunjaluku i ahiretu s nekoliko stvari. a od 
njih su: zaduženje vjernika da kada kažu: 
Svjedočim da nema drugog boga osim 
Allaha i S\jedočim da je Muhammed 



w~. 
Allahu\ po.,lanik, ta_tim spomen nJeg__on~g 
imena u etanu. kao 1 naredba o donoscnJU 
s~ vata i sci ama na njega. s. a.' .s. . 

" · ... za~ta, s mukom last - lJ. sa to~ 
tetioćom koja je prethodno '>pomen~ta dolan 
~kšanJe. a oboj:.Jc od ~~~~ha Uzv1š~~.~og . . 
~ "A k.• l 1 ·l\ rsts. mo h h 1 -.e predaJ - lJ. 
kada završi; '>\Oj nama; ili dostavu Obja\e. ili 
borbu. ulo./i trud u dm i 1 tra/enju ..voje potrebt: 
o$lAIIaha. Ili. ovo znači pos\cti ~~ ibadet~. . 
C.. i {lOS[ da_._ lJ S\« ."~~ ttezt! - ~J-, bu~~ 
ponitan pred '\Jjun bOJCCI se Vatre 1 zelec1 
D .le n net. 

"Tako mi smok n" - UZ\ išeni .,e kunc 
srhohom koju ljudi jedu: ... i masline . - !z 
koJe cijede ulje. C prenesenom znacenJ_u 
0\djt! ..,e misli na PaJc..,tinu. jer je ona zemlJa 
~1hc i masline. 
(...~J "i Sinajske gore" - to je brdo na kojem 
jcAAIIah razgovarao ..,a .Mu ... aom. . 

i grada m og. si gL nlf ~ - tJ. Mekke. 
~h/\ao ga je cm1n zato \to j_e bez?je~an: 
Uz\ 1.:.em Allah kune ..,e ov1m tn ma mJestima 
jer ..,e na nJih -.pu..,tila Allahova obja~:a Isau. 
~tu..,au i :\luhammedu. -..a.v.s. U nJima su 
obja\ ljene tri nebc ... ke knjige i iz njih je 
P,lR'" ijetlila uputa ta ljude. 
~ "Mi ČO\ j L· ka .'itvar~mo u_ s~ladu 
najljepšem" - Allah ga JC '>1\'?no \lsoka 
... tasa tako da doh,ata hranu "'OJOm rukom. 
Stvorio ga Je kao onoga koji i1~1a :111anj~. 
govori. upnn lja. ima mudro..,t. Tunc mu Je 
dao mogućnost da bude 'jegov namjesnik 
nq._.leml]i kako .JC on sam /elio ... , .. 

1.atim ćemo ga u naJntle niLmc 
\ratiti"- lJ Hatiti ga u n.tjpo~.ltniji ži,ot_. ~ 
to '>U oronul<ht. ..,Jabost poshJe. mladosti 1 
... nage. Rečeno Je da O\'ll ;nači: CO\.-jek koga 
JC Allah ..,t, orio u najl_\ep\im okoln_?'>tin!a. i 
liku. biva povraćen gonm od s\ ake "'?ti~Je 
i u stanju koje je gore od wakog~ sla~lJa. J:r 
'>e \raća nu najni/e .,tepe ne 1 naJdublJe 
1i~love Diehennema. 
W. samo ne one koji budu vjero,·ali t 
dc)bra djeh1 činili" - oni ne bi\'aju v5aćcni 
na najni/e ..,lepcn:. već J~ . ~llahO\ DLe.~nel 
pro.,lran u s\ojun lltJJI11111_1a: ..... nJ ma 
pripada nagr&Jtda nepre~tdna . - . 1a 

~
korno.,ll. koja se nikada nec~ prekmul1:v , 

" >a Sl< tc onda na\odt da ponces 
o ·)račun'!" - lj. kada ;na'-. čovječe. da te je 

Allah stvorio u najljepšem liku i da će te 
, rati li na naJni/e -,tepcnc. šta te tjera da 
J?.Pričes pro/i\ lje~~e i J.:a:~nu'? . .... .. 
l.. Z r \llah mJe sud.'Ja naJ~r~H.~nt~~ ,, 
-·u S\'Ojim pre..,udama 1 pravd1. Jer Je liJepo 
sl\OriO čmjeka. a polom će one koji ne 
budu \jcrmali u Njega, u najni/u \atru 
0/chennema ..,tro\aliti. a one koji budu 
vjerO\ ali u Njega podiĆI na stepene. 

Ok:,9l~n!l"u:d koja)c objavljena od ~~r'ana .. 
[!] tJ)'' Ci taJ, u um. Gospodara - lJ 
MUhai11111ede. uči otpočinjući imenom svoga 
Go..,podara. Rečeno Je: Tražeći f??1110Ć od 
woga Gospodara. '' ... t\'o~a h.O.Jl ~hara. 
sh ara ( , .lt ·a od ugru s ka - Njegovo 
st\ aran je počinje od ... jemena. a :atim s~ ~~ 
Allaho\u moć pretvara u ugrusak kOJI Je 
poput '$-ru_šanog kon_1a~a kr\' i. . . " 

~ ( 1 taJ. pleme mt_ .JC Gospodar h o~ .­
u "ije go\ u plemenitost ~pad~ da t1 Je 
mnogucio da uči'-. a inače .,l nep1smen. 
t;p ~1Knji pou ča\~- P• ·ru - n_aučio j~ čo~ jeka 
da p1še perom. U!.\'lsem JC olpoceo ~ZI\ ~ 1•.lam 
potivom u čitanje i pisanje. i _podstlcanJem na 
1~. jer je u njima ogromna kon st. v 
~"Koji č m ,jeka r~ouča'-~ onom~ sto ~e 
tna" - .., perom ga Je pouc1o stvanma koje 
Rt;jje~~e 111ao. . . . . . 
(p~ _l,o.;tinu. ČO\JCk s~ uzob1~est! .č'!" 
sc neo\ tsnin OSJ• •tJ - lJ. postaje llrclllll1 
kada v1d1 ..,ebe nem isnim u imetku i '>nazi. 
Q;1 "a {, . 1 · da1 u ., 1mc ce se. doist.s. 'i 
'rati ti!" - tj. poHa tak 'Jemu. a ne nekome 

~
!!ome. 

? ~-®"Vidje li ti ono~u k_?j_i spre~a\a* 
ro a kad klanja? " - onaJ kOJI Je ..,preca,ao 
b10 je Ebu D/ehi. a pod "robom o\dje sc 
nJk:li na ~tuh~mmcda. s.a. \ ": . . . 

Rect nu, ako on mtsh da .Je na 
Pra\'om putu" - ovo ;nači rob kome ~e 
;abranjivalo klanjanje je Muham_n~ed. 
'>.a.\.s., a bio je na Pravome putu. a b11l '>ll 
U,RUĆcni i oni koji su _ga slijedili. . " . 

2 "ili ako bogoboJaznost naređuJe - lJ. 
i~renost. tevhid i dobra djela kojima se štiti 
q.<J..})/ehennema. 
W, "reci mi. ako e~ n po_riče i o~re~c se • -
tj . Ehu D/ehi, poncao Je ono '>to Je doslo 
Allaho\'om Poslaniku. s.a \ ...... i okretao o.,e 
od vjerovanja. 



® 11 
.tAlr on ne zna da Allah 'e 'idi? 11 

-

lJ. On gleda njegova stanJa i okolnosti. pa će 
ga kazniti prema njima. Kako '>e usudio da 
~ini O\ O što je učinio. 
~~~"~e \alja to! Ako se ne okani" - ovo 
jc~·id njego' og odvraćanja i pokude ako 'iC 
ne buJe prošao poricanja i ne\jersl\a. i ne 
odustane: •... ocrnit ćemo mu čelo" - tj. 
u1ct ćemo ga n njegm prednji dio kose 
~o bi bio od\ učen u \"atru. 

6 "čt'lo lažno i grjcšno" - tj. \lasnik. tc 
k]te JC la/ov. grješnik koji olahko čini grijehe. 
(;)"pa neka on pozO\c drušho S\ojc" - tj. 
nJegovo dmštvo su tadašnji uglednici i1 ra1nih 
plemena koji su 1.ajedno s njim bili u \ijeću. 
Ebu D/chi Je rekao Allahm·om Poslaniku. 
s.a. \.s.· 'Zar mi priJeti š. a JU mti' iše od S\ ih 
ostalih u moj dolini mogu saz\ati (ljudi i 
~j ice)''. pa je obja' ljen ovaj ttiet. 
Q;s; ":\li cemo ponati zehanije" - lJ. 
llk:rurne i /estoke meleke da ga uLmu i bace 
u vatru D/ehennema. 
~"~e 'alja to! Ti <.;C njemu ne 
P&kor~naj'' - tj. nemoj mu se pokoravati 
kada te pozi, a na osta\ lJanJe n aman: 
" ••• \CĆ čini sedždu" - tj. klanjaj se Allahu 
ne uzimajući ga u obzir niti nvmišljajući o 
nje gm oj zabrani: " ... i približi sc 
Gospodaru s\ ome!·· - Uzvišenom Allahu 
pokornošću i ibadetom. 

. "~li smo J?_a obja\ili u Noći kadr" - tj. 
ooja' ili smo Kur'an. najedanput je objavljen 
u ~oći kadra do dunjalučkog neba u i1 
Le,hi-:\1ahfuza. Objavljen JC \"jermjesniku. 
s.a.' .s .. u prekidima. prema potrebi tokom 
dvadeset i tri godine. Noć kadra Je noe u 
deset 1adnjih dana mJe'>cca ramazana u 
kojima je objavljen Kur'an. Hadi'ii se 
~la1e oko njenog tc..tčnog preciziranja. 
I;JJ "a šta ti zna w šta je Noć ka dr?" -
R~čenn je o,·a noe JC natvana ~oć kadra 
jer U/\ išeni Allah u njoj određuje '>t\ ari 
onako kako On .!eli do sljedeće godine. 
Rečeno je: ~azvana je ovim Imenom 7bog 
';>A!Je \eličinc i počasti. 
~ " oć kadr bolja e od hiljadu 
mJCSCci" - tj. ujela U njOJ '>U bolja. to je 
samo jeLina noć u kojoj je djelo bolje nego 
~a u hiljadu dmgih mjeseci. 
~ "nu·lcki i Ožibril, s d rm o lom Gospodara 

l~ug :::Dill 
~~~~ 

~ :,rpt ~~f;.~ ~ ~7~~~~;1 

s' o~a. spuštaju se u njo_j " - 'iilaze sa neba na 
Zemlju. a Ruh je OLibril ... zbo~ odluke 
~~hc" - tj. sa odlukom "'akom. 
(~J "spas jl t. njoj" - tj. ona isključi\O 
gred-.ta\lja spas i Jobro. i u njoj nema tla. 
Scjtan u njoj ne moie uraditi nikak.Yo l'lo ili 
uznemiravanje. ' ... sn dok zora ne S\ane" 
- tj. we dok se ne pojavi Lora. a meleki 
... date u '>kupinama do poj<ne wre. 

. "~isu se nc,jermc· izmedu 
s Jed benika Knji~c"- ž i dm i i kršćani: " .• .i 
mnogobošci"' - arap-.ki idolopoklonici. 
oboiavaoei kipova: " ..• od,·ojili od 
zablude ' tj. odH1Jiii se od '>\Og 

ne' JCrstva. niti ... a njim t<l\ ršili: " .•• s\C dok 
in• 11ijt d 1sac doka1 jasni" tj. 
Muhammed i ono s čime je Jošao. On im je 
pojc.~snio nj!hovu ~abiudu. neznanje. tc ih 
~1\aO ll \jCrG\UnJC. 
~p "od Allaha poslanik" - Muhammed, 
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'> .a. v. s.: " ... koji čita listow čiste " -
Laštićene od i-.k.rivljivanja i pomutnje. To '>U 
i~sk.e Allahove riječi. 
j ; "u kojima su propisi ispra' ni " - ajeti i 
pfopi<,i koji '>U zapi'>ani u tim listovima: 
Ispravni (kajjimeh) označava J~ Č\ ~'>l~ 1 

poutdane u kojima nema skret~nJ~ sa I\llne, 
\eĆ sve što je u njima predsta\ IJa I<,pravnost. 
uputu, prisebno..,t i mudrost. Uz\ išeni ka.le: 
"Zahvala pripada Allahu koji je Svome ~o~u 
objavio Knjigu i nije je is~r!vljcnom. učimo. 
već ispravnom. da opominJe. Ko 1h bude 
~M_edio. bit će na pravom Allahmom pulu. 
~ '' \ pod\ojili su se oni kojima je data 
K"njiga baš onda kad im je došao dokaz 
jasni " - tj. njihovo razilaženje nije. b.ilo 
~:bog nejasnoće, već nakon što se 1\LI~a 
razjasnila i ukazala i<.,pravnost. Poto~ JC 
Allah poslao Muhammeda. s.a.v.s .. nek1 su 
u njega povjerovali. ~ neki nisu. D~žno~~ 
im je bila da budu na Jednom putu siiJe~eci 
Allahovu \jeru i prateći u stopu Po~lamka. 
s.a.v.s .. koji im je došao od Allaha da 
potvrdi ono što već imaju od istine. 

nl "a naređeno im je" - tj. u obja\ ljenim 
rnigama. a takoder i u Kur'anu: " ... da 
samo Allahu ibadet čine, da :\lu iskreno 
vjeru ispovijedaju" - tj . da se pridrža,~ju 
ibadeta Allahu i da taj ibadet bude čiSt. 
Allahu ništa ne pripisujući. tc da woje duše 
učine i'>krenirna u \jeri: " ..• kao 
pra\O\jerni" - odstupajući od S\ ih \jera ka 
vjeri islamu: " ... i da namaz obavljaju, i da 
zekat udjeljuju' " - tj. da obavljaju namaze 
onako k.ak.o Allah /eli da budu obavljeni u 
propbanim vremenima i da daju zek.at kada 
ga treba dati: " ... a to je- ispravna \jera " ­
to je vjera naroda koji je na i..,pra\non~ putu. 
Q1h;ato nije potrebno razilaienje u nJOJ. rbl 11 

···?Di SU ~ajgora Sh:?~~n~a " :- najgor~ 
'>LvorenJa zato sto \U ostavih 1stmu IZ pakosti 
i nepravde i zato će njihova i\hodišta biti 
ishodišta naj!!orih stvorenja. 
(fl "Njiho,·a nagrada kod Njihova 
Gb:spodara je" - shodno onome što su 
imali od \jerovanja i dobrih djela: •· ... uto\ i 
~dna kroz koje će rijeke teći " - tj. ispod 
drveća i odaja: " ... u kojima će \ječno i 
za u\ ijek bora\ iti" - nikada iL njega neće 
itaći. otputovati ili umrijeti. 

i "Kad se Zemlja najžešćim potresom 
sYojim z..atrese" - tj . kada <.,e .lest?ko P?čne 
pomjerati i podrhtavati tako da se Izlorru sve 
štQje na njoj. 
Q " i k~ da Ze~ l ja i~baci te rve t~ s~ o)e " -: 
tJ . kada IZ sebe 1 SVOJe unutrasnJOSti Izbaci 
mrtve, sve što je u njoj pohranjeno i što je 
na njoj činjeno. Mrtve će Zemlja izbaciti 
~J..t!ikom drugog puhanja '!<.,ur. 
~~ i , čo\_jck unikne: · ~ta joj je'?' " - LJ: 
rec1 ce I7nenaden nJenim postupkom 1 
zaprepašten njenom nedaćom. tašto se 
Qqtresla 1 itbacila sv? je terete. . . . . t:P " toga Dana ce ona \Ijesh S\ OJe 
kazivati " - tj. obavije..,tit će o ~vojim 
vijestima i go, oriti o zlu i dobru koji su na 
njoj rađeni . Allah će joj dati moć govora da 
sv{doči protiv robova. 
~ "jer će joj Gospodar hoj narediti " -
i'?h'osit će svoje obavijesti objavom od 
Allaha i Njegovom naredbom da govori i 
s\~doči. 
(; " To~a Dana ljudi ce se odv·ojeno 
pojmiti ' - tj. izaći će ljudi iz svojih kabura 
na stajalište gdje će e izvršiti obračun u 



skupinama. jedni će biti skrenuti na d~snu. ~ 
druoi na lijevu stranu. kako su se razlikovah 
po cwojim vjerama i razilazili u svojim 
djelima. " ... da im se pokažu djela 
njiho\ a " - tj. da im Allah po~aže njiho~~ 
djela. Rečeno je takoder: da vtde kaznu tit 
~radu za svoja djela. 
~"Onaj ko bude uradio" - na dunjaluku: 
'': .. koliko trun dobra - vidjet će ga" - na 
Sudnjem danu u svojoj knjizi. pa će se 
obradovati. ili će to vidjeti svojim okom 
~o mu je iLloženo. W "a onaj ko bude uradio" - na 
d tin jal u ku: " .. .i koliko trun zla - ,·idjet će 
ga " - na Sudnjem danu. pa će mu to 
donijeti nesreću. Trun 01načava prašinu 
koja se vidi pod zrakama Sunca. 

i "Tako mi onih koji jure" - konjica 
koja rano ujutro sa mudžahidima kreće na 
AllahO\ put ka neprijateljima 
ne\jernicima. a čeznu za Allahom i 
Njegov im Poslani kom. " ... dahćući" -
"dabh" u originalnom tekstu označava glas 

~
.i se čuje disanjem konjice u n~padu ... 

" • • " t k n ea .",.,.JI ". "',"" ,." -""'-;, ,. • ., / ...... 2 pa Yarmce ucaJu - o Je o JI A ~ _;llifH~~~ v ~~~ 
k~da napravi vatrene varnice tako što iskre lh=================::J 
izlaze ispod njenih kopita (potkovica) kada oživljeni oni koji su u grobo' ima" - tj. 
udaraju o tvrdu zemlju i kamenje, kao kada koji su se kao mrtvi raspali u svoj im 
kremen udari o kresivo. ~urima, pa će biti izvedeni iz njih. 
~"i zorom napadaju" - tj. koji jutrom ~"i kada izade na vidjelo ono _što j~ u 
~~ada ju neprijatelja. grudima " - tj. kada se napravt razlika 
~"i dižu tada prašinu " - tj. prašinu koju i~eđu dobra i zla koje se nalazi u prsima. 
dLze konjica prilikom borbe sa ~"Gospodar njihov toga Dana 
~rijateljem. sig urno sve znati o njima " - tj. ČO\jek 
~" pa u njoj u gomilu upadaju '.' . - tj. mora znati da Gospodar onih koji će biti 
svojim napadom upadnu usred nepnJateiJa proživljeni zna sve o njima i da Nje~u 
nakon njihovog poraza i tako se na tom nije ništa skriveno, u tome danu, a t u 
~stu u skupini nađu. ostalim. On će ih na taj dan nagraditi ili 
~ "čo,jek je. zaista, Gospodaru svome kazniti. a kada znaju to, ne treba ih 
n~zah\alan " - tj. uveliko niječe Njegovu zaokupirati ljubav prema imetku od 
~godat i poriče. zahvale njihovom Gospodaru, ibadeta 0 "i sam j~ on'..~ois~, s_,je~ok toga" -~~n Njemu i djelovanja za Dan proživljenja. 
protiv sebe svjedoct poncanJem 1 nezahvalnoscu 
~g pojave posljedica toga na njemu. 
~" i on je. zbilja za imetkom pohlepan " 
- · tj. on uveliko voli imetak, La njim 
revnosno traga i prikuplja ga i krajnje se 
~vuje za njega. 
~"A zar on ne zna da će, kada hudu 
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SURA EL-KARI' A 

taka\ će biti ndon>ljan. El-'iše u originalnom 
~'>lU otnača\a "e blagodati u Diennetu. 
~~ " bora,btc će mu bezdan biti - tj. 
nJego'o ... tanište će biti DLehennem. a 
naLvan Je ummuhu (majkom) jer će mu on 
biti utočište kao što dijete nalazi utočište 
kod majke. Ovdje je 0/ehennem nat\·an 
"ha\ ijeh" Jer će u njega biti strovaljen na 
\~ke dubmc. 
(; " . \ zna<. li ti š ta će to b t ti '?' - ovdje se 
pilanje p<>.,ta\lja radi /a.strašivanja što ukaLUje 
da patnja u 0/ehennemu nije nešto uobičajeno, 
J~. se ne potnaje njegova sr7 i suština . 
(,.1,1; " \atra u:t.arena! ' - tj. njena Heli na je 
prešla u krajnju .te ... tu1ll . 

i "Zaokuplja vas nadmetanje u 
umno:lmanju imetka" - tj. nokupiralo vas 
je nagomilavanje imetka i djece. i nadmetanje 
u njegon)Jn mno~tvu. i nastojanje da -,e ~to 
'iše stekne. od pokornosti Allahu i djelovanja 
%1>udući s vijet. 
l lJ ' SH dok ~rd •o' e ne naselite.. - .., 'e 
d(.) k \as ne ..,u..,tlgne '>mrt. a vi budete u 
t~~\0111 ..,tanJu. 
CD " A ne 'alja tako. saznat ćete 
S\'akako! " - ovo je 'id odvraćanja ljudi od 
nagomila,anja imetka i upozorenje da će 
<JJN. 1nati po.., ljedice toga na Sudnjem danu. 
~"~e '.tija tako. kad biste ,j znali 
Pouzdano" - lJ.. da po.tnaJ· ete st a nJ· e ka 

"Smak S\ij'cta " El kari'a u • - kojem idete '>a Č\T'>tim ubjedenjem. kao 
onginalnom tek.,tu je jedno od imena ~to poznaJete ono u što '>te ubijeđem na 
Sudnjega dana. jer na '>rca udara u2asom ill dunjaluku. to bi \a... od\ ratilo od 
~či da AllaiHl\e neprijatelje udara patnjom. nagcm1ila\ anja imetka i nadmetanja u 
~ "To~a dana će ljudi biti kao leptiri njemu. i ne bi 'a ... to 7aokupiralo od ovog 
rastrkani" - tj. betgla\O će ići u svakome vr;: likog pitanja. 
pravcu t.bog velike '>trahote ..,,.e dok ..,e ne CP."Džehcnncm ćete 'idjeti jasno! " - tj. 
~pc na mjc•.tu staJanJa. ~budućem"' ijctu. 
~"a planin l kao šarena una iščupana ,, ~" l još jednom, doista ćete ;!a 'idjcti 
- poput 'une koja je obojena razi ičitim ocigledno! " - Lj. potom ćete '>igurno \'id jeti 
bojama i koJa ..,e češljevima ra~češlja\ a, jer 0/ehennem. a to 'ide nje je poput samog 

m .. se ra.,pa..,ti i ratlCLJCLi. L~. ·edcnja. tj. 'idjct cete ga svojim oč.ima. 
l. )" Zatim ćete toga dana o f "Onaj u koga njego'a dobra djela budu 

te;'"ka" _ potom je L'tvišeni spomenuo stanja b agodatima biti pitani sigurno: - o 
ljudi poslije obračuna na ll1Je.,1u ..,lajanja. te da blagodatima dunjaluka koje su vas 
će se ratić1 općenito na d\ ije skupine: "onaj u zaokupi rale od djelovanja ?a ahi ret. 
koga njcgma dobra djela budu teška", tj. CO\jek će biti pitan 7a "igumost. tdravlje. 
mim 'e ieli reći kada budu tl!ška pa nad\'ladaju ..,(obodno vrijeme. uku,na jela. pića. 
~o,·a loša djela. pijenje hladne \'Ode kada je bio /edan. 
~"u ugodnom 7j,otu će žhjeti" _ tj. mje..,ta ..,tanovanja i dr. 



l~, "Tako mi 'remena · - u,, išeni Allah 
'V kune -,e vremenom jer su u njemu pouke '>a 
a'>pekta određenja '>mjene dana i noći. tc 
smjene tame i s\jctlosti. jer '>e na taka\ 
način održava /i \Ot i u tome je korist za živa 
bića. To je ja ... an doka/ o po-..tojanju Tvon:a 
U/\ iše nog i ;\Ije gO\ e jednocc. ~lukatil kaže: 
"0\'djc -..e mi'>li na Hijeme ikindija­
namaza." 
::;) '' Čo\jek je na g u hi tk u. doista.. -
propast (husr) o1načava pomanjkanje i 
~~~tanak kapitala. 
e , " ..•• i koji jedni drugima istinu 
preporučuju" - jedni drugima preporučuju 
i-..tinu koju trebaju in rša v ati, a to je 
vjerO\ anje u Allaha. tC\ h id r i7HŠavanje 
onoga što je Allah propi'>ao. te iLbjega,·anje 
onoga što je zabran i o. " .. .i koji jedni 
drugima preporučuju strpljenje" - da ne 
počine nepokornost Allahu. strpljenje u 
it.Hšenju Njegovih oba\cta. tc "trpljenje u 
bolnoj sudbini koju On daJe. 

"Teško S\ akom kleHtniku 
pt1drugljh cu 11 

- tj. ponižen je. kažnjen i 
propao. Klevetnik je onaj kojr ogo\'ara ljude 
u njihov·om prisustvu. a podrugljivac je onaj 
koji ogovara i1a leđa 
Q;l 11 koji blago gomila i prebroja' a ga" -
O\ o je pojašnjenje povoda njegO\ e lie\ etc r 
podrugivanja. a to je ladi v ljenost imetkom 
koji sakuplja i mišljenje da on 1bog toga 
ima posebnu 'rijednost. i 1bog toga druge 
pqt<.:JenjuJe i omalovažava. 
o) ll i misli da će ga h lago njeg m() 
i'*smrtnim učiniti " - tj. mi-,Ji da će ga 
imetak ;adržati živim i \ječnim i da neće 
umrijeti zbog ogromne zadiv ljeno .... ti 
nje gm im skupljanjem. tako da ne razmišlja 
<1Rnomc što dolazi po-..lije -..mrti. 
lJ) • \ ne valja tako!" - nije tako kako on 
mhli. već: ''On će sigurno biti bačen u 
Hut-t• t :" - tj. bit će bačen i on r njegov 
imetak u Vatru koja drobi r .... atire sve što sc 
~oj nade. 
~"koja će do srca dopirati " - tj. koja 
"'oju Helinu pruža prema srcima. pa ih ona 
okru/i i prekrije. Srca su iZ\orište tih 

~w 
prija\ ih namjera i ciljeva. ružnog ponašanJa 
koje ..,e iskazuje ohološcu r potcjenjivanjem 
o_q_ih koji imaju 'rijcdnosti. 
· ' Ona će La njima biti zahorena " - tj. 
t~(a će ih preklop.iti i nad njima sc 7atvoriti 
'>vim svojim prola;ima i vratima i it nJe 
neće moći izaći. 
Oj "plamenim izdu/enim stupo,ima" -
lJ bit će za njih vctani. Mukatil kaže: 
'Zatvorit će se 'rata itnad njih. a zatim će 
bi tr dobro uČ\ r;ćcna ieljel'nim polugama. 
Nijedna im se nece 'iše otvoriti. niti će rm 
ući kakm pO\JCtarac." 

SURA EL-FIL 
• ! n Zar Ill Sl cu o šta je s 'lasnicima 

s ona < inspodar hoj uradio! - Vlasnicr 
slona '>U etiopskr kršćani koji -..u ta\ lada h 
Jemenom. a Lal!m '>ll rt njega krenuli /eleći 
..,rušiti Kabu. Kada -..u se približili Mekki, 
Allah je na njih po:-.. lao ptice spomenute u 
0\0j ... uri. pa su ih uništile. To je bio veliki 
dok al'. Q, o -..e dogodilo četrde-..et godina 
prije VjerO\ Je'orllko~ og. -...a.\ ...... posl~nstva. 
'eki koji su biir oče\ ic i ovog događa p bih 

-..u /i vi prilikom ~1uhammedovog. s.a.'. s .. 
poslanstva. 
(p " Zar luki:< S• o njihovo nije 
upropastio" - tj. tar Allah njihovu l'avjcru 
i na-..tojanje da sruše Kabu nije učinio 
njihO\om zabludom koja ih je odvela u 
p];opast. 

. " i proti\ njih jata p tic-. po'ola 1" - to 
-..u crne ptice koje su došle .., mora u 
-..kupinama. Svaka ptica imala je tri 
kamena~ dva je nosila u nogama. a jedan u 
k"J~nu. Sto god bi pogodile. to bi i -..mn ile. :U •· koje su na njih ~rumenje od ~line 
pečene bacale" - rekli ..,u da je to kamenje 
bilo od blata pomrJc..,anog sa vatrom 
D/ehennema na kojima ... u bila ispisana 
imena tih ljudr. Kada bi jednog od njih 
pogodio taj kamen. na nJemu bi sc pojavile 
o-..pice. Kamen je bio veličine leblcbijc. 
~~i od leće. 
~"pa ih kao iljl•deno lišće učinio'! " ­
tj. poput listova usjeva kada ih ži,·otinje 
pojedu. a ?atim ih itbace. Rečeno je: To 
t.nači da "u bili poput lišca usJeva koje 
pojedu /1\otinje i o .... tane samo trina 
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SURA KUREJS; .. :-

Ova -,ura se naziva još i "EI-IIaf'. 
... na\ike njihO\e da zimi 1 ljeti putUJU' 

.:.'bita su dva putovanja: jedno ka Jemenu, zimi. 
zato što je to veoma toplo područje, a drugo je 
bilo ka Samu, ljeti. jer je to hladnije područje. 
Kurejšije su ži\jele od trgo\ine i da nisu imali 
tih putovanja. ne bi imali nikakve pozicije. Da 
n1je sigurnosti zbog njihovog stanovanja bliw 
Kabe, ne bi mogli tako slobodno djelovati. Ajet 
znači: Allah je dao da se na\ iknu na ta dva 
puto\anja i olakšao im ih. pa zato neka samo 
Allahu ibadet čine. 
( 'neka oni Gospodaru. OH l\. uće u 
ib~detu budu''- Uzvišeni ih je upoznao daje 
On Gospodar ove Svete kuće. jer su oni u njoj 
imali kipove koje su obožavali. pa je napravio 
razliku između Sebe i njih. Ovom Kućom su 
~ašćeni u odnosu na ostale Arape. 

1 "Koji ih gladne hrani - tj. ovim dvama 
plftovanjima sačuvao ih je od teške gladi u kojoj 
su bili prije: ' .. i od straha brani" - Arapi su 

jedni druge napadali i porobljavali. Kurejšije su 
bile sigurne od toga zbog pozicije Harema. On 
ih je sačuvao i od straha od Etiopljana koji su 
došli sa lanovima . 

1 "Znaš li ti onoga koji onaj svijet 
poriče?" - tj. jesi li vidio onoga koji niječe 
om:,ačun i kaznu? 
Q:J ''Pa to je onaj koji grubo odbija 
siroče" - tj. ako razmisliš ili budeš tražio, 
on je taj koji uveliko odbija siročetu dati 
njegovo pravo. Arapi u paganskom dobu 
n~u ostavljali imetak /enama i djeci. 
(D "i koji da <.;e nahrani siromah - ne 
p&lstiče" - tj. ne podstiču -,ebe ni svoju porodicu, 

~
·.druge na to. škrtareći svojim imetkom. 
~ "koji su nemarni prema S\ome namazu" 

- j. koji su nemarni i nesmotreni prema namuu. 
ne nadaju se nagradi ta obavljanje svoga 
namaza. niti se pribojavaju kazne ako ga ostave. 
Oni su prema njemu nemarni, tako da prođe 
RJRP.isano vrijeme za njegovo obavljanje. 
(V"koji "ie ...amo preharaju" -pretvaraju se 
pred ljudima u \\Ojim namazima kada ih obavljaju. 
ili se pretvaraju pred ljudima u svim djelima dobra 
~g&a ih čine, kako bi bili pohvaljeni . 
(?J "i nikome ništa u naruč ne daju!' -
" fua'un" u originalnom tekstu označava ono 
što ljudi međ~sobno posjeduju. kao što su 
kofe. lonci i što se inače drugima ne uskraćuje 
kao što su voda i so. eki su rekli da ma'un 
označava zekat. U· ne daju zekat na svoje imetke . 

.p \li smo ti. uistinu, Ke,ser dali .. -
Kevser je rijeka u 0/ennetu koju je Allah 
u~inio počašću za Svoga Poslanika i ummet. 
... L 'pa klanjaj Gospodaru S\ome" -
naređuje se obavljanje propisanih namata; 

. . kurban ~ >lj• - ljudi su se klanjali 
drugima mimo Allaha i prinosili žrtve 
drugima mimo Njemu. Allah je naredio 
Vjerovjesniku, s.a. v.s., da njegov namaz i 
klanje budu jedino radi Njega. Katade. 
Ikrime i Ata kažu: 'To je bajram-namaz i 
k~nje kurbana." 
~· onaJ koji tebe mr ·i - sigurno Cl on 
lltz spomena ostati - tj . onaj koji te mrzi i 
prezire neće imati spomena poslije svoje 
smrti. Ebter u arapskom označava ČO\jeka 



koji nema djeteta. Kada je umro Poslani kov, 
s.a. v .s., sin, jedan od mnogobožaca je rekao: 
"On je ebter (o~tao bez nasljednika)", pa je 
obja\ ljen ovaj ajet. 

SURA EL-KAFIRUN 
(NEVJERNI CI 

(_r~~ "Reci: 'O vi nevjernici' - povod 
objave " ove sure je da su nc\jemici pitali 
Allahovog Poslanika, s.a.\.s., da obožava 
njiho\a bo/anstva jednu godinu. a da će i 
oni obožavati njegovog Boga jednu godinu. 
Tada je Allah naredio da im kaže: "Ja ne 
robujem onome čemu "i robujete ' - tj. 
neću učiniti ono što tražite od mene. tj. neću 
oboža\ ati vaše kipove - ja ne obožavam 
~a božanstva. 
ttl " niti ste vi robovi onome Kome ja 
r(il>Ujem" - a ni vi. sve dok ste u vašem 
širku i kufru. nećete obožavati Allaha kojeg 
ja,oboža\am. 
ti "niti sam jct rob onome čemu 'i 
~ujete ' - u budućim danima i preostalom 
mome životu neću obožavati ništa od vaših 
b_gzanstava. 

niti ste vi robovi Onome Kome ja 
robujem " - tj. \i nećete obožavati Allaha u 
budućnosti sve dok ste u vašem nevjerst\U i 
robovanju kipovima. Robovanje nevjernika 
Allahu i onih koji Mu druga pripisuju je 
odbačeno i ne u1ima se u ob1ir. Rečeno je: 
Ov 1 ajeti se po na\ ljaju radi potvrde i 
prekidanja nevjerničkih ambicija da im se 
Allahov Po.,lanik, s.a.v.s.. odazove u 
obožavanje njihovih božanstava, što su od 
~~__ga tražili. 

' \ama - 'aša vjera. a meni - moja 
Ako ste zadovoljni S\Ojom vjerom i ja sam 
zadovoljan svojom vjerom, a vaša vjera je 
pripic:;ivanje Allahu druga. Ona vama 
pripada i neće prijeći meni. Moja vjera, koja 
predstavlja čisti tevhid, ograničena je na 
mene i neće vam prijeći da biste je vi 
zadobili (dok ste u takvom stanju). 

SURA EN-NASR 

Ova sura e naziva i Et-Tevdi' (Oproštaj). 
Od Ibn Abbasa prenosi se da je rekao: 
"Kada je objavljena sura 'Iza d/a'e nasrullahi 
vel feth', Poslanik. s.a. v.s., rekao je: "Sebi 
sam objavio dolazak smrti." 
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Allaho\a i 0"Kada pomoć pobjeda 
d1)du ' - tj. kada ti, Muhammede, dođe 
Allaho\a pobjeda nad neprijateljima. a oni 
su Kurejšije - dato ti je oslobođenje Mekke. 
"Na r" u originalnom tekstu owačava 
podršku za slamanje neprijatelja. pobjedu 
nad njima i ovladavanje njima. "Feth" 
označava otvaranje i ulazak u kuće 
neprijatelja, te otvaranje njihovih srca za 
Rr;(manje istine. 
G)" i 'idF. ljude kako u skupinama u 
,\tiahovu vjeru ulaze ' - tj. u skupinama 
jedne ita drugih. Kada je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s .. oslobodio Mekku. Arapi 
su rekli: "Ako Muhammed pridobije 
stanovnike Harema, a Allah ih je 1aštitio 
od vlasnika slona, onda je on na istini. Vi 
onda protiv njega nemate nikakve snage." 
Ulazili su u islam u skupinama nakon što 
su ulazili kao pojedinci. 

~
o bi čitavo pleme prelazila na islam. 

·~ "ti sl a\ i 1 v elič aJ Gospodara sv oga 
h ·· aleći Ga" - ovdje ..,u objedinjeni slava 
Allahu koja oglašava ndivljenost onim 



~je Allah olakšao, a ''o mu na um 
nije padalo. ili nekom drugom od ljudi. t~ 
zahvala Njemu na lijepom postupku 1 
velikoj blagodati u vidu pobjede i 
oslobođenja Majke svih gradova (Mekka) 
i ulaska ljudi u islam u skupinama; •· ... i 
moli Ga da ti opro'iti" - od Njega tra2i 
oprost za c;voj grijeh bivajući ponizan 
Allahu i smatrajući svoja djela 
manjkavim : " ... On zaista pokajanje 
prima" - tj. on je takav da oprašta onima 
koji traže oprosta od jega, pri ma 
pokajanje od njih i daje im Svoju milost 
njegovim primanjem. El-Buhari i drugi 
prenose od lbn Abbasa da je za O\ u suru 
rekao: "Ovo je rok smrtnog časa za 
Allahovog Poslanika. s.a.v.s .. koji mu je 
Allah o~bja\ i o." Rekao je: • Kada 
.\Ila ho' a pomoć i pobjeda dođu". ovo 
je znak dolaska njegovog smrtnog časa , 
''ti sla\'i i H! li čaj Gospodara s' oga 
h,·aleći Ga. i moli Ga da ti oprosti. On 
zaista pokajanje prima.'' 

"Neka propadnu ruke 
heboH ' - tj. neka su propale njegove 

ruke. neka su na gubitku i neka su 
stradale. ' .. .i propao je" - tj. propao je 
on. jer se dogodilo ono za ;to je protiv 
njega bila upućena dova. Ebu Leheb je 
Vjero\.jesnikov amidža. a pra\O ime mu 
je Abduluzza. ct '~ećt ~u h! ti . od kor~;o.;ti . bla~u 
nJtgovo. a m ono sto Je stekao - lJ. nece 
mu koristiti ntt1 ga spasiti njegovo 
sabiranje imetka. niti ono što je stekao. niti 
ugled u odnosu na prokletst\ o i propast 
koji su ga snašli. te Allahovu kunu koja se 
r_~ljega spustila. 
e; ll ući će on . s~gurn~ . u \ atru 
nisplamsalu" - bit ce kaznJen u va tn 
plamtećoj koja će pr/iti i spaljivati njego\u 
kožu. ona će plamtjeti. a to je \atra 
~hennema. 
0' i žena nje~o'a što ~-r~lje nosi 11 

.- tj: 
nJegova žena cc se prz1t1 u plamtJeloJ 
vatri. a ona je Ummu Džemil. kćerka 
Harbova. ~estra Ebu Su(jana. Ona je 
no-.ila trnje i bodlje i bacala ih noću na 
put kojim je išao Vjerovjesnik. s.a.v.s. 

Q "o Hatu njenu bit će uže od ličine 
u~ukane' - "el-mec;ed" u arapskom 
jeziku O/načava vlakno od kojeg se plete 
konopac. Ona je imala ogrlicu od 
dragulja. pa je rekla. "Tako mi Lata i 
Uzaa. /rtvo,at ću je za neprijateljst\O 
prema Muhammedu." Kazna za nju će 

biti da joj sc o vrat sta\ i konopac na 
Sudnjem danu umjesto njene ogrlice. 

SURA EL-IHLAS 
(ISKRENOST) 

:.- "Reci: On je Allah - jedan!" -
l 'olopoklonici su rekli: "Muhammede. 
spomeni nam rodoslo\ svoga Gospodara". 
pa je obja\ ljen ovaj ajet u značenju : Ako 
pitate da se pojasni Njegov rodoslov. on 
~i: Allah je Jedan i sudruga nema. 
~tJ' .\llah je utočište s' akom'' - Es­
Sa med u ori!!inalnom tebtu označava 
onoga kome~ se ljudi usmjeravaju u 
sYojim potrebama. a on je u mogućnosti 
da ih i/.\ rši. Od Ibn Abbasa se prenosi da 
je rekao: "Es-Samed je Gospodar čije je 
gospodarst\ o upotpunjeno. ugledni. čija 

je 'eličina potpuna. te pametni sa 
potpunom pameću. bogati sa potpunim 
bogatstvom. -.ilni i jaki -.a potpunom 
snagom. učeni -.a potpunim znanjem. 
mudri sa potpunom mudrošću - a to je 
Uz\ iše ni Allah. Ov a osobi na ne treba da 
se pripiše nikome osim Njemu." 
""~ ":"'Iije . l dio i rode n nije" - tj. On 
nema djeteta. niti je On iL nečega 
proizašao zato što Mu nije ništa slično i 
Lato što je nemoguće pripisati ono što ne 
postoji u prošlosti ili budućnosti. Dijete 
je bilo nepostojeće prije nego što je 
rođeno. tj. Allah nema oca kojem bi se 
pnp1sao. Katade kaže: "Arapski 
idolopoklonici su rekli: "Meleki su 
Allahove kćerke". a židovi su rekli: 
"U/ejr je Allaho\ sin''. kršćani su rekli: 
"Mesih je -.in Božiji" . pa im je Allah to 
porekao reka\ ši: "~ije rodio i rođen 
~e.'' 
~'_'i niko ~l_u ~~'a':l nije!" :- :j: niko ~u 
111Je Jednak mt1 slican 1 nema ucesca sa Jll11 
ni u jednoj od osobina Njegovog 
sa\ ršenstva. 



. "Reci: Utječem se Gospodaru 'i\itanJa 1 

- "feld." u o rig inalnom tehtu označava 
jutro. jer "e j utro ra..,cijepi il noći. Rečeno 
je: To je ... ve što na..,tanc ra..,cjepom <.,vega 
što Je Allah ... norio. kao što su ži,otinJe. 
Lrne\ Ije. košpice. S\e Hste bilja i ..,(. 
Rečeno je: Ovim ..,e želi ukazati da je On 
moćan ukloniti <ne \elike tmine od 
čitaH)_g s\ijeta. te da je moćan da od 
onoga ko se jemu utječe odvrati 
\>e čega -;e plaši i pribOJU\a. 

. od zla onoga što On sh ara 1 
- tj. 

utječem "e Allahu od Lla "'ega onoga što je 
styorio od ..,, ih st\orenJa. 0'- "i 1 d zla mrkll (ct kad raza<>t'"t 
trhine" - tj . utječem '>e 'jemu od Lla noći 
kada ona dode. Rekli "u: Noću i1la/e di,lje 
/ iH)tinje iz svojih -..ldoništa. kao i gmizavci 
i1 svojih staništa. te sljedbenici z la kreću u 
~*l i nba\U i nered. 
Q;"i od zla onih koji u horO\e pušu' '­
tj. utječem se !\jemu od /ena koje se ba\C 
magijom 1ato što one pušu u končanc 
~wn}\c kada njima iele opsihrit1. 
4/1i 1 zla z•nidlJhca kad nnist ,l 

k .. ije" - zavist označava /elju da ne-,tanc 
blagodati koju je A llah dao onome kome -.e 
/<l\ idi. 

SURA EN-NAS 

. " Rect· l ražim zaštitu Gospodara 
ljudi" - Gospodar ljudi je njihov St v orite lj. 
ured i vač "'ih njihovih pitanja. te Onaj Koji 
~ra\ lja sva njihova stanja. 
~ "\ ladara ljudt - '\;jemu pripada 
~puno carstvo i -,uperiorna \last. 
U) "Bo~a ljudi'· - tj. Onaj Koga oni 
oboia\ aju. Određeni \l adar može 
ne1spra\ no biti uzet ta bo/anst' o. a mo/e 
1 da ne bude. dok nati\ .. EI -ilah" pripada 
..,amo NJemu i niko nema učešća sa , jim 
u Qj cmu. e 'od ,, .. šejtana koji nanosa zle misli" 
- ,e,,a.., u originalnom tcbtu označava 
o:;cjtana: .. ;:M se\ ·rije" - kada ..,e -.pomene 
Allah. on -.e povuče 1 11gubi. a kada -.e Allah 
n~ "pomene. un se poja\ i i na zlo nago, ara. ep "koji zle m1sh un ,. ·ea • 'udi ' - tj. 
on pt)! i\ a na pokornost nJemu skri Yen im 
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govorom koji dola1i do srca. ali se nJego\ 
glas ne čuje. Potom JC Lzv 1šeni poja-.nio da 
..,u 0111 koji na zlo nago\araju dvojak1: d/inni 
U,~d1. pa ka/e: 
~"od džinna i od ljudi' - džinsk1 šeJtan 
nago\·ara na 1lo u prsmm ljudi. a ljud..,ki 
z:nodi ljude tako što im ..,e prikatuje kao 
bri/ni savjetodavac. a onda u prsa ubaci 
riječi koje je iaekao u formi sa,jcta, pa lO 

dadne d/in'>kom šejtanu povoda da ga 
nago\ ori na zlo. Rečeno je takoder: lbl is 
nago\ ara na zlo u ljudskim prsima. Od lbn 
Abba-.a se prenosi da JC rekao: "S\ako dijete 
sc rodi a na njego\ om srcu je šejtan koji ga 
nago\ ara na 1lo. pa kada spomene Allaha . 
on -.e pm uče. a kada bude nesmotren. on ga 
nagO\ ara. Utječemo sc Allahu od njegovog 
nagovaranja na 1lo 



VAŽNI PROPISI ZA 
SVAKOG MUSLIMANA ~~ 

VAŽNA PITANJA U ŽIVOTU SVAKOG MUSLI~tANA 
J. Odakle musliman preuzima načela svoga vjerovanja? Preuzima ih iz 
Allahove Knjige i vjerodostojnog sunneta Allahovog Poslanika. s.a.v.s. , koji ne 
govori po svome hiru: ''A to je Objava koja mu se daje'', i sve to u skladu sa 
shvatanjima ashaba i ispravnih prethodnika. 
2. Koliko ima stepena islama? Tri su stepena vjere: islam. iman i ibsan. 
3. Šta je islam i koliko ima temelja? Islam znači predanost Allahu u ispovijedanju 
jednoće (tevhida), podređenost Njemu pokornošću i odricanje od idolopoklonstva i 
njegovih sljedbenika. Pet je temelja islama. kako ih spominje Vjerovjesnik. s.a.v .s .. 
u svome govoru: "Islam je sazdan na pet stvari: svjedočenju da nema drugog boga 
osim Allaha i da je Muhammed Allahov poslanik, obavljanju namaza, davanju 
zekata. hadždu i postu ramazana." (Mutlefekun alejhi) 

4. Šta je iman i koliko ima svojih temelja? Iman znači vjerovanje srcem, 
i1.govaranje jezikom i prakticiranje tjelesnim udovima. Povećava se sa pokomošću. 
a smanjuje sa nepokornošću. Uzvišeni kaže: ''Da povećaju svoje vjerovanje uz 
ono koje već imaju:• Poslanik, s.a.v.s .. kaže: "Iman se c;astoji od sedamdeset i više 
dijelova: najbolji dio imana jeste posvjedočiti da nema drugog boga osim Allaha. a 
najmanji je otkloniti s puta ono što smeta ljudima. l stid je dio imana." (Muslim) 

Iman se potvrđuje onim što musliman zapaža i uočava u svojoj duši, aktivnošću u 
pokornosti kada dođu sezone dobrih djela, te zaostajanje u tim dobrim kada se čine 
nepokornosti. Uzvišeni kaže: ''Uistinu. dobra djela brišu loša. ' ' Šest je temelja 
imana koje Vjerovjesnik, s.a.v.s., spominje u svome govoru: " ... Da vjeruješ u 
Allaha. NjegO\·e meleke. Njegove k.itabe. Njegove poslanike. Sudnji dan i 
određenje dobra i zla." (EI-Buhari) 

S. Šta znače riječi "la ilahe illallah"? Znače negaciju da iko drugi zaslužuje 
ibadet mimo Allaha i njegovu potvrdu samo za Allaha Jedinoga. 
6. Ko je spašena skupina na Sudnjem danu? Poslanik, s.a.v.s .. kaže: "Moj 
ummet će se razići na sedamdeset i tri (\kupine, a sve će biti u Vatri osim jedne." 
Upitaše: "A koja je to skupina. Allahm. Poslaniče?" Reče: "Ona koja bude slijedila 
mene i moje ashabe." (Ahmed i Et-Tirmizi) Istina je u onome čemu su pozivali i što su 
prakticirali Vjerovjesnik, s. a. v.s.. i njegovi ashabi. Stoga se drži do Ijednog 
slijeđenja, a izbjegavaj uvođenje novotarija u vjeru ako želiš biti spašen i ako žel iš 
da tvoja djela budu primljena. 
7. Da li je Allah sa nama? Da. Uzvišeni Allah je sa nama Svojim znanjem, 
s luhom, vidom. čuvanjem. obuhvatanjem, moću i htijenjem. Njegovo biće nije 
pomiješano sa bićima stvorenja. Nijedno stvorenje Njega ne može obuhvatiti. 
8. Da li se Allah \idi okom? Muslimani su se usaglasili da se Allah neće vidjeti 
na dunjaluku, a da će Ga vjernici na budućem svijetu vidjeti na mjestu okupljanja 
(Mahšeru) i u Džennetu. Uzvišeni kaže: "~eka lica toga dana će biti blista"a, u 
svoga Gospodara će gledati. ' ' 
9. Koja je korist poznavanja Allahovih imena i svojstava? Prva obaveza koju je 
Allah propisao Svojim stvorenjima jeste da Ga spoznaju. a kada Ga spoznaju, onda 
će Ga istinski obožavati. Uzvišeni kaže: "Znaj da nema drugog boga osim 
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Allaha." Kada se Allah spominje po Svojoj obilnoj milosti, to iza;iva nadu, a kada 
5e spominje po že~.;tokoj kazni. to iza;iva strah. a kada se spominJe po davanju 
blagodati. to nalaže ;:ahvalu. 

Pod pojmom ibadeta Allahu Njegovim imenima i svoj•;tvima misli se na sljedeće: 
• realizacija znanja o njima, shvatanje njihov ih značenja i postupanje po njima. 

Postoje AllahO\ a imena i svojstva za koja rob biva pohvaljen ukoliko postanu 
njegove osobine. kao što su ;nanje, milo 't. pravednost. hto tako rob biva prekoren 
ukoliko sebi pripiše neka druga svojst\ a kao što su bo7anst\enost oholost. sila. 
Rob ima osobine za koje biva poln aljen i koje su mu naređene, kao što su 
robovanje, ovisnost. potreba, ponimost. moljenje i sl. Međutim. nemoguće je da 
Gospodar bude opisan tim osobinama. Najdra.la stvorenja Allahu '>U ona koja imaju 
osobine koje On \-Oii, a najmrža su Mu ona koja imaju osobine koje On prezire. 

Uzvišeni Allah kaže: "l \llah ima lijepa imena. pa Ga njima dozhajte." 
Vjerodostojno se prenosi od Allahovog Poslanika. s.a.v.s .. da je rekao: "Allah ima 
devedeset i de\et imena. '-ttotinu manje jedno. Ko ih nauči. ući će u Džennet." 
('v1uttefd.un alejhi) Onaj ko iščitava Kur'an i vjerodostojni ... unnet može ih objediniti, a 
ona su: Er-Rahman - Svemilosni: Er-Rahim - Milostivi: El-~telik - Vladar: El­
Kuddus - Sveti: Es-Selam - Koji je bet nedostatka: El-:\lu 'min - Koji daje 
sigurnost: El-~luheJmin - Koji sve nadgleda: El- -\ziz - Silni; El-Džebbar - Gordi; 
El-.:\-lutekehbir - Veličanstveni: El-Halik - Stvoritelj; El-Bari -Tvorac: El­
\lusanir - Koji daje oblik: El-E\Hiu - Prvi: El-Ahiru - Posljednji: Ez-Zahiru ­
Vidljivi : El-Batinu - Nevidljivi: Es-Semi' - Koji sve čuje: El-Besir - Koji S\e vidi: 
1-J-~levla - Zaštitnik: En-'\fasir - Pomagač: 1-J-Afun - Koji prašta; El-1\.adir -
Moćni: El-Latif - Blagi: El-Habir - O svemu obaviješteni: El-\-itru - Neparni: El-
)žemil - Lijepi: El-Halji u - Koji se stidi: Es-Sittiru - Koji pokriva grijehe: El­

Kebiru - Veliki: El-~lute'alu - Uzvišeni: El-Vahidu - Jedan: El-Kahharu -
Nadmoćni; El-Hakku -Istiniti: El-\lubinu -Jasni: EI-Ka\·iiju - Snažni: El-\letinu 
- Jaki : Ll-Halju - Živ i: Fl-Kaljum - Koji sve održava: El-Alili - Uzvišeni: El­
\71mu - Veliki. E~-Šekuru - Zah\alni: EI-Halimu - Blagi: El-Vasi'a - Koji daje u 
obilju: (<].\limu - Sveznajući: Et-Tcvvabu - Koji prima mnogo pokajanje; El­
Hakimu - Mudri: El-Gani.Uu -Bogati: El-Kerimu -Plemeniti ~ El-Ehadu -Jedini: 
Es-Samedu - Kome svi streme: El-1\.aribu - Koji je blitu: El-\ludžibu - Koji . e 
odaziva: El-Gafuru - Koji oprašta: EJ-V ed udu - Koji je pun ljubavi: El-\ cliiju -
Zaštitnik: El-Hamidu -Hvale dostojan: El-Hafizu - Koji čuva: El-\ledžid -Slave 
dostojan: El-Fettah - Koji daje pobjedu: Eš-Šehidu - Koji S\jedoči: El-:\lukaddimu 
- Koji daje prednost: El-\luehhiru - Koji odgađa: El-\leliku - Vladar: El­
\luktedir - Moćni: El-.:\-luse'iiru - Koji povećava i smanjuje cijene: EI-Kabidu -
Koji zadržava: El-Basitu - Koji daje obilno: Er-Raziku - Koji opskrbljuje: El-
1\.ahiru - Nadmoćni: Ed-Deijanu - Nadmoćni vladar: Eš-Šakiru - Zahvalni: El­
.\1ennan - Koji daje blagodati: El-Kadiru -Moćni: El-HaiJak - Koji mnogo stvara: 
El-Maliku - Vladar: Er-Reaaku - Koji mnogo opskrbljuje: El-\ ckilu -Za "titnik: 
Er-Rekibu - Koji nadgleda: El-\luhsinu - Dobročinitelj: El-Hasibu - Koji 
obračunava: Eš-~afiu - Koji liječi: Er-Refiku - Blagi: El-~lu'ti - Koji daje; El-



1\lukitu - Koji rok određuje: Es-Seijidu - Go~podar: Et-Ta.ijibu - Lijepi: El­
Hakcmu -Sudac: El-Ekremu - Najplemenitiji: El-Berru - Dobro~tivi: EI-Gaflaru 
-Koji mnogo opra.~ta: Er-Rc'ufu - Bri/ni: El-Yehhabu - Koji mnogo daruje: El­
Dže 'adu -Koji mnogo pok.lanja: Es-Subbuhu - Sim ljeni: El-\ ansu - Koji daje u 
nasljedst\ o: l<x-Rabbu - Go.,podar: El-E.ala - Naju/\ išeniji: El-llahu - Jedini Bog. 
Riječi "ko ih nauči" označavaju ko bude po njima po..,tupao. Pa kada čO\jek kaže 

El-Hakimu - Mudri, sva svoja pitanja i okolnosti preda Allahu. jer su s' a u '>kladu 
sa NjegO\ om mudrošću, a kada k.aže EI-Kuddusu- Sveti. prisjeti '>e da je Allah čist 
od s\ih vrsta manjkavosti. PostupanJe po njima također otnača\a njihovo 
U\ ažavanje i poštivanje. te upućivanje Allahu dove njihovim spominjanjem. 
lO. h.ak'a je razlika izmedu \llaho,ih imena i S\Ojstava? Allahova imena i svojstva 
imaju zajedničku odliku doZ\oljenosti njihove upotrebe prilik.om traženja utočišta i 
taklinjanja. Međutim. među njima ima ra1lika. a naj,a/nije \U: dotvoljeno je da 'iC ta 
imena upotrebljavaju prilikom dove. kao što je dozvoljeno posliJC naii\a 'abd' (rob) 
staviti neko od ovih Allahovih imena. za razliku od Njegovih svojstava. naprimjer da se 
osoba naziva Abdulkerim. međutim. Abdulkerem ne bi bilo dotvoljeno. Do/\oljeno je 
u dO\ i reći: "Ja Kerim'. a nije donoljeno reći: "Ja KeremAIIah. lt Allahov ih imena 
it\Ode se Njegova svojst\a. iz Er-Rahman izvodi sc \Jjegovo s\Oj...,t\0 rahmeta -
milosti. Ali. it Njegovih svojstava ne it\ode se imena koja se ne navode u šerijatskim 
tekstU\ ima. l! O'>obine utdignuća - el-i~tiva' ne i1vodi se ime "el-mustevi" - koji se 
utdiže. Tak.ođer. it Allaha\ ih djela ne l/VOde se imena koja nisu nm edena. Jedno od 
Njegov ih djela je srdžba. pa .... e ne kaže da je jedno od Allaho' ih imena el-gadib- .... rditi. 
Iz Njego\ih <.,VOj'>tava itvode se Njegova djela. Potvrđujemo s-.oj'>t\O srd/be Allahu 
Uz\ iše nom. jer je '>rdžba jedno od Njegovih djela. 
ll. ~ta znači 'jero' anje u meleke? To je čvrsto 'jero\ anje da oni po'> to je i da ih je 
L1v išeni Allah ..,tvorio da Mu ibadet čine i da sprO\ode Njegove naredbe: Oni su 
časni robo'i. '-e pretječu Ga s,·ojim go,orom i po "jegovoj naredbi postupaju." 
Vjerovanje u njih podratumijeva nekoliko stvari: l. vjerovanje da postoje: 
2.\jcrovanje u one čija imena smo <,atnali, poput 0/ibrila: 3. vjerovanje u njihove 
o-;obine k.oje ..,mo saznali. k.ao naprimjer da su \ 'eliki: 4. \jero,anje u njiho'e 
du/nosti k.oje ..,mo saznali. koje ..,u im posebno S\ ima date. kao što je Melek. <.,mrti. 
12. "ta j( h.ur an"! Kur'an je Allaha\ govor. a NjcgO\O učenje je 1badet. Od Njega 
je nastao i Njemu se vraća. [/govorio ga je istim.k.i. slovom i glasom. Džibril ga je 
od Njega čuo. a zatim ga je dosta\ i o v jerovjesniku Muhammedu. \.a.\.'>. SV' e 
nebeske objme 'iU Allahov govor. 
13. Da h mnu jt Kur'an do,oljan u odoosu na rjcro,·jesnik<n sunnnet'! Ovo 
nije dozvoljeno. Uzvišeni je Svojim riječima naredio da <,e držimo ..,unneta: "Ono 
što , ·am dadne Poslanik- uzmite. a što \am zabrani- prođite se toga." Sunnet 
je došao kao tumač Kur'ana. Sunnet pojašnjava pojedinosti vjere. kao napnmjer 
pro p be o nama1u. Poslanik ...... a. v ...... ka/e: "Data mi je Knjiga i još nešto poput nje. 
Ubrzo će se desiti da '>iti čovjek na S\Ojoj ugodnoj sjedaljci ka/e: Dri.1te sc ovog 
Kur'.tna! Što u njemu n,tdete od doz\oljenog. smatrajte to dO/\'Oljenim. a što u 
njemu nađete od zabranjenog. smatrajte to zabranjenim." (Ebu Da' ud) 
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1-t. Šta 7nacJ 'je rm a je u poslanike . Č H'> to 'jerovanje da je Allah wako m 
narodu po'>lao poslanika. jednog od njih. koji ih je poziHlO u robovanje Allahu 
Jedinome i nevjerovanje u ono što se obo/ava mimo Njega. Svi oni su iskreni i 
potHdeni kao istiniti. razboriti. plemeniti. dobrostivi. bogobojawi. povjerljivi. 
upućivači. upućeni. do..,tavili su svoje poslanice. Oni su najbolja stvorenja i či\ti '>U 
od pripi.,ivanja Allahu druga. od svog rođenja do -;mrti. 
15. St. znači 'jcro\ anje u budući s 1jt:t' Znači čvrstu potHdu da će se on 
dogoditi. U to spada i \jcrovanje u smrt. a i vjero\anje u ono što dolazi poslije nje. 
kao što '>U iskušenje u kaburu. patnja. a i blagodat u njemu. Zatim. vjerovanje u 
puhanje u '>Ur. da će ljudi biti proživljeni i1 svojih kabura radi stajanja pred Allahom. 
\jerovanje u raspodjelu listova sa djelima. po'>ta,ljanje Vage. Sirat-ćuprije. Havda ­
i/\ ora. šefata- 1alaganJa. a odatle će se ići u D/ennet ili Džehennem. 
16 l.Je 'u \Tste šefata na ~udnj('J1 l nu! Više je vrsta šefata. a najveći od njih 
je "veliki šefat". Dogodit će se na mjestu stajanja na Sudnjem danu nakon što ljudi 
budu čekali pedeset hiljada godina da im sc svede račun. tj. da im se presudi. 
\}!ro,jesnik. s.a.\.s .. 1alagat će se kod svoga Gospodara i moliti Ga da presudi 
medu ljudima. Ovaj šcfat je specifičan samo 1a našeg pred,odnika Muhammeda. 
s.a. u ... a to je EI-Mekamul-mahmud - poln alni stepen koji mu je obećan. Druga 
vrsta: Zalaganje prilikom traženja otvaranja d/ennetskih vrata. Prvi koji će zatražiti 
je naš vjero\jesnik Muhammed. s.a.\.s .. a prv1 ummet koji će od svih ući u Džennet 
je njegov ummet. Trec.:a vrsta: Zala~anje 1a ljude. za koje je naređeno da idu u 
D/ehcnnem. da ne bi u njega ušli. Cetvrta J.'rsta: Zalaganje za grješne mu\ ehhide 
(koji .,u i<.,povijedali jednoću Allahu) koji uđu u Vatru. kako bi i~ašli iz nje. Peta 
vrsta: Zalaganje 1a podizanje stepena određenih ljudi od stanovnika Dženneta. 
Zadnje tri vrste 7alaganja nisu specifične samo za našeg Vjerovjesnika. s.a.v.\ .. ali će 
on imati u njima prcjnost. Poslije njega će to imati onda ostali \jcrovjesnici. meleki. 
dobri ljudi. šehidi. Sesta vrsta: Zalaganje ?a ljude da uđu u Džennet bez polaganja 
računa. Sedma vrsta: Zalaganje za olakšavanje patnje nekim ne,jemicima. a ono je 
speci fi č no \amo za našeg Vjero\ jesni ka. s.a. \.s .. kada .,e n lagao za svoga amidžu 
Ebu Taliba da mu se olakša kazna. Potom će Allah bez talaganja. Svojom milošću. 
itvc~ti iz Džehennema ljude koji su umrli a i"pov ijedali '>U jed noću Allahu - te\ h id. 
njihov broj 1na samo Allah i S\ojom milošću U\C~t će ih u 0/cnnet. 
17 Da l" je don oljeno trai.itJ pomoc ili šefa t od ži 1 1' Da. dozvoljeno je. Jer 
šerijat podstiče na pomaganje drugih. Allah kaže: " Poma:lite se u dobru i 
bo~obojaznosti. " Poslanik ..... a.v.s .. ka/e: <\llah poma/e Svome robu sve dok rob 
pomaže svome bratu (\tw .. lm1) Vrijednost šefata je velika i ona označa\a jednu 
vrstu posredO\anja. jer U1višeni kaže: " Ko se bude za dobro zalagao imat će 
udio u tome." Poslanik. s.a.v.~ .. ka/e: "Zalaiite -;e. pa ćete biti nagrađeni." (EI­

Buharil Prethodno rečeno ima svoje uvjete: l da 1alaganje bude od živoga. a ne od 
mrtvoga koji ne može sebi pomoći. pa kako će donijeti korist drugome: 2. da sh\ ata 
ono čime mu sc obraća. 3. da traženo bude prisutno: -t da bude \ezano za ono što 
je realno moguće: S. da bude vezano za pitanja 0\0g S\ijcta: 6. da bude \ezano za 
nešto što je dozvoljeno i u čemu nema štete. 



18. Koliko ima usta te\essula (uzimanje nečega za sredsho u do' i)? Dvije ~u 
\ rste tevessula. Prva vr-;ta je do:m/jeni terl!s\11/, a on je trojak: l. tevessul Allahu 
Njegovim imenima i svojstvima; 2. tevessul Allahu nekim dobrim djelima, poput 
tevessula trojice koja su bila zatočena u pećini; 3. tevessul Allahu dovom dobrog 
muslimana koji je živ, prisutan i za kojeg se smatra da će mu dova biti uslišana. 
Druga vr~ta je :abrmlJeni tncssul. a on je dvojak: l. moliti Allaha. azze ve dželle. 
ugledom Vjero\jesnika. s.a.v.s .. ili kakvog evlije, kao da kaže: "Allahu, ja Te 
molim ugledom Tvoga Vjerovjesnika". ili naprimjer ugledom EI-Husejna. Tačno je 
da ~u ugled Vjerovjesnika. s.a.v.s .. i njegova pozicija kod Allaha veliki. a isto je sa 
ugledom i pozicijom dobrih ljudi. Međutim, ashabi, a oni su najviše nastojali da 
zadobiju dobro, kada su doživjeli sušu, nisu činili tevessul ugledom Vjerovjesnika. 
s.a.v.s., iako je njegov kabur bio u njihovoj blizini, već su činili tevessul dovom 
njegovog amidže EI-Abba~a. radijallahu anhu: 2. da rob moli svoga Gospodara za 
kakvu potrebu zaklinjući Ga Njegovim Vjerovjesnikom ili evlijom. kao da kaže: 
"Allahu. molim Te za to i to, tako Ti Tvoga evlije tog i tog". ili: "Molim Te. tako Ti 
Tvoga Vjerovjesnika." Zaklinjanje stvorenja na stvorenje je zabranjeno. a 
zaklinjanje na Allaha je još više zabranjeno. Potom, rob ne polaže nikakvo pravo 
nad Allahom samo zato što Mu čini pokornost. 
19. Kaka' je propis islama o dozh·anju mrhih i odsutnih'? Upućivanje molitve 
mrtvima ili odsutni ma je širk. jer je do\a ibadet (vid robO\ anja) koji zaslužuje 
samo Allah UZ\ išeni. On kaže: Oni koje zo, ete mimo jega ništa ne 
posjeduju . .\ko ih hudch: molili. :teće čuti vašu molih u. a i kada bi čuli. ne bi 
'am se odanali. Na Sudnjem danu oni neće ''jerO\·ati u ,·aš širk." Poslanik. 
s.a.v.s .. kaže: "Ko umre dozivajući mimo Allaha nekoga koga Mu smatra ravnrm. 
ucr će u 0/ehennem." (El-Buhari) Kako se nešto može tražiti od mrtvoga kada je 
njemu samom potrebna dova živoga. Njegova djela a njegovom smrću su prestala. 
osim nagrade koja mu dolazi dovom i sl. Živi je još u vremenskom periodu 
djelovanja. a mrtvi se obraduje kada se za njega dova upućuje. pa kako se onda 
moliti mrtvome kada je i njemu samom potrebno da neko uputi Allahu dovu za 
njega. Odsutni ne čuje onoga koji je udaljen od njega, pa kako će se odazvati. 
20. Da li Džennet i Džehennem trenutno postoje'? Da. Allah ih je stvorio prije 
nego što je stvorio ljude. oni nikada neće nestati. Allah je stvorio, iz Svoje 
blagodati. stanovnike ta Džennet. a it Svoje pravednosti stanovnike za 
D/ehennem. Svakome je olakšana ono za što je stvoren. 
21. ~ta znači 'jero\aje u kader odrcacnJe i sudbinu ! Ovo \jerovanje znači 
čvrstu potvrdu da se S\e dobro i zlo dešavaju Allahovom presudom i određenjem i 
da Allah čini ono što želi. Poslanik, s.a.v.s .. ka/e: "Kada br Allah ka/11io '>tanO\ nike 
Svojih nebesa i Svoje Zemlje. kazmo bi rh a ne br prema njima nepravedan bio. A 
kadi.l bi im se smiJO\ ao. Njegova milost bila bi bolja za njih od njiho\ ih djela. Kada 
bi udijelio zlata koliko je brdo Uhud na Allahovom putu. Allah ga od tebe ne bi 
primio S\ e dok ne budeš \jerovao u određenje i S\ e dok ne budeš znao da ono što 
tc je zadesilo. nije tc moglo mimotcr. a ono ~to te je mimoi,Io. nije te moglo 
zadesiti. Ako umreš uvjeren u nešto drugo mimo o\·oga. ući ćeš u Vatru. (Ahmed i 



Ebu Davud) Vjerovanje u određenje podrazumijeva četiri stvari: l. uvjerenje da Allah 
zna sve, općenito i pojedinačno; 2. vjerovanje da je sve to zapisao u Levhi­
Mahfuzu. Poslanik, s.a. v .s .. kaže: 'Allah je zapisao određenje '>t\.orenja prije nego 
;:;to je '>tvono ncbc-,a i ZemlJU na pede'>et hiljada godina. (Mu~lim): 3. vjerovanje da 
se Allahovo htijenje i volja sprovode i da ih ništa ne može odbiti. Njegovu moć 
ništa ne može prestići. Ono što je htio. to će i biti, a što nije htio, neće biti; 
.t. vjerovanje da je AJlah Stvoritelj svih stvari, a sve što je mimo Njega su st\ oren ja. 
22. Da li shorenja istinska i sharno imaju moć, htijenje i \Olju? Da. Čovjek 
ima htijenje. volju i odabir, ali oni ne izlaze iz Allahove volje. Uzvišeni kaže: 
"Nećete nešto željeti, a da to i Allah ne želi." Poslanik, s.a.v.s .. kaže: "Djelujte. a 
"'akom je olakšano ono za što je st\orcn." (Muttefckun alejhi) Allah nam je dao 
razum, sluh, vid, kako bismo napravili razliku između ispravnog i neispravnog. Da 
li postoji razuman čovjek koji bi nešto ukrao. a potom rekao: "Allah mi je to 
propisao." Kada bi to i rekao, ljudi mu ne bi za to našli opravdanja, već bi bio 
kažnjen i reklo bi se: "Allah ti je također propisao da za to budeš kažnjen." 
Dokazivanje i opravdavanje određenjem nije dozvoljeno, već ustvari pred tavlja 
poricanje. Uz" išeni kaže: Oni koji Allahu druga pripisuju reći ce: 'Da je \Hah 
htio, ne bi~mo širk činili, a ni naši preci, niti bismo išta zabranili. Tako su 
poricali oni koji su bili prije njih.'' 
:3. ~ta je ihsan? Vjerovjesnik. s.a.v.s .. odgovarajući onome koji ga je upitao o 
ihsanu. kaže: Da oboža\. a;:; Allaha kao da Ga 'id t š. JCr ako tt ~Jega ne v td iš. On 
tebe 'tdi. (Muslim) Ihsan je najveći od tri stepena vjere. 
24. Koji su mjeti primljenosti dobrih djela'? Uvjeti primljenosti dobrih djela su: 
l. vjerovanje u Allaha i Njegovu jednoću. Zato djelo neće biti primljeno od onoga 
ko Allahu pripisuje druga: 2 ihlas - iskrenost, tj. da se tim djelom želi Allahovo 
1adovolj tvo: 3 slijeđenje Vjerovje nika, .a.v.s .. činjenjem dotičnog djela, tj. da 
bude u skladu sa onim s čime je on došao. Allah se obožava samo onim što je 
propisao. Ako se izgubi jedan od ova dva uvjeta. djelo se odbacuje, jer Uzvišeni 
kaže: ' :\li ćemo prići onome što su oni od djela činili, pa cemo ih r~zasutim 
pr&lhom učiniti." 
..,~ Kako će 10 ">OS upiti .d o se raz· cm> u nusl."utjt." U ovom slučaju postupit 
ćemo onako kako pravovjerni šerijat nalaže, tj. presuda tada pripada Allahovoj 
Knjizi i sunnetu Njegovog Poslanika. '>.a. v.s. UZ\ i~eni kaže: ' \ko se budete oko 
ncu.ga s:,>u . uatite tc \1 ahu i Po~l:miku. 'Vjero,jesnik. '>.a.v.s .. kaže. \tedu 
'ama o"tavljam d\ ije "t' ari . ~ećete zalutati ako l "e budete pndr..ra air All uhO\ u 
Knjigu i sunnct Njcgmog Vjerovjesnika.'' (EI -Muveua) 

26. Koliko ima dijelova te\' hida'> Tevhid se sastoji iz tri dijela: l. Tc\ hidur­
n.:'mbi .. c - Allahova jednoća go podarstva, a 1nači da se jedino Allahu pripišu 
djela. kao što su stvaranje. opskrba. oživljavanje i dr. Nevjernici su priznavali ovaj 
dio tevhida prije vjero\jesništva Muhammeda. s.a.\.S.: 2. h1dul-ult. 1 JC -

Allahova jednoća božanstvenosti, a znači da se jedino Allahu čine ibadeti, kao što 
su namaz, zavjetovanje, sadaka i sl. Zbog Allahove jednoće u ibadetu po-,lani su 
vjerovjesnici i spuštene su knjige. 3 hidul-c ... .at cs-sifat - jednoća Allahovih 



imena i svojstava, a znači: potHditi Allahu Njegova lijepa imena i svojstva 
savršenstva, koja su potvrdili Allah i Njegov Poslanik. bez izmjene, obesnaživanja, 
prilagođavanja i uspoređivanja. 
27. Ko je e\lija ( \llaho' ~ticenik)? To je dobri, bogobojazni vjernik. Uzvišeni 
kaže: ' 'Uistinu. za Allahove štićenike neće biti straha, niti će se oni žalostiti, 
one koji \jeruju i koji su bogobojazni." "Moj zal:;titnik je Allah i dobri vjernici.' 
(Muttefekun alejhi) 

28. l\. .tk H su naše obaveze prema Yjerm jesni ko' im. s.a.' .s .• ashabima? Naše 
obaveze prema njima su: da ih volimo. da izražavamo naše zadovoljstvo s njima. 
da naša srca i jezici budu sačuvani njihovog spomena po lošem, da širimo njihove 
vrijednosti. da se sustežemo od govora o njihovim propustima i međusobnim 
sporenjima. Oni nisu nepogrješivi, već su mudžtehidi -oni koji iskreno ulažu trud 
da dođu do dobra. Ko je od njih u tom nastojanju da dođe do dobra postupio u 
skladu sa njima, ima dvije nagrade. A onaj koji je u tom nastojanju promašio 
dobro. ima jednu nagradu ?bog svog iskrenog zalaganja da dođe do istine. Greška 
im je oproštena. Oni imaju toliko vrijednosti da one potiru loše postupke ukoliko su 
se desili među njima. Poslanik, s.a. v.s., kate: ""1\emojte \ njcđat1 moje a'>habe. Tako 
1111 Onoga u lijoj JC ruci moJa duša. kada br neko od va~ udijelio tlata koliko je 
brdo Uhud. ne bi dostigao jedan njiho\' prcgr;t. a ni pola pregršta." (Muttefekun alejhi) 

29. Da li ce o J rc~· u a 1 1 ~li i >os .n 'k 1. s,,,, s .. :l ac. u...,lec <1 koji nn. JC 

\l .. h 1 >> Nema sumnje da je naš predvodnik Muhammed, s.a.v.s., najčasnije i 
najvrednije Allahovo stvorenje. Međutim, nije dozvoljeno da njegov u slavu 
uzdižemo kao što su kršćani dodatno počeli slaviti i veličati lsaa. sina Merjeminog. 
Poslanik nam je to zabranio rekavši: "Nemojte me uzdizati kao što su kršćani 
uzdigli lsaa. sina Merjeminog. jer ja sam samo Allahov rob. Zato govorite: Allahov 
rob i Njegov poslanik." (El-Buahri) 

O. h.o tk e e ' st.t st n ha. Četiri su vrste: l. oba\ ezni. a to je strah od Allaha. jer 
iman je sagrađen na dva temelja: potpunoj ljubavi i potpunom strahu: 2. \eliki širk. 
a to je strah od mušričkih božanstava. da im ne nanesu kakvu neugodnost: 
3.zabranjeni. a znači ostavljanje obaveznog ili činjenje zabranjenog iz bojazni od 
ljudi: 4. dozvoljeni. kao što je prirodni strah od vuka i sl. 

cliko ima rst n ~ku 1 (Jot. 1~. <1 • < ar J 1 ·a m. \ll~·ha) ... Tri su 
vrste: l. obaHzni. a označava oslanjanje na Allaha u svim stvarima u smislu 
zadobijanja koristi i odvraćanja štete: 2. zabranjeni. on je dvovrstan: a) \eliki 
širk. a to je potpuno oslanjanje na povode i uvjerenje da oni ')amostalno utječu na 
postizanje koristi i odvraćanje štete: b) mali širk. kao naprimjer da se osoba osloni 
na drugu u pitanjima opskrbe. ali bez uvjerenja da ta osoba samostalno utječe na 
opskrbu. međutjm, vezala se za tu osobu sa većim mjerenjem nego da je ona samo 
povod: 3. doz'\-oljenL a to je da čovjek drugoga opunomoćj i oslanja se na njega u 
postupku koji je moguće iz\ ršiti, kao što su kupovina i prodaja. 

2. l\.( ' 1 < ·r. s lj l n t! Četiri su vrste ljubavi: l. ljub,n prema \llahu. a 
ona je temelj imana; 2. ljuba\ u 111e AllalM. a označava prijateljstvo sa vjernicima i 
ljubav prema njima općenito. Što se tiče pojedinaca muslimana. svaki od njih se 



\Oii <;hodno veličini njegovog pribli/a\anja Allahu i pokornosti Njemu. Ova ljuba\ 
je obavewa: 3. ljuba' uz ljuba\ prema Allahu. a otnačava da se dadne učešće 
nekome drugome mimo Allaha u obaveznoj ljubavi. kao što idolopoklonici \'Ole 
..,\oje bogO\c. 0\a ljuba' je temelj širka: 4. prirodna ljubm , kao što je ljubav 
prema roditeljima. djeci. hrani i sl. Ona je dOt\Oljena. 
33. Kako se ljudi dijele u pogledu izraža,anja prijateljst\'a i neprijateljstva? 
Dijele se u tri skupine: l.oni s kojima 'ic i'lkrcno prijateljuje bez neprijateljstva. a to 
su iskreni i odabrani vjernici poput \jerO\jesnika. io.,krenih. a na njihovom pročelju 
je naš prcdvodnik Muhammed. s.a.v.s .. njegove supruge. kćerke i ashabi: 2.om 
prema kojima ..,e ap..,olutno ne izražava prijatelj..,tvo 1 lojalnost, već se vjernik njih 
odriče. a to su nevjernici poput sljedbenika Knjige, idolopoklonika i munafika: 3.oni 
prema kojima sc izražava prijateljst\ o i lojalnost 11 Jednog. a odricanje iz drugog 
aspekta. a to su vjernici - grješnici. lzražav a im se prijateljstvo i lojalnost zbog 
njihovog \jerovanja. a preziru se zbog grijeha. Odricanje od nevjernika realizira sc 
mržnjom prema njima. neupućivanjem selama. nepokoravanjem. nezadivljenošću 
njima i nečinjenjem hidžre (iseljenja) u njiho\·e zemlje. Prijateljstvo i lojalno..,t 
prema 'jcrnicima izražm a ..,e iseljenjem u islam'>ke te mlje. kada postoji za to 
mogućnost. međusobnim pomaganjem, tijelom i imetkom. saosjećanjem s njima u 
njiho\oj boli i radosti. željeti im dobro i sl. Loj.llnost e\jcrnicima je d\ojaka: 
Lona ~OJ 1 a!a/e otpad ništ\ o 1 izlazak 11 ..... tama. kao što je pomaganje nevjernika 
protiv muslimana. ili njihovim neproglašavanjem ne\jernicima. ili suzdržanost od 
izricanja njihovog nevjerstva ili sumnja u njega: 2.postupc 1 kOJI 'Ill 1a m že m stepenu 
od prethodno!! kao što su velikj grijesi. Labrane i pokuđcne stvari. poput: učešća u 
proslavljanju njihovih praznika ili čestitanja. njihovo oponašanje. Nekada se 
pomiješa i dođe do zabune u pogledu pra\ ila lijepog ophođenja prema nevjernicima 
(koji nisu u ratu sa muslimanima) i mržnje i odricanja od ne\jernika. ObaveLa je 
napraviti nvliku itmeđu ova dva principa. Lijepo ophođenje prema njima bez 
nutarnje ljuba\ i podrawmijeva. naprimjer. blagost prema njiho\ im slabima. obratiti 
im se lijepo i učtivo. te biti samilostan. ali ne u smi<;(u <;traha i poniznosti, za što 
Allah kaže: .. ;: .• n .1..ahranjuje da pn·wJ IHllu .. koja se nisu rad 'Jere 
proth 'li i : u a. 'z ·~~ih cl"IllO\a 'J •j ~-· ·ati, budete dobr< ·tivi i 
~ r~ "~". Mržnja i neprijateljstvo prema njima je ..,as\ im druga stvar koju Allah 
naređuje u Svojim riječima: O jcrn . ne u:t t \ · 'i Q~<l neorij.ttdj, 

s re Cl ·r:- se s pL ::1 > 1 •• •1>· • Stoga, moguće je prema njima 
pravedno po'itupati uz mržnju i neizražavanje ljubavi. kao što je Poslanik, s.a.v.s .. 
postupao prema medinskim židovima. 

-'· ) u hl l l ita iJ(., žid<l\i 1 ~ ;ć~• i ·-. ... lici' Židovi. kršćani i sljedbenici 
ostalih vjera su nevjernici makar slijedili vjeru čija je osnova ispravna. Ko ne 
napusti svoju \jeru poslije Muhammedovog. s.a.v.s., poslanstva- ' nece rm ba 1 

1 'l l 1iti < p ·o e. L Ukoliko musliman nije uvjeren u 
njihO\O nevjerstvo ili sumnja u neispravnost njiho\c \jere. poo;tao je nevjernik. jer 
se <;uprot<;tavlja Allahovoj i Poslanikovoj presudi o njihovom nevjerstvu. UZ\ išeni 
kaže: ho jeruje t IIJt·~.. tra r. at a 1 
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ročište. " Poslanik. s.a.v.s., kaže: "Tako mi Onoga u Čijoj je ruci moja duša. koji 
god ČO\jek iz 0\oga ummeta. kršćanin ili židov. čuje za mene. a ne povjeruje u 
mene- ući će u Vatru." (Muslim) 

35. Da li je dozvoljeno činiti nepravdu nevjernicima? Nepravda je zabranjena. 
jer Uzvišeni kaže: "Zabranio sam Sebi nepravdu i učinio sam je zabranjenom među 
vama. pa je nemojte jedni drugima činiti. " (Mu::.lim) Saradnja s nevjernicima je 
dvojaka: l. Oni koji su pod ugovorom, a ovakvih je tri vrste: a)ehluz-zimme -
zimmije. To su oni koji plaćaju glavarinu (džizju). Oni imaju neograničene 

garancije. Sklopili su ugovor sa muslimanima da se nad njima sprovode Allahov i 
Poslanikov sud, jer borave u islamskim državama. To su oni koji se nastane u 
islamskim državama: b)ehlul-hudne - to su oni s kojima su se muslimani dogovorili 
da ostanu u njihovim državama. Nad njima se ne sprovode propisi islama kao što se 
sprovode nad zimmijama, međutim, obavezali su se da se neće boriti protiv 
muslimana. kao što su bili židovi u doba Vjerovjesnika. s.a.v.s.; c)ehlul-emani 
(muste'men) - to su oni koji dolaze u muslimanske države radi neke potrebe, a 
nemaju namjeru da se nastane u njima, kao što su izaslanici, trgovci, oni koji traže 
zaštitu od islamske dr.l.ave. turisti i sl. Oni se ne smiju ubijati, niti se od njih uzima 
glavarina. Onome ko zatraži zaštitu od islamske države, nudi mu se islam, pa ko 
uđe, onda postaje njen stanovnik, a ako bude želio da mu se samo dadne sigurnost. 
pružit će mu se, ali mu se neće nuditi. 2.0ni koji ratuju protiv muslimana (ehlu­
harb). a to su oni koji nisu ušli pod ugovor zimmija. niti uživaju sigurnost i ugovor 
sa muslimanima. Ima ih nekoliko kategorija: oni koji se praktično bore protiv 
muslimana i kuju zavjeru protiv njih; oni koji su objavili rat islamu i muslimanima 
ili pomal.u njegove neprijatelje. Protiv ovakvih se bori i ovakvi bivaju ubijani. 
36. Šta je novotarija'? Ibn Režeb kaže: "Pod novotarijom se misli na ono što je 
izmišljeno, a nema osnove u šerijatu koja bi ukazivala na njega. Ono što ima 
osnovu u šerijatu, koja ukazuuje na njega, terminološki se ne naziva novotarijom. 
iako je jezički novotarija." 
37. Da li u vjeri postoji lijepa i ružna novotarija? Navode se ajeti i hadisi o 
pokudi novotarije u njenom šerijatskom smislu. a označava ono što je uvedeno i 
nema utemeljenja u šerijatu. Poslanik, s.a.v.s., kaže: ''Ko uradi kakvo djelo koje niJe 
u skladu sa načelima ic,lama. ono mu se odbacuje" (muucfekun alejhi); "S\ aka uvedena 
'>L\ ar je no\otarija. a o.,\aka novotarija je n1bluda (Ebu Davud). Imam Malik, govoreći 
o šerijatskom značenju novotarije, kaže: "Onaj ko uvede u islam novotariju 
smatrajući je lijepom, tvrdi da je Muhammed. s.a.v.s .. iznevjerio poslanstvo, jer 
Allah Uzvišeni kaže: " Danas sam \'am l'ašu 'jeru upotpunio i S\oju blagodat 
prema 'ama usavršio. 11 

Navode se neki hadisi koji hvale novotariju u njenom jezičkom smislu, a ona 
označava ono što ima utemeljenje u šerijatu ali je vremenom zaboravljeno. a onda 
je Vjerovjesnik. s.a.v.s., podsticao da se ljudi na to podsjećaju, kao što se navodi u 
njegovim riječima: "Ko u islam uvede ltJCP ob1ćaj. imat će nagradu za njega i 
nagradu onih koji budu poslije njega po njemu postupali. a od njihovih nagrada 
neće sc ništa oduzimati ! ' (Muslim) U ovom značenju su i riječi Omera. radijallahu 



anhu: "Lijepa li je ova novotarija", misleći na tera\ ih-namaz koji je bio utemeljen u 
šerijatu, odnosno Vjerovjesnik, s.a." .s., podsticao je na klanjanje tera vih-namaza i 
sam ga je klanjao, međutim. jednom nije otišao u mesdžid da ga klanja il bojatni 
da ne bude propi-.an kao obavezan. Omer ga je klanjao objedini\ ši ljude u džemat. 
38. Koliko ima usta nifaka (licemjersh'a, dYoličnjašh·a)? D" ije -.u vrste nifaka: 
l.Ntfak iz uvjerenja ili veliki nifak . a znači da osoba javno manifestu je vjerovanje, a 
skri\a ne\jer-.tvo. Ovo itvodi iz vjere i'ilama. Posjednik ovog nifaka. ukoliko umre 
ustrajan u njemu. umro je u ne\ jerstvu. UZ\ išeni kaže: "\lunafici su na najnižem 
stepenu Yatre." Neka od njihovih svoj'ita\a su: oni na<.;toje prevariti Allaha i one 
koji \jeruju, ismijavaju se vjernicima, pomažu nevjernike protiv muslimana, svojim 
dobrim djelima žele ostvariti ovodunjalučke ambicije. 2.Djelatni nifak ili mali nifak. 
Posjednik ovog nifaka ne i1lazi iz islama. ali je u opasnosti da ga ne odvede u \Ciiki 
nifak ukoliko -.e ne pokaje. Njegm po'ijednik ima nekoliko S\Ojsta\'a, a evo nekih: 
kada gmori - laže, kada obeća- izne\jeri. kada se prepire prela1i sve granice, kada 
dogovori -prevari. kada mu sc nešto povjeri - iznevjeri. Zato. brate, čuvaj sc da se 
kod tebe ne nađe neka od ovih osobina i stalno se samoobračunavaj. 
39. Da li je oba\eza muslimanu da se priboja'a nifaka? Da. A habi su se 
pribojavali djelatnog nifaka. Kaže Ibn Ebi Mulejke: "Zatekao sam trideset 
Vjerovjesnikovih. s.a.v.s .. ashaba i S\i su se pribojavali licemjerja za ebe." Ibrahim 
et-Tejmi kaže: "Nikada svoj govor nisam usporedio sa wojim djelima a da sc nisam 
bojao da ne budem proglašen lažovom." El-Hasan el-Basri kaže: "Nifaka se priboja\a 
-.;amo vjernik, a ..,igurnim o;e od njega O'>jeća samo munafik." Omer je rekao Hutejfi: 
"Zaklinjem te Allahom. da li me je Allahov Poslanik imenom spomenuo među njima 
(muhaficima)?" Rekao je: "Ne, a poslije tebe nikoga više neću pohvaliti." 
.-o. Koji je najHći grijeh kod Allaha'? Najveći grijeh je ši rk (dati učešća nekome 
u onome što isključivo pripada Allahu). Uzvišeni kaže: "Listinu je širk vdika 
nepra\da.' Kada je upitan o najvećem grijehu. Poslanik, s.a.v.s., rekao je: Da 
Allahu prip1se:-. druga J. On te JC stvono. (Muttefekun alejhi) 

41. Koliko ima Hsta širka'? Dvije su vrste širka: l. Veliki ~i rk koji izvodi iz vjere 
islama i Allah ga neće oprostiti onome ko ga bude činio. On kaže: "Allah neće 
oprostiti da \lu se drug ":Jripisuje, a oprostit e<. ~anje od toga onome kome 
hoće. ' Veliki širk dijeli se na četiri dijela: a) širk u dovi i traženju: b) širk u nijjetu. 
želji i namjeri, tako što osoba čini dobra djela radi nekoga drugoga mimo Allaha; 
clširk u pokornosti tako da sc osoba pokorava (lošim) učenjacima kada zabranjuju ono 
što je Allah dozvolio i doZ\oljavaju ono što je Allah zabranio. d) širk ljubavi, tako da 
nekoga voli kao što se Allah voli. 2wl-'1ah šid ne iZ\odi iz islama, a dijeli se na dva 
dijela: a) očiti. ~vejedno ve1ao se za govor, poput zaklinjanja drugima mimo Allaha, 
ili da kaže: "Ono što Allah hoće i ti", ili da kaže: "Da nije Allaha i tebe"; ili da se veže 
za djela. kao što su stavljanje narukvica i konaca za odbijanje i zaštitu od nedaća, kao 
što su vješanje zapisa iz straha od uroka. sujeverje i pesimizam predskazivanjem i 
slutnjom zla, putem ptica, imena. riječi, mjesta i dr.: b) skriveni širk, a to je širk 
vezan za nijjcte i ciljeve, te želje, kao što su pretvaranje i želja za reputacijom. 
42. h..ak\a JC razlika a~:među 'eli kog i malo'"' širka! Neke od razlika su: 



~1' 
po~jednik velikog širka o~uđen je na izlatak it i~lama na dunjaluku. a vječno će biti 
u Vatri na ahiretu. Posjedniku malog širka ne pre~uduje ~e ne,jerst\O na dunjaluku, 
niti će \ječno bora\ iti u Vatri na ahiretu. Veliki širk poništa\a S\. a djela. dok mali 
poništa\.a djelo u kojem ~e nađe. Preostaje jedno pitanje u kome ima razilaženja. a 
glasi: Da li ..,e mali širk. oprašta isključi\.o pokajanjem. poput \elikog širka. ili ima 
statu'> kao O'>tali \eliki grije..,i tako da Allah o njima odlučuje da li će ih oprostiti ili 
ne. Bilo koje mišljenje da se prihvati. O\aba st\ar je \COma opa'>na. 
43. Postoje li primjeri za manji širk? Postoje primjeri ta to. a neki jesu sljedeći: pn<'. 
pretvaranje. i u vezi s tim Poslanik. sallallahu alejhi vc 'iellem. rekao je: "Uwmu je 
pref\'lliVIIJc \irk · (Tbn Madža); drugo. zaklinjanje nečim mimo Allaha: trece. zloslutnja 
(tetajjur). tj. pe~imizam na osnovu leta ptica. nečijih imena, riječi. mjesta itd. 
-'-'· Da li postoji način da se čovjek zaštiti od rijaluka prije nego što se desi, 
odnosno može li se iskupiti za rijaluk kada se wć desi'? Da. Zaštita od rijaluka 
(pret\aranja) ost\aruje se tako što osoba svojim djelima teži isključivo Allaho\'om 
zadovolj-..tvu. Od malih primjesa pretvaranja štiti ..,e dO\om. Poslanik. s.a.v.s .. rekao 
je: O ljud t. čU\ J. j te sc ovoga š irka. jer je on .... knvemJt od hoda mra\ a. Rečeno mu 
je Kako ćemo ga se sačmati kada je on skri\cniji od hoda mra\a, Allaho\' 
Poslaničc'?" Rekao je: "GO\orite: Allahu. mi .... e Tebi utječemo od toga da Ti 
prip:~cmo nešto što znamo. tražimo od Tebe oprosta za ono što ne znamo." (Ahmed) 

hkup La 1ak.linjanjc drugima mimo Allaha na,odi ~e u riječima Poslanika, s.a.v.'i.: 
"1\.o se takune Latom i Vtaom neka kaže: La d..the tllallah. <:'-.1uttcfekun alejhi) bkup 
za sujevjerje također se navodi u riječima Poslanika. s.a.\.'>.: Koga suJe"Jerje 
odvrati o<.l tt\r<;cn.ra neke potrebe. učinio JC štrk." Rekoše: "A šta je iskup za to?" 
Reče: "Allahu. nema dobra osim T\'oga dobra. mll ... uje\jerja osim Tvoga 
suje,jerja, niti drugog boga osim Tebe. ' (Ahmed) 

+4. Koliko i . dijeb\a i'aluka" Četiri su dijela rijaluka: L da rijaluk bude povod 
za djel · . kao ~to je stanje posjednik.a velikog ni faka: 2 c·t tl" d J budL ,,rt: 

• 11 • • a UL njega ima i rijaluka. Za ovu i prethodnu 'r~tu posjcdnik će biti kažnjen. 
neće biti nagrađen. a djelo mu se odbacuje: ~. l, t, . a Latim u 
njega uđe namjera pretvaranja (rijaluka). Ukoliko -;e bude borio protiv ovoga 
pret\aranja ili se od njega udaljio. neće mu naštetiti. Ako mu sc prepusti i duša mu -;e 
smiri -;a njim. takvo djelo nije valjano: .,,....no". . djela. Ovo c;,u 
šejtan'>ka nagovaranja na zlo koja nemaju nikakvog utjecaja na djelo. niti na onoga ko 
ga je poč into. Postoje mnoga \'rata pretvaranja koja 'ill skrivena. pa ih e zato pri pati. 

) "' l D\ ije su "rste ku fra: l 1 · t J koji 
izvodi iL i'>lama, a on se dijeli na pet dijelova: kufr poricanja: kufr oholosti uz 
\jerovanje i potvrdu: ) kufr sumnje: kufr uda/jm·w~ja: ) kufr nifaka. 1. \Ill 

• to je kufr nepokornosti koji svoga posjednika ne izvodi iL islama, kao što je 
naprimjer ubiti muslimana. 

tl• .- 1 jetO\anjL Vjerovjesnik. s.a.\ .s .. zabranio je zavjetovanje 
rekav~i: 7n· 'ctovn 1je k C lisi C ~ _ !Munefekun alejh1) 0\0 je propis ukoliko ..,e 
radi o zav jeto\ anju koje je isključivo radi Allaha. Ukoliko c.;e radi o za\'jeto\ anju 
drugima mimo Allaha. kao da se neko La\jetuje kuburu ili evliji. onda je to 



wbranjeno zavjetovanje koje nije dozvoljeno. niti ga je donoljeno izvršiti. 
7 k JC prop s f hru·~ Sihr postoji, a njegova suština je apstraktna. jer 

Unišeni kaže: ' "Jjemu sc od njegO\og sihra pričinja\'alo da c,t pomiču.' · NjegO\o 
djelovanje potvrđeno je Kur'anom i sunnetom. Bavljenje sihrom je zabranjeno, 
..,matra se velikim grijehom. jer Poslanik. s.a.' .s .. kaže: "ČU\ ajte se sedam grijeha 
koji vode u Vatru". pa su rekli: <\llah l\ Pos 'l. liCe. a )J '-l t .!!r ll:"')' Rd, •. o JC 
l 1,.'-1\ .lnJt Allahu drug •. .., 'Ir (~tuttefek.un alejhi> Uzvišeni također kaže: \li smo 

sa n is' ušenje. pa nemoj uzne, jere·' af " Predaja u kojoj sc kaže: "Učite si hr, ali 
nemojte postupati po njemu" i njoj slične su lažni hadi'>i koji nemaju nikakve 
i..,pra\ nosti. 

, je prop's o od'a~··u gata 'r 1 • vrqč· rim '? To je 1abranjeno. Ako 
neko ode njima tražeći korist, a ne potHđujući njihovo poznavanje nevidljivog 
svijeta. koje oni .;;e bi pripi..,uju. njegov namaz neće biti primljen četrdeset dana. jer 
je Poslanik. s.a.\.S., rekao: Ko 1dt .-• r 1 -· ..1 neštt 1 l:_:.!t' na 1 11 "CĆe 
hit 1 1 -. • t:et ·dese d ,, (Muslim) Ako osoba ide gatari ma i potvrdi i povjeruje 
da oni poznaju gajb, postala je nevjernik u Muhammedovu, s.a.v.s .. vjeru, jer je on 
rekao: Ko t'dc gatant th Ha čaru pa po' Jcrujc u o 10 'to mu go\ on. tak..tv JC 

u IC\jtTmao u ono što je objav ljeno ('.1uhammcdu." (Ebu Oa\udl 
o ' · r1. tro7e.,· -·;; ....... .,1 z,i" .. ,r1 .. t· ·•·i ,." :o:· k Ko 

bude uvjeren da zvijezde imaju utjecaja bez Allahov·e volje. pa kišu pripiše 
određenoj zvijezdi vjerujući da je ona st\ ara i donosi. počinio je veliki ši rk. Ko 
bude uvjeren da zvijezda ima utjecaja Allahov im htijenjem i da ju je Allah učinio 
povodom ta spuštanje kiše i da je Allah dao da se kiša uobičajeno pojavi kada se 
pojav i određena zvijezda. počinio je ~abranjenu stvar i mali ši rk. jer je to učinio 
povodom bez ikakvog dokan iz šerijata, čula ili zdravog razuma. Međutim. 
doz,oljeno je dokazivanje nastupanja godišnjih doba zvijezdama i vremenima u 
k.ojima .,e ispitivanjem očekuje padanje kiše. 

f ( 'jdt :.!rij t· i'.' Dijele se na: 7 
l:l. .. [7• kn mn r; (grijesi). a to <.,u 

oni grijesi koji su navedeni u šerijatskim teksto\ ima. a za počinitelje ovih grijeha 
predviđena je ili kazna na dunjaluku, ili im se prijeti kažnjavanjem na ahiretu, ili 
za.,lu/uju Allahovu srdžbu, prokletstvo. ili im se zbog činjenja 0\ ih grijeha negira 
tman. • ... 'J su ...v i oni koji nisu na tom .... tcpenu. 
51. Da li postoje .. aju u H'1:• ' Da. Po,toje 
mnogobrojni povodi. a naj\ azntJI su ustrajnost u malim grije~ima, njihovo 
ponavljanje. potcjenjivanje. ponos njihov im čin jen jem ili njihovo javno činjenje. 
- r • 1't (*" 1 e t i•i ' Tevbu je 

obave?no što prije učiniti. Padanje u grijeh nije problematično samo po sebi. jer je 
čo,jekova priroda taha. Poslanik. s.a.\ .s .. rekao je: L 

n _ JC _ (l::t-Tlrmln) Poslanik ..... a. v.s .. također je rekao: 
'Kad.t ne biste griješili. Allah bi vas uklomo i <. 

- ta od N.iPo!l "a bi im On opraštao. (\tm.liml Međutim. problem je kada ~e 
ustrajava u grijehu i odgađa pokajanje. Ut\ i~eni Allah k.a/e: ' .\lJah prima 
pokajanje samo od onih koji urade iz ncLnanja loše djelo. a zatim se ubrzo 



~l-
pokaju. Da bi pokajanje bilo primljeno. postoje sljedeći uvjeti: l. o.\tal·iti ~·U( l : 
2. 'ajeti \ :a ll)l ~ H o prethodno činjenje; 3. c"1 nta odlukt do \C u budućnosti 
njemu neće 1·ratiti. Ukoliko je grijeh vezan za neka prava ljudi. onda je neophodno 
vratiti ono što je nepravedno uzeto od njihovih vlasnika. 
53. Da li je ispravno pokajanje za S\aki grijeh? Kada se zauŠa\·a uijeme 
pokajanja? Kakva je nagrada pokajniku'? Da. Pokajanje je važeće za svaki 
grijeh i pokajanje je na raspolaganju i ostaje sve dok Sunce ne izađe sa zapada ili 
dok duša ne dođe do grkljana u smrtnoj agoniji. Nagrada za pokajnika. ako je 
iskren u svome pokajanju. je da će se njegova loša djela zamijeniti dobrima. pa 
makar ih bi lo toliko da svojom veličinom dostignu nebeske visine. 
='-'· hOja je obaveza prema '\'ladarima muslimana'? Obaveza je da se slušaju i 
da im se pokorava u dobru i zlu. Nije dozvoljeno boriti se protiv njih makar i bili 
nepravedni. Nećemo protiv njih upućivati dove. niti izla?iti iz pokornosti njima. 
Molit ćemo Allaha da budu ispravni. da im se oprosti i da ih popravi. Smatramo da 
pokornost njima znači i pokornost Allahu. osim ako narede nepokornost. Ako 
narede nepokornost. zabranjeno je pokoravati im e. a obaveza je pokoriti se u 
ostalim pitanjima dobra mimo te nepokornosti. Poslanik, s.a. v.s., rekao je: "Slušaj i 
pok.ora\aj -.e npovjcdn1ku. makar ti leđa o-.tala izbičc\ana i tvoj imetak odu7et. 
Slušaj i pokoravaj se." (Mu~lim) 
55. Da l je don >ljeno pitati šta je mudrost određenih \llaho\ im naredbi i 
za> ana' Da. ali pod uvjetom da se vjerovanje ili djelo ne učini ovisnim o spoznaji 
mudrosti i zadovoljstvu njome. već spoznaja treba da bude dodatna potvrda istine 
vjerniku. Apsolutna predanost i nezapitkivanje su dokaz savršenog robovanja. 
vjerovanja u Allaha i Njegovu potpunu mudrost, kao što je bio slučaj ashaba. 
~6. S ta sc želi reći riječima Ln išcnog: ''Ono što te ~:adcsi od dobra - od 
\l .tha je. a no ~t t :.tr desi od r.ll - od tebl je." '? Pod dobrom se misli na 
blagodat. a pod zlom na iskušenje. Sve je određeno od Allaha. Dobro je pripisano 
Allahu. jer ga On daje kao \id dobročinstva. Zlo je Allah stvorio radi mudrosti i s 
obzirom na tu mudrost i ono je jedan vid Njegovog dobročinstva. Međutim. On 
nikada ne radi loše. već sve što radi je dobro. Poslanik, s.a.v.s .. u dovi je rek.ao: 
"Sve dobro Je u T\ Ojim ruk.ama. a 7lo sc ne pnpi<>uje Tebi" (Muslim) Sva ljudska 
djela stvorena su od Allaha. a u isto vrijeme ih robovi stječu. Uzvišeni kaže: 

lt 1 koJ c(eljL e i hogoboja1an je i <·no najljepsc {,matra istinitim. 
njemu ćemo put dobra olakšati; a onome koji h"rdiči i osjeća se neo\'isnim, i 
ono najljepše smatra lažnim. njemu ćemo put zla olakšati " 
~7 ., r je dozvc ljeno reći da je odr<>đ• r l osob~ šeLid > Ako se za dotičnu osobu 
kaže da je šehid, to je isto kao da je rečeno da je ta osoba u D/ennetu. Pravac ehli­
sunneta zastupa mišljenje da se ni za jednog muslimana ne kaže da je stanovnik 
Dženneta ili stanovnik Džehennema osim za onoga za koga je Vjerovjesnik. s.a.v.s .. 
rekao da će biti u jednom od njih dvoje. Pra\ a istina u 0\0m \misiu je skrivena i ne 
mamo u kakvom je stanju čovjek umro. Djela se cijene prema završetku, a znanje o 
namjeri je kod Allaha. Međutim. nadamo se da će dobročinitelj imati nagradu. a 
pribojavamo e da će biti kažnjen onaj koji je činio zlo. 



58. Da li je dozvoljeno za odredenog muslimana izreći presudu o njegovom 
nevjersh"u? Nije dozvoljeno da muslimana o udimo za nevjerstvo. ni širk. ni 
nifak, osim ako se kod njega očituje nešto što ukazuje na ta djela, tj. kada prestanu 
zapreke. a njegovu nutrinu prepuštamo Allahu. 
59. Da li je dozvoljeno tavafiti oko nečega drugoga osim Kabe? Nema mjesta 
na Zemlji oko kojeg je dozvoljeno tavafiti osim oko ča ne Kabe. Nije dozvoljeno 
nijedno mjesto usporediti a Kabom, bez obzira koliki bio ugled tog mjesta. Ko 
učini tavaf obilazeći nešto drugo osim Kabe. iz respekta prema tom mjestu i 
veličajući ga. učinio je nepokornost Allahu. 
60. Koji su veliki predznaci Sudnjeg dana? Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao je: 
"Sudnji dan neće nastupiti dok ne \idite prije njega deset dokan (predznaJ...a)". pa 
je ..,pomenuo dtm, Dedždžala. životinju. izlazak Sunca sa zapada. silazak lsaa. sina 
Merjeminog. i Jed/udža i Medžudža. te tri potresa: jedan na istoku. drugi na zapadu 
i treći na Arabtjskom poluotoku. Na kraju toga poja\ it će se vatra iz pravca Jemena 
koja će tjerati ljude ka njihovom mjestu okupljanja. (Muslim) 

61. Koje je najveće iskušenje koje će ljude zadesiti? Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao 
je: "Od stvaranja Adema do Sudnjeg dana nema većeg iskušenja nego što je 
Dcdidžal." (Muslim) Dedždžal je ljudskoga roda. Pojavit će se pred kraj ovoga 
svijeta. među njegovim očima pisat će "kfr" i to će pročitati svaki vjernik. Ćora\ je 
u desno oko. kao da mu je to oko ispuhala grožđica. Kada se tek pojavi, zagovarat 
će ispravnost. a zatim vjerovjesništvo. a potom i božanst\enost. Doći će ljudima i 
pozivati ih, pa će ga poreći i odbaciti njegov govor. Otići će od njih, a sa njim i 
njihovi imeci, i osYanut će. a neće imati ništa. Zatim će im ponovo doći pa ih 
pozvati, a oni će mu se odazvati i potvrđivali ono što govori. Naredit će nebu, pa će 
spustiti kišu. i naredit će zemlji da proklije. pa će dati rastinje. Doći će ljudima i sa 
sobom imati \Odu i vatru. Njegova vatra je hladna voda, a voda vatra. Vjernik je 
dužan da traži utočište kod Allaha od njegove smutnje na kraju svakoga namaza i 
da protiv njega prouči početak sure El-Kehf ukoliko ga zadesi. Izbjegavat će susret 
sa njim bojeći se smutnje. a Poslanik, s.a.v.s., rekao je: Ko čuje za Dedždžala. 
neka '>e udalJI od nJega. Tako mi Allaha. čovjek će mu doći misleći za sebe da je 

. \jcmik. pa će ga početi slijediti zbog sumnji koje će mu ubaciti. (Ebu Davud) Na 
Zemlji će ostati četrdeset dana. Jedan dan će biti kao godina, jedan kao mjesec, 
jedan kao sedmica. ostali dani će biti kao i ostali dani. Neće izostaviti nijedan grad 
ili mjesto a da u njega neće ući. osim Mekke i Medine. Potom će sići Isa. alejhis­
selam, i ubiti ga. 



~~ MIRNI DIJALOG 

Čovjek po imenu Abdullah (Allahov rob) susreo je drugoga koji se zove 
Abdunnebijj (rob VjerO\jesnika). Abdullah u sebi zanegira O\O ime. pa reče: "Kako 
se može reći da je neko rob drugome mimo Allaha?" Potom se obrati Abdunnebijju 
rekav~i mu: "Je Ji ti oboža\a~ nekog drugog osim Allaha?" 
tbdwmebijj: Ne. ja ne obožavam nikoga drugoga osim Allaha. Ja o;am musliman i 

jedino oboža,am Allaha. 
Abdullah: Onda, kakvo ti je to ime koje U\eliko nalikuje kršćano;kim imenima kada se 
nazi\ aju. naprimjer. Abdulmesih (Me~ijin rob) i to nije čudo. jer kršćani obo/avaju 
Isaa. Onaj ko čuje tvoje ime. odmah mu naumpadne da obožavaš Vjerovjesnika. 
s.a.v.'l .. a to nije mjerenje jednog muslimana u pogledu njegovog Vjerovjesnika. 
već je obaveza da musliman \jemje daje Muhammed Allahov rob i Njegov poslanik. 
tbdmmebw Ali. Muhammed. s.a.\.s .. je najbolji čovjek i pred,·odnik s\ih 
poslanika. Mi uzimamo ta imena želeći postići berićet i pribli/iti se Allahu ugledom i 
pozicijom Njegovog Vjerovjesnil-.a kod Njega. Time tra.limo od njega zalaganje. To 
ne treba da te čudi. Ime moga brata je Abdulhusejn (Husejnov rob). a prije toga ime 
moga oca je Abdurresul (Poslanikov rob). Nadijevanje ovih imena nije nešto novo i 
uveliko je prošireno među ljudima. Mi smo ntekli naše pretke da ovako postupaju i 
tato nemoj cjepidlačiti u O\ om pitanju, jer je ono sas\ im lahko. a i "jera je lahka. 
Abdullah: Ovo je zlo veće od prvog zla. to je da od drugih. mimo Allaha, tražiš 
ono što samo Allah može. wejedno bio taj od koga tražiš vjerovjeo;nik Muhammed. 
s.a.v.s .. ili dmgi dobri ljudi na manjem stepenu od njega. kao što su Husejn. 
radijallahu anhu. i drugi. To je u potpunoj suprotno'iti sa tevhidom koji nam je 
naređen. a i sa značenjem la ilahe illallah- nema drugog boga osim Allaha. 
Posta\ it ću ti nekoliko pitanja da bi se vidjelo koliko je uistinu ovo pitanje veliko. kao i 
posljedice nadijevanja O\akvog i njemu sličnih imena. Ja nemam za cilj ništa drugo do 
.,Jijeđenje ic;tine. te pojašnjenje neistine i njeno izbjegavanje. naređivanje dobra. 
odvraćanje od zla, neka je Allah na pomoći i na Njega se o~lanjam. Nema kretanja. nema 
snage osim uz pomoć Allaha Uzvišenog i Velikog. Prije toga ću te podsjetiti na riječi 
U1višcnog: "Yjernici će, kada budu ponani Allahu i Poslaniku, da im presude samo 
reći: \li slušamo i pokora\amo se.' " Takoder ka/e: "Ako se budete oko nečega 
sporili, uatite to Allahu i Poslaniku, ako vjerujete u Allaha i Sudnji dan." 
Abdullah: Ti si rekao da ispovijedaš jednoću (te\hid) Allahu i da nema drugog 
boga osim Allaha? Možeš li mi pojasniti značenje toga? 

bdmmeb1J.i Tevhid je da vjeruješ da Allah postoji. da je On stvorio nebesa i 
Zemlju. da On oži\ !ja\ a, usmrćuje i upravlja kosmosom, On daje opskrbu. S\C zna. 
o we mu je oba\ iješten. On je moćan ... 
Abdullah: Zar je tevhid samo to? Faraon. njego\ narod. Ebu Džehl i drugi bili bi 
muvehhidi (oni koji ispovijedaju tevhid). jer oni su znali O\ u činjenicu kao i \ećina 
ostalih idolopoklonika. Faraon, koji je sebi pripisivao gospodarstvo, priznavao je i 
\jerovao u dubini svoje duše da Allah postoji i da On upra\ !ja kosmoo;om. Dokaz 
za to su riječi Uzvišenog: 'Oni su poricali te dokaze, nepravedno i oholo, a u 
svojim dušama su u njih bili duboko ubijeđeni " Ovo pritnanje se jasno 
očitovalo pri samom njegovom utapanju u moru. 
L c;;t\ amosti. te\hid, zbog kojeg '>ll poslani poslanici i obja\ ljene knjige. i zbog 
kojeg je povedena borba protiv Kurej;ija. jeste ispo\ ijedan je jednoće Allahu u 
ibadetu. a ibadet označava cjelokupni naziv za sve ono što Allah voli i čime je 



zadovoljan od izreka i djela. javnih i tajnih. EI-IIah (Bog) u riječima la ilahe illallah 
znači: Oba/avanog. Koga je jedino ispravno obožavati. 
Abdulla/z: Znaš li zašto <;U poslanici poslani na Zemlju. a prvi od njih je N uh? 
Abdumzebijj: Da pozivaju idolopoklonike u ibadet Allahu Jedinome i da ostave 
obožavanje onih koje su Mu smatrali ravnim. 
Abdullah: Koji je raL log poja\ e širka kod Nuhovog naroda? 
Abdwmebijj: Ne znam. 
Abdullah: Allah je poslao Nuha njegovom narodu kad su pretjerali u respektu 
prema dobrima Yeddu, Suvau. Jegu<;u. Jeuku i Nesru. 
Abdumzebijj: Je li to znači da su Yedd, SU\aa i drugi imena dobrih ljudi. a ne 
imena silnika, kafira? 
Abdullah: Da. O\ o su imena dobrih ljudi koje je Nuhov narod uzeo 1a bo/anstva. Arapi 
su ih slijedili u tome. a dokaz za to je predaja od Ibn Abbasa u kojoj se kaže: "Kipovi iz 
Nuhmog naroda kasnije su preneseni među Arape. Vedd je bio bo.lanstvo plemena 
Kelb u Dumetui-Džendelu. Suvaa je bio bo/anstvo plemena Huzejl. Jegus je bio 
božanstvo plemena Murat. a zatim plemena Benu Gutajf u Dževfu kod Sabe je. Jeuk je 
bio božanstvo plemena Hemdan. a Nesr božanstvo plemena Humejr od Alu Zul-Kilaa. 
Ovo su imena dobrih ljudi iz Nuhovog naroda. Kada su pomrli, šejtan je objavio 
njihovom narodu da na mjestima svoga okupljanja postave njihove kipove koje su 
nazvali po njihovim imenima. To su učinili. ali ih nisu još obožavali. Kada je ta 
generacija izumrla. nestalo je znanja. pa su kipovi počeli biti oboža\ani. (EI-Buhari) 

Abdwmebijj: To je čudan govor. 
Abdullah: Hoćeš da te obavijestim o nečemu još čudnijem? Da znaš da je Allah 
Uz\išeni poslao pečata svih 'vjermjesnika našega predvodnika Muhameda, s.a.'v.S., 
narodu koji je tražio oprosta. činio ibadet, tavaf. s'aj, hadžd/, davao <;adaku. ali su 
neka stvorenja učinili po rednicima između njih i Allaha. Govorili su: "Želimo da 
nas oni približe Allahu. želimo njihova zalaganja kod Njega. a to su poput meleka. 
Isaa. ale j is-selam. i drugih dobrih ljudi. Allah je poslao Muhameda, s. a. v.s., da 
obnovi vjeru njihovog praoca Ibrahima i da ih obavijesti da je približavanje i 
'vjerovanje Allahovo specifično pravo i da to nije ispravno činiti nikome drugom 
osim Njemu. On je jedini Tvorac koji nema sudruga. On jedini opskrbljuje. sedam 
nebesa i sve što je na njima, sedam zemalja i sve što je na njima su Njemu 
potčinjeni robovi. On njima upravlja i njima \lada. Čak i božanstva koja su 
obo.lavali priznavala su da su ona u Njegovoj vlasti i pod Njegovim upravljanjem. 
Abdwmebijj: Ovaj govor je veoma graciozan i čudan. Imaš li dokaz za to? 
Abdullah: Doka1i su mnogobrojni. a evo nekih. Uzvišeni kaže: "Reci: 'Ko vas 
ops"-rbljuje s neba 1 lemlje'? Ih ko posjldUJC sluh i vid i "-o žho iz mrtvoga izvodi. 
a mrho iz žiYoga. i ko ureduje s\e shari? ' Reći će: 'Allah.' Reci: 'Kako se onda 
~jega ne bojite?" Također kaže: Red: 'Kome pripada Zemlja i sve što je na njoj, 
ako 7Jlate'? ' Reći će. \llc1hu.' Reci: 'Zar e nećete opametiti'? ' Reci: 'Ko je 
Gospodar loiedam nebesa i Gospodar Prijestolja \elikog'?' Reći će: 'Allah.' Reci: 
'Zar se ~jega nećete bojati'?' Reci: 'U čijoj je ruci carsho s\Cga, a On daje zaštitu. 
a ne daje sc '-Jemu zaštita. a"-o znate'?' Reći će· ' \Hah ' Reci: '(,djc se onda 

r tl t . Idolopoklonici su na hadždžu izgovarali sljedeću telbiju: "Odazivam ti se, 
Allahu, odazivam! Odazivam Ti se, Ti sudruga nemaš. osim koji Tebi pripada. Ti ga 
posjeduješ. a on ništa ne posjeduje." Kurejšijski idolopoklonici su, znači, priznavali da 
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Allah upravlja kosmosom, a to -,e nativa tevhidur-rububijje, Allahova jednoća 

go-;podar ... t\a. što ih nije uvelo u islam. Njihovo ciljano uzimanje meleka. vjerovjesnika 
i evlija za posrednike. od kojih su htjeli šefat i približa\anjc Allahu. bio je po\ od da se 
ohalale njihovi /ivoti i njiho\ i i meci. Stoga je potrebno dO\ u usmjeriti isključivo 

Allahu. za\jet i">ključi\o Allahu. pnnošenje žrta\a isključivo Allahu. traženje svake 
vrste pomoći amo od Allaha. Sve vrste ibadcta pripadaju isključivo Allahu. 
Abdwmebijj: Ukoliko tevhid ne znači pritnanje Allaho\og po'>tojanja i upravljanja 
kosmosom. kao što ti tvrd iš, šta onda on znači? 
Abdullah: Tevhid zbog kojeg su poslani poslanici i koji su idolopoklonici odbili priznati 
jeste ispO\ ijedan je jed noće Allahu u ibadetu. Zato -;e nijedna vrsta i bad eta ne up uću je 
nikome drugome osim Njemu, kao što su do\a. zavjetovanje, prinošenje žrtve. traženje 
pomoći i dr. Ovaj tevhid označava t\·oje riječi la ilahe illaJlah. Bog (božanstvo) kod 
kurejševićkih mušrika otnačava onoga koji se cilja ovim ibadetima, svejedno bio melek, 
\jerovjesnik. e-.Jija. drvo. grob, džinn. Oni nio;u imali za cilj reći da je takav bog 
(božanstvo) tvorac. opskrbitelj. uređi\ ač. Oni znaju da to pripada jedino Allahu. kao što je 
prethodno navedeno. Vjerovjesnik. s. a. v.s .. došao je pozivajući ih u riječi tevhida - la 
ilahe illallah i primjenu značenja ovih riječi. a ne samo njihovo puko opetovanje. 
Abdunnebijj: Ti kao da hoćeš reći da su kurejšcvićki idolopoklonici bolje 
po111avali riječi la ilahe illallah od mnogih muslimana današnjice? 
Abdullah: Da. To je bolna stvarnost. Nevjernici neznalice znaju šta Vjerovjesnik. 
s.a. \.s.. misli pod ovom riječju (tevhida): Ispo\ ijedan je jed noće Allahu u ibadetu i 
ne\jerovanje u ono što se obožava mimo Allaha te odricanje od njega. Kada im je 
on. s.a.v.s .. rekao da kažu la ilahe illallah (nema drugog boga osim Allaha). oni su 
rekli: "Zar sva božanstva jednim Bogom načini. to je uistinu čudna stvar!?". i pored 
toga što su vjerovali da Allah upravlja kosmosom. Kada su to neznalice iz reda 
ne\jernika poznavale. čudno je da se neko poziva na islam a ne poznaje tumačenje 
ovih riječi, a powaju ga ti nevjernici. Zapravo. takvi smatraju da je to samo puko 
opetovanje i izgovaranje tih riječi bez uvjerenja srca u njihovo značenje. Upućeniji 
od njih misli da je značenje tih riječi "da ne stvara, da ne opskrbljuje, da ne uređuje 
niko drugi osim Allah". Zato nema dobra u ljudima koji se pozivaju na islam a 
kurejševićki nevjernici i neznalice bolje od njih poznaju la ilahe illallah. 
Abdwmebijj: Ali, ja ne činim širk Allahu, već svjedočim da On stvara, opskrbljuje. 
da daje korist, donosi štetu, jedini i da u tome sudruga nema. i da Muhammed ne 
može sebi donijeti korist ni štetu, a kamoli Alijj, Husejn, Abdulkadir i dr. Međutim . 

ja sam grješnik, a dobri ljudi imaju ugled i poziciju kod Allaha i od njih tražim da 
se oni svojim ugledom i pozicijom za mene zalažu. 
Abdullah: Odgovorit ću ti onim što je prethodno rečeno, a to je da su oni protiv 
kojih se Vjero\jesnik, s.a.\ .s .. borio prizna-.ali ono što pominješ. Priznavali su da 
njihovi kipovi ništa ne uređuju, već su samo imali za ci lj njihovu poziciju i 
zalaganje. Prethodno smo o tome naveli dokaz iz Kur'ana. 
Abdzmnebijj: Ali. ovi ajeti su objavljeni o onima koji obožavaju kipove, pa kako 
možete matrati vjerovjesnike i dobre ljude poput kipova? 
Abdullah: Prethodno smo se usaglasili da su ovi kipovi naz\ani po imenima dobrih 
ljudi. kao u Nuhovo doba. Nevjernici su od njih samo željeli zalaganje kod Allaha 
zato vto oni imaju ugled kod Allaha, a dokaz su riječi Uzvišenog: "Oni koji su uzeli 
mimo Allaha zaštitnike kažu: 'Obožavamo ih samo da nas Allahu približe." 



Kada kažeš: ''Kako možete vjerovjesnike i evlije .,matrati kipovima". mi odgovaramo: 
Neki nevjernici kojima je poslan Vjerovjesnik. s.a.v.s .. molili ..,u evlije za koje Allah 
Uni~eni kaie: "To su oni koje dozivaju i koji ka svome Gospodaru posredstvo 
uzimaju gledajući ko će od njih biti bliži Njemu. Nadaju se Njegovoj milosti i plaše 
se Njegove patnje. A od kazne tvo~a Gospodara treba se bojati." Neki od njih 
molili su haa i njegovu majku. Uzvišeni kaže: "I kada Allah kaže: '0 Isa, sine 
.Merjemin, zar si ti rekao ljudima: '\tene i moju majku uzmite za dva boga mimo 
Allaha?"' Neki od njih su molili meleke. a o njima Uzvišeni ka/e: "Na Dan kada ih 
sve okupi, pa kaže melekima: 'Jesu li to O\i koji su vas oboža,ali?"' 
Zato razmisli o ovim ajeti ma. jer je Allah Un išeni u njima podjednako proglasio 
nevjernicima one koji za posrednike uzimaju kipove ili dobre ljude. vjerovjesnike. 
meleke i e\lije. Allahov Poslanik. s.a.v.s .. borio se protiv njih i ni u kom pogledu 
nije pravio razlike između njih. 
Abdumzebijj: Međutim. nevjernici od njih žele korist. aja svjedočim da Allah daje kori-;t i 
~tetu i da sve uređuje. To isključivo /elim .... amo od Njega. Dobrim ljudima ne pripada 
nikakva odluka u tome. aJi ih uzimam za posrednike .leleći njihovo zalaganje kod Allaha. 
Abdullah: Ove tvoje riječi su u potpunosti iste kao i riječi nevjernika. a dokaz je 
Allahov govor: "Oni obožavaju mimo Allaha ono što im neće naštetiti ni korist 
donijeti i govore: 'Oni su naši zagovornici kod Allaha.''' 
Abdwmebijj: Ali, ja samo obožavam Allaha. Utjecanje njima i dozivanje nije ibadet. 
Abdullah: Ja te pitam: da li priznaješ da ti je Allah naredio da isključivo Njemu 
ibadet ispovijedaš i to je Njegovo pravo kod tebe, kao što Uzvišeni kaže: "l njima 
je naređeno da samo Allaha obožavaju, iskreno Mu \jeru ispovijedajući"? 
Abdumzebijj: Da. To mi je propisano. 
Abdullah: Ja od tebe tražim da mi pojasniš to što ti je Allah propisao. a to je 
iskreno ispovijedanje ibadeta. 
Abdurmebijj: Nisam shvatio šta želiš tim pitanjem. pa mi pojasni. 
Abdullah: Poslušaj me da bih ti objasnio. Uzvišeni Allah ka.le: "Molite S\Oga Go podara 
ponizno i tiho. On ne ,·oJi one koji u molihi pretjeruju." Da Ii je dova ibadet ili ne? 
Abdwmebijj: Svakako. ona je osnova ibadeta. kao što se navodi u had isu: "Dova je 
ibadet " (Ebu Da\.ud) 

Abdullah: Kada već priznaješ da je dova ibadet Allahu. a onda dozivaš Allaha danju i noću iz 
straha i nade za određenu potrebu. a onda. uz to još. radi te potrebe dozivaš kakvog 
vjerovjesnika. meleka ili dobroga Čo\jeka u njegovom kaburu- da li tada činiš širk u ibadetu? 
Abdwmebijj: Da. Činim širk. ovo je sasvim jasan i očit govor. 
Abdullah: Postoji drugi primjer. a on glasi: Kada 1naš riječi Uzvišenog: "Ti se klanjaj 
svome Gospodaru i kurban kolji", pa se pokoriš Allahovoj naredbi i prineseš žrtvu 
Njemu- da li je tvoje klanje i prinošenje žrtve ibadet Njemu Uzvišenom ili ne? 
Abdunnebijj: Da, ibadet je. 
Abdullah: Ako prineseš žrtvu kakvom stvorenju. kao što je Vjerovjesnik. džinn i 
drugi. uz prinošenje Allahu. da li si druge u ovome ibadetu Allahu pripisao? 
Abdunnebijj: Da. To je širk bez ikakve sumnje. 
Abdullah: Ja sam ti naveo primjer dovom i prinošenjem žrtve zato što je dova 
najpritvrđenija vrsta verbalnog ibadeta, a prinošenje žrtve je najpritvrđenija vrta 
djelatnog ibadeta. Međutim. ibadet nije ograničen samo na ovo dvoje. već je daleko 
općenitiji. U njega padaju zavjetovanje, zaklinjanje. traženje utočišta, pomoći i dr. Da li 



su idolopoklonici kojima je obja\ ljen Kur'an obožaHIIi melek.e, dobre ljude. La ta i dr.? 
Abdwmebijj: Da. oni su to činili. 
Abdullah: Da li je njihov ibadet njima bio išta drugo do upućivanje dove i prinošenje 
žrtve, traženje utočišta. pomoći. a u isto vrijeme priznavali su da su Allahovi robovi i da 
su Njemu podređeni. te da Allah uređuje sve St\ari'? Međutim. oni su 1h molili i njima se 
utjecali zbog njihove pozicije i zagovorništ\a. 0\0 je sasvim očita st\ ar. 
Abdumzebijj: Da li ti onda, Abdullah. poričcš šef at Allahovog Poslanika. s.a. v.s., i 
njega se odričeš? 
Abdullah: Ne. Ja ga ne poričem, niti -,e odričem šefata. Zapravo. Poslanik. s.a.\.S .. 
a draži mi je i od oca i od majke, je zalagač kome će biti dato zalaganje. Ja se 
nadam njegovom zalaganju, ali sve zalaganje pripada isključivo Allahu. kao što 
kaže UZ\ išeni: "Reci: 'Sw zalaganje pripada Allahu."' Neće ga biti osim kada 
Allah dozvoli. Isto tako Uzvišeni kaže: "Ko je taj ko će se kod ~jega zalagati 
osim sa Njego·vom dozvolom" - tj. ni za koga neće biti šefata. niti će se on 
sprovoditi osim kada Allah dozvoli. UZ\ išeni kaže: "Oni se neće zalagati osim za 
onoga kime On bude zado\·oljan' '. a On je zadovoljan samo te\hidom. UZ\išeni 
k.aže: "A ko bude neku drugu \jeru mimo islama tražio, neće mu biti 
primljena i on će na budućem S\ijetu biti od propalih." Pošto sav šefat pripada 
Allahu. i kada će biti tek nakon njegove doz\ole. a Vjerovjesnik.. s.a.v.s., neće se ni 
za koga zalagati sve dok. Allah ne dadne donolu, a Allah neće do/\oliti zalaganje 
osim onima koji su imali tevhid. kada je sas\im jasno da sve zalaganje pripada 
Allahu. onda od Njega Uzvišenog tražim i govorim: Allahu. ne uskrati mi 
PoslanikO\O zalaganje. Allahu. daj da Tvoj Poslanik bude zalagač za mene i sl. 
A.bdunnebijj: Složili smo se da nije dozvoljeno ni od koga tražiti nešto što ne 
posjeduje. Allah je dao zalaganje Vjerovjesniku. s.a.v.s. Pošto mu je dato, onda ga 
posjeduje. Stoga je dozvoljeno da tra/irno od njega ono što posjeduje i to nije širk. 
Abdullah: Da. Tvoj govor bi se uzeo kao ispra\ an da ti Allah to nije zabranio. jer 
On kaže: " ... i nikoga uz J\llaha ne moli." Traženje zalaganja je molitva. Allah je 
dao Vjerovjesniku zalaganje i On ti je zabranio da ga tražiš od nekoga drugog, bez 
obzira od koga se tražilo. Također. šefat je dat i drugima mimo Vjerovjesnika. 
s.a." .s .. jer je vjerodostojno od njega preneseno da će se meleki zalagati za djecu 
koja su umrla prije punoljetstva. Zalagat će se i evlije. Zar ćeš reći: "Allah im je 
dao šefat. pa ću ja od njih tražiti?" Ako ovo kažeš, onda se vraćaš ibadetu dobrih 
ljudi koje Allah spominje u Svojoj Knjizi. Ako k.ažeš ne. onda je t\ oj govor: "Allah 
mu je dao šefat i ja tražim od njega ono što mu je dao"- neispravan. 
Abdumzebijj: Međutim. ja Allahu ništa ne pripisujem. Traženje utočišta kod dobrih nije širk. 
Abdullah: Da li priznaješ i potvrđuješ da je Allah zabranio širk više nego što je 
zabranio blud, da ga Allah neće opro titi? 
Abdunnebijj: Da, potvrđujem to, to se jasno vidi iz Allahovog govora. 
Abdullah: Ti si sada negirao da činiš širk koji je Allah zabranio. Možeš li mi. tako ti 
Allaha, pojasry_iti šta je to širk 1a koji kažeš da nisi u njega zapao i da ga za sebe poričeš? 
, \bdumzebijj: Sirk je obožavanje kipova. okretanje kipovima. traženje od njih. strah od njih. 
Abdullah: Šta znači obožavanje kipova? Zar misliš da su kurejševićki nevjernici 
vjerovali da drvo i kamenje opskrbljuje i uređuje pitanja onih koji ih mole? Oni 
nisu uvjereni. kao što sam ti ja rekao. 
4bdwmebijj: Ni ja ne vjerujem u to. Zapravo, onaj koji ciljano bude obožavao drvo. kamen, 



turbe i dr.. moleći ga i prinoseći žrtw. pa kaže da ga to približava još \iše Allahu i da Allah 
odvraća ne~reće berićetom tih stvari. onda je to obožavanje kipova na koje ja mislim. 
Abdullah: Istinu si rekao i to je ono što \i činite kod kamenja i turbeta i dr. Također. kada 
kažeš: Širk je obo/a\anje kipova. da li pod tim misliš da se širk odnosi samo na one koji to 
čine. a da pouzdanje u dobre ljude i upućivanje dove njima ne ulazi u pojam širka? 
tbdwmebiji: Da. To sam htio reći. 

Abdullah: Sta onda kažeš n mnogobrojne ajete u kojima Allah zabranjuje oslanjanje na 
vjero\jesnike i dobre ljude. vezano za meleke i sl.? Onje proglasio ne\jemicima one koji to 
čine. Kako je prethodno rečeno. ja sam tebi to spomenuo i za to donio dokaze. 
4bdwmebijj: Oni koji dozi\ aju meleke i vjermje'>nike nisu poc;;tali ne\jernici zbog 
toga. već kada su rekli da su meleki Allahove kćerke. a daje Mesih sin Merjemin. Mi 
ne kažemo da je Abdulkadir Allaha\ sin. niti da je Ze j ne b Allaha\ a kćerka. 
Abdullah: Pripisivanje djeteta Allahu je zaseban kufr. Uzvišeni kaže: "Reci: 'On, 
Allah. j e jedan. On je utočište S\akome. nije rodio niti je rođen" ' (Jedan 
označa\a Onoga Koji nema sličnoga. a Es-Samed označava Onoga Koji se uzima 
.la cilj potrebama). Ko ovo porekne. postao je ne\jemik. pa makar ne poricao kraj 
O\e sure. Uzvišeni kaže: 'Allah nije uzeo Sebi dijete. niti sa ~jima ima kaka\ 
drugi bog. Kada bi S\aki bog krenuo sa onim što j e shorio. jedni hi druge 
nad\ladali." Unišeni je napra\io razliku i1među dva ne\jerstva. Dokaz za to je 
također da oni ne\jernici koji su do1ivali Lata. iako je bio dobri čovjek. nisu ga 
smatrali Allahovim sinom. a i oni koji ne vjeruju zbog ibadeta džinnima. nisu ih 
takvima učinili. također. Sve četiri islarn..,ke pra\ne škole spominju u poglavlju o 
otpadništ\U da musliman postaje otpadnik kada tvrdi da Allah ima dijete. ili postaje 
otpadnik ako Allahu pripiše druga. Oni prave razliku između ove dvije vrste kufra. 
tbdunneb1y Ali Allah kaže: "L'istinu za Allahm-e e\ lije nema straha niti će se oni žalostiti." 

Abdullah: Mi \jerujemo da je to istina i također isto govorimo. Međutim. evlije c;;e 
ne oboža\aju. Mi samo negiramo i poričemo da se njima može činiti ibadet ujedno 
kada se čini Allahu. a inače obaveza ti je da ih '>lijediš (da ih voliš). da priznaješ 
njihove poč ac:. ti (kerameti). jer poča..,ti koje Allah ukaže Sv ojim e v l ijama poriču 
samo sljedbenici novotarija. Allahova vjera je sredina između dvije krajnosti, uputa 
između dvije zablude i istina između dvije neistine. 
~bdunneb{ij: Oni kojima je objavljen Kur'an nisu '>\jedočili da nema drugog boga 

osim Allaha. poricali su Allahovog Poslanika. poricali ">U proži\ljenje. Kur'an i 
">matrali ga sihrom. Mi ~\jedočimo da nema drugog boga osim Allaha i da je 
Muhammed Allahov po">lanik. pot\ rđujemo Kur'an. vjerujemo u pro/ivljenje, 
klanjamo. postimo. pa kako nas smatrate i'>tima kao što su oni? 
Abdullah: Nema razilaženja među svim učenjacima da je nevjernik čovjek koji 
potvrđuje Allahovog Po'>lanika. s.a.\.'> .. u određenim '>t\arima. a u određenim ga 
poriče. i da još nije ušao u islam. Isto tako je sa onim koji \jeru je u jedan dio Kur'ana. 
a drugi dio poriče. ili onim koji priznaje te\hid. a poriče nama?. ili priznaje tevhid i 
namaz. a poriče 1ekat. ili priznaje sve to. a poriče post. ili priznaje sve to. a poriče 
had/d?. Kada se neki ljudi u doba Allahovog Poslanika. '>.a. v."> .. nisu pokorili propisu 
hadžd7a. Allah je o njima objavio: " Allaha radi. dužan je hodočastiti Njegovu 
Kuću ko je u mogućnosti, a onaj koji ne vjeruje, pa Allah je neovisan o 
svjeto,·ima." Ukoliko ČO\jek zaniječe proŽi\ljenje. postao je nevjernik po 
konsenzusu učenjaka. Zato je Allah jasno u Svojoj Knji1i rekao da je pr'dvi nevjernik 
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onaj koji vjeruje u jedan dio, a ne vjeruje u drugi dio Objave. Naredio je da se islam 
uzme u potpuno~ti, a onaj koji uzme dio, a ostavi dio, postao je nevjernik. Da li ti sada 
potvrđuješ da je nevjernik onaj koji vjeruje u jedan dio. a odbacuje drugi dio islama? 
Abdwmebijj: Da, priznajem to. To se jasno vidi iz časnog Kur'ana. 
Abdullah: Kada potvrđuješ da onaj koji prizna Poslanika. s.a.v.s .. u nečemu, a negira 
obavezu namaza, ili prizna sve, a zaniječe samo proživljenje, pa je tako postao nevjernik, 
prema saglasnosti svi pravnih škola, a i Kur'an o njemu govori kao što je prethodno 
rečeno. onda znaj da je te v h id najveća obaveza s kojom je došao Vjerovjesnik. s.a. v.s. On 
je \eći i od namaza. i od zekata. i od hadždža. Kada čovjek negira nešto od ovih stvari. 
tada postaje nevjernik, pa makar postupao po svemu onome što je došlo od Poslanika, 
s.a.v.s .. a kako onda kada. prema tvome mišljenju, porekne tevhid s kojim su došli svi 
poslanici. ne biva nevjernik. Neka je slava Allahu, kako je čudno ovo neznanje. 
Također. razmisli o ashabima Allahovog Poslanika .. a.v.s .. kada su se borili protiv Benu 
Hanife u Jemani. Prešli su na islam u doba Vjerovjesnika. s.a.v.s .. i S\jedočili da nema 
drugog boga osim Allaha i daje Muhammed Allahov poslanik, klanjali su i postili. 
Abdunnebijj: Međutim. oni su svjedočili da je Musejlema vjerovjesnik, a mi 
kaLemo: Nema vjerovjesnika poslije Muhammeda, s.a. v.s. 
Abdullah: Vi neke dobre ljude. poput vjero,jesnika. meleka i a..shaba i ostalih. dižete na 
stepen Silnog Gospodara nebesa i Zemlje. Pošto onaj koji podigne nekog čovjeka na stepen 
vjerovjesništva postaje nevjernik, pa njegov imetak i život postaju halal, te mu ne koriste 
šehadet i namaz. šta je sa onim ko ga podigne na Allahov stepen - naravo da je preče da i 
on bude nevjernik. Također. svi oni koje je Alijj spalio vatrom pozivali su se na islam. Bili 
su njego' i sljedbenici i učili znanje od ashaba, ali su u pogledu Alijja vjerovali u isto ono u 
što i vi vjerujete u pogledu Abdulkadira i drugih. Kako su se ashabi onda usaglasili oko 
borbe protiv njih i njihovog kufra? Zar mislite da ashabi tekftre muslimane? Ili misliš da 
ovakvo uvjerenje vezano za vaše predvodnike i njima slične ne može štetiti, a da je 
prethodno uvjerenje o Alijju bio razlog da se proglase nevjernicima. 
Takoder ce ..,L eci. Ako ovi prvi nisu postali nevjernici osim zato što su objedinili 
širk, poricanje Poslanika i Kur'ana, te nijekanje proživljenja i sl., šta onda znači 
poglavlje koje spominju učenjaci u svim pravnim školama - poglavlje: Propis o 
odmetništvo? Odmetnik je musliman koji postane nevjernik poslije svoga islama. 
Potom spominju mnoštvo stvari. Svaka od tih stvari izvodi iz islama onoga ko u nju 
zapadne. Čak su spominjali i neke mizerne stvari koje izvode čovjeka iz islama 
ukoliko ih počini, kao npr. da izgovori riječ koja izaziva Allahovu srdžbu svojim 
jezikom. bez srčane namjere, ili da je spomene u smislu šale i zabave. Isto se odnosi 
na one za koje Uzvišeni kaže: "Reci: 'Zar ste lie Allahu i Njegovim ajetima i 
Njegovom Poslaniku ismijavali? l'iemojte se pravdati, postali se nevjernici nakon 
što ste bili vjernici."' Uzvišeni Allah jasno je rekao za ove da su po tali nevjernici 
poslije svoga vjerovanja, a bili su sa Allahovim Poslanikom, s.a.v.s., u pohodu na 
Tebuk. Rekli su riječi za koje su tvrdili da su one bile izrečene u smislu šale. 
Također CL "L rect Uzvišeni Allah govori o Benu lsrailu. i pored njihovog znanja 
islama i ispravnosti. da su rekli Isau: "Načini nam boga." Isto su rekli neki 
Vjerovjesnikovi ashabi: "Odredi nam zatul-envat (drvo na koje ćemo mi vješati svoje 
oružje kao što to i oni rade" (nap. prev.). Vjerovjesnik, s.a.v.s., tada se zakleo da su te 
riječi iste kao riječi Benu Israila: "Načini nam boga kao što i oni imaju boga." 
·tbdun11ebijj: Međutim. Benu Israil i oni koji su upitali Vjerovjesnika. s.a.v.s .. da 



im odredi to drvo nisu time po tali nevjernici. 
Abdullah: Odgovor glasi: Benu Israelćani i oni koji su upitali Poslanika, s.a.v ... n 
to. nisu to učinili. jer da su to učinili. postali bi nevjernici. Oni kojima je to 
Vjerovjesnik. s.a.v.s .. zabranio, da mu se nisu pokorili i da su sebi takvo drvo 
odredili, nakon zabrane, postali bi nevjernici. 
Abdwmebijj: Međutim. ja imam jednu drugu dilemu. a to je anegdota o U sami b. Zejdu kada 
je ubio onoga koji je rekao la ilahe illallah. pa ga je Poslanik. s.a.v.s .. prekorio riječima: 
U-.;ama. zar si ga ubto nakon što je rekao la ilahe illallah?" (EI-Buhan) Isto tako Poslanik. 

s.a.v.s .. rekao je: "Naređeno mi je da se borim protiv ljudi dok ne kažu la ilahe ilallah." 
(~1m.lim) Kako da objedi nim ono što si rekao i ova dva hadisa? Uputi me na to. Allah te uputio. 
Abdullah: Poznato je da se Vjerovje nik borio protiv židova i da ih je porobljavao. a 
oni su govorili la ilahe illallah. Njegovi ashabi su se borili protiv plemena Benu Hanife 
koji su svjedočili da nema drugog boga osim Allaha i da je Muhammed Allaho' 
poslanik. i klanjali su. a i to se odnosi i na one koje je Alili spalio. Ti potvrđuješ da onaj 
koji negira proživljenje postaje nevjernik i dozvoljeno je boriti se protiv njega. pa mak.ar 
rekao la ilahe illallah. i da onaj koji negira nešto od temelja i-.;lama postaje nevjernik i 
biva ubijen makar ih izgovarao. Kako mu neće koristiti kada negira nešto od 
drugoraLrednih pitanja vjere, a koriste mu kada negira tevhid koji predstavlja temelj i 
~Javni dio vjere svih poslanika. Ti možda nisi shvatio značenje ovih hadisa. 
Sto se tiče U sam inog hadisa. u njemu se navodi da je ubio čo"jeka koji je izgovorio 
šehadet. misleći da je to rekao iz straha za S\ oj ži"ot i imetak. Potrebno je 
sustcgnuti se od ubijanja čovjeka koji proklamira islam sve dok se ne očituje kod 
njega ono što e suprotstavlja toj njegovoj izjavi. Uzvišeni kaže: "O vjernici, kada 
se borite na Allahovom putu, dobro provjerite", tj. obaveza je sustegnuti se i 
uvjeriti se. pa ako se ka ·nije očituje nešto što se suprotstavlja islamu, onda takav 
biva ubijen. jer Uzvišeni kaže: "dobro prO\jerite". Jer. da se ne ubija nakon što se 
izjasni. onda provjeravanje ne bi imalo nikakve kori ti. 
Isto se odnosi i na drugi hadis. Njegovo značenje je onakvo kako smo već spomenuli, 
tj. onaj ko proklamira tevhid i islam, obaveza je sustegnuti se od napada na njega. 
osim ako se utvrdi nešto što se suprotstavlja tome. Dokaz ta ovo je da je Allahov 
Poslanik. s.a.v.s .. rekao: 'Zar si ga ubio nakon što je rek.ao la ilahe illallah?" (El-Buhari) 
Također je rekao: "Naređeno mi je da se borim protiv ljudi sve dok ne kažu la ilahe 
illallah.' !Muslim) On je. također, za haridlije rekao: "Gdje god iz zateknete, ubijajte 
ih". iako su oni najviše ibadet činili i izgovarali la ilahe illallah. Čak su ashabi svoj 
ibadet smatrali mizemim kada bi vidjeli ove haridžije. Oni su učili wanje od ashaba. 
ali njihovo izgovaranje riječi la ilahe illallah. mnoštvo ibadeta i pozivanje na islam 
nije spriječilo da budu ubijani kada se kod njih očitovalo suprotstavljanje šerijatu. 
Abdumzebijj: Šta kažeš za Vjerovje ni kove. s. a. v.s., riječi koje u potvrđene 
vjerodostojnim: Da će ljudi doći na Sudnjem danu i tražiti pomoć od Adema, 
potom od Nuha. a onda Ibrahima. a zatim od Musaa, a onda od Isaa. pa će se ovi 
poslanici opravdavati, da bi na kraju došli do Muhammeda .. a.v.s. Ovo govori da 
traženje pomoći od drugih. mimo Allaha, nije širk. 
Abdullah: To je tvoja zbunjenost u pogledu suštine ovog pitanja. Mi ne negiramo 
traženje pomoći od stvorenja koje je živo i prisutno i koje je u mogućnosti učiniti 
traženo. Uzvišeni kaže: "Od njega je zatražio pomoć onaj iz njegove skupine protiv 
onoga ko je bio njegov neprijatelj." Kao što čovjek traži od svoj ih prijatelja pomoć u 



ratu i drugim okolnostima koje su u okviru njihovih mogućnosti. Mi ~mo ovdje porekli 
tra/enje pomoći u smislu ibadeta koji \i čim te kod kabura evlija, ili kada su oni odsutni. 
te vezano za st\ari koje može samo Allah Unišeni. Ljudi će tra?iti pomoć od 
\jermjesnika na Sudnjem danu. željet ce da mole Allaha da počne obračun ljudi kako 
bi se stano' nici Dženneta riješili tegobe iščeki,anja. Ovo je dozvoljeno i na dunjaluku i 
na <lhiretu, tj. da dođeš dobrom čovjeku i u njegmom prisust\U. kada čuje tvoj govor. 
kažeš: "Zamoli Allaha za mene", kao što su Vjero,jesnikmi. s.a.\.s .. ashabi tra/ili od 
njega to tokom njcgoyog /i\Ota. Ali, po•ilijc njegove smrti to nikako ni..,u činili. Ni..,u to 
tra/ili od njeg,t kod njegovog kabura, već su ispravni prethodnici poricali onima koji -.u 
imali ta cilj up~ci\ati dove kod njegovog kabura. 
tbdwmebijj: Sta kažeš ?a priču o Ibrahimu kada je bačen u vatru. p~ ga je presreo 
D/ibri! u zraku. pa upitao: "Imaš li kab u potrebu?" Ibrahim je rekao: "Sto se tebe tiče. 
nemam." Da Je traženje pomoći od Džibrila bilo ši rk. on to ne bi ponudio Ibrahimu. 
Abdullah: O\ a ..,umnja je poput prve sumnje. Prije ..,\ega, m a predaja nije ispravna. a 
kada bismo pn.::tpostavili da je ispravna. D/ibri! mu je ponudio da mu donese korist u 
ob iru onoga što on može. kao što Uzvišeni o njemu ka/e: "Podučio ~a je onaj velike 
snage." Da mu Je Allah do1volio da uzme Ibrahimu vatru i s\ e što je oko nje na 1emlji. a 
i brda. te da ih baci na i..,tok ili zapad. on to ne bi bio nemoćan uč1mti. To je poput 
bogatog čo,jeka koji siromašnom ponudi 1metak da bi udo\oljio S\Oju potrebu, a ovaj 
odbije i strpi se wc dok mu Allah ne dadne opskrbu na kojoj mu neće niko prigovoriti. 
Gdje je ovdje onda traženje pomoći u ibadetu i širk koji se <.;ada čini? 
l 1, . bn te. u, ..,u pn 1 ljudi l O Jima Je JXhl: 1 na.., pred\ .>..J 11k \tL 'tall med ...... a.' s .. činili 
r .ljc širka od na~· l· ..,.,. remeni a i to 1 Lr -,.~ oga. l. Pn i su pnpisivali Allahu druga 
<.;amo u obilju. a u nedaćama su isključi\O Njemu ispovijedali \jeru. a dokw za to su nječi: 
"Kada se popnu na lađu, AUaha mole iskreno :\lu ispovijedajući vjeru, a kada ih On 
izbavi na kopno, oni Njemu druge pripisuju." Također kaže: "Kada ih pokriju morski 
\3IO\i poput oblaka, mole Allaha, iskreno \lu ispo,ijedajući \'jeru. a kada im dadne 
spasa, do kopna među njima nezah,alnika bude. A dokaze naše samo izdajnik 
nezah\·aJnik poriče." Mušrici proti,· kojih se borio Poslanik. s. a.' ...... molili su Allaha. a 
ujedno i druge u svome obilju, a u nedaćama bi samo molili Allaha. a zaboravljali bi na one 
koje su uzeli Ja ...voja božanst\a. Međutim. SU\remeni mu..,rici mole druge mimo Allaha u 
obilju i u nedac1. pa kada budu pritiješnjeni. potom kažu: "O Allahov Poslaniče. o Hu..,ejne" 
i dr. Gdje su oni koji to sh\ ata ju? 2. Pn i mušrici su uz Allaha dozivali ljude koji su bili 
Njemu pri\ rženi - \jero\jesnlka, e\ liju. meleka. ili u najmanju ruku kamen. drvo. koji se 
Allahu pokoravaju i ne čine Mu grijehe. Naši o,avremenici uz Allaha mole ljude koji spadaju 
ll kategoriju najvećih grješnika. Za onoga ko no..,i takvo pogrešno U\jercnJe o nečemu što je 
samo po seb1 dobro. kao što je kamen. dno. uveliko je lakše da nosi taha U\jerenja o 
onima čije '>e otvoreno griješenje i neispravnost ja'ino gleda. 3. Većma mušnka u doba 
Vjero\ jesni ka. s . .t.\ .s .. činila je širk u tevhidul-uluhi]e. a ne u tevhidur-rububi]e. ta razliku 
od širka zadnjih generacija. Danas se širk uveliko dešava u pitanjima Allahovog mbubiijeta 
kao što se dešava 1 u pitanjima uluhi.ijeta. Naprimjer. dana.., neki Ijud1 smatraju da pnroda 
upra\ lja kosmosom. te da ona oživljuje. u..,mrćuje i -.1. 
Vjcro,atno ću O\HJ S\Oj govor završiti jednom \elikom konstaracijom koja se name iz 
O\ oga što <.;mo prethodno rekli. a glasi da nema razila/enja da tevhid neminO\no mora biti 
realiziran ll\ jere njem srca. govorom je1ika i čin jen jem pm oda tjelesnim organima. 
Ukoliko nešto od ovoga bude nedostajalo. čo,jek neće biti musliman. Onaj ko .,pozna 
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te\ h id. a ne postupa po njemu. nevjernik je i inadžija. kao što su bili faraon. [bl is i dr. 
Ovo je pomućeno kod mnogih ljudi. pa govore: "To je istina. ali mi to ne možemo 
činiti i to nije dozvoljeno kod naših ':iunarodnika. , ·eć je neophodno da se sa njima 
'>lažemo, da pred njima popuštamo bojeći se zla. Ovakav siromah ne zna da većina 
pred,odnika nevjerstva poznaje istinu i da su je ostavili samo zato što sebi nalate 
opra\danja t.a njih. Uz\ išeni kaže: " Oni su Allahove ajete za malu cijenu 
prodali i od Allaho\og puta odvraćali. Ružno li je ono što su oni činili. " 
Onaj ko postupa po pra\ iiima tevhida wojom vanjštinom. ali ga ne ra1umije. nije u njega 
ubijeđen S\Ojim '>rcem . ..,matra -.e munafikom koji je gori od pravog ne."jemika. Ut.\išeni 
ka/e: ":\lunafici su na najnižem stepenu u Vatri i njima pomagača nećeš naći." 
o, o pitanje će ti biti jasno kada budeš ra1mislio o onome što ljudi govore i uvidiš da ima 
onih koji poznaju istinu. ali po njoj ne postupaju iz straha da '>C njiho" dunjaluk ne 
umanji. kao što je bio Karun. ili njegO\ pomoćnik Haman kao i njihov vladar faraon. 
Također. U\idjet će~ da ima onih koji po njemu \anjštinom postupaju. ali ne i nutrinom. 
poput mllnafika. Kada upitaš kakvo im je c:.rčano U\jerenje. odgovorit će da ne 7naju. 
Ti moraš dobro shvatiti dva ajeta i1 Allahove Knjige. 
Pr'>' i ajet je prethodno citiran. a glasi: "Nemojte se opra\ davati. po..,tali '>e ne'>'jemici nakon 
vašeg \jermanja." Kada znaš da su neki ljudi koj1 su krenuli ll pohod proti" Rimljana sa 
Allaho,im Poslanikom, 'i.H.\.'> .. postali ne,jernici zbog riječi koje su izgovorili u smi-.lu 
zabave i šale. onda ti ..,e očituje da onaj koji izgovori riječi kufra ili postupa po njemu 
bojeći ... e umanjenja "'oga imetka. ugleda. ili da bi se nekom dod,orio. čini daleko \eći 
prijestup od onoga ko izgovori kahu riječ i1 šale. Onaj koji se šali. u \ećini -.lučaje\a ll 
..,,ome ..,rei ne nosi uvjerenje o onome ~to go,·ori svojim jezikom. već to čini da bi 
na ... mijao ljude. Međutim. onaj koji i1gmori riječi nevjerstva ili po njemu postupa IZ 

..,traha. ili iz želje da 1adobije nešto što sc nalaJi kod stvorenja, onda je potvrdio šejtanova 
obećanje: "Šejtan vam obeća' a -.iromašt,·o i naređuje vam ral\ rat", ili se pri bo java 
njegove prijetnje: "To \am je samo šeJtan koji zastrašuje "'oje štićenike.' On nije 
potvrdio obećanje Milostivog: 1\ Allah vam obećava opro'>t od :-..!jega 1 obilje." On ..,e nije 
pobojao prijetnje Gordoga: ~emojte -.e njih bojati. nego se Mene bojte.' Da li stoga onaj 
ko je u ovakvom stanJU la'>lužuje da bude štićenik Milostivog ili štićenik šejtanov '? 
Drugi ajd. Uz,išem kaže: Ko ut.ne,jeruje u Allaha nakon svoga \jerovanja. o-.im onoga 
ko bude prisiljen. a -.ree mu bude smireno s \jcrovanjem. ali onaj ko osjeti lagodnost pr-.a 
ll ncvjeN\U, tahi zaslužuju Allahov. u -.rd/bu, njima pripada \ elika patnja." U1"išeni 
Allah nije dao opra\danja os1m onima koji su prisiljeni. a nj1hova srca su -.mirena s 
\jerovanjem. dok -.u ostali postali nevjernici. wejedno činili to i1 ... rraha. želje. ili 
dod,·oraYanja nekome. ili ..,iromašt\a -,,oje Iemlje. porodice. familije. ili zbog svog 
imetka. ili u '>misiu šale. ili iL drugih ra1loga. 0..,1111 ako se rad1 o onome koji je pri..,iljcn. 
jer ajet ukazuje da čovjek mo.le biti prisiljen l..,ključi,·o na govor i djela. dok na U\jerenje 
-.rca ne može niko biti prisiljen. Uzvišeni l--ale: 'To je zato što oni više vole ovosvjetski 
život od [i\ota na budućem S\ ijetu. a Allah neće uputiti ne\jemički narod." Jasno je rekao 
da kaina nije zbog mjerenja. neznanja, mr/nje prema \jeri. ili ljuba\i prema nevjer...t\u, 
\CĆ 1bog modunjalučkih ambicija i da,anja prednosti dunjaluku nad vjerom. a Allah 
najbolje 1na. Jasno je rekao da u oYome ..,lučaju nisu kažnjeni. Poslije wega ovoga. zar ti 
nije do~lo Hijeme. Allah te uputio. da sc pokaješ svome Go-.podaru. ~jemu po\ rati š 1 da 
o.., ta\ iš ono što 1astupa~. Pitanje o kojem '>IllO go, orili. kao što ..,j čuo. \ eoma je opasno. 
4.bdwmebijj: Tražim oprosta od Allaha 1 Njemu se kajem. S\jedočim da nema 
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drugog boga osim Allaha i da je Muhammed Njegov poslanik. Sada \iše ne 
\jerujem u ono što <;am oboža\ao mimo Allaha. Molim Allaha da mi opro'>ti ono 
što je prije bilo i da prijeđe preko mojih loših postupaka. te da '>e prema meni 
ophodi Svojom blagošću, oprostom i milošću, i da me učvro;;ti na tevhidu i 
i'>pravnom vjero\·anju we dok Ga ne susretnem. Takoder. molim Ga da te nagradi, 
brate Abdullahu. dobrim za ovaj sa\jet. jer je vjera savjetodavni odnos. te da te 
nagradi ta negiranje negativnosti koje sam za'>tupao. a prije svega to je moje ime 
Abdunnebijj. Kažem ti sada da sam ga promijenio u ime Abdurrahman. Molim 
Allaha da te također nagradi 1.a skriveni grijeh koji sam tastupao. a ogleda se u 
talutalom ll\jerenju s kojim, kada bih <;U<;reo Allaha. ne bih nikada doži\io u<;pjeh. 
Međutim. /elim od tebe na kraju nešto zatražiti. a to je da mi spomeneš neka 
nedjela i loše postupke u kojima ljudi mnogo griješe. 
Abd_ullah: Nema '>metnje, dobro poslušaj što go\orim. * Cuvaj <;e da t\oj slogan i znak po kojem se prcpoznaješ bude ono oko čega postoji 
nl.lilal:enjc u KnjiLi. sunnetu. 2eleći da slijediš ono oko čega postoji sporenje. s ciljem 
podizanja smutnje i donošenja pogrešnog tumačenja. a u suštini tumačenje toga zna samo 
Allah. Neka t\Oj 111ak po kojem se prepo1.naješ bude 1nak onih koji imaju \Ciiko znanje i koji 
o manje jasnim doka?ima ka.lu: "Vjerujemo u to. sve je od našeg Gospodara." O stvarima o 
kojima postoji razila.lenje. Poslanik. s.a.\.s., rekao je: "Osta\i ono što ti iLaziva sumnju i 
pri jedi na ono u što ne sumnjaš." (Ahmed • Et-Tirm•zi) Također on je rekao: ' Ko se bude čuvao 
sumnjivih stvari. sačuvat će svoju vjeru i čast, a ko bude zapao u sumnje. zapast ce i u 
harame." !~luuefekun aleJhi) Vjerovjesnik. s.a.v.s .. rekao je: "Grijeh je ono što te tišti u prsima i 
prezireš da to ljudi saznaju." (~Ju,Jim J Vjerovjesnik. s.a.\ .s .. također je rekao: "Upitaj svoje srce 
i upitaj S\Oju dušu (tri puta). Dobročinstvo je ono s čime Je srce smireno. a grijeh je ono što te 
tištt u duši. pre\ rće se u tvojim pro;; ima. pa makar ti ljudi gm orili da je to ispravno." !Ahmed) 
* Čuvaj se s l ijeđenja . trasti. jer je Allah upozorio na to Svojim riječima: "Jesi li vidio 
onoga koji je svoju strast za boga uzeo." Čuvaj se pristrasnosti ljudima i mišljenjima i 
onome na čemu su bili preci. jer to su prepreke između ČO\jeka i istine. Istina je 
izgubljena st var vjernika. Gdje god je nađe. on joj je najpreči. Uzvišeni kaže: "A kada im 
se kaže: 'Slijedite ono što je Allah objavio'. kažu: ' ~e. mi ćemo slijediti ono na čemu 
smo zatekli naše pretke.' Zar njihovi preci ništa ne shvataju niti su upućeni.'' * Čuvaj se oponašanja nevjernika, jer je to glavni razlog nastanka svake nedaće. 
Poslanik. s.a.v.s .. rekao je: "Ko oponaša jedan narod. on njima i pripada." CEbu Davud) * Čuvaj se oslanjanja na nekoga drugog mimo Allaha. Uzvišeni ka/e: " Ko se na 
Allaha osloni. On mu je dovoljan." 
* Nikome se ne pokoravaj ukoliko time činiš nepokornost Allahu. Poslanik. ~.a.v.s., rekao je: 
"Ne pokora\ aj se tvorenju ako se tom pokomošću čini nepokornost Stvoritelju." !Et-Timu11) * Cuvaj se lošeg mišljenja o Allahu. jer On o tome u hadisi-kudsijju kaže: ''Ja se 
prema Svome robu ophodim onako kako o Meni misli." (Muttefekun alcjhi) * Čuvaj se stavljanja narukvica i konaca i sl. radi čuvanja od nesreće prije nego 
što se de~i ili njenog otklanjanja kada se 'Već desi. * Ču\aj se vješanja zapisa radi čuvanja od uroka, jer je to širk. Poslanik, s.a.v.s .. 
rekao je: "Ko nešto okači. njemu će btti i prepušten." (Et-Tirmizi) * Čuvaj se traženja bereketa potiranjem kamenja. drveća. turbeta. jer je to širk. * Čuvaj se sujevjerja i pesimizma u bilo kojem pogledu. jer je to širk. Poslanik. 
s.a.v.s .. rekao je: "Sujevjerje je širk. sujevjerje je širk. ' (rekao je to tri puta). (Ebu DavudJ 
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* Cu vaj se pot' rde onoga što govore sihirbazi i astroloti koji tvrde da znaju 
ne\ id lj i' i svijet. koji stav ljaju horoskope u novine i časopise u kojima govore o sreći 
i ne, reći. Potvrditi nešto od toga je ši rk. jer manje o ne v id ljivom svijetu pripada 
samo Allahu. Cuvaj sc da ne pripišeš dolazak kiše Z\ ijezdama i godišnjim dobima. 
jer je to ši rk, a to se pripisuje samo Allahu. Čm aj se zaklinjanja drugima mimo 
Allaha bez obzira ko bio onaj kime se zaklinješ. jer je to širk. U hadisu se navodi: 
"Ko se zakune nekim drugim mimo Allahom. postaje nevjernik. ili počinio je širk" 
( -\hmt!d). poput zaklinjanja Vjerovjesnikom, povjerenjem. čašću. životom i sl. * Čuvaj se 'rijeđanja i psovanja vremena. p'>O\·anja vjetra. Sunca. hladnoće. vrućine. jer 
'>e '>vim tim vrijeđa Allah koji ih je stvorio. Čuvaj se da ne kažeš "da je bilo tako i tako. 
bilo bi tako i tako" kada tc snađe kakva nedaća. jer time otvaraš djelovanje šejtanu. To je 
jedan vid protivljenja Allahovoj odredbi. već reci: "Allah je odredio i učinio što je htio." * Čuvaj "e da od kabura naprm iš mesdžid. jer "e ne klanja u mesdl.idu u kome ima kabur. 
Od Aiše. radijallahu anha. prenosi -;e da je Vjero,jesnik. s.a.v.s .. kada je bio na samrtnoj 
postelji. rekao: "Allah prokleo židove i kršćane koji '>U grobove wo j ih v je rov jesni ka uzeli za 
bogomolje". upozoravajući na ono što '>U učinili. Rekla je: "Da nije ovoga što je rekao. 
njego' kabur bi b1o uzvišen." (1::1-Buhari> Poslanik. s.a.\.s .. rekao je. "Oni koji su bili prije vas 
uzimali su grobove wojih vjerovjesnika i dobrih ljudi za bogomolje. Zato vi nemojte 
uzimati kabure za mesdžide.ja vam to zabranjujem." !Ebu Avane) * Čuvaj ... e vjerovanja u hadise koje lašci pripisuju Allahovom Poslaniku. s.a.v.s .. 
kojima žele podstaći tevessul Poslanikovim bićem ili dobrim ljudima iz njegovog 
ummeta. Ti hadisi su izmišljeni i laž ... u na njega. Neki od tih hadisa su sljedeći: 

"Činite tevessul mojim ugledom jer je moj ugled kod Allaha veliki": "Kada vam se 
st\ ari otežaju. d dite se onih u kaburima": "Allah je zadužio meleka na kaburu svakog 
evlije da ispunjava potrebe ljudi": "Kada bi neko od vas imao lijepo mišljenje o 
kamenu. on bi mu donio korist". Postoji još mnogo ovakvih Jalni h had isa. * Čuvaj se prisustvovanja tzv. vjerskim svečanostima kao što su mevlud. Isra i 
Miradž. petnaesta noć mjeseca ramazana i dr. Sve ove svečanosti su uvedene i nema 
dokaza za njih od Allaho,og Poslanika. s. a.' .s .. niti njegov ih ashaba koji su voljeli 
Allahov og Poslanika. s.a. v. s .. više nego mi i koji su nastoj al i zadobiti dobro daleko 
revnosnije nego mi. A daje u tome bilo dobra. sigurno bi nas u tome pretek! i. 



SVJEDOČENJE LA IL AHE 
ILLALLAH- NEMA DRUGOG 

BOGA OSIM ALLAHA 

U predaji se navodi: "Ključ Dženneta su riječi la ilahe illallah." Međutim. 
da li svako onaj ko ih izgovori zaslužuje da mu se otvore džennetska vrata? 

Vehbu b. Munebbihu. Allah mu se smilovao, rečeno je: "Zar riječi la ilahe 
illallah nisu ključ za Dženet?" On odgovori: "Svakako. Ali. \\aki ključ ima 
()voje zupce. pa ako doneseš ključ sa odgovarajućim zupcima. onda će ti se 
vrata i otvoriti, a u suprotnom neće." 

Od našeg Vjermjesnika. s.a.v.s .. prenose se mnogobrojne predaje koje 
zajednički pojašnja\aju šta su zupci na tom ključu. Tako on kaže. 'Ko kaže 
la ilahe illallah iskreno ... ", " .. .iz uvjerenja srcem", " ... iLgovori ih istinski iz 
-.voga srca" i sl.. J·er se u O\ im i drugim hadisima ulazak u Džennet veže za .... '-

wanje o Lnačenju ovih riječi i ustrajnost u njima do same smrti i pokornost 
onome na što one ukazuju. 

Iz skupine dokaza učenjaci su izvadili u\jete koji se moraju ostvariti uz 
nepostojanje i prestanak svih zapreka. kako bi riječi la ilahe illallah bile 
povod La ulazak u Džennet i kako bi koristile onome ko ih izgovara. Ovi 
U\ jeti su wpci na ključu. a oni glase: 

O ZNANJE: Pošto svaka riječ ima svoje značenje. potrebno je znati 

tnačenje riječi la ilahe illallah znanjem koje isključuje svaku vrstu neznanja, 
a ono gla-.i: negaciju božanst\enosti S\ ima mimo Allaha i njeno potvrđivanje 
isključivo Allahu. aZLe ve dže1le. tj. niko se s pravom istinski ne obožava 
o-.im Allah. Uzvišeni kaže: " Osim onih koji posvjedoče istinski i oni znaju.'' 
Pm,! anik. s.a. \.s .. rekao je: "Ko umre znajući da nema drugog boga osim 
Allaha. ući će u Džennet." 

@UBJEĐENJE: Ono označava da čvrsto budeš ubijeđen u ono na što ove 

riječi ukaLuju. jer one ne trpe nikak\ u sumnju. d\ ou mijenje. nagađanje, već je 
obaveza da počivaju na kategoričkom mjerenju. Uz\ išeni. opisujući \jemike. 
kaže: "Vjernici su samo oni koji vjeruju u Allaha i Njegovog Poslanika, a 
potom ne sumnjaju. i bore se svojim imecima i životima na Allahovom 
puitu. To su oni iskreni." Nije ih dovoljno samo izgovarati. nego je potrebno 
biti ubijeđen srcem u njih. Ako se to ne desi. onda je to čisti nifak. Poslanik. 
s.a.\ .s .. rekao je: "S\jedočim da nema drugog boga ost m Allaha i da \am ja 
Allahov poslanik. Neće rob \a ovim riječima \Usresti Allaha. ne \Umnjajući u 
njih. a da neće ući u Džennet." (Muslim) 

@) PRIHV A TANJE: Kada Lnaš i ubiJeđen si. potrebno je da ovo ubjeđenje sa 

1nanjem osta\ i svoj trag. a to je pn hv ata nje onoga što ove riječi nalažu. <;rcem i 
jezikom. Onaj ko odbaci poziv u tevhid i ne prihvati ga- ne\jemik je. wejedno da li 
to odbact\c.mje bilo 1bog oholo•ai. inata. pakosti. Allah o ne\jemicima koji su ove 
riječi odbacili iz oholosti kaže: "Kada im se kaže: la ilahe illallah, oni se ohole." 



O PODREĐENOST: Potpuna podređenost te\ h idu. Ovo je suštinsko 

poprište i praktično manifestiranje imana. Realizira se izvršavanjem onoga 
što je Allah propisao i ostavljanjem onoga što je zabranio. Uzvišeni kaže: 
"Ko pokori s\·oje lice Allahu i čini dobro. prih\atio se za najčvršću vezu. 
a Allahu pripadaju konačni ishodi. '' Ovo je potpuna podređenost. 

0 ISTINOLJUBIVOST: Pri njihovom it.go\aranju traži 5e istinoljubivost 

koja isključuje la7. Ko ove riječi izgovori svojim jezikom. a srcem ih poriče. on 
je munafik. Dokaz za O\O su riječi Uzvišenog kojima kori munafike: "Oni 
svojim jezicima govore ono što nije u njihovim srcima.' ' 
0 LJUBA V: Vjernik 'Voli ove riječi i voli postupanje po onome što one 

nalažu. Voli one koji postupaju po njima. Znak ljubavi roba prema svome 
Gospodaru jeste da dadne prednost onome što Allah voli. pa makar to bilo 
u suprotnosti sa njego\ om strašću. Također, zn ako\ i toga su prijateljstvo 
sa onima k.oji su Allaha i Poslanik.a uzeli za prijatelje. neprijateljst\o 
prema onima koji iskazuju neprijateljst'VO prema Njemu. slijeđenje 

Njegovog Poslanika, s.a. \.s.. po\ ođenje za njego'V im tra go\ ima i 
prihvatanje njego\e upute. 

8 ISKRENOST: Znači da se izgovaranjem O\ ih riječi želi isključivo 
Allaho\O zadovoljstvo, jer Uzvišeni kaže: "I naređeno im je da obožavaju 
Allaha iskreno mu vjeru ispovijedajući, pravovjerni." Poslanik, s.a. \.s .. 
rekao je: "Allah je zabranio Vatri onoga ko kaže la ilahe illallah želeći time 
iskreno Allahovo lice." (EI-Buhari) 

I pored ovih zajedničkih uvjeta, neophodno je ustrajati u 0\ im riječima i 
biti čvr...r u njima sve do smrti. 



SVJEDOČENJE 1\tUHAMEDUN 
RESULULLAH - MUHAMl\IED 

JE ALLAHOV POSLANIK 

Mejit u kaburu biva iskušavan i upitan za tri stvari. Ako odgovori- spašen 
je, a ako ne odgovori - propao je. Jedno od tih pitanja je: Ko je tvoj 
vjerovjesnik? Na njega će odgovoriti samo onaj koga je Allah na dunjaluku 
uputio da ispuni uvjete ovoga svjedočenja i koga učvrsti i nadahne u 
njegovom kaburu. To svjedočenje će mu koristiti na budućem svijetu na Dan 
kada od koristi ne budu ni imetak ni sinovi. Ti uvjeti su sljedeći: 

0 POKORNOST VJEROVJESNIKU, S.A.V.S., U ONOME ŠTO 
NAREĐUJE: Uzvišeni Allah naredio nam je da mu se pokoravamo, rekavši: 
"Ko se pokorava Poslaniku. pokorava se i Allahu." I kaže: "Ako Allaha 
volite. mene slijedite, pa će i Allah vas zavoljeti. t t Općenit ulazak u Džennet 
-vezan je za općenitu pokornost njemu. Poslanik, s.a.v.s., kaže: "Svi pripadnici 
moga ummeta ući će u Džennet osim onoga ko odbije." Rekli su: "Allahov 
Poslaniče, ko odbija?'' Reče: "Ko mi ~e pokora\-a, ući će u Džennet. a ko mi se 
ne pokora\a, on je odbio." (EI-Buhari) Ko voli Vjerovjesnika, s.a.v.s. , 
neophodno je da mu se pokori, jer je pokornost plod i praktični dokaz ljubavi. 

@ VJEROVANJE I POTVRDA ONOGA O ČEMU OBAVJEŠTAVA: 
Ko porekne nešto što je vjerodostojno preneseno od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, zbog poriva i svojih strasti, taj utjeruje Allaha i Njegovog 
Poslanika u laž. jer je Vjerovjesnik, s. a. v.s., sačuvan od svake vrste greške i 
laži: "On ne govori po hiru svome." 
C) IZBJEGAVANJE ONOGA ŠTO ZABRANJUJE: Počevši od 

najvećeg grijeha, a to je širk. prolazeći pored velikih grijeha i onih koji 
čovjeka vode u Vatru, te završavajući na malim grijesima i pokuđenostima. 
shodno veličini ljubavi muslimana prema svome Vjerovjesniku, s. a. v.s .. 
povećava se njegovo vjerovanje. Kada mu se poveća iman, Allah mu dadne 
da zavoli dobra djela, a omrzne mu nevjerstvo, griješenje, nepokornost. 

0 ALLAH SE O BOŽA V A SAMO ONIM ŠTO JE PROPISAO 
JEZIKOM SVOGA VJEROVJESNIKA: Osnova koja važi za sve ibadete 
je zabrana uvođenja novih stvari u vjeru. Nije dozvoljeno da se Allah 
obožava osim onako kako je to došlo od Poslanika, s.a.v.s. Poslanik, 
allallahu alejhi ve sellem, rekao je: "Ko uradi k.akvo djelo koje nije u skladu 

sa onim na čemu smo mi, to mu se odbacuje." (MU',Iim) 

Korist: Znaj da je obavezna ljubav prema Vjerovjesniku, s.a.v.s .. i onome s 
čime je došao. Pa ko bude mrzio nešto od onoga s čime je došao Poslanik, pa 
makar to i prakticirao, postao je nevjernik. Nije dovoljno samo voljeti, već je 
potrebno da Poslanik bude draži od svega, pa čak i od samoga sebe, jer onaj 
ko nešto zavoli, dadne njemu prednost i daje prednost saglasnosti tome. 



Istinoljubivi čovjek u pogledu ljubavi prema Vjerovjesniku, s. a. v.s .. je onaj 
na kome se znakovi toga manifestiraju njegovim slUeđenjem, slijeđenjem 
njegovog sunneta, verbalnog i djelatnog, pokornošću njegovim naredbama, 
izbjegavanjem njegovih zabrana, oponašanjem njegovih lijepih manira u 
olak'(anju i teškoćama, dobru i zlu. Pokornost i slijeđenje su plod ljubavi i 
bez njih ljubav nije iskrena. 

Ljubav prema Vjerovjesniku, s.a. v.s., ima mnoštvo znakova, a neki su 
njegovo često spominjanje donošenjem salavata na njega. Onaj ko nešto 
zavoli, to mnogo i spominje. Zatim, čežnja za susretom sa njim. jer svaki 
voljeni čezne za susretom svog voljenog; respektiranje, uvažavanje 
Poslanika, s.a.v.s., prilikom njegovog spomena. Ishak, Allah mu se 
smilovao. rekao je: "Poslije Vjerovjesnikove, s.a.v.s .. smrti. ashabi ga ne bi 
spomenuli a da ne bi ostali skrušeni, naježenih koža i da ne bi plakali." 
Znakovi ove ljubav i su sljedeći: mržnja prema onome ko ga mrzi, 
neprijateljstvo prema onome ko mu je neprijatelj, izbjegavanje onih koji se 
suprotstavljaju njegovom sunnetu i unose u njegovu v jeru nove stvari, a to 
su pobornici novotarija i munafici; ljubav prema onome koga Vjerovjesnik. 
s.a.v.s., voli kao što je njegov ehlul-bejt, supruge. ashabi - muhadžiri i 
ensarije. a zatim neprijateljstvo prema onome ko prema njima iskazuje 
neprijateljstvo. mržnja prema onome ko njih mrzi, ili ih vrijeđa; povođenje 
za njegovim časnim moralom, jer je on bio najplemenitiji čovjek svojim 
ponašanjem, tako da je Aiša rekla: "Ahlak Allahovog Poslanika, s.a.v.s., 
bio je Kur'an". tj. on se obavezao da ne čini ništa osim onoga što mu je 
naređeno u Kur'anu. 

Vjerovjesnikove. s.a.v.~ .. osobine: bio je najhrabriji od svih ljudi i 
najhrabriji u žestini borbe. Bio je najplemenitiji i najdarežljiviji od svih ljudi, 
a najdarežljiviji je bio u ramazanu. Bio je najbolji savjetodavac svim 
stvorenjima, najblaži i nikada se nije svetio radi sebe. Bio je najžešći kada se 
radilo o sprovođenju Allahove naredbe. Bio je najskromniji i najstidUivUi, 
stidljiviji od djevojke u njenoj odaji. Bio je najbolji u svojoj porodici i 
najmilostiviji čovjek prema ostalim ljudima ... i još mnogo toga. 



~1:@/ TAHARET- ČISTOĆA 
Namaz je drugi temelj islama. a ispravan je samo ukoliko se ostvari čistoća. 

Čišćenje biva isključivo vodom ili zemljom. 
Vrste vode: l.Čista (tahir) - čista sama po sebi i čisteća. otklanja hade~ 1 i 

nečistoću. 2.Nečista - voda u malim količinama koja se pomiješala sa nečistoćom. 
ili je promijenila svoj okus, boju i miris zbog nečistoće i to u velikim količinama. 

Napomena: Voda u velikoj količini ne biva zaprljana osim ukoliko nečistoća ne 
promijeni jedan od njenih opisa: boju, okus i miris. Mala količina vode ostaje 
zaprljana ukoliko je nečistoća dodirne. Vodom u velikim količinama smatra se 
zapremina veća od dva kulleta. a to je otpilike (210) l. 
Posuđe: Svaki sud je čist. dozvoljeno ga je uzimati i koristiti. osim posuđa od 

zlata i srebra. Čišćenje njima je dozvoljeno uz postojeći grijeh. Dozvoljeno je 
po~uđe i odjeća nevjernika. osim ako znamo da su zaprljani. 

Koža uginule životinje je apsolutno nečista. Uginule životinje su d\ovrsne: 
l.one koje se nikako ne jedu; 2. one koje se jedu. ali nisu priklane. Ukoliko se koža 
životinja koje se inače jedu. a nisu priklane. uštavi, dozvoljeno ju je koristiti za 
suhu. ali ne i za vlažnu upotrebu. 
Čišćenje poslije nužde: Uklanjanje onoga što izađe sprijeda ili straga. Ako se 

čišćenje poslije nužde obavlja vodom. to se naziva istindža. a ako se radi kamenom. 
papirom i sl.. naziva se istidžmar. Da bi istidžmar bio validan. potrebno je da ono čime 
se čin i istidžmar bude čisto samo po sebi, dozvoljeno i čisteće. da se ne jede. Koriste se 
tri i \iše kamena. Istindža i istidžmar su obavezni za sve što izađe na ove otvore. 

Zabranjeno je onome koji obavlja nuždu da ostane u takvom položaju više nego 
što je potrebno zabranjeno je vršiti veliku i malu nuždu na izvorima vode. na 
putevima. u hladovima, ispod drveća na kome ima plodova, kao i okretanje prema 
Kibli tom prilikom. 
Pokuđeno je onome koji obavlja nuždu da ulazi u nužnik sa nečim na čemu je 

napisano Allahovo ime. pokuđeno je govoriti tokom obavljanja nužde, mokriti u 
kakvu rupu na zemlji, dodirivati polni organ desnom rukom. okretati se prema Kibli 
u građevinama. S\ e prethodno rečeno dozvoljeno je ukoliko postoji posebna potreba. 

Pohvalno je da se onaj koji obavi nuždu opere ili obriše neparan broj puta. te 
zajedno upotrijebi i vodu i kamenje. 

Misvak: Sunnet je čistiti zube tankim štapićem, kao npr. drvetom erak. 0\aj 
propis je potvrđeniji prilikom svakog namaza. učenja Kur'ana, abdesta. prije 
ispiranja usta. buđenja iz sna. ulaska u mesdžid. kuću, kada se osjeti da se 
promijenio miris iz usta i sl. 

Pohvalno je početi sa desnom stranu usta pril ikom korištenja misvaka i čišćenja. a 
koristiti lijevu ruku prilikom otklanjanja onoga što nije pohvalno. 

Abdest- osnove: l. pranje lica sa ispiranjem usta i nosa: 2. pranje ntku od Hha 
prstiju do iza lakata; 3. potiranje cijele gla\e sa ušima: 4. pranje nogu do iznad 
nožnih članaka: S. poštivanje redoslijeda; 6. činiti abdestne radnje jednu iza druge. 

Obaveze - vadžibi abdesta su: izgovoriti bismillu prije, pranje ruku za onoga ko 
se probudio iz noćnog sna tri puta prije nego što ih zamoči u posudu s vodom. 

l Stanje beL abdesta ili toku d 2unupluka (mali i veliki hades). nap. prev. 
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"iunneti abdesta: kori~titi misvak, oprati šake na početku, isprati usta i nos prije 

pranja lica. nastojati što više isprati usta i nos za onoga ko ne posti, proći prstima 
kroz gustu bradu. prO\ ući pr-;te kroz prste. početi s desnom -.tranom svih parnih 
organa, prati odredene organe drugi i treći put. ušmrkavati \Odu iz desne. a izbaciti 
Ul pomoć lijeve ruke. Trljati tjelesne udove, lijepo uzimati abdest, proučiti dovu 
koja se navodi poslije uzetog abdesta. 
Pokuđenosti: uzimati abdest previ~c hladnom ili vrućom vodom, prati više od tri 

puta jedan tjelesni ud. prskati vodom po udovima. prati unutrašnjost očiju. a 
posušivanje tjelesnih udo\a poslije abde~taje donoljeno. 

"apomena: madmada (ispiranje usta) neophodno podrazumijeva da \Oda pod 
pritiskom kruli unutar u-.ta. btinšak podrazumije\a da se voda ušmrče u nos 
udisanjem, a ne samo rukom. Isto -;e odnosi na istinsar (izbacivanje vode po'ilije 
u~mrkavanja). Ispra\ ni su samo ako su u skladu sa O\ im opisom. 

Opis abdesta: Ni.ijet srcem. potom sc prouči bismilla i operu šake. Zatim e 
isperu usta i no">. a potom se opere lice (granice lica su od mjesta gdje po običaju 
raste kosa do brade (zukn) po dužini. i od uha do uha po širini). potom se operu 
ruke sa podlakticama i laktovima. Potom se potare sva površina glave od granice 
lica do potiljk.a. kao i bjelina koja se nalazi iznad ušiju. Kažiprst će staviti u 
unutrašnjost ušiju. a palcima će potrati vanjsku pO\ ršinu ušiju. Potom se operu 
noge do iznad noinih članaka. 

Napomena: Ukoliko je brada rjeđa. ob<neza je oprati kožu ispod nje. a ukoliko je 
gusta. opere se samo njen vanjski dio. 

Potiranje po mesh ama: Mestve su Hsta obuće od kože i sl.. a ako su od v une i 
sl.. onda se nali\ aju čarapom. Mesh po njima dozvoljen je isključivo za mali hades 
(stanje čovjeka bez abde~ta). 

Donoljeno je činiti mesh pod nekoliko uvjeta: l.obući mestve pri punoj čistoći 
(nakon uzimanja potpunog abdesta) 2.da se prilikom potiranja po me~nama koristi 
voda. tj. da se pok\ase šake i njima pređe po mestvama: 3.da pok.rivaju povr~inu 
nogu koju je obaveza pokriti: 4.njihova dozvoljenost: S.da budu same po sebi čiste. 

Dozyoljeno je činiti mesh po turbanu pod sljedećim mjctima: l.da turban 
bude namijenjen za muškarca: 2.da prekrije uobičajenu pO\ ršinu glave: 3.da se 
uzima mesh ta mali hades: -'.da se pnlikom činjenja mesha po turbanu koristi voda. 
tj. da se pok. v ase šake v·odom i njima pređe po turbanu. Do1voljeno je /enama 
učiniti me~h i po mahrami pod sljedećim U\jetima: l.da bude namijenjena za ženu: 
2.da se spušta sa glave prema vratu i da ga obuhvata: 3.da bude 1a mali hades: -'.da 
'iC ta mesh koristi voda: S.da 'iC njome pokri\a uobičajeni dio ženske glave. 

Trajanje mcsha za onoga ko bora\ i u svome mjestu je jedan dan i jednu noć. a za 
onoga ko je na putovanju (razdaljina koja dozvoljava kraćen je namaza je 85 km) tri 
dana i tri noći. 
Početak mcsha: Od pn:og potiranja nakon hadesa i nakon njihovog oblačenja do 

istog vremena <~utra. za onoga ko borm i u svojoj kući (2-l sata). 
PO\r\ina koja -.e potire prilikom u1imanja mesha po mestvama: od vrha noinih 

prstiju prema potkoljenici. Mesh se uzima rasta\ ljenim prstima ruku. 
Korist: Ko uzme mesh na putovanju. a zatim dođe u mjesto boravka. ili bude u 

mjestu bora\ka. pa krene na putovanje, ili bude 'iumnjao u početak svoga mesha. 
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njego\ mesh je poput mesha onoga koji boravi kod S\ Oje kuće. 
Gips, zavoj i langeta su učvršćivači .t:a kosti i sl. Dozvoljeno je po njima uzet i 

mesh pod sljedeć im ll\jetima: l. da čovjek bude u potrebi za njima: 2. da ne 
prelaze mjesto potrebe; 3. da potiranje po njima bude u kontinuitetu sa pranjem 
oo;,talih organa prilikom uzimanja abdesta. Ukoliko gips, zavoj ili langeta prelaze 
granice potrebe. obaveza je skinuti taj višak. Ukoliko se boji da će mu to naštetiti. 
potiranje po njima bit će validno. 

Korist: * najbolje je potrati mestve zajedno, bez da\ anja prednosti desnoj nozi; * nije propisano da se čini mesh po donjem dijelu mestvi, niti po petama: 
* pokuđeno je prati mestve umjesto njihovog potiranja, kao i ponavljati mesh; 
* potrebno je potrati većinu turbana ili mahrame. 

Stvari koje kvare abdest: l.sve što izađe na jedan od dva otvora kojima se vrši 
velika ili mala nužda, a čio.,to je poput vjetra, sperme, ili je nečisto poput mokraće i 
mezja: 2.gubitak razuma, snom ili nesvjesticom, osim ukoliko se malo zaspi u 
sjedećem ili tojećem položaju; 3. izlazak mokraće ili izmeta sa mjesta sa kojih 
inače ne iLlaze: 4. izlazak neke nečistoće (mimo mokraće i izmeta) iz tijela i to u 
velikim količinama poput krvi: S.jedenje devinog mesa; 6.dodirnuti spolni organ 
bez zaštite (u vidu odjeće i sl.); 7.da žena dodirne muški spolni organ sa strašću, 
bez zaštite u vidu odJeĆe i sl.; 8. otpadništvo od vjere. Ko bude siguran da je uzeo 
abdest, a posumnja da ga je izgubio i obrnuto. primijeni t će ono u što je siguran. 

Kupanje (gusul). Okolnosti kada je gusul obavezan: !.izlazak sperme uz 
strast La budnoga. ili izlazak sa strašću ili bez strasti za onoga ko je u snu: 2.da 
glav ić muškog spolnog organa u potpunosti uđe u ženski spolni organ. pa makar 
bilo i bez ejakulacije: 3.prelazak kafira na islam. pa makar i otpadnika: 4.završetak 
menstruacije (hajza): S.završetak nifasa u postporođajnom periodu sa krvarenjem: 
6.smrt muslimana. 

Obaveze gusula: Dovoljno je da voda dospije na čitavo tijelo sa nijjetom kupanja, 
a također da dospije u usta i nos. Potpuni gusul podrazumijeva devet stvari: l. nijjet; 
2. izgovaranje bismille; 3.oprati ruke prije nego što se stave u posudu: 4.oprati spolni 
organ i ono što je zaprljano; S.uzeti abdest; 6.posuti vodu tri puta po glavi; 7.posuti 
vodu na ostali dio tijela, 8. trljati tijelo rukama; 9. počinjati s desne strane. 

Zabranjeno je onome ko je u malom hadesu (bez abdesta) sljedeće: 1. dodirivati 
Mushaf: 2. obavljati namaz; 3. činiti tavaf. 

Zabranjeno je onome ko je u velikom hadesu (džunupluku), uz ovo što je 
prethodno spomenuto: 4. učenje Kur'ana; S. zadržavanje u mesdžidu. 
Pokuđeno je da džunup spava bez abdesta. te pretjerano korištenje vode prilikom 

kupanja. 
Tejemmum. Uvjeti: l. nemogućnost dolaska do vode; 2. da se uzme čistom i 

dozvoljenom zemljom sa zemljanom prašinom. koja nije spečena. Ruknovi: potrati 
cijelo lice i ruke do ručnih zglobova, slijediti redoslijed, te da ove dvije radnje bude 
jedna iza druge u kontinuitetu. Tejemmum se kvari: l. svime onim čime se kvari 
abdest; 2. postojanje vode ukoliko se tejemmum uzima zbog njenog nepostojanja; 
3. prestanak povoda koji dozvoljava tejemmum, kao što je izlječenje od bolesti. 

Sunneti: l. poštivanje redoslijeda i kontinuiteta radnji tejemmuma za veliki 
hades; 2. odgađanje tejemmuma do zadnjeg vremena; 3. proučiti zikr poslije uzetog 
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tejemmuma koji se inače uči poslije abdesta. Mekruhi: više puta dodirivati zemlju 
s ciljem potiranja lica i šaka. 

Opis tejemmuma: da čc)\jek zanijjeti srcem. izgovori bismillu. rukama udari po 
zemlji jedanput. a zatim pno potare lice tako što pređe unutrašnjim dijelom šaka 
preko lica i brade. a potom potare šake. Vanjski dio desne šake unutrašnjim 
dijelom lijeve i obrnuto. 

{;klanjanje nečistoća: tri su uste nečistoća: ži\ a bića. a dijele se na: l. nečista. 
kao što '>U svinja i pas i sve što od njih proizilazi. te wc one čije se meso ne jede iz 
reda ptica i stoke koje su rastom \eće od mački. Njihova mokraća. izmet. 
pljU\ ačka. 1noj. sperma. mlijeko i sluz. ono što se pO\ rati. su nečisti, 1 ove 
kategorije životinja su nečiste: 2.čiste. a dijele sc na tri kategorije: a)čovjek -
sperma. znoj. pljuvačka. mlijeko. sline. sluz i v laga ženskog spolnog organa su 
čisti. To se odnosi na s\·e njegove dijelove i ostatke. osim mokraće. izmeta. mczja 
(izlučevina koja izlazi priJe <.,perme). vedja (izluče\ ina u vidu spenne koja izlazi 
bez strasti. kao npr. prilikom obavljanja nužde). i krvi koji su nečisti: b)sve 
životinje čije se meso jede - njihova mokraća. balega. sperma. mlijeko. znoj, 
pljuvačka, slu1. ono što sc povrati. mczj i vedj ">U či'iti: c)ono od čega se teško 
sač u v ati, kao što su magarac. mačka. miš i sl. Samo su plju v ačka i znoj ov ih 
/ivotinja či'>ti. Uginule žh·otinje, sve su nečiste. osim čovjeka. ribe i skakavaca, te 
malokrmih životinja kao što su škorpija. mrav, komarac. Neživa priroda je sva 
čista, kao što je zemlja. kamenje i sl. Iz toga se ituzimaju sve nežive tvari koje su 
proizašle i nastale iz prethodno spomenutih jedinki. 

Koristi: * Kn. gnoj i sukn ica su nečisti. U namaz u i drugim ibadetima oprašta se 
mala količina ukoliko se radi o čistoj životinji. * Krv dvije žive vrste je čista: l. ribe: 
2. ono što ostane u mesu i krvnim sudovima nakon klanja. * Ono što je otkinuto od 
životinje koja se inače jede. a živa je. te zametak i embrij takvih životinja- sve ovo 
je nečisto. * Prilikom otklanjanja nečistoće nema potrebe za donošenjem ni.ijeta. pa 
kada bi nečistoće nestalo pod utjecajem kiše. tada bi postalo čisto ono što je dotad 
bilo nečisto. * Dodirivanje prljavštine rukom. ili hodanje preko nečistoće ne kvari 
abdest. već je obaveza ukloniti nečistoću te ukloniti sve ono na čemu se nađe. na 
tijelu i odjeći. Nečistoća postaje čista pod sljedećim uvjetima: l. pranjem čistom 
\Odom: 2. da se predmet pranja iscijedi van vode. ukoliko se može iscijediti: 3. da se 
nečistoća ukloni grebanjem i sl., ukoliko nije dovoljno pranje: 4. da se opere sedam i 
osmi put zemljom, ili sapunom, ako se radi o nečistoći psa. 

Napomene: * Ukoliko se nađe nečistoća na zemlji. poput mokraće. dovoljno je 
da se polije vodom i tako se ukloni. da nestane njene boje i mirisa. * Ukoliko je u 
čvrstom stanju. kao što je izmet, neophodno ga je ukloniti i ukloniti tragove O\'e 
nečistoće. * Ukoliko nije moguće otkloniti nečistoću osim vodom, obaveza je to 
učiniti. * Ukoliko se ne zna tačno mjesto nečistoće, oprat će se (cijeli dotični 
predmet) tako da se bude sigurno da je nečistoća uklonjena. * Ko uzme abdest za 
obavljanje nafile. dozvoljeno je da s njime klanja farz-namaz. * Onaj ko zaspi ili 
iz njega izađe vjetar. nije dužan čistiti se, jer taj vjetar nije nečist. već je dužan 
uzeti abdest ukoliko želi klanjati i sl. 



PROPISI O HAJZU I ISTIHAZI 

zna se ovom pttan1u su 'o vrsne: 
očistila od menstruacije. 

tj. da je menstruacija 
ukoliko ga vidi. 2) prestankom izlaska (suhoćom) krvi. 
~utnog i žutog iscjetka. ukoliko se inače ne ukazuje bijeli 

') JSC 

dno ili bijelo i sl uza vo. čisto Je. U 
ili žuto. onda · nečisto. Sve ovo kvari 

isti haza. 
trna 

dane menstruacije. pa se 
očistila nego što se 

Ukoliko se prekine oticanje krvi i vidi znakove čistoće. 
onda je čista, pa makar se i ne ispu n i o broj dana njene 
menstruacije u kojima je obično v idje la i.dazak krv i. ·tih dana? 

a Ukoliko se očituju osobine menstruactje. on IC to menstruaclJ 
dode prije ili se poja\ i bez obzira u kqjem vremenu bude. pod uvjetom da izmedu dva 

poslije uobičajenog krvarenja bude' iše od trinaest dana (najmanja čistoća izmedu 
nemena? dvi menstruaci a u s to · istihaza. 

Ukoliko žena 
bude imala 

stalno 
kn arenje duži 

period. npr. 
cijeli mjesec ili 

više? 

ovom slučaju postoji ne nostt: zna vriJeme nastupanJa 
menstruacije svakog mjeseca i broj dana. Onda će prema broju dana i 
uobičajenom vremenu njene menstruacije to uzeti kao hajz. svejedno da 
li se kn raspoznavala ili ne. 2. Ona koja poznaje vrijeme hajza u toku 
~jeseca. ali ne zna broj njegovih dana. ona će čekati šest ili sedam dana 
(koliko iznosi hajz u većini slučajeva). počevši od vremena nastupanja 
bajza kojeg poznaje. 3. Ona koja zna broj dana menstruacije. ali ne zna 
kada će doći u toku m Ona će sačekati broj dana koje poznaje. 

tkom 

l Haj z (menstruacija). mjesečno krvarenje žene. je pn rodno urođeno otjecanje krvi u stanju zdrm lj a. bez 
povoda rađanja. htihaza je otjecanje krvi u neuobičajenom Hcmenu ponxlom bole~ti ili poremećaja. 
Razlika IZmeđu ha jia 1 i'tihaJe je u -.ljedećem: l.mcnsrrualna krv je tamnocrvena i teži emilu. dok je 
krv isrihaze s\ ijetlocrvcna. poput krvi koja poteče i1 nosa; 2.menstrualna krv je gusta i često popraćena 
(zgru~anim) komadićima. dok je krv istihaJe rijetka i otiče poput kn i sa rane: 3.menstrualna kn ima 
neugodan miris u većini ::.lučajeva. dok je miri-. krvi istihaze poput mirisa obične krvi. 
U hajzu su zabranjene sljedeće stvari: direktno spolno općenje. talak (puštanje 7ene iz braka). 
nama?. post. ta\af. učenje Kur'ana. dodiri,·anje Mu~hafa. za<.lrta\anje u me\d/idu. 

2 ~utna tekućina je krv koja iLiazi iz spolnog organa. a boja joj je tamnosmeđa. 
3 Zuta kn koja izlazi iz ~polnog organa žene i naginje /utoj boji. 
4 Bijeli iscjedak je bijela tekućina koja izlazi iz spolnog organa žene nakon nastupanja či..,toće. Ovaj 

i'>cjedak je čist. ali kvari abdest. 



PROPISI NIF ASA­
POSTPOROĐAJ~OG ČIŠĆE~JA ŽENE 

PITAl'iJ E PROPIS 

Kada žena rodi. a ne \-idi Ne smatra se ženom u nifasu. nije oba\·eza da se okupa. niti 
t-::-:-:-~o=-ti_c_a7n~· c:---k_n-:i:-?-:-----+-':::-r_e J.. i da wo j post. 

Ukoliko \idi predznake Ono što' idi od krvi i vode. uz bol koju osjeća prije porođaja 
~da_!!j_a._? __ -1'-=n!! određeno vrijeme . ne <.;matra se nifasom. već istihaLOm. 

Ovoj·e kn nifasa. pa makar dij'cte ne itašlo. il i itašao samo 
Kn koja izlazi iz žene 

dio njega. Nije obaveta naklanjati namaz koji je žena 
tokom poroda? izostavila u 0\0m vremenu. 

Kada počinje brojanje 
dana nifasa'? 

Najmanji broj dana 
nifasa? 

Nakon što dijete itađe iz utrobe majke u potpunosti. 

Nema donje granice. pa ako bi žena rodila. a onda u 
potpunosti odmah nestalo kn i. dužno'>t joj je da se oJ..upa. 
klan·a i neće čekati da u ot uni četrdeset dana. 

----------~ 
Cctrdc'iet dana. Ako se produži. na njega '>C neće obazirati. 

Koliko nifas najduže Oba\eta joj je da se okupa i da klanja. osim ukoliko sc 
traje'? podudari sa vremenom kada inače dobiva men<,truaciju prema 

1---::------:-----:------:-:-:----::----:-~eriodu prije porođaja. Tada će -,e ra~unati men'>truaci jom. 
Ona ko'a rodi d,o·ke i \'iše? :\jen nifas počinje od rađanja prvog djeteta. 

Ukoliko pobačcno dijete bude imalo O'>amde'iet dana i manje. kn se 
smatra istihatom. Ukoliko bude imalo više od devede'>et dana. J..n sc 

Kn nakon 
računa nifasom. Ukoliko bude i!Jneđu osamdeset i devedeset dana. propi'i 

pobačaja'? 
se \ 'CŽC za '>tcpcn oblikovanosti organa. Ukoliko se budu prcpoznavali 
l"udski udovi. onda ·e to kn mfa'>a. a ukoliko ne. onda ·e to i'>tihaza. 

Ukoliko se žena očisti od Ukoliko žena primijeti da je u toku četrdeset dana prestalo 
nifasa u toku četrdeset krvarenje, onda sc to smatra čistoćom. okupa! će se i 

dana, a zatim joj se ponati klanjati. a ukoliko joj 'ie krv ponovo vrati u toku četrdeset 
kn prije nego što se dana. ta to će va/iti opet propis nifasa. sve tako dok ne 

u ot uni četrdeset dana? e_rođe četrdeset dana. 

~apomene: Žena u istihazi dužna je klanjati. ali uzima abdest za svaki namaz. 
* Ukoliko sc žena očisti od hajza i nifasa prije nego što sunce zađe, dužnost joj je da 
klanja podne i ikindiju toga dana. Ako sc očiti poslije pojave 10re. klanjat će akšam i 
jaciju od te noći. * Ak.o nastupi nama-.ko 'rijeme. a žena u njemu dobije hajt ili 
nifas prije nego što je klanjala namaJ. nije ga oba\ ezna klanjati. žena je dužna da 
ra-.plete S\oju kosu kada se kupa od hajza i nifasa. a nije to obavezna učiniti prilikom 
kupanja od d/unupluka (spolnog odno-.a). * Zabranjeno je činiti direktni -.polni 
odno-. sa ženom u hajzu i nifa~u. a dozvoljeno je naslađivati se S\ ime mimo spolnog 
organa. * Pokuđcno je imati direktni spolni odnos sa ženom u i tihazi. a dO!\Oljeno 
je ako muž 1ma potrebu za odnosom. * Poh\alno je da se /ena u i-.tihui okupa za 
svaki nama~, a ako ne mo/e, -.pajat će podne i ikindiju jednim kupanjem. a akšam i 
jaciju drugim kupanjem, tc se također okupati za sabah. Tako će se tri puta u jednom 
danu i noći okupati. Ako ni to ne može. okupat će se jednom dnevno i uzimati abdest 
za s\aki namaz. Ako ni to ne može. uzimat će abdest n s\aki nama~ poslije kupanja 
od hajza. * Doz\oljcno je ženi da uzme lijekove kojima privremeno prekida 
men-.truaciju. radi oba\ ljanja obreda hadždža i umre. ili upotpunjenja posta ramatana 
pod mjetom da bude sigurna od štetnosti tih lijekova. 



NAMAZ 

Ezan i ikamet su fardi-kifaje (kolektivna obaveza) u mjestima boravka. i to 
muškarcima, a sunnet su onome ko namaz obavlja pojedinačno ili na putovanju. 
Mekruh je da ih uče žene. Nije ispravno da se prouči prije nastupanja namaskog 
vremena, osim ukoliko se radi o sabah-namazu. Ispravno je proučiti "prvi ezan" 
nakon prolaska polovine noći. 

Uvjeti namaza: l.islam; 2.razum; 3.razlikovanje pojmova- razboritost; 4.čistoća 
od prljavština, prema mogućnostima: S.nastupanje vremena: vrijeme podne-namaza 
je od trenutka izlaska sunca iz zenita (skretanja sa polovine neba) do trenutka kada 
sjena određene stvari postane ista kao ta stvar. Ikindija-namaz i odabrano vrijeme 
za njega su od vremena kada sjena svake stvari postane duplo veća do vremena 
nužnog izvršavanja ovog namaza, a nužno vrijeme izvršavanja ovog namaza je do 
zalaska sunca. Akšam- od zalaska sunca do nestanka crvenila na horizontu. Jacija 
- odabrano vrijeme je do polovine noći, a vrijeme nužnog obavljanja je do 
nastupanja zore. Potom dolazi vrijeme sabah-namaza do izlaska sunca: 
6.pokrivanje stidnih mjesta, shodno mogućnostima, odjećom kroz koju se ne vidi 
koža. Stidno mjesto odraslog muškarca od desete godine je od iznad pupka do 
ispod koljena. Punoljetna slobodna žena je sva avret, u namazu osim njenog lica; 
7.uklanjanje nečistoće sa tijela, odjeće, mjesta obavljanja namaza prema 
mogućnostima; 8.prema mogućnosti okrenuti se prema Kibli: 9.nijjet (namjera 
obavljanja namaza). 

Ruknovi (temelji) obavljanja namaza. Postoji četrnaest ruknova namaza: 
l.kijam - stajanje u farz-namazu, prema mogućnosti; 2.početni tekbir: 
3.učenje Fatihe; 4.ruku' (pregibanje) na svakom rekatu: S.podizanje sa rukua: 
6.uspravno stajati nakon rukua; 7.činiti sedždu na sedam tjelesnih organa; 
S.sjediti između dvije sedžde; 9.učenje zadnjeg tešehhuda; lO.sjedenje na 
zadnjem tešehhudu; ll.salavat na Vjerovjesnika, saJlallahu alejhi ve sellem, 
pri zadnjem tešehhudu: 12.predati selam na desnu stranu: 13.polahko i 
smireno obavljanje ovih temelja sa propisanim zadržavanjem na njima; 
14.pravilan slijed ovih ruknova (temelja). 

Namaz neće biti ispravan bez ovih temelja. Jedan rekat biva pokvaren 
ukoliko se izostavi bilo koji rukn, namjerno ili nenamjerno. 

Obaveze (vadžibi) namaza. Postoji osam obaveza namaza: l.svi tekbiri, 
osim početnog tekbira; 2.izgovoriti "semi'allahu limen hamideh", za imama i 
onoga koji klanja pojedinačno; 3.izgovoriti "rabbena ve lekel-hamd" 
prilikom podizanja sa rukua: 4.izgovoriti "subhane rabbijel-azim" na rukuu 
jedanput: S.izgovoriti "subhane rabbijel-e'ala" na sedždi jedanput; 
6.izgovoriti "rabbigfirli" između dvije sedžde; 7.učenje tešehhuda na prvom 
sjedenju; S.sjedenje pri tešehhudu. 

Ukoliko se izostavi neki od ovih vadžiba namjerno, namaz je 
neispravan, a ukoliko se izostave nenamjerno, onda se čini sehvi-sedžda. 

Namaski sunneti: podrazumijevaju govor i radnje. Namaz neće biti pokvaren 
ukoliko se nešto od njih izostavi, pa makar i namjerno. Sunnet je izgovarati: početnu 
dovu (subhaneke), e'uzu i bismillu, riječi "amin" poslije proučene Fatihe sa glasnim 



izgovaranjem u namazima u kojima se uči naglas, poslije Fatihe proučiti nevto od 
Kur'ana, da imam glasno uči (onome ko ·e povodi za imamom to je zabranjeno, a 
pojedincu se daje na izbor), izgovarati "hamden kesiren ta.ijiben mubareken fihi ... " 
poslije izgovaranja "rabbena ve lekel-hamd", sunnet je sve što se više od jednog puta 
izgovori tesbiha na rukuu i na sedždi, te između sedždi što e izgovori više od 
jedanput "rabbigfirli". proučiti dovu prije predaje selam a. 

Sunneti namaskih radnji: podići ruke prilikom uvodnog tekbira, rukua. vraćanja 
a rukua i prilikom podizanja a prvog te-:ehhuda: staviti desnu po lijevoj ruci i pod 

prsa za vrijeme stajanja (kijama): gledanje u mjesto sedžde: rastaviti stopala na 
stajanju: prilikom odla ka na sedždu prvo staviti koljena, pa ruke, pa čelo i nos: 
udaljiti nadlaktice od bokova, stomak od butina i butine od potkoljenica: rastaviti 
koljena na sedždi; rastaviti stopala na sedždi, a nožne prste presaviti prema Kibli: 
staviti ruke pri sedždi naspram ramena. raširene. ali skupljenih prstiju: sa edžde 
ustajati oslanjajući se na vrhove stopala. a koljena držati rukama: iftiraš (između 
sedždi i na prvom sjedenju sjesti na lijevu potkoljenicu tako da bude opružena po 
zemlji): teverruk (sjesti na drugom tevehhudu oslonivši se na butinu, a lijevu 
potkoljenicu staviti ispod desne i stopalo desne noge ostaviti uspravnim sa 
podavijenim prstima prema Kibli); staviti ruke na natkoljenice raširivši ih, ali 
skupljenih prstiju između dvije sedžde. a i to i na tešehhudima, osim što e savije 
mali i domaJi prst. a palac i srednji prst se sastave u vidu haJke, a kažiprstom e 
pokazuje (prema Kibli) prilikom spomena Allaha i upućivanja dove. čime se aludira 
na Njegovu jednoću: okrenuti se lijevo i desno prilikom predaje selama, okrenuti e 
prvo prema desnoj strani. 

Sehvi-sedžda je sunnet ukoliko se iz zaborava izgovori nešto što je inače 
utemeljeno, ali ne na odgovarajućem mjestu, kao što je učenje Kur'ana na 
sedždi. dozvoljeno je ukoliko se izo tavi nešto što je sunnet. a obaveza je 
ukoliko se doda ruku', sedžda. stajanje, sjedenje ili preda selam prije 
zavrvetka namaza, ili pogrešno uči Kur'an tako da se mijenja značenje, ili se 
izostavi neki od vadžiba, ili klanjač posumnja da je nešto dodao namazu u 
vrijeme dok ga klanja. Namaz biva neispravan ako se namjerno izostavi 
obavezna sehvi-sedžda. Ukoliko čovjek želi, obavit će dvije sehvi-sedžde 
prije ili poslije selama. Ukoliko zaboravi sehvi-sedždu tako da prođe duži 
vremenski razmak, onda ona njemu prestaje biti obaveza. 

Opis namaza: Kada stane na namaz okrenut će se prema Kibli i reći će "Allahu 
ekber". Imam će naglas izgovarati ovaj i o tale tekbire da bi ga čuli oni iza njega, a 
ostali će izgovarati u sebi. Podići će ruke prilikom početnog tekbira naspram 
ramena, a zatim će ih staviti tako što uzme desnom za lijevu i položi ih ispod prsa. 
Pogled će usmjeriti ka mjestu sedžde. Potom će otpočeti namaz učenjem nekih od 
dova koje se navode u sunnetu, kao što je: "Subhaneke allahumme ve bi hamdike ve 
tebarekesmuke ve te'ala džedduke ve la ilahe gajruke". Potom će proučiti e'uzu. a 
onda bismillu - ništa od ovoga neće glasno izgovarati. Potom će proučiti Fatihu. 
pohvalno je da muktedija (onaj ko se povodi za imamom) prouči Fatihu kada imam 
zastane između ajeta i tamo gdje se ne uči glasno, ako se radi o namazu u kojem e 
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uči glasno. Obaveza je da se Fati ha prouči u namazu u kojem se uči u sebi. Potom će 
proučiti nešto od Kur'ana. Pohvalno je da na sabah-namazu prouči nešto od dužih 
sura. Na akšamu od kraćih. a na ostalim namazima nešto od osrednjih. Duže sure su 
od sure Kaf do sure Amme. srednje do sure Ed-Duha. a kraće do <;ure En-Nas. Imam 
će glasno učiti na sabahu i na prva dva rekata akšama i jacije. Na ostalim rekatima 
mimo ovih učit će u sebi. Potom će donijeti tekbir i dižući ruke. kao pri početnom 
tekbiru. otići na ruku'. Stavit će ruke na koljena. rastaviti svoje pr\te. ispraviti leđa. a 
glavu izravnati sa njima. a potom reći: "Subhane rabbijel-azim" (neka je slava mome 
Gospodaru Velikom) tri puta. Potom će podići glavu govoreći: "'icmi allahu limen 
hamideh ' (čuje Allah onoga ko Mu zahvaljuje). pa će podići ruke kao što ih je 
podizao pri početnom tekbiru. Potom će se uspraviti. a onda reći "Rabbena ve 
lckel-hamdu hamden kesiren taijibene mubareken fihi mil e'isema,ati H mil'el 
erdi 'e mil'e ma šite min šej'in b'ad' (Gospodaru naš. Tebi pripada zah\ala. 
mnogobrojna, blagoslovljena i lijepa hvala. onoliko koliko su ispunjena nebesa i 
ispunjena Zemlja, koliko je ispunjeno ono što Ti želiš poslije toga). Potom će ničice 
pasti na sedždu donoseći tekbir. Odvojit će nadlaktice od bokova i stomak oci butina. 
Ruke (dlano\e) će staviti naspram ramena. Svoje nožne prste će \aviti. pa će i oni i 
prsti ruku biti usmjereni ka Kibli. Potom će reći: Subhane rabbijcl-e'ala' (neka je 
slavljen moj Uzvišeni Gospodar) tri puta. Može to ponoviti više puta. prema 
predajama koje se prenose. ili sam uputiti dovu koju žel i. Potom će podići svoju 
glavu učeći tekbir. a S\Oju lijevu nogu položiti i na nju sjesti. a \topalo desne noge 
osta\ iti uspra\nim sa sa\ijenim prstima prema Kibli. ili će oba stopala ispraviti i 
prste sa\ ijene usmjeriti prema Kibli. te sjesti na svoje pete. izgovarajući 
"rabbigfirli" (Gospodaru, oprosti) dva puta, a može i dodati: "Verhamni 
·edžburni nrfc 'ani \Crzukni vensurni ,.e jehdini H afini' af u anni" (Smiluj mi 

se. ojačaj me, uzdigni me. oskrbi me. pomozi me. uputi me. učini me zdravim. 
oprosti mi). Potom će učiniti drugi put sedždu kao i prvi put. a zatim podići glavu 
donoseći tekbir. Ustat će i stajati na svojim stopalima. klanjat će drugi rekat kao i 
prvi. Kada ga završi. sjest će da prouči tešehhud. položivši lijevu nogu i na nju sjesti. 
a stopalo desne ostaviti uspravnim sa savijenim prstima prema Kibli - iftiraš. Stavit 
će desnu ruku na desnu natkoljenicu. a lijevu ruku na lije\u. Savit će mali i domaJi 
prst. a palac i srednji prst načiniti u obliku haJke. te poka1ivati kažipr-;tom 
izgovaraJUCI: Ettehiijatu lillahi ves-sala\ atu vertaijibatu es-selam u alejke 
ejjuhennebi.iiu , .e rahmetullahu ,.e berekatuhu, es-selamu alejna \C ala 
ibadillahis-salihin. Ešhedu en la ilahe 'llallah ·e cšhedu enoe Muhammcden 
abduhu w ·esuluhu' ' (Po1dravi i blagoslovi i sva dobrota pripadaju Allahu. neka je 
selam na tebe. Vjerovjesniče, AJiahova milost i Njegov bereket. Neka je selam na 
sve nas i na Allahove dobre robove. Svjedočim da nema drugog boga osim Allaha i 
da je Muhammed Njegov rob i poslanik). Potom će u trorekatnim i četverorekatnim 
namazima ustati donoseći tekbir i podižući ruke. Ostale rekate će isto klanjati. ali na 
njima neće glasno učiti. Proučit će samo Fatihu. Zatim će sjesti na zadnji tešehhud 
(teverruk) tako što će položiti lijevu nogu koja će itaći na njegovu desnu stranu 
(ispod desne potkoljenice). a ispraviti litopala desne i butinama \jesti na temlju. 
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Potom će izgovoriti zadnji tešehhud, a onda reći: "Ailahumme saJli ala 
1\tuhammedin ve ala ali Muhammedin kerna saUejte ala Ibrahime ve ala ali 
Ibrahime inneke hamidun medždi. Allahumme barik al Muhammedin ve ala 
ali Muhammedin kerna barekte ala Ibrahime "·e ala ali Ibrahime inneke 
hamidun medždid" (Allahu, blagoslovi Muhammeda i porodicu Muhammedovu 
kao što si blagoslovio Ibrahima i porodicu Ibrahimovu, Ti si uistinu hvale i slave 
dostojan. Allahu, podari blagodati Muhammedu i Muhammedovoj porodici kao što 
si ih podario Ibrahimu i Ibrahimovoj porodici, Ti si uistinu hvale i slave dostojan). 
Sun net je da još kaže: "E'uzu billahi min azabinnari ve azabil-kabri ve fltnetil­
mahja vel-memati ve fltneti Mesihid-Dedždžal" (Utječem se Allahu od patnje u 
Vatri i patnje u kaburu, smutnje života i poslije smrti te smutnje Mesihid­
Dedždžala). te može proučiti ostale dove koje se navode u sunnetu. Zatim će predati 
selam okrećući se prvo na desnu stranu i govoreći: "Es-selamu alejkum ve 
rahmetullahi" , a onda na lijevu. Sun net je poslije namaza izgovoriti dove koje se 
navode od Poslanika. sallallahu ale j hi ve sellem.1 

Namaz bolesnika. Ukoliko stajanje u namazu povećava bolest ili uopće ne može 
da stoji, klanjat će sjedeći. Ako ni to ne može, onda na boku, ako ni to, onda na 
leđima. Ako ne može učiniti ruku' i sedždu, onda će ih činiti gestikulacijom očima. 
Dužan je naklanjati propuštene namaze. Ako je bolesniku teško da obavi svaki 
namaz u njegovom vremenu, spojit će podne i ikindiju, akšam i jaciju u jednom od 
njihovih vremena. 

Namaz putnika. Ako je razdaljina putovanja od mjesta boravka veća od 80 
km otprilike, te putovanje sa dozvoljenim povodima, ima pravo skratiti 
četverorekatni namaz na dva rekata. Ako ima namjeru da ostane na 
određenom mjestu tokom putovanja više od četiri dana (dvadeset farz-

l Poslije namaza treba izgovoriti "estagfirullah" tri puta. a zatim: "Allahumme entes-Selamu n 
minl..es-sclamu tabrekte ja zel-dželali vel-ikram." "La ilahe ille-l-Lahu vahdehu la šerike 
lehu, lehu-1-mulku n• lehulhamdu ve buve ala kulJi šej in kadir la havle vc la kunete illa bi-
1-Lahi; la ilahe ille-l-Lahu, vc la na' budu illa ijjahu, lehu-n-ni' metu ve lchu-1-fadlu ve lebu­
s-senau-1-hasenu. La ila he ille-1-Laahu muhlisine lehu-d-dine v e lev keri-he-1-kafirun " 
Allahumme la mani ' a lima e'atajte vt' la mu' tije lima mena' te, vc la jenfc' u ze-1-džeddi 
minke-1-džeddu" - "Allaha ::.a oprost molim ( 3 puta); Allahu, Ti si Mir i Ti ga daješ, blagodaran 
si Ti. Posjec/ol'(l{e/ju \'e/ičine i plemenitosti. Nema boga osim Allaha Jedinoga, Koji druga nema. 
Njemu pripada sra 1'/ast i ~1 ·a ::.ahvalnost. On nad sm6m ima moi·. Nema pomoći niti moći nad 
Alla/101'01/l pomoći i moći. Nema boga osim Allaha i nikof?a mimo Njega ne obof.avamo. Njemu 
pripada blagodat, poštoranje i sjećanje. Nema boga osim Allaha. Njemu iskreno 1:jeru 
isp01·ijedamo, makar se be::.bo~.nicima i ne dopada/o. Allahu. niko ne 1nof.e spriječiti ono §to si Ti 
dao. a niti dati 0110 Jto Ti ne daješ. Nikome ne koristi njegom snaga pored Tvoje snage." 

Poslije sabah-namaza i akšama će. pored navedenog. reći : "La ilahc ille-J-Lahu vahdehu la 
šerike lehu.lehu-1-mulku 'e lehu-lhamdu. juhji \e jumitu v e hme 'ala kulJi šej in kadir " - JO 
puta (Nema boga osim Allaha, Jedinog, Koji druga nema. Njemu s1•a vlast i ::.ahvalnost pripada. 
On of.il'ijava i usmrćuje, i On nad s1•im ima moć). 

Potom će reći "subhanallah" tri puta, ' elhamdulillahi" tri puta i 'Allahu ekber" tri puta. Stoti 
put će reći: "La ilahe illallahu \ahdehu la šerike Jehu Jchul-mulku ve lehul-hamdu ve hm·c ala 
kuHi šej'in kadir" . Potom će proučiti Ajetui-Kursijju. Kulhu\allahu chad. Kul e'uzu bi rabbil­
felek. Kule' uzu bi rabbin-nas. lhlas. Fclek i Nas će poslije sabaha i akšama proučiti po tri puta 
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namaza) od samoga dolaska upotpunjavat će namaze i neće skraćivati. 

Ukoliko putnik klanja za onim koji bora\ i u svome mjestu. ili zaboravi 
klanjati namaz. dok je bio u mjestu boravka. pa ga se sjeti na putovanju i 
obrnuto. dužan je u potpunosti klanjati sve ~pomenute namaze. Putnik može 
upotpunjavati namaz. a skraći\anje je bolje. 

Džuma-namaz. Bolja je od podne-namaLa. To je zasebni namaz. a ne 
skraćeno podne. Zato je nije dozvoljeno klanjati četiri rekata. niti će biti 
validna ukoliko se klanja sa nijjetom podne-namaza. Nije dozvoljeno ni u kom 
slučaju da se spoji sa ikindijom, pa makar postojao povod spajanja. Vitr­
namaz je sunnet. Njegovo vrijeme počinje od klanjanja jacije-namaza do 
pojave zore. Najmanji broj rekata vitra je jedan. a najviše jedanaest. 
Preda\anje selama nakon svaka dva rekata je bolje. ili će zajedno bez sjedenja 
obavljati četiri. še~t, osam rekata, a onda učiniti vitr jednim rekatom poslije 
ovih parnih namaza. Može klanjati također tri. pet i sedam ili devet zajedno. 
Minimalna potpunost ovog namaza ostvaruje se ~a tri rekata sa predavanjem 
selama dva puta. DoZ\oljeno je poslije njega obaviti dva rekata sjedeći. 

Dženaza-namaz. Kupanje umrlog muslimana, umotavanje u kefine, klanjanje 
dženaze, nošenje i ukop su fard kifaje (kolektivna obaveza), a ovako se neće 
postupiti u slučaju kada je čovjek poginuo direktno u borbi (šeh id) jer se šehid 
ne kupa. niti se umotava u kefine, a dozvoljeno mu je klanjati dženazu. 
Ukopava se u stanju u kojem je umro. Muškarac se umotava u tri bijela kefi na, 
a žensko u pet- donji dio, pokrivač, košulja i dva umotača. Sun net je da imam 
ili onaj ko zasebno klanja dženazu stane naspram prsa muškarca, ili prema 
sredini žene. Donijet će četiri tekbira i podizati ruke sa svakim tekbirom. 
Donijet će prvi, proučiti e'uzu. bismillu i Fatihu u sebi. Poslije drugog će 
donijeti salavat na Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve ellem, a poslije trećeg 
će uputiti dovu za mejita. Nakon četvrtog tekbira će malo zastati. a zatim 
predati selam na desnu stranu. Zabranjeno je odizati kabur više od jednog 
pedlja iznad zemlje, popločavati ga. gipsati. ljubiti, mirisati, pisati na njemu, 
sjediti ili hodati preko njega. Zabranjeno je osvjetljavati kabure, činiti tavaf 
oko njih, graditi džamije na njima ili ukopavati mrtve u njima. Obaveza je 
porušiti turbeta koja se nalaze iznad kabura. 
Riječi kojima se izražava t'azija (saučešće) nisu ograničene. Onaj koji 

izražava saučešće (mu'azzi) može da kaže: "E'azamallahu edžreke ve ahsene 
azaeke ve gafere li mejjitike" (neka ti Allah uveća nagradu. neka te lijepo 
utješi i oprosti tvome mrtvome). Ukoliko muslimanu umre nevjernik. reći će 
se: "E'azamallahu edžreke ve ahsene azaeke" (neka ti Allah uveća nagradu, 
neka te lijepo utješi). Zabranjeno je izraziti saučešće nevjerniku. pa makar 
mu musliman preselio. 

Obaveza je onome ko zna da će njegova porodica za njim naricati kada 
umre. da im oporuči da to ostave, a u suprotnom će biti kažnjen zbog 
njihovog plača. 

Imam Eš-Šafii rekao je: "Pokuđeno je sjediti i okupljati se radi izražavanja 



saučešća. To znači da se ukućani skupe u određenoj kući kako bi im dolazili 
oni koji će izražavati saučešće. Zapra\O, potrebno je da se okrenu svojim 
svakodnevnim potrebama, bilo da ·e radi o mu~karcima ili ženama. * Sun net je napraviti hranu za porodicu umrlog. a pokuđeno je jesti njiho\ u 
hranu ili pripravljati hranu za one koji se okupljaju kod njih. * Sunnet je po jetiti kabur muslimana bez podutimanja putovanja. Dozvoljeno je 
posjetiti kabur nevjernika. a nevjerniku nije nbranjcno da posjeti kabur muslimana. * Sunnet je onome koji uđe u mezarje da kaže: "Es-selamu alejkum dare 
kavmil-mu'minin", ili: "Ehled-dijari minei mu'minin ve inna inšallahu bikum 
lahikun, jerhammallahu mustakdimine minna vel-muste'hirin, nes'elullahe 
lena ve lekumul-afije. Allahumme la tahrmina edžrehum ve la teftinna 
b'adahum vagfir lena ve lehum" (neka je Allahov mir na vas stanovnici ovih 
staništa iz reda vjernika, i mi ćemo vam se, ako Bog da. priključiti. Neka se 
Allah smiluje onima koji prije ili kasnije od nas dođu. Molimo Allaha za 
spas i opro~t za nas i vas. Allahu. nemoj nas lišiti njihove nagrade. nemoj nas 
poslije njih iskušati i oprosti i njima i nama). * Zabranjeno je ic.,pi ivati Kur'an na kefinima i pokri\ ačima it bojazni da se neće 
zaprljati i zato što je to jedan vid omalovažavanja. te zbog nepostojanja tekstova koji 
o tome go' ore. * Cjelokupna dova za mrtvoga. Poslanik. sallallahu alejhi ve sellem. u svojoj dovi 
za mrtvoga kaže: "Ailahummegfrr lehu verhamhu ve afihi va'fu anhu ve ekrim 
nuzulehu ve vess'ia mudhalehu vagsilhu bil-rnai v·esseldži v·el-bered ve nekkihi 
minel-hataja kerna nekkajtes-sevbel-ebjeda mineddenes v·e ebdilhu daren 
hajren min darih ve ehlen hajren min ehlihi ve zevdžen hajren min zevdžihi ve 
edhilhui-Džennete ve 'eizhu min azabil-kabri ve min azabin-nar" (Muslim) 
(Allahu. oprosti. smiluj mu se. daj mu spasa. prihvati njegovo pokajanje, daj mu 
počasno stanište, učini mu prostranim ulaz, operi ga vodom, snijegom i ledom. 
Očisti ga od grijeha kao što čistiš bijelu odjeću od prljavvtine. Daj mu bolju kuću od 
njegove. bolju porodicu od njegove. bolju suprugu od njegove, uvedi ga u Džennet i 
zaštiti ga od patnje u kaburu i patnje u Vatri). 

Bajram-namazi su fardi kifaje (kolektivna oba\eza) Vrijeme njihovog 
obavljanja je kao i vrijeme duha-namaza. Ukoliko se sazna da je Bajram 
nastupio, a već . e bude bude ušlo u Hijeme podne-namaza, klanjat će se 
sljedeći dan. kao naklanjavanje. Uvjeti ovog namaza su poput uvjeta 
džume. osim hutbi. Pokuđeno je klanjati nafile prije i poslije na mjestu 
obavljanja namaza. Opis bajram-namaza: Sastoji se od dva rekata. Na 
prvom rekatu, poslije uvodnog tekbira, a prije učenja e'uze, donese se šest 
tekbira. Na drugom rekatu. prije učenja, donese se pet tekbira, sa svakim 
tekbirom se podižu ruke. Potom se prouči e'uzu. a zatim naglas Fatiha, a 
potom Sebbihisme-rabbike na prvom, a El-Gašije na drugom rekatu. Kada 
preda selam, imam će održati dvije hutbe, kao što su džumanske hutbe. 
Sunnet je da na njima što više donese tekbira. Ukoliko bi klanjao bajram 
poput obične nafile. bio bi ispravan. jer su dodatni tekbiri samo sunnet. 
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~amaz prilikom pomračenja Sunca i Mjeseca. Ovaj namaz je sunnet. a 
vrijeme ovog namaza je od početka pomračenja Sunca ili Mjec;eca do prestanka 
ove pojave. Neće se naklanjavati ukoliko nestane povoda. Sastoji se od dva 
rekata. Na pnom rekatu \e glasno uči Fatiha i duža sura, a zatim se oduži ruku', 
a zatim se podigne i izgovori "semi'allahu limen hamideh" i "rabbena ve lekel­
hamd". pa ne čini sedždu već uči Fatihu i dužu suru. Potom ponovno oduži ruku', 
a zatim se podigne sa njega i onda učini dvije duge sedžde. Zatim će klanjati 
drugi rekat kao prvi. a potom proučiti tešehhud i predati selam. Ako muktedija 
dođe poslije prvoga rukua, nije stigao na taj rekat. 

Namaz za traženje kiše. Sunnet je ovaj namaz klanjati ukoliko zemlja 
zasuši i bude malo padavina. Vrijeme, opis i propisi ovog namaza su poput 
bajram-namaza. osim što se održi jedna hutba poslije namaza. Sunnet je 
izvrnuti odjeću nakon obavljenog namaza u nadi da se promijeni stanje. 

Napomene: Navodi se naredba od Vjerovjesnika. sallallahu alejhj ve sellem, o 
poravnavanju saffova. On kaže: "Ili ćete poravnati svoje saffove, ili će Allah 
napravitj razdor među vašim licima." (El-Buhari) Kaže En-Nu'man b. Bešir: 
"Vidio sam čovjeka kako voje rame prilijepi za rame klanjača do kojeg klanja. 
svoje koljeno uz njegovo koljeno. svoje nožne članke uz njegove." Namaz u 
džematu je obaveza muškarcima. pa čak i na putovanju, ako postoji mogućnost za 
to. Onaj ko izostavlja namaz u džematu ili je nemaran prema njemu, bit će 
preodgojen i primjerno sankcionisan. Namaz u džematu je slogan i odlika vjernika, 
a izostajanje i1 njega je slogan munafika. Kaže Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem: "Tako mi Onoga u Cijoj je ruci moja duša. imao sam namjeru da naredim 
da se sakupi suho granje, a zatim da naredim obavljanje naman i da postavim 
čovjeka koji će ljude u njemu predvoditi. a ja da krenem ka ljudima (koji nisu došli 
u džemat) pa da im popalim kuće. " (Muttefekun alejhi) 
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Zekat. Kategorije na koje se daje zekat. Dužnost je dati zekat za četiri 

kategorije: stoku na ispaši, usjeve, vrijednosti. trgovačku robu. 
Uvjeti oba\ eznosti. Zekat postaje obavezan ako se ispuni pet uvjeta: 

l.islam; 2.sloboda; 3.dostizanje nisaba (kvote); 4.potpuno posjedovanje imetka: 
S.prolazak godine, osim ako se radi o usjevima. 

Zekat na stoku. Tri su vrste stoke na koju se daje zekat: deve. krave. ovce i 
koze. Da bi zekat na njih postao obaveza, postoje dva uvjeta: l. da se čuvaju na 
ispaši godinu ili više; 2. da se koriste za mužu i rasplodnju, a ne za rad, a 
ukoliko se drže radi trgovine, onda se na njih daje zekat kao na trgovačku robu. 
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Ako bude više od 120 deva, za svakih 50 daje se trogodišnja deva. a za svakih 40 
daje se dvogodišnja deva. 

_j 

Zekat na krave 
Broj 1-29 30- 39 40-59 

Zekat r Ne daje se 1 Jednogodišnje tele t June od 2 pune godine 
Kada ih bude 60 i vi še. na svakih 30 daje se tele, a na svakih 40 d~e se june. 

Zekat na ovce i koze 

Broj 1 - 39 40-120 121-200 201 -399 

Zekat Ne daje se Jedna ovca Dvije ovce Tri ovce 
Kada ih bude 400 i više, na svaku l OO daje se po jedna ovca. U zekat se ne uzima 
jarac niti oronula ovca. niti ćorava, niti ona koja doji mladunče. niti ona koja ga 

l nosi u utrobi , niti izuzetno Hijedna. 

Zekat na poljoprivredne usjeve. Obaveza je dati zekat na žitarice i plodove 
pod tri uvjeta: l. da se ti proizvodi mogu mjeriti, vagati i pohranjivati, kao što 
su pšenica i ječam od žitarica, te grožđe i hurrne od plodova. Na ono što se ne 
može mjeriti. vagati i pohranjivati. kao što su zeleno povrće i sl., ne daje se 
zekat: 2.dostići nisab, a on je 653 kg i više: 3. da usjev bude u posjedu u vrijeme 
kada zekat postaje obaveza, a to vrijeme nastupa kada se ukaže ispravnost 
plodova, tako što pocrvene ili požute, a kod žitarica da se zrna uvećaju i osuše. 
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Daje se desetina (lO ot) na ono što se zalijeva bez napora. tj. zalijeva se kišama i 

rijekama. Polovina desetine (5C'c) daje se na ono što se zalijeva sa ulaganjem truda, 
kao npr. vodom iz bunareva i sl. Ukoliko se ulaže napor za zalijevanje u dijelu godine, 
a drugi dio godine se ne ulaže. onda se gleda šta više preovladava. Račun će se gledati 
s obzirom na broj dana u kojima se ulaže napor za zalijevanje i ne ulaže. 

Zckat na 'rijcdnosti. Vrijednosti su u osnovi dvije: l. zlato, na njega se ne 
daje zekat dok se ne ispuni nisab od 85 gr; 2. srebro, zekat se daje na njega kada 
dostigne 595 gr. Ne daje se zekat na novac i papirne valute sve dok njihova 
'rijednost ne postigne u vrijeme davanja zekata najmanji nisab za zlato i srebro. 
Iznos ze kata na vrijednosti je 4/1 O ili 2,5 ct. 

Ne daje se zekat na dozvoljeni nakit koji se upotrebljava, a obaveza je dati 
zekat na onaj koji se iznajmljuje ili pohranjuje. 

Dozvoljeno je ženama. prema običaju, da nose nakit od zlata i srebra. Dozvoljeno je 
staviti neznatnu količinu srebra na posuđe. Dozvoljeno je muškarcima da no e 
neznatnu količinu srebra. kao što su prsten. naočale i sl. Zabranjeno je staviti bilo šta 
od zlata na po uđe. Dozvoljeno je mus"karcima staviti neznatnu količinu zlata koja je u 
sastavu nečega drugoga kao što je dugme na odjeći, ili za vezivanje zuba, ali pod 
uvjetom da se time ne oponašaju žene. 

Ko bude imao imetak koji se stalno povećava i smanjuje. pa mu je teško da dadne 
zekat za svaki od tih iznosa tokom godine, davat će zekat tako što će odrediti jedan 
dan u godini. Pogledat će koliko iznosa ima toga dana i izdvojiti 2,5lic , iako dio 
njegovog imetka ne bude doživio starost od jedne godine. Onaj koji ima redovnu platu 
ili izdaje pod kiriju kuću. zemlju, ukoliko od toga ništa ne ostavlja, ne štedi, neće dati 
zekat makar toga bilo mnogo. Ako nešto od toga pohranjuje, štedi, dat će zekat na to 
kada prođe jedna godina. Ukoliko mu bude teško sve obračunavati, odredit će jedan 
dan za davanje ze kata kao što je prethodno pojašnjeno. 

Ltkat na dug .. Ko bude potraživao dug od bogatoga ili ima imetak koji može 
povratiti, dužan je dati zekat na njega. Kada ga dobije u ruke za sve godine koje 
su prošle. makar ih bilo mnogo, ukoliko povratak tog duga bude otežan, kao 
kada se potražuje od ČO\jeka koji je bankrotirao. onda se neće davati zekat jer 
njime nije moguće upravljati. 

lt:k<\t na trgo\.lčku robu. Daje se kada se ispune četiri uvjeta: l. da ga posjeduje: 2. 
da njime ima namjeru trgovati: 3. da vrijednost dostigne nisab, to je najmanja vrijednost 
zlata ili srebra: 4. da prođe jedna godina. Kada se ispune ovi uvjeti davat će se zekat na 
vrijednost. Ukoliko kod sebe bude imao zlata, srebra ili novaca, pridružit će ga vrijednosti 
trgovačke robe kako bi se upotpunio nisab. Ako trgovačku robu namijeni za upotrebu, kao 
što su odjeća, kuća, auto i sl.. onda neće davati zekat. Ako poslije toga ponovo bude imao 
namjeru trgovati ovom robom, otpočet će ponovno obračunavanje jedne godine. 

N1sab za trgovačku robu je u vrijednosti 85 gr zlata ili 595 gr srebra. Izdvojit će najmanji dio od 
njih kada dođe \rijeme davanja ze kata. 



Sadekatul-fitr. Obaveza je svakom muslimanu koji ima viška imetka u vidu 
hrane La <.;ebe i svoju porodicu noć ili dan prije Ramazanskog bajrama. Njegova 
vrijednost je 2 kg i 250 gr. Daje se od hrane koja se koristi u određenom 
podneblju za jednu osobu, bilo muško ili žensko. Onaj koji je dužan dati 
sadekatul-fitr također se zadužuje davanjem za one koje on skrbi i to noć prije 
Ramazanskog bajrama, ukoliko ga posjeduje. Pohvalno ga je izdvojiti prvi dan 
Ramazanskog bajrama prije klanjanja bajram-namaza. Nije dozvoljeno njegovo 
odgađanje poslije klanjanja bajram-namaza, a dozvoljeno ga je dati prije dan ili 
dva. DoLvoljeno je jednoj osobi dati sadekatul-fitr jedne skupine, ili dati skupini 
ono što obavezuje jednu osobu od sadekatul-fitra. 

lzd\ajanje zekata. ObaveLa je izdvojiti zekat odmah (kada se i pune uvjeti). 
Obavezno je da staratelj izdvoji za maloljetnog, nerazumnog. Sunnet je da se 
objavi davanje zekata i da ga njegov vlasnik sam raspodijeli. Uvjet je da onaj ko je 
obavezan Lekatom ima nijjet kada ga daje. a neće biti validan ukoliko vlasnik bude 
imao nijjet dati općenitu sadaku, pa makar razdijelio čitav imetak. Najbolje je dati 
zekat iz čitavoga imetka za sirotinju iL obližnjeg grada ili okruženja u kome se 
živi. DoLvoljeno je da se prenese u drugo područje radi potrebe. Bit će ispravno 
ako se ubrza davanje zekata do dvije godine, ukoliko je nisab upotpunjen. 

Kategorije koje primaju zekat Ima osam ovih kategorija: l. siromasi: 2. 
nevoljnici: 3. oni koji ga ubiru; 3. oni čija srca treba pridobiti; 5. za otkup iz 
ropstva: 6. prezaduženi: 7. na Allahovom putu: 8. putniku. Svima se daje iz 
zekata prema njihovim potrebama, osim onome koji ga ubire, kome se daje 
naknada, makar bio bogat. Bit će ispravno ukoliko se izmiri haridžijama i 
buntovnicima kada preuzmu vlast. Ispravan je i validan ukoliko ga vladar uzme 
prisilno, ili dobrovoljno, bio pravedan ili nepravedan pri tome. 
Neće biti ispravno davanje zekata nevjerniku, robovima, bogatašima, te onima 

koje smo dužni izdržavati, kao i Benu Hašimu. 
Ukoliko ga ne znajući isplati onome ko ga ne zaslužuje, a potom sazna za to, 

neće mu biti ispravan, osim ako ga isplati onome koga smatra siromahom, pa se 
ispostavi da je bogat. 

Dob ·) oiJna sadaka. Allahov Poslanik, sali allahu alejhi ve sellem, rekao je: 
"Vjerniku će stići nagrada za njegova djela i dobre postupke poslije smrti: za 
znanje kojim je druge podučavao i širio ga, ili za dobro dijete koje je iza sebe 
ostavio, ili Mushaf koji je dao u nasljedstvo, ili mesdžid koji je izgradio, ili 
kuću za putnike koju je napravio, ili izvor koji je doveo, ili sadaku koju je 
udijelio iz svoga imetka dok je bio zdrav i živ koja će mu koristiti poslije 
njegove smrti." (Ibn Madže) 



Post 
Post. Obaveza je postiti ramazan wako m pametnom. puno ljetnom i za post 

sposobnom muslimanu. Neće ga postiti žena u hajLU i nifasu. Djetetu se 
naređuje post ako ga može podnijeti kako bi se naviklo na njega. Nastupanje 
početka ramaLana konstatuje se sa jednom od dvije stvari: l. viđenjem 
mlađaka U .l S\ jedočenje pravednog muslimana zaduženog propisima islama. 
pa makar bila žena: 2. upotpunjenjem trideset dana mjeseca ša'bana. 
ObaveLa posta otpočinje nastupanjem zore do zalaska sunca. Neophodno je 
imati namjeru postiti (odlučiti postiti) obavezni post prije nastupanja Lore. 

ost S1 ar direktnim spolnim općenjem. Ko to učini dužan je napostiti 
i platiti iskup otpuštanjem roba. Ako nema. postit će dva mjeseca uzastopno, a 
ako ni to ne može. nahranit će šezdeset siromaha. Ako ni to ne može, onda se 
nije dužan iskupiti: 2.ejakulacijom uzrokovanom ljubljenjem. dodiri\anjem ili 
masturbacijom. Onaj ko doživi ejakulaciju u snu neće imati nikakvih 
posljedica za post: J.namjerno jesti i piti. Ako se desi u zaboravu, post je 
ispra\an: .puštanje kn i hidžamom ili dobrovoljnim davanjem. Ako se dadne 
mala količina radi analize. ili izađe nešto krvi bez htijenja postača. poput rane. 
krvi iz nosa i sl.. post neće biti pokvaren: 5. namjerno povraćanje. 

Ako u grlo uđe prašina. ili bude ispirao usta i nos pa voda uđe u grlo. ili 
bude strastveno razmišljao pa ejakulira. ili u snu ejakulira. ili izađe krv ili 
povrati nenamjerno. post neće biti pokvaren. Ko bude jeo misleći da je 
nastupila noć. pa se uspostavi da je dan. dužan je napostiti. Ko bude jeo noću 
sumnjajući da je nastupila zora. post mu nije pokvaren. Ako bude jeo danju 
sumnjajući da je sunce zašlo. dužan je napostiti . 

~ ' e r stt... Zabranjeno je ne 
postiti ramazan onome ko nema opravdanja. Ženi u hajzu i nifasu obaveza je 
prekinuti post. kao i onome koji je u potrebi kako bi spasio nekoga iz 
propasti (smrti). Sunnet je putniku. kojem je dozvoljeno da skraćuje namaz. 
da ne posti. ukoliko mu post predstavlja veliku poteškoću. kao i bolesnome 
koji se pribojava pogoršanja bolesti. Dozvoljeno je onome ko je došao sa 
putO\ anja tokom dana da ne posti. kao i trudnici i dojilji koje se plaše za 
sebe ili La dijete. Sve ove kategorije dužne su samo napostiti. Trudnica i 
dojilja će nahraniti i po jednog siromaha za svaki dan ukoliko su se 
isključi\ O priboja\ale za dijete. 

Ko nije u mogućnosti postiti zbog starosti ili bolesti i ne postoji nada za 
njegove izlječenje. za svaki propušteni dan nahranit će siromaha. a nije 
dužan napostiti. 

Ko odgodi napaštanje ramazana s opravdanjem, pa dođe drugi ramazan. 
dužan je isključivo napostiti . Ukoliko je odgađanje bilo bez opra\ danja. 
nahranit će siromahe za svaki dan uz napoŠta\anje. Ukoliko ne naposti 
opravdano. pa umre. nije ništa dužan. Ukoliko neopravdano ne naposti. 
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nahranit će za svaki dan jednog siromaha. Sunnet je da njegov bližnji naposti 
propuštcne dane ramazana, kao i po~t na koji se /avjeto\aO, a inršenje svakog 
zavjeta je pokornost koja se izvršava za njega. 

Ko prekine post<; opravdanjem, a potom prestane povod opravdanja u toku 
dana ramazana, dužnost mu je da ~e suzdrži od jela i pića. Ako nevjernik 
pređe na islam, žena ~e očisti od hajza, bolesnik izliječi. putnik dođe sa 
putO\anja, maloljetni uđe u punoljetstvo i nerazumni dođe pameti tokom 
dana posta, a nisu u postu, obaveza im je napostiti pa makar preostali dio 
dana postili. Onaj kome je dozvoljeno da ne posti u ramazanu, nema pravo u 
tim danima postiti neki drugi post. 

Dobrm:oljni post. Najbolje je dan postiti pa dan ne postiti. a zatim post 
ponedjeljkom i četvrtkom, a zatim tri dana svakoga mjeseca, a najbolji od 
njih 13., 14. i 15. svakog hidžretskog mjeseca. Sunnet je postiti veći dio 
mjeseca ša'bana i muharrema, dan Ašure. Arefata i šest dana mjeseca 
ševvala. Pokuđeno je odrediti mjesec redžeb isključivo za post kao i petak i 
subotu. Pokuđeno je postiti sumnjivi dan. a to je trideseti dan mjeseca 
ša'bana, ukoliko je nebo vedro. Zabranjeno je postiti prvi dan Ramazanskog 
i Kurbanskog bajrama. te drugi. treći i četvrti dan Kurbanskog bajrama, osim 
onome ko obavlja temettu'u ili kiran hadždž. 

Napomene: 
* Ko je u velikom hadesu. kao što su džunupluk, hajz i nifas, ukoliko se 
očiste prije nastupanja zore. dozvoljeno im je odgoditi kupanje poslije 
sabahskog ezana, a dati prednost sehuru. Ovaka\ post je važeći. 

Donoljeno je ženi da uzme lijek kojim odgađa menstruaciju u ramazanu s 
ciljem učešća sa muslimanima u pokornosti, ukoliko postoji sigurnosti od 
štetnosti tog lijeka. 

Dozvoljeno je postaču da guta pljuvačku ili šlajm. ako su unutar grla. 
Vjerovjesnik, sallallahu ale j hi v e sellem, rekao je: 'vl•Jj um met cc biti u 

d •br \<... <..."'"' 11brz <IJU''''"· u. ··:::'4 J 'e .1 f'Osljednjcg vremena." 
(Ahmed); "Vjera će biti prepoznatljiva sv<.. dok ljudi ubrzavaju prekidanjt.! 
r ... ta. v· J.;:r~ ·<ni · 'j' lo i ~· )rlg3đ<> · " (Ebu Davud) 

Pohvalno je prilikom prekidanja posta proučiti dovu. Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao je: P· ta<.. e 1 ~ ' prektd t J ;J• .. e < Jb:j~ 

'. (lbn Madže) Od dova koje se navode prilikom prekidanja posta jesu 
riječi Poslanika. sa ll allahu ale j hi ve sell em: Zthcz-za·n' 1 ~ cbtclktil-L uk t ve 

L f)L l. '·all 1 (Ebu Davud) (Žeđ je otišla. krmi sudm·i su se natopili i 
nagrada je pot\Tđena, ako Bog da). 

Sunnet je iftariti se svježim hurmama, a ako nema. onda običnim, ako 
nema ni njih. onda vodom. 

Postač treba izbjegavati surmu. kapi za oči ili uši tokom posta. čime izlazi 
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iz razilaženja među učenjacima. Ukoliko ima posebnu potrebu za tim. kao 
što je liječenje, onda nema smetnje za to, pa makar lijek dospio u njegovo 
grlo. Njegov post je tada ispravan. 
• Sunnet je koristiti mis\ak, bez pokuđenosti. prema ispra\ nom mišljenju. 
tokom cijeloga posta. * Postač je dužan izbjegavati ogovaranje. prenošenje tuđih riječi, laž i sl. 
Ako ga bude neko provocirao ili vrijeđao. neka kaže: 'Ja po .... tim. l ČU\ anJem 
S\ oga jez1J...a 1 O\ talih organa od grijeha ču ut 1 wo j po .... t. Od Poslanika. 
sal l allahu alcjhi ve se IJem. prenosi se da je rekao: "Ko ne O\tavi lažni govor i 
postupanje po njemu. Allahu nije potrebno da taka\ o<;t<l\ i \\Oju hranu i 
pice. l (Ahmed) 

Sunnet je onome ko bude pOZ\·an na gozbu. a bude postio. da uputi dovu 
za onoga ko ga je pozvao. Ako ne bude postio, jest će (kada je u pitanju 
dobrovoljni post. nap. prev.). * Noć kadra je najbolja noć u godini. Nalazi se u deset zadnjih dana 
mjeseca ramazana. NajpotHđenija bi bila dvadeset i sedma noć. Dobro djelo 
u njoj bolje je od dobrih djela hiljadu mjeseci . Prepoznaje se po nekim 
znakovima, a od njih su da sunce ujutro poslije nje izađe sasvim čisto, bez 
mnoštva zraka i sa lijepim vremenskim prilikama. Musliman možda dobije 
nagradu u njoj a da i ne zna koja je to noć. Od njega se traži da uloži trud u 
ibadetu tokom ramazana, a posebno u posljednjih deset dana. Nastojat će da 
ne izostavi nijednu noći bez noćnoga namaza. Kada teraviju klanja u 
džematu. neće otići sve dok imam ne završi teraviju u potpunosti kako bi mu 
bilo upisano klanjanje cijele noći. 

Ko zaposti dobrovoljni post. sunnet mu je da ga upotpuni. ali nije 
obavezan. Ukoliko bude htio namjerno da ga prekine, nema smetnje. a nije 
dužan ni da ga nadoknadi. 

I'tikaf. Označava da se razuman musliman pridržava boravka u mesdžidu s 
ciljem pokornosti. U\jet je da mu'tekif bude čist od velikog hadesa. Neće 
izlaziti iz mesdžida osim u prijekoj potrebi. kao što su hrana. obavljanje 
nužde i obavezno kupanje. l'tikaf mu je pokvaren ukoliko izađe bez potrebe. 
J...ao i spolnim općenjem. Sunnet je u svakom vremenu. a pritvrđen je u 
ramazanu. a još pritvrđeniji u deset zadnjih dana ramazana. Najmanje 
trajanje i'tikafa je sat. a pohvalno je da ne bude manje od dana i noći. Žena 
će činiti i'tikaf samo uz dozvolu muža. Sunnet je da se mu'tekif posveti 
ibadetu i pokornosti i da ne čini druge dozvoljene bespotrebne stvari. te da 
izbjegava ono što ga se ne tiče. 
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HADŽDŽ I UMRA ~ 

Hadždž i umru obavezno je obaviti jedanput u životu. U\jeti oba\eznosti 
su: l. islam: 2. razum: 3. punoljetstvo; 4. sloboda: 5. materijalna sposobnost, 
koja označava da čovjek ima opskrbu i prijevo1. Žena ima i dodatni uvjet, a on 
je da sa njom putuje muž ili bliski srodnik (mahrem) za kojeg se nikada ne 
može udati. Ukoliko hadždž obavi bez mahrema, bit će ispravan. ali je grješna. 
Onaj ko zapostavi obavezu hadždža iz nemara, izdvojit će se nakon njegove 
smrti imetak za obavljanje hadždža i umre. Nije ispravno ako ga obavi 
nevjernik ili luđak. a ispravno je ako ga obavi dijete, rob, ali se njima ne računa 
da su obavili hadždž koji ~u dužni obaviti. Ukoliko onaj ko nije u mogućnosti. 
inače, obavi hadždž, kao što je siromah koji posudi, hadždž mu je valjan. Ko 
obavi hadždž za drugoga, a za sebe prije nije obavio obavezni hadždž, taj 
hadždž će isključivo vrijediti za njega. 

Ihram Sunnet je onome ko želi obući ihrame da se okupa, očisti, namiriše i 
da izbjegava šivenu odjeću. Obući će donji i gornji čisti bijeli ihram, a zatim će 
reći: ''Lebbejke allahumme urnreten ev hadl.džen ev hadždžden ve umreten. 
(Odazivam Ti se. Allahu, umrom - hadl.om, ili umrom i hadžom). Ako se bude 
bojao, može uvjetovati rekavši: "Fein habeseni habis ve mehalli hajsu habeseni" 
(Ako me nešto zadrži, mjesto mi je gdje me zadrži). 

Hadžiji se daje izbor između tri uste obreda: temettua, ifrada i kirana. 
Najbolji je temettuu, a on je da uđe u ihrame sa nijjetom obavljanja umre u 
mjesecima hadždža, a zatim završi sa umrom. a potom uđe u ihrame sa nijjetom 
hadždža u istoj godini. Ifrad označava da uđe u ihrame jedino s nijjetom hadl.dža, 
a kiran da uđe <; oboje, ili da uđe u umru, a zatim joj doda naknadno nijjet 
hadždža prije nego što učini umranski tavaf. Kada se onaj koji želi obaviti hadždž 
popne na svoje prijevozno sredstvo, izgovarat će telbiju: "Lebbejke allalmmme 
lebbejk, lebbejke la šerike leke lebbejk, imzel-hamde J.'en-ni'amete leke l'el­
mulku la šerike leke" (Odazivam Ti se, Ti sudruga nemaš, odazivam Ti se, 
zahvala, blagodat i vlast Tebi pripadaju, Ti sudruga nemaš). Pohvalno je što više 
izgovarati telbiju i podizati glas prilikom njenog izgovora, osim ženama. 
Ihram~ke zabrane. Postoji de,et ihramskih zabrana: l.brijanje kose: 

2.sječenje noktiju; 3. oblačenje šivene odjeće za muškarce, osim ako ne nađe 
donjeg ogrtača, da obuče donje gaće (šarvale). ili ako ne nađe papuče da obuče 
bilo koju \TStu obuće, ali je odsiječe tako da bude ispod nožnih članaka. Takav 
neće davati iskup; 4. da muškarac pokrije glavu; 5. mirisati tijelo i odjeću; 6. 
loviti životinje, a to podrazumijeva dozvoljenu divljač; 7. vjenčani ugovor -
zabranjen je, ali nema iskupa za njega; 8. indirektno spolno općenje za koje je 
iskup ovca, ili postiti tri dana. ili nahraniti šest siromaha; 9. direktno spolno 
općenje - ukoliko je prilikom prvoga izlaska iz ihramskih stega, hadždž biva 
pokvaren, dužnost mu je upotpuniti ga i nadoknaditi sljedeće godine, uz klanje 
deve koja se podijeli siromasima Mekke. Ukoliko bude nakon pf\oga izlaska iz 
stega ihrama, hadždž neće biti pokvaren, ali mu je obaveza zaklati devu. Ukoliko 
bude direktno spolno općio na umri, pokvario ju je, dužan je ovcu zaklati i dužan 
je nadoknaditi umru. Hadždž i urnra neće biti pokvareni ukoliko ne bude spolnog 
općenja. Žena i muškarac su u propisima hadždža i umre isti. osim što žena može 
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oblačiti šivenu odjeću i neće oblačiti nikab, burt..u 1 rukavice. 

Fidje- otkup. Dvije su vrste: l.prema izboru. To je otkup za brijanje. mirisan je, 
sječenje noktiju. pokrivanje glave ili oblačenje šivene odjeće za muškarce. Daje se 
odabir između posta tri dana i hranjenja še~t ~iromaha. Siromašnom pripada pola 
sa'a ( 1.5 kg) hrane, ili će tak.! ati ovcu. Naknada za lov u ihramima je da se ž rtv uje 
<.,}ična domaća životinja ut..oliko postoji, a ukoliko ne postoji, podijelit će se sadaka 
u njenoj vrijedno-;ti: 2.prema poretku. hkup za onoga ko obavlja temetuu i kiran 
je ovca. Iskup ta <;polni odnos je deva, a ako nema, postit će tri dana na hadždžu i 
sedam dana J..ada se vrati kući. Žrtva koja '>e dmede (hedj) i nahranjivanje -,irotinje 
dodjeljuje se isključivo siromasima u Mekki. 

l.Jiazak u l\lekku. Kada hadžija uđe u Mesdžidul-haram, izgovori t će propisani 
zikr. Potom će početi umranski tavaf ak.o čini temettuu hadždž, ili tavaful-kudum 
ako čini ifrad ili kiran. Istaknut će desnu mišicu tako što će gornji ihram stav iti 
ispod pazuha desne ruke, a njegove krajeve prebaciti preko lijevog ramena. 
Počet će od Hadžerul-esveda. dodirnuti ga i poljubiti ili pokazati na njega 
gm oreći: "Bir.;millahi, Allahu ekber." To će raditi prilikom svakog kruga. Kaba 
će mu biti s lijeve strane dok je obilazi sedam puta ubrzavajući hod i skraćujući 
korak u pn a tri kruga, prema mogućnosti. a preostale krugove će obilaziti radeći 
normalno. Kada god prođe pored Jemenskog ćoška, dodirnut će ga koliko može, 
a između njih će govoriti: "Rabbena atina fiddunja haseneten ve fil ahireti 
haseneten vekina azabennar." U preostalom dijelu kruga upućivat će do\e koje 
želi. Potom će klanjati dva rekata iza Mekami-Ibrahima koliko može. Proučit će 
r.;ure El-Kafirun i EI-Ihlas. Potom će se napiti zenll;em-vode što više i vratiti se 
do Crnog kamena da ga dodirne. ako je moguće. Uputit će dovu kod Multezema 
(između Crnog J..amena i vrata). a potom izaći na Safu. na nju se popeti i reći: 
"Ebdeu bima ebdeAilahu bihi". i proučit će riječi Uzvišenog: "Safa i Mena su 
Allahovi znakovi. Ko obilazi Kuću hadždžom ili umrom. nije grješan ukoliko 
obilazi oko njih. A ko \iše dobrovoljno učini, pa Allah je Zahvalan i 
Sveznajući." Veličat će Allaha tekbirima i tehlilima. Okrenut će se prema Kibli. 
podići svoje ruke i moliti. Potom će se spustiti i ići do zelene oznake. a zatim 
ubrzati trčeći do druge zelene oznake. Potom će doći do Merve i učiniti ono što 
je činio na Safi. a potom sići i učiniti ono što je činio prilikom prvog kruga dok 
ne upotpuni sedam krugova- od Safe do Mene je jedan krug, od Merve do Safe 
drugi i sve tako. Potom će skratiti kosu ili je obrijati. jer je brijanje bolje osim za 
onoga ko čini temettu hadždž. jer će oba\ iti hadždž poslije umre. Što se tiče onih 
koji obavljaju kiran i ifrad, nije im dozvoljeno poslije tavaful-kuduma da se 
riješe ihramskih stega s\·e dok ne bace kamenčiće prvog dana Bajrama na 
Džemretul-akabe. Propi">i hadždža za ženu isti su kao i propisi za muškarca. 
osim što žena ne ubrzava hod u tavafu oko Kabe. niti trči između Safe i Mene. 

Opis hadždža. Kada dođe osmi dan Uevmut-terv ije) obući će ihrame i zanijjetiti 
ukoliko to čini iz svog smještaja u Mekki i krenuti ka Mini da na njoj provede 



devetu noć zul-hidždžeta. Kada izađe '>Unce devetog dana. krenut će na Arefat. a 
kada sunce zađe. klanjat će podne i ikindiju sastavljeno i skraćeno. Čitav Arefat je 
mjesto za boravak osim doline Urene. lzgovarat će često riječi 'la ila/ze illallalw 
n:hddw la .fc ,., ke /eh le11ld-mul u ·e Idu 1-lw •1du ·e · t'f ala ku/li ~ej' in 
kadir". Trudit će se da što više upućuje dove. da se kaje i preda Allahu. Kada zađe 
'>Unce. krenut će ka Muzdelifi. smireno i dostojanstveno. učeći telbiju i spominjući 
Allaha. Kada dođe do Muzdelife. klanjat će akšam i jaciju, spojeno i skraćeno. a 
zatim proboraviti noć na njoj. Klanjat će sabah u prvom vremenu i ostati upućivati 
dove na Muzdelifi sve dok -,e dobro ne razdani. Krenut će prije izlaska sunca. 
Kada dođe do Vadi Muhassera. ubrzat će. ukoliko mo7e. we dok ne dođe na 
Minu. i počne gađati Džemretul-akabe sa sedam kamenčića veličine košpice ili 
leblebije. Učit će tekbir sa bacanjem wakog kamenčića. Podizat će ruku prilikom 
bacanja kamenčića. Uvjet je da kamenčić padne u korito. makar i ne udario u stup. 
Telbija se prekida sa otpočinjanjem bacanja kamenčića. Potom će zaklati svoj 
hedj. a zatim obrijati kosu ili je skratiti. a brijanje je bolje. Bacanje kamenčića i 
brijanje su povod za dozvolu svih ihramskih zabrana osim spolnog općenja. Ovo 
sc naziva prvo razrješenje od ihrama. Potom će se uputiti ka Mekki i obaviti 
tavaful-ifade. Ovaj tavaf je obavezan i njime se upotpunjuje hadždž. Potom će 
kružiti od Safe do Merve. ako obavlja temettuu. ili ako nije učinio s'aj sa tavaful­
kudumom. Kada to učini, dozvoljeno mu je sve. pa čak i spolno općenje. Ovo 
drugo je razrješenje od ihrama. Zatim će se vratiti na Minu i obavezno na njoj 
prenoćiti. Bacat će kamenčiće na džemreta poslije podne-namaza u tim danima. 
svako džemre sa sedam kamenčića. Gađat će prvo. a zatim malo istupiti i stati 
moleći Allaha. Zatim će gađati srednje i poslije njega uputiti dovu, pa veliko. ali 
neće zastajati čineći dovu. Isto će činiti sljedećeg dana. Ako želi da požuri. izaći će 
iz Mekke prije nlaska sunca. Ukoliko sunce zađe dvanaestog dana zul-hidždžeta. 
a on je na ~ini. obaveza mu je bacati kamenčiće sutra. osim da bude u velikoj 
gužvi. a ima namjeru da i1ađe. Onda nema smetnje da izađe. pa makar poslije 
zalaska ~;unca. Za onoga koji čini kiran važe isti propisi kao i za onoga koji čini 
ifrad. osim što mu je obaveza da zakolje kurban hedj kao onaj koji obavlja 
temettu. Ukoliko želi da putuje svojoj porodici. neće krenuti we dok se ne oprosti 
od Kuće tavafom kao zadnjim borm kom kod Kabe. Žene u hajzu i ni fa-. u neće 
činiti oprosni tavaf jer sa njih spada obaveza tavaful-vedaa. Ukoliko poslije ovog 
tm·afa počne trgov ati u Mekki, ponovit će ga. Ko krene prije oprosno g tm·afa. 
vratit će se ako je bio blizu. a ako nije. dužan je zaklati kurban. 
Če r "iL tl' t v ukna) l ·dld • .ihram. a označava nijjet za ulazak u obred: 
boravak na Arefatu: 3. tavafuz-zijare ( el-ifada): -L sa'j između Safe i Men e. 

Sl:• · m je ž' ·• l !t{.lž l obući ihrame i zanijjetiti od mikata: 2 boraviti 
na Arefatu do početka noći: borav iti na Muzdelifi iza polo\ ine noći: boraviti 
na Mini u noćima tešrika (drugi. treći i čet\ rti dan Kurban-bajrama): - gađanje 

džemreta: n brijanje ili skraćivanje kose: 7 tavaful-veda (oprosni tavaf). 
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Tri su rukna umre: l. ihram; 2.tavaf oko Kabe; 3.s'aj između Safe i Merve. 
DYa su ,·adžiba umre: l. ihram od mikata; 2.brijanje ili skraćivanje kose. 
Ko izostavi neki rukn. obred hadždža neće se upotpuniti osim sa njim. Ko izostavi 

vadžib, dužan je zaklati kurban, a ko izostavi sun net, nema nikakvih sankcija. 
L\jeti ispra,nosti ta\afa oko Kabe. Postoji trinaest U\jeta ispra\nosti 

ta,afa: l.islam: 2.razum; 3.dotični nijjet; 4.nastupanje \remena tavafa; S. pokriti 
stidno mjesto onome ko je u mogućnosti; 6.biti čist od hadesa (dijete nije 
obavezno): 7.upotpuniti sigurno sedam krugova: 8.da Kaba prilikom kruženja 
bude s lijeve strane i ponoviti ono u čemu se pogriješilo; 9.ne vraćati se u hodu; 
lO.ko je u mogućnosti, treba hodati; ll.obavljati krugove jedan iza drugoga; 
12.da bude unutar El-Mesdžidul-harama; l3.da se tavaf otpočne od El­
Hadžerul-esveda. 

Sunneti ta\afa su: dodirnuti i poljubiti Crni kamen, donijeti tekbir kod njega, 
dodirnuti Jemenski ćošak, pokazivati desnu mišicu, ubrzavati i hodati na 
mjestima gdje je to propisano, upućivati dove i činiti zikr tokom tavafa, 
približiti se Kabi, klanjati dva rekata poslije tavafa iza Mekami-lbrahima. 

U\jeti sa'ja između Safe i 'VIene su: l.islam; 2.razum; 3.nijjet; 4.obavljanje 
krugova jednih iza drugih: 5. ko je u mogućnosti, treba hodati: 6.upotpuniti 
sedam krugova; 7.obuhvatiti obilaskom prostor polazeći sa Safe i vraćajući se 
na Safu: 8.da bude poslije ispravnog tavafa oko Kabe: 9.otpočeti brojanje 
nepamo od Safe, a parno od Merve. 

Sunnet sa ja između Safe i \len e: l.čistoća od hadesa i prljavština; 
2.pokrivanje stidnih mjesta; 3.zikir i dova tokom sa'ja; -'. ubrzavanje i normalno 
hodanje na propisanim mjestima, 5.popeti se na Safu i Mervu, te da se obave 
odmah nakon tavafa. 

r-.apomcna: Najbolje je bacati kamenčiće istoga dana, a kada bi se odgodilo 
za sutrašnji dan, ili sve za posljednji dan tešrika, bilo bi ispravno. 

Kurban je pritvrđeni sunnet. Kada nastupi mjesec zul-hidždže, onome ko želi 
klati kurban zabranjeno je u prvih deset dana skraćivati išta od svojih dlaka, 
kose, noktiju ili kože, sve dok ne zakolje kurban. 

\kika je sunnet. Za muško dijete kolju se dvije ovce. a La žensko jedna. Kolje se 
sedmi dan po rođenju. Sunnet je sedmog dana obrijati glavu dječaka i dati sadaku u 
srebru u težini kose. Tog dana će mu se nadjenuti ime. Najdraža imena Allahu su 
Abdullah i Abdurrahman. Zabranjeno je nadijevati ime sa "abd" dodavanjem na 
"abd" nekog drugog imena mimo jednog od Allahovih lijepih imena, kao što su 
Abdunnebijj (rob vjerovjesnika). Abdurresul (rob poslanika). Ukoliko VriJeme 
akike padne u vrijeme klanja kurbana. jedno za drugo će biti dovoljno. 
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* Šejtan želi da pridobije čovjeka postavljajući mu sedam prepreka. Ako ne 
uspije sa jednom, prelazi na sljedeću. One su: prepreka širka i kufra, pa ako ne 
može ČO\jeka navratiti na njih, onda novotarija u uvjerenju i ostavljanje 
povođenja za Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve ellem, i njegovim ashabima. 
Ako to ne može, onda putem činjenja velikih grijeha. Ako ni to ne može. onda 
činjenjem malih grijeha. Ako ni to ne može, onda pretjeranim korištenjem 
dozvoljenih stvari, a ako ne može ni to, onda putem pokornosti koje su manje 
vrijednosti u odnosu na one veće po vrijednosti i nagradi. Ako ne može ni to. 
onda nametanjem džinskih i ljudskih šejtana. * Loše djelo sc briše i iskupljuje s nekoliko stvari. a od njih su: iskreno 
pokajanje, traženje oprosta, činjenje dobrih djela. iskušenja nedaćama, sadaka, 
dova za druge. Ukoliko nešto preostane. a Allah ne oprosti, bit će za to kažnjen u 
kaburu, ili na Sudnjem danu, ili u vatri Džehennema. sve dok ga Allah od tih 
grijeha ne očisti. Potom će ući u Džennet ako je umro ispovijedajući tevhid. Ako 
je umro u kufru. širku. nifaku. vječno će biti u vatri Džehennema. Nepokornosti i 
grijesi imaju mnogobrojne posljedice po ČO\jeka. Djeluju na srce. tj. čovjeku 
donose osjećaj usamljenoc;ti i tame. poniženja. bolesti. postaju mu prepreka ka 
Allahu. Utjecaj grijeha na vjeru: grijesi donose i prizivaju slične grijehe. 
sprečavaju čovjeka da čini pokornost i liša\·aju ga dove Poslanika. sallallahu 
alejhi ve sellem. meleka i vjernika. Utjecaj grijeha na opskrbu: sprečavaju 

opskrbu. uklanjaju blagodati i poništavaju bereket imetka. Utjecaj na pojedinca: 
poništavaju bereket života, donose tegoban život i komplikaciju stvari. Utjecaj na 
djela: sprečavaju njihovo primanje kod Allaha. Utjecaj na društvo: uklanjaju 
blagodat sigurnosti i donose poskupljenja, vladavinu nepravednih vladara i 
neprijatelja, sprečavaju kišu i sl. 

Korist: Ibnul-Dže\ zi kaže: "Najveća kazna je da kažnjeni ne osjeti kaznu. a još 
veća je da se raduje kazni. kao što je radost zabranjenom imetku i mogućnosti 
činjenja grijeha." * Humum - brige. Smirenost. radost i prestanak briga srca je cilj svake osobe. 
Time život postaje lijep. a da bi se to ost\ arilo postoje vjerski, prirodni i praktični 
pm·odi koji se mogu objediniti samo kod vjernika. a to su: l. vjerovanje u Allaha; 
2. činjenje naredbi i izbjegavanje zabrana: 3. dobročinstvo prema St\orenjima 
govorom. djelom i ostalim vrstama dobra: 4. pos\etiti se djelima ili korisnim 
vjerskim ili ovos\jetskim naukama: 5. ne razmišljati o prošlim ili budućim 
poslo\ ima. već se posvetiti onim trenutnim: 6. mnogo spominjati Allaha: 7. 
pričati o Allahovim vidljivim i ne\ idljivim blagodatima: 8. gledati u one koji su 
na manjem stepenu od nas. a ne gledati u one koji su od nas bolji u pitanjima 
dunjaluka: 9. nastojati otkloniti povode koji donose brige i zadobiti povode koji 
donose sreću; 10. tražiti utočište kod Allaha dijelom onoga što je Vjerovjesnik. 
sallallahu alejhi ve sellem, od Njega tražio kao pomoć. kao što je dova za 
otklanjanje brige. Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: "Koga snađe 
briga ili tuga. pa rekne: 'Allalmmme inni abduke ibn abdike ibnu emetike 
nasijeti bijedi ke madin fzjje Izu km uke adlwz fijje kada uke, es'eluke bi ku/lis min 
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hw·e leke semmejte hihi nefseke ev allemtelzu e/zaden min lzalkike ev enzeltehu 
fi kitabike eviste'serte bihifi ilmil-gajbi indeke en tedž'alel-Kur'a11e rebi'a ka/bi 
ve nure sadri re dželae lwzni ve ze/zabe lzemmi' (Allahu, ja sam Tvoj rob, sin 
Tvoga roba i sin Tvoje ropkinje, moja kika na čelu je u Tvojoj ruci, Tvoja 
pre~uda o meni je već izrečena. Tvoj sud o meni je pravedan. Molim Te svakim 
imenom koje Tebi pripada, kojim si Sebe nazvao, ili si nekoga od Svojih robO\ a 
njemu podučio. ili si ga u Svojoj Knjizi objavio. ili si zadržao u znanju gajba kod 
Sebe - da Kur'an učiniš osvježenjem moga ~rca. svjetlošću mojih prsa, i 
rješenjem moje tuge i ne~tankom moje brige)- Allah će od njega otkloniti brigu i 
žalost i umjesto njih mu dati radost." (Ahmed) 
* Ibrahim el-Havvas kaže: ''Srce se liječi sa pet stvari: učenjem Kur'ana uz 
razmišljanje, praznim stomakom, noćnim namazom. poniznim upućivanjem dove 
na izmaku noći, druženjem sa dobrima." Koga zadesi kakva nedaća. pa je bude 
želio olakšati i umanjiti, neka je smatra velikom i neka zamisli nagradu koju će 
dobiti za nju. te neka zamisli da ne može doći veća od nje. * Namaske name. PotHđeno je da je Vjerovjesnik. saJlallahu alejhi ve sellem, 
S\akoga dana. pored oba\eznih namaza. klanjao još dvanaest rekata 
dobrovoljnog, a to su: d\ a rekata sunneta prije sabah~kih farzova, četiri prije 
podne i dva poslije, dva poslije akšama i dva poslije jacije. Vjerodostojno se 
navode i druge vrste dobrovoljnih namaza, a od njih su: četiri rekata prije podne, 
ikindije i džume; četiri rekata poslije podne, akšama i jacije. te dva rekata poslije 
akšamskog ezana i dva poslije \ itra. * t:"čenje Kur'ana. Ako učač Kur'ana uči iz sYoje memorije. doži\jet će bolje 
razmišljanje i praćenje značenja. te bolje usredotočiti srce i pogled, nego što to 
doži\ i učenjem iz Mushafa. Učenje memorisanog je bolje, a ako su u istom 
rangu. onda je iz Mushafa bolje. 

Korist. Spominjanje Allaha u namaw i dmgim prilikama ne uzima se u obzir 
sve dok se ne bude izgovaralo tako da čovjek sam o.;ebe čuje, ali da ne pravi 
pometnju drugima. * Vremena zabrane klanjanja nama. Zabranjeno je dobrovoljno klanjati 
namaz ili neki od njih u vremenima u kojima je pot\ rđena zabrana namaza, a ona 
su: l. od nastupanja zore do izlaska sunca i njegO\ og odizanja od horizonta 
koliko je jedno koplje; 2. k.ada sunce bude na polO\ ini neba sve dok ne počne 
naginjati (zapadu): 3. od ikindija-namaza do zalask.a sunca. Obm ljanje namaza sa 
posebnim po\·odima ispravno je u O\·im vremenima. kao što ~u tehijjetul-mesdžid, 
dva rekata poslije tavafa. o.;abahski o.;unneti, dženaza-namaz. dva rekata poslije 
abdesta. scdždei-tilavet i 'iedždei-šukr. * Ko uđe u Vjerovjesnikm, sallallahu alejhi ve <.;ellem, mcsdžid, počet će 
klanjanjem d\a rekata tehijjetul-mesdžida. Potom će otići do časnog kabura i stati 
prema VjerO\ jesniku. sallallahu ale j hi \e sellem, okre nm ši se leđima prema K i b li 
i strahopoštoYanjem ispunjenog srca kao da ga vidi. pozdravit će izgo\'arajući: 
'Es-selamu alejke. ja Resulullah". Ako još nešto doda. lijepo je. Potom će o.;e 
pomaknuti za podlakticu desno i reći: 'Es-selamu atejke, ja Eba Bekr es-Siddik' i 
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"Es-se lamu alejke. ja Omer el-Faruk 1 <\llahu. nagradi :h dobrim za njihovog 
Vjerovjesnika i za islam Zatim će se ol--.renuti prema Kibli. a Poslanikova odaja 
će mu biti slijeva. i upućivat će dove. * Brak. Sunnet je o1eniti se onome ko ima strast. ali se ne boji bluda. 
Dozvoljeno je onom ko nema strasti. a oba\eza je onome ko se pribojma 
zinaluka. Ženidbi se daje prednost u odnosu na oba\ezni had1dž. Zabranjeno je 
gledati u bilo kakv u ženu. ili sa strašću gledati u -.tariju ženu i golobradog dječaka 
ili mladića. C\jeti ženidbe: l. Odrediti supružnike. jer nije ispra\·no da staratelj 
ka[e: 'Ženim te jednom od svojih kćerki " . a on ih ima \iše: 2. zado\oljstvo 
razboritog i šerijato;kim tekstovima obavezanog '>Upruga. te zadovoljstvo slobodne 
i pametne žene: 3. staratelj (veli.ij). jer nije ispravno da se žena sama uda. niti da 
je uda neko ko joj nije staratelj. osim ako staratelj bude '>preča\ ao da '>e uda za 
muža koji joj dolikuje Najpreči da Je uda je otac. zatim njegov- otac. i ako ima JOŠ 
predaka uzlaznom lowm. a zatim sin. njego\ sin. a onda O<.,tah o..,ilaznom linijom. 
Potom brat po krvi. brat po ocu. bratići itd.: -t svjedočenJe . Neophodno je da 
pos\jcdoče dvojica pametnih i pravednih muškaraca s\ojim prisust\om: S. da 
supru/nici budu lišeni 1apreka. kao što su srodst\O po mlijeku. krvi i tazbinstvu. 

Zene s kojima je zauvijek zabranjeno stupiti u brak. Ima ih vi~e: I. Po krvi : 
majka. nena i S\·e ostale uzlaznom linijom: kćerka. unuka i <.,\e ostale silaznom 
linijom: sestra. sestrična. kćerka njenog sina ili njena kćerka. bratična i njene 
kćerke. kćerke njiho\ ih si nm a i njiho\ e kćerke itd. po sila1noj lozi: te te tetka po 
ocu i majci i sve uzlaznom lozom. 2. Rodbinske \eze po mlijeku. Dojenje biv-a 
razlog formiranja rodbinskih odnosa kao i po kn i. pa čak i formiranje tazbim,t\a. 
3.Rodbinske veze po tazbinstvu. a one su: punica i ženine ncne. sve žene po 
uzlan1oj lozi. ženine kćerke 1 <.,\e iza njih silatnom lozom. 

PriHemeno zabranJene. a one su dvmrsne· l. pmodom sastav-ljanja. kao što je 
sastavljanje dvije sestre u jednom braku. tc žene i njene letke po ocu ili majci: 
2.priHemenim pomdom koji može pre~tatJ. kao da žena bude supruga nekog drugog. 

Korist: Roditelji nemaju pravo prisiliti sina da ~e oženi onom koju ne želi. :"lije 
mu obave1a da im se u tome pokora\ a. Time "iC ne ubraja u neposlušne. Obave/a 
je muškarcu da izdržava suprugu. a to podr~11.umijeva s\C ono bez čega žena ne 
može. kao što su jelo. piće. odjeća. mjesto stanm anja prema običaju. * Talak - raz\ od braka. Razvod braka 1abranjen je za \rijeme mjesečnog (hajl) i 
postporodajnog ciklusa (mfa..,) žene ili čistoće u kojoj je muškarac sa njom imao 
spolni odnos. ali ipak taka\ talak je ispravan. Razvod braka je pokuđen ako nema 
nikakvog jasnog pov-oda za njim. dozvoljen ako po~toje opravdani razlozi, a ">Unnet 
onome kome brak šteti. Nije obaveza pokoravati se roditeljima u pogledu talaka. Ko 
/eli rat\csti ženu. zabranjeno mu je da je odjedanput nll\ede izgovaranjem riječi 
talaka \iše puta. već samo jedanput. Obave?a Je da raz\ od bude tokom č i stoce u 
kojoj 111JC tmao spolni odnos sa njom. Razv est će je jedanput bez ponm nog 
izgm aranja riječi talaka s\ e dok njen priček ne istekne. Onoj koja je ral\ edena pn i 
i drugi put (ta lak redi' i) zabranjeno je izla1iti iz kuće. ili da je njen mu? i1baci iz 
kuće prije nego što istekne priček. Talak biva ispravan samo ukoliko se izgovori 
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riječima. a nije validan ukoliko samo ima namjeru. * Priček (iddet). Više ga je vrsta: l. lddet trudnice. lddet nakon razvoda ili smrti 
muža prestaje porođajem. 2. Ona kojoj je suprug preselio. lddet joj traje četiri 
mjeseca i deset dana. 3. Ona koja je razvedena, a u periodu je života kada ima 
menstruaciju. Ona će sačekati tri menstruacije. Ovaj priček prestaje čišćenjem od 
treće menstruacije. 4. Ona koja nema menstruaciju čeka tri mjeseca. Zena u 
pričeku nakon razvoda (sa pravom povratka) (talak redž'i) obavezna je ostati sa 
svojim mužem tokom iddeta. Dozvoljeno mu je od nje vidjeti što želi i osamiti se 
sa njom sve dok iddet ne istekne, ne bi li Allah tako dao da se usaglase. 

Povratak u toku iddeta biva riječima, tj. ako muž izgovori "vraćam te" ili putem 
spolnog odnosa. Ovaj povratak nije uvjetovan zadovoljstvom i odobrenjem žene. 
* Ejman - zakletve. Da bi iskup za zakletvu bio obavezan, potrebno je ispuniti 
četiri uvjeta: !.Namjera zaklinjanja. Neće se uzimati u obzir ako zakletvu 
izgovori svojim jezikom bez namjere da se zakune, i ovo se naziva "lagv", kao da 
kaže: "Nije, tako mi Allaha". "Jest, tako mi Allaha". izgovarajući riječi, ali bez 
namjere zaklinjanja. 2.Da se zakletva odnosi na nešto što se u budućnosti može 
desiti . Neće biti ispravna za nešto iz prošlosti za što ne zna, ili misli da govori 
istinu, ili znajući laži (ta zakletva se naziva ''gamus" i jedan je od velikih grijeha), 
ili se zakune na nešto u budućnosti misleći da istinu govori. pa se ispostavi 
suprotno tome. 3.Da onaj koji se zaklinje bude slobodan bez prisile. 4.Da 
zakletvu prekrši tako da učini ono na što se zakleo da će ostaviti, ili da ostavi ono 
na što se zakleo da će uraditi. Onaj ko se zakune. pa napravi izuzeće riječima 
"inšallah" , nije mu obavezno dati iskup pod dva uvjeta: l.da ovo izuzeće bude 
izgovoreno zajedno sa zakletvom: 2.da ima namjeru izvršenje zakletve učiniti 
ovisnim o izuzeću. kao kada kaže: "Tako mi Allaha. inšallah." Ko se zakune na 
nešto i vidi da je korisnije uraditi suprotno, sunnet mu je da se iskupi za svoju 
zakletvu i učini ono što je dobro. 

Iskup za zakletvu: Nahraniti deset siromaha. za svakog siromaha pola sa'a 
( 1.5 kg) hrane ili ih obući, ili osloboditi roba. Ko to ne može, dužan je postiti tri 
dana uzastopno. Ko bude postio, a bude mogao nahraniti ili obući siromahe, nije 
se riješio iskupa. Dozvoljeno je iskupiti se prije nego što se prekrši zakletva ili 
poslije. Ko se više puta zakune na jednu stvar, bit će mu dovoljan jedan iskup. 
Ukoliko bude veći broj stvari na koje se zakleo, također je veći i broj iskupa. * Nezr- zavjet. Vrste: l. Općeniti zm.jet, kao da kaže: "AUahu se zavjetujem 
ako budem izliječen". i ušuti i nije zanijjetio određeni zavjet, dužan je platiti iskup 
za zakletvu ukoliko bude izliječen. 2. Zavjet u svađi i srdžbi. a označava da se 
zavjet veže za neki uvjet s namjerom sprečavanja činjenja nečega ili podsticaja na 
određeno djelo, kao kada kaže: "Ako budem govorio s tobom, postit ću godinu." 
Propis glasi: daje mu se odabir da uradi ono čime se obavezao ili da se iskupi za 
zakletvu kada progovori. 3. Dozvoljeni zavjet. npr.: "Allahu se zavjetujem da ću 
obući ovu odjeću." Propis: daje mu se na odabir da obuče odjeću ili da se iskupi 
za zakletvu. 4.Pokuđeni zmjet. npr. : "Zavjetujem se Allahu da ću razvesti svoju 
ženu." Propis: sunnet mu je da se iskupi za zakletvu i da ne učini ono na što se 



za\jetovao. a ako to učini, neće se iskupljivati. S.Za\jet nepokornosti, kao npr.: 
"Zavjetu jem se Allahu da ću krasti. " Propis: zabranjeno ga je izvršiti. a iskupljuje 
se iskupom za zakletvu. Ako ga učini - grješan je, ali neće plaćati iskupninu. 
6.Za\jet pokornosti. npr.: "Allahu se zavjetujem da ću klanjati tako i tako" s 
ciljem približa\anja Allahu. Ako O\aj za\jet veže za kakav uYjet kao ~to je 
izlječenje od bolesti. dužan ga je izvršiti. ako se uvjet ispuni. a ako ga ne veže za 
uvjet, apsolutno ga je obaveza izvršiti. * Žalost žene za mužem. Zabranjeno je ženi da bude u žalosti \iše od tri dana. 
osim kada žali za mužem. i tada je obaveza da to čini četiri mjeseca i deset dana. 
Obaveza joj je da tokom žalosti ostavi upotrebu ukra a, mirisa poput šafrana i sl.. 
sta\ ljanje nakita pa makar i prstena. Zabranjeno joj je da oblači ~arenu odjeću kao 
što je crvena i žuta. Zabranjeno joj je "itavljanje kane. farbanje kose, stavljanje 
"iUrme i šminke. ili mazanje mirisnim kremama. Dozvoljeno joj je da reže nokte. 
odstranjuje dlake i kupa se. Nije oba\elno da nosi odjeću određene boje. kao što 
je crna. Obaveza joj je boraviti tokom iddeta u kući u kojoj je umro njen muž. a i 
ona je inače u njoj stano\ala. Zabranjeno je da izlazi iz kuće osim radi potrebe. a 
po potrebi će izaći iz kuće samo danju. 
• Rodbinski odnosi - po mlijeku. Zabranjeno je po mlijeku ono što je 
zabranjeno po krvi i to pod tri uvjeta: l. da mlijeko kojim se hrani dijete bude 
nakon što je dojilja rodila, a ne u nekim drugim okolnostima: 2. da dojenje djeteta 
bude tokom prve dvije godine od rođenja; 3. da zasigurno bude pet i više dojenja. 
Jedno dojenje podrazumijeva uzimanje mlijeka iz dojke tako da je dijete ostavi 
radi sitosti. Rodbinskim odnosima po mlijeku ne potvrđuju se propisi obaveznog 
trošenja (izdržavanja) i nasljedstva. 
* Oporuka: Obaveza je iz\ ršiti oporuku poslije smrti oporučioca i to onima koji 
imaju obavezu. bez dokaza. Oporučit će da se dodijeli pravo onome ko ga 
zaslužuje. Oporuka je sunnet onome ko ostavi mnogo imetka, pa je pohYalno da 
oporuči da se podijeli petina bližnjem siromahu koji ga ne nasljeđuje. Ako nema, 
onda nevoljniku. alimu ili dobrom čovjeku. Pokuđeno je da oporučuje siromah 
koji ima nasljednike. osim ako su ti nasljednici bogati, onda je dozvoljeno. 
Zabranjeno je oporučiti \i~e od trećine strancu koji ne nasljeđuje. A zabranjeno je 
oporučiti 'iše i nasljedniku. pa makar taj iznos bio malen, osim ako ostali 
nasljednici to dozvole poslije njegove smrti. Oporuka prestaje važiti kada 
oporučilac kaže: "Povraćam odluku, poništavam. mijenjam" i sl. 

Pohvalno je da u uvodu oporuke napiše: U ime Allaha. Svemilosnog, 
Milostivog. Ovo oporučuje (taj i taj) svjedočeči da nema drugog boga osim 
Allaha, Koji sudruga nema. i da je Muhammed Njegov rob i poslanik, da je 
D/ennet istina i da je Džehennem istina, da će Sudnji čas doći bez imalo sumnje, 
da će Allah proživjeti ljude iz njihovih grobova. Oporučujem porodici koju 
ostavljam iza sebe da se boje Allaha i da poprave međusobne odnose svoje. da se 
pokoravaju Allahu i Njegovom Poslaniku, ako su vjernici. Oporučujem im ono 
što je Ibrahim oporučio svojim sinovima i Jakubu: "O sinm.i, Allah je vama 
odabrao \jeru pa umirite samo kao muslimani." 
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* Pohvalno je kada se donese salavat na Vjerovjesnika. sallallahu alejhi ve 
sellem. da se donese i selam. te da se ne zadržava na jednom od to dYoje. Na 
druge ljude mimo vjerovjesnika primamo se ne donosi salavat. kao npr. da se 
kaže: "Ebu Bekr, sallallahu alejhi ve sellem. ili alejhis-salatu ves-selam". jer ovo 
je pokuđeno. Prema konsenzusu. dozvoljeno je da se nakon salavata i selama na 
\jerovjesnike spomenu i drugi. npr.: Allahumme salli ala Muhammedin ve ala ali 
Muhammed ve ashabihi ve eZ\adžihi ve zurrijjetihi (Allahu. blagoslovi 
Muhammeda i njego\u porodicu i njegove ashabe i njegove supruge i njegovo 
potomstvo). Pohvalno je pri.l\ ati Allaho\ u milost i zadovoljstvo na ashabe i 
tabiine. te učenjake pobožnjake i ostale odabranike poslije njih. Tako se kaže: 
Ebu Hanife. Malik. Eš-Šafii. Ahmed. radijallahu anhum (neka je Allah s njima 
zadovoljan), ili rahimehumullah (Allah im se smiJO\ ao ). 
* Klanje. Obaveza je zaklati životinju da bi njeno meso bilo dozvoljeno jesti. 
Sljedeći su U\jell za životinju: l. da ju je dozvoljeno jesti: 2. da ju je moguće 
imati u posjedu: 3. da bude kopnena životinja. 

Klanje ima četiri uvjeta: l. da onaj koji kolje bude rawman: 2. da predmet kojim 
se kolje ne bude zub ili nokat. jer to nije dozvoljeno upotrebljavati: 3. presjeći 

grkljan i dušnik ili barem jednu od dvije vratne arterije: 4. reći "bismillahi" kada 
počnemo nožem prelaziti preko vrata. U kol iko se zabora\ i izgovoriti. obaveza 
spada. Dovoljno ce biti ako se izgovori na nekom drugom jeziku mimo arapskog, a 
prilikom izgovaranja bismille sunnet je izgovoriti i tekbir. * Lov. U\ jeti za životinju koju /elimo ulo\·iti su sljedeći: l. da ju je doz\oljeno 
jesti: 2. da bude po prirodi divljač: 3. da je životinju moguće uzeti u posjed. Propis 
lova: Doz\oljen je ako postoji potreba. a zabranjen ukoliko se radi o igri i zabavi. 
Ukoliko lovac bude uznemiravao ljude prateći i ganjajući ži\otinje. onda mu je to 
zabranjeno. Dozvoljeno je loviti pod četiri uvjeta: l. da lovac bude onaj od koga je 
inače dozvoljeno jesti priklanu životinju. 2. da predmetom kojim gađa bude 
doz\oljeno priklati životinju. tako da bude oštar poput koplja. strijele i sl. Ako lov 
bude uz pomoć kak\e životinje. kao što su orao ili pas. mjet je da bude podučen 
lovu: 3. namjeravati loviti. a to znači kada se gađa predmetom da se cilja ulov. a 
ukoliko predmet pogodi životinju bez namjere lova. nije je doz\oljeno jesti: -+. reći 
"bismillahi" prilikom gađanja. Izgovaranje "bismillahi" ne spada kao obaveza pa 
makar se i zaboravila. Zabranjeno je jesti meso bez izgovorene "bismille". 

Napomena: Vlasnik životinje obavezan je hraniti i napajati životinju. Ako to 
bude odbijao. bit će prisiljen. a ako bude odbio ili bude u nemogućnosti. bit će 
prisiljen da je proda. iznajmi ili zakolje. ukoliko se jede njeno meso. Zabranjeno 
je životinju proklinjati, preoptereća\ ati je 'itavljanjem tereta. musti mlijeko 
ukoliko to 5teti mladunčetu. udarati je ili žigosati u lice. * Hrana je sve ono što se jede i pije. U osnovi je dozvoljena ~vaka vrsta hrane pod 
tri uvjeta: 1. da bude čista: 2. da ne šteti: 3. da se ne smatra prljavom. Zabranjeno je 
jesti svaku vrstu prljave hrane kao što je krv i stn ina. ono što šteti. poput otrova. ili 
ono što sc smatra nečistim. kao što su balega. mokraća. vaške. kukci i sl. 

Od kopnenih životinja zabranjeni \U: domaći magarci. sve što svojim očnjacima 



razdire u lo\. poput lava. tigra. pantera. geparda. vuka. psa. svinje. majmuna. 
mačke. makar bila divlja. lisice. \jcverica. osim hijene. Od ptica su zabranjene 
one koje love svojim kandžama. kao ~to su: kobac. baL "ioko. orao. so\a i "il.. te 
ono što jede stn inu. kao što su: orao. stn i nari. roda. Zatim. sve što Arapi 
smatraju prljavi m u s\ ojim podnebljima. poput slijepog miša. mi~a. osa. pčela. 
mušica. leptirova. hudhuda. ježa. zmija. bodljika\ og praseta, te kukaca i 
gmizavaca poput cn a. štakora. bale gara. gu~tcra. Zabranjeno je we ono ~to 
šcrijat naređuje da se ubije kao što su škorpioni. ili zabranjuje da "iC ubija poput 
mrava. te 'ito e rodi "ipajanjem životinje koja se jede i ne jede. poput sim'a. a to je 
mladunče hijene kojem je otac v uk. Nije zabranjeno jesti ono što sc rodi od d\ ije 
ratličite vrste koje su dozvoljene. kao mazga nastala od di\ljeg magarca i konja. 
Životinje koje Arapi ne poznaju. niti sc spominju u šerijatu. w .. poređuju se sa 
'">ličnim životinjama u Hidžazu. Gkoliko je slična sa ;abranjenom ili 
dozvoljenom. preuzima i njen status. Ukoliko bude slična i dozvoljenoj i 
zabranjenoj /ivotinji. prem ladat će 1.abrana. Osim ov oga. dol\ oljene -;u ostale 
životinje kao ~to '">U domaća stoka (krave. ovce. koze. deve i konji). te di' lja \toka 
kao što su žirafe. 7ečevi. kunići. pu..,tinjski skočimiši. bodljorepi gušter. gazele. 
zatim ptice poput nojeva. kokoši. pauni. papagaji. golubovi. vrapci. patke. guske. 
Vodene životinje su sve doz\ oljene. kao i morske. osim žaba. zmija i krokodila. 
Doz\ o ljeno JC jestt životinje koje su napajane ili hranjene prija\ im materijama u 
'idu žitarica. plodova. osim ako se u okusu osjeti ta nečistoća ili miris. tc su tada 
zabranjene. Pokudeno je jesti dn eni ugalj. zemlju. blato kao i crveni i bijeli luk. 
osim kada ..,e skuhaju. Ako čovjek u gladi bude prisiljen pojesti nešto od 
zabranjenog. pojest će samo onoliko koliko može utoliti glad. 
* A~Tet (stidna mjesta). A v ret je stidno mjesto za s,·e ono što se čovjek "iti di 
pokazati. Ovdje gO\ ori mo o a\ retu koji ukolik.o se ne pokrije. namc.u i tavaf neće 
biti važećt. Stidno mjesto muškog djeteta od sedam godina je samo ..,pol ni organ i 
ana l ni ot\ or. Muškom djetetu od de..,et godina stidno mjesto je od pupka do ispod 
koljena. Slobodna punoljctna žena je s\a anet. ostm lica. šaka i stopala u 
namazu. Mekruh je da ov-o pokri\ a. osim u pri-.ustvu muškaraca koji nisu bliski 
<.;rodnici. onda je obavetna to pokriti. Ukoliko klanja ili čini tavaf. a npr. 
otkri\ ene ">ll joj podlaktice. ibadet joj je neispra\an. Teške a\Tetc (spolni organ i 
an alni ot\ or) obaveza je pokriti i iz' an namaza. Pokuđeno i h je otkri\ ati 
be">potrebno. pa makar to bilo u mraku ili kada je osoba osamljena. Dozvoljeno je 
da to otkriJe ..,,ome suprugu i u nuždi radi liječenja i obrczivanja. 
* Propisi o mesdžidima. Njihova gradnja je oba\czna prema mogućnosti. 
Mesdžid1 su najdraža mjesta Allahu. Zabranjeno je u njima pjevati. pljeskati. 
upotrebljavati muzičke instrumente. te citirati 1.abranjene spjevove. Zabranjeno je 
da se u njima miješaju muškarci i žene. činiti spolni odnos. kupovati i proda\ ati. 
Sunnet Je da se onome ko \ rši kupoprodaju u mesdžidu kaže. "\llah ti ne dao 
prođu u trgovini." Zabranjeno je u džamijama oglašavati potraži\ anja izgubljene 
<.,t\ ari. Sunnet je onome ko to čuje da kaže: ''Allah ti to ne 'ratio. Doz' oljcno je 
da .... e u džamiji podučavaju djeca ukoliko neće nanijeti štetu ..... klapati bračni 
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ugovor, suditi, citirati dozvoljene spjevove, spavati onima koji su u i'tikafu. a 
pokuđeno je podizati glasove i bespotrebno ih uzimati za mjesto prolaska (put). 
Pokuđeno je bespotrebno govoriti u džamijama o stvarima dunjaluka. Tepisi, 
svjetiljke. el. energija iz džamija se ne upotrebljavaju za svadbene svečanosti i 
okupljanje radi saučešća. * Vrijeme. Ispravni prethodnici su upozoravali na traćenje vremena u onome što 
ne koristi. Dani su poput njive. Kada god se posije zrno, ona ti dadne hiljadu Lma. 
pa da li zato pristaje pametnom čovjeku da prestane ili odgađa sijanje. 
* Zabranjeno je oblačiti odjeću na kojoj ima slika čovjeka ili životinje, zabranjeno 
je vješati. prekrivati zidove njima i prodavati. To je jedan od velikih grijeha. * Blud je jedan od najvećih grijeha poslije širka. Imam Ahmed kaže: "Ne znam 
da poslije ubistva ima većeg grijeha od bluda." Blud je raLličit po svojoj 
zabranjenosti. Blud sa bliskim srodnicima muža ili žene, sa onima s kojima se ne 
može stupiti u brak. komšinicom ili kak\om rodicom je najveći i najogavniji. 
Najogavniji razvrat je homoseksualizam. Zato je većina učenjaka rekla da treba 
ubiti i onoga ko ga čini i nad kim se čini. pa makar bili neoženjeni. Šemsuddin 
kaže: "Kada bi imam muslimana smatrao da treba spaliti homoseksualce, imao bi 
pravo na to." To se prenosi od Ebu Bekra es-Siddika i skupine ashaba. * Zabranjeno je čestitati nevjernicima njihove praznike ili njima prisustvovati. 
Zabranjeno im je naziv ati selam, a ako nam prvi nazo v u, obavua je odgovoriti sa 
"ve alej kum" . Zabranjeno je ustajati pred njima i pred novotarima. Pokuđeno je 
rukovati se s njima. a izražavanje saučešća i obilazak u bolesti također je 
zabranjen. osim radi šerijatske koristi. 
• Allah nam je darovao djecu kao ukras ovog dunjaluka, ali su ona također 
iskušenje i ispit. Uzvišeni kaže: "Vaši imeci i "aša djeca su iskušenje." Otac je 
obavezan da radi za korist onih za koje se brine, jer Uzvišeni kaže: "O \jernici, 
čmajte sebe i porodice S\oje od Vatre." Poslanik. saJiallahu alejhi ve sellem. 
rekao je: Sv i ">te vi čuvari i sv i ste od gm omi za ono što ČU\ ate. ' (Mu ... lim) 
Odgovornost ne spada sa roditelja čak i kada djeca dostignu punoljetstvo. 
Ukoliko bude nemaran u njihovom savjetovanju i odvraćanju od onoga što će im 
naštetiti u pitanjima dunjaluka i ahireta, iznevjerio je povjereno i zaslužuje oštru 
prijetnju izrečenu riječima Poslanika. sallallahu alejhi ve sellem: "Svakom robu 
kome t\ ll ah dadne u cmanet podanike. pa Jednoga dana umre \arajući ih. Allah će 
zabraniti Džennet." 

Ez-zuhd - skromnost. U skromnost ne spada ostavljanje onoga putem čega se 
održava. popravlja i pomaže duša na putu ka ahiretu. Zapravo. ovo je skromnost 
neznalica, dok pravi zuhd znači ostavljanje luksuznog života i onoga što čovjeku 
nije nužno da posjeduje u svrhu egzistencije. Ovo su zastupali Vjerovjesnik. 
sallallahu alejhi ve sellem. i njegovi ashabi. 
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Ko razmisli o Allahovim zakonima, zna da je iskušenje jedan od Njegovih 
stalnih kosmičkih i odredbenih zakona. Uzvišeni kaže: ' \li ćemo 'as sigurno 
iskušav·ati izv j esnim strahom, glađu, nedostatkom imetaka, života i plodova, 
a ti obraduj strpljive." Griješi onaj ko misli da su dobri sačuvani od nedaća. 
Zapravo, nedaće su pokazatelji imana. Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, upitan 
je koji ljudi imaju najveća iskušenja, pa je rekao: "VjerO\jesnici. a potom dobn 
ljudi. a zatim sve primjemiji i primjcrniji ljudi. ČO\jek biva iskušan shodno 
s\ojoj \jeri. Ako u njegovoj vjeri bude čustine. iskušenje mu se poveća, a ako u 
njegovoj vjeri bude slabosti. olakša mu -.e." (Ibn Madže) hkušenje je jedan od 
znakova da Allah voli roba. Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: "Kada 
Allah za\oli određene ljude, iskuša ih." (Ahmed) Iskušenje je dokaz ili znak da 
Allah Svome robu želi dobro. Poslanik. sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
"Kada Allah želi $\ome robu dobro, ubrza mu kaznu na dunjaluku. a kada mu 
žeh zlo, osta\ i ga s njego\ im grijehom s\e dok ga ne kazni za njega na Sudnjem 
danu." (Et-Tirmizi) Nedaća je iskup za grijehe, makar i malen bio. Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem. rekao je: "S\akom muslimanu koga zadesi ubod trna. i 
-.ve ~to je veće od toga. Allah će time njemu pobrisati loša djela kao što sa dn eta 
spada lišće.'' (Muttefekun alejhi) Stoga će iskušanom muslimanu, ukoliko je 
dobar, to biti povod za oprost grijeha koje je počinio. ili za podizanje stepena. A 
ako je bio nepokoran, time će mu se grijesi pobrisati i to će mu biti opomena na 
njihovu opasnost O opasnosti grijeha Uz\ išeni kaže: "Pojavio se nered na 
kopnu i moru zbog onoga što su stekle ljudske ruke.'' 

\'rste iskušenja: Isku~nje dobrim, kao što je povećanje imetka. i iskušenje zlim. kao što 
su strah, glad, nedostatak imetka. Uzvišeni kaže: "\li vas dobrim i zlim iskušavamo." U to 
spada i iskušenje bolešću i smrću kojima je najčešći povod urok i sihr proistekao iz pakostt. 
Poslanik. sallaJlahu alejhi ve sellem, rekao je: ''Najveći broj onih koji će urruijeti iz moga 
ummeta. poslije Allaho\e presude i određenJa. umnjet će zbog uroka." (Et-TajaJisi) 

Zaš1 ita od uroka i sihra. Zaštita je bolja od liječenja. Zato smo dužni da se 
nastojimo zaštititi. a najvažniji oblici zaštite su: * Ojačavanjc duše tevhidom i 
vjerovanjem da Allah upravlja kosmosom, te što više činiti dobra djela. * Lijepo 
mišljenje o Allahu i oslanjanje na Njega. Neka osoba pogrešno misli da pojava svakog 
simptoma znači bolest ih urok, jer je fikcija sama po sebi bolest. * Ako bude 
poznato da je određena osoba urokljiva ili ~ihirbaz. bit će izbjegavana, a time se čine 
propisani povodi. a ne radi se to iz straha. * Spominjanje Allaha, prizivanje 
Allahove blagodati kada čovjek vidi ono što ga zadivljuje ili što mu se sviđa. 
Poslanik, sallallahu alejhi ve ~elJem, rekao je: "Kada neko od vas kod sebe. u svome 
imetku. ili kod svoga brata. \idi ono što mu se wiđa, neka kaže: 'Barekallahu leke' 
(neka te Allah blagoslovi). jer je urok istina." (El-Hakim) * Jedan od načina zaštite 
od sihra jeste da se ujutro natašte uzme sedam medinskih hurmi (adžva). * Traženje 
utočišta kod Allaha, oslanjanje na Njega, lijepo mišljenje o Njemu. traženje utočišta 
od uroka i sihra. redovno učenje zikrova i /aštita svakoga dana, jutrom i večeri. Ovi 

l Ljekari i stručnjaci spominju da dvije trećine organskih bolesti nastaJU psihološk.Jm po,odima 
tako ~to čovjek pogrešno misli da ima bole~t. a tc bolesti u osnovi nema 

1 Pogledaj: Jutarnji i večernji zikr. poglavlje o dovt. 
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zikrovi imaju utjecaj koji se povećava i smanjuje. Allahovom voljom, iz dva razloga: 
l. 'jerO\ ,mJe da Je ono što ~e u njima navodi istina i istinito, i da koristi sa Allahovom 
dozvolom; 2. da ih izgovara Jezikom. pomno sluša ušima i srcem prisutnim, jer su ti 
zikrovi dova. a dova neće biti uslišana od nemarna i nesmotrena srca. kao što se 
vjerodostojno prenosi od Allahovog Poslanika. sallallahu ale j hi ve sellem. 

\"rijeme učenja zikrm:a i zaštita. Jutarnji zikrO\ i uče se poslije sabah-namaza. a večernji 
poslije ikindija-namaza. Ako musliman nboravi da ih prouči. neka ih prouči kada ih se sjeti. 

Znakovi po kojima se prepoznaje da je osoba urečena (opsihrena i dr.). 
Nema kontradiktornosti između medicine i šerijatskog liječenja rukjom. U 
Kur'anu je lijek za organske i duše\ne bolesti. Ukoliko čovjek ne boluje od 
organskih bolesti, u većini slučajeva simptomi bivaju glavobolje koje se 
premještaju po različitim mjestima gla\ e (migrena). žutilo lica. veliko znojenje i 
mokrenje. slab apetit. svrbež. osjećaj Hućine ili hladnoće u ekstremitetima. 
lupanje srca. bol koja se premješta po donjem dijelu leđa i plećkama, tuga, 
tjeskoba u prsima, noćne nesanice. snažni emotivni potresi u vidu straha i 
neprirodne srdžbe, mnoštvo podrigivanja, ukočenost, želja za osamljivanjem, 
opuštenost i lijenost. želja za snom. drugi zdravstveni problemi koji nemaju 
medicinskih povoda. Ovi znakovi. ili dio njih, mogu se naći kod nekih ljudi 
shodno jačini ili slabosti bolesti. 

Neophodno je da musliman bude jakog vjerovanja i srca. da mu ne prilaze šejtanska 
nagovaranja i smutnje. te da sebi ne umišlja da ga je zadesila određena bolest samim 
osjećajem nekih od ovih simptoma, jer je lažna sugestija jedna od najtež.ih bolesti za liječenje. 
Neki od ovih znakova mogu se nalaziti kod nekih ljudi. a oni su zdravi, a neki mogu biti 
uzroko\ani organskom bolešću. Nekada su povodi za to slabost imana. kao što su tjeskoba u 
prsima. tuga, tromost. Takvoj osobi dužnost je da sagleda svoj odnos prema Allahu. 

Ukoliko bolest bude pmodom uroka1, liječenje Allaho\om doz\·olom bh·a 
s jednom od d\·ije stvari: l. Ukoliko se poznaje urokljivac. naredit će mu se 
da se okupa i uzet će o:;e voda kojom se okupao. ili će se uzeti neki od njegov ih 
tragova2• a zatim o:;e okupati njime i piti dio te vode. 2. Ako ne zna ko ga je 
urekao. onda liječenje biva putem rukje. dove i hidžame. 

t: koliko je bolest sih.-3, onda liječenje. AlahoYom dozvolom, bh· a sa 
jednom od sljedećih stvar: l.Da zna mjesto sihra. pa kada ga31ađe. rasplest će 
njegove uzlme učeći El-Felek, En-Nas, a potom ga spaliti. 2.Serijatsko učenje 
rukje kur'anskim ajetima, a posebno surama EI-Felek i En-Nas. El-Bekarom. 

l Uro(... je d.lin~ko ulnemira\ anJe koje sc deša\ a. Allahovom doL volom. čovjeku koji je urečen. 
Po' odom opisa i tad i\ ljenosti uroklji\·ca do late šeJtani. a ne po~toji 1aprcka ta to (u \idu zi(...ra. 
na1m17a i sl.). Tome ~\jedoči hadis: "Urok je istina." (Fl-Buhari) U drugoj predaji ~toj1 : 
"Pri.,ust\uju mu šejtan i pako.,! sina Adcmmog. (Ahmed) 0\a bole ... t nal\ana je "ajnom" -
uro(...om oka. jer je o(...o organ kojim -.e prenosi opis. a ne lato što oko nanost štetu. a dokal ta to je 
da -.lijepi mo/e ureći drugoga. a ne \idi ga. 

2 Trag je -..Ye što uro(...lji,·ac dodirne. (...ao što su ostaci ita njcgoYog pića. jela ili dodira. To \C utmc 
rl i potare maramicom i sl.. a Latim sc na to doda voda i njome sc polije urečeni. a dio sc i popije. 

3 Si hr onmčava Č\ orove. talismane i govor koj1 se operu je. ili se učini nešto ;;to utječe na tijelo 
op~ihrcnog. nJegovo ~ree ili r<Vum direktno Si hr je stvaran. neke \~tc sihra ubijaju. neke dono-.c bobt. a 
nekima se ... prečava da muškarac ima odno-. ~a ženom. nekima sc ra-..tavlja mu/. od žene. nc(...e 'Ne s1hra su 
šir"- 1 ku fr. a neke ~u na $lepenu Yelikog grijeha. 
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dovama, a to će kasnije biti preciznije -;pomenuto. 3. Otklanjanje sihra je 
d\OHsno: a)zabranjeno: otklanjanJe sihra ~ihrom ili odlazak sihirbazima radi 
njegO\og razbijanja; b)do/\oljeno. a jedan od \idova je uzeti sedam listova 
lotosa, isitniti ih i smrviti u prah. Potom proučiti na to tri puta suru El-Kafirun. 
El-Ihlas. EI-Felek i En-Na..,, a potom staviti u \Odu. a onda tu \Odu piti i okupati 
se njome. Ovo treba pona' ljati we do izlječenja. Allahovom \Oijom. (Prenosi 
Abdurrezzak u svome Musannefu) 

4. Izbacivanje sihra poHaćanjem. ili sredst\ ima La prolje\ ukoliko je u 
stomaku. ili hidžamom' ako je u nekim drugim dijelO\ ima tijela. 

Rukja - uvjeti: l.da bude učenjem kur'anskih ajeta ili utemeljenih do\a; 2.da 
bude na arapskom jeziku. a dot\ oljeno je učiti dove na drugim jeLicima; 
3.u,jerenjc da rukja ne koristi sama po sebi. nego je lijek od Allaha. 

Da bi rukja što 'iše utjecala. potrebno je učiti Kur'an s nijjetom izlječenja i 
upute.: ljudi i d.Zinna. Kur'an je objavljen kao uputa i lijek. Neće se učiti s 
nijjetom ubijanja džinna. osim ukoliko je nemoguće da izađe putem prethodno 
-;pomenutog. 

L\jeti za onoga koji uči rukju: l. da bude musliman. dobar i bogobojazan. 
Jer što je bogobojazniji. utjecaj je veći; 2. da sc s iskrenošću preda Allahu tokom 
učenja rukje. tako da se srce i jezik podudare. Najbolje je da ČO\jek sam sebi uči 
rukju. jer ~u srca drugih \'ećinom okupirana drugim st\arima 1 Lato što niko 
drugi kao on ne osjeća S\ oju nuždu i potrebu. Onima koji ~e nalaze u teškom 
stanju. Allah je obećao da će se oda/\ati. 

L\-'jeti za onoga kome se uči rukja: l. lijepo je da bude dobar vjernik. a 
shodno vjerovanju poveća\a \Ci utjecaj rukje. UZ\·išeni kaže: " l'vli od Kur 'ana 
objavljujemo ono što je lijek i milost za vjernike, a nasilnicima će povećati 
samo propast" ; 2.da se preda iskreno Allahu da ga izliječi: 3.da ne ... matra da 
itlječenJe sporo dolaLi. jer je rukja do\a. Ako bude tražio ubrtmanje 
u..,liš<n anJa do\ e, mo.le ..,e desiti da ne bude u .... lišana. Poslanik ..... allallahu alejhi 
\C sellem. rekao je: "Jednom od vas usliša\ a se dova S\ e dok ne ubrza govoreći: 
'Molio sam pa mi se nije uslišala. " (\1uttefekun alejhi) 

Rukja se uči na više načina: t. učenje rukJe uz pljuckanje (ncfes): 2. učenje 
bel' pijuckanja; 3. staviti plju\ ačku na prst. a /atim je pomiješati <.,a Lemljanom 
prašinom i potrati mjesto boli: 4. učiti rukju U/ potiranje mjesta boli. 

Ajeti i hadisi kojima se rukjom liječi bolesni: sura El-Fatiha. Ajetui-Kur..,ijja. 
zadnJa dva ajeta sure El-Bekare. sura FI-Kafirun. El-Ihlas. El-Fclck i En-Nas. 

e 
~!Y:ii &~~.11;._;~i rt~/\ " ... i Allah će tc ">igurno od njih zaštititi. jer On 

l Po!->lamk. ~allallahu alcjhi \e ~cl km. rd.ao je: "Najbtllje čime -.e mo/etc liječiti je hill/ama." Allah 
njome liječi orgarhkc bole'>! i. ili bolesti utro km ane urokom. '>i hm m. kao \to je karcinom. \to je 
pt>lHucno i-.tinitim dogauajima. 

:! '\ijjet upute o7načaHt poli\ u Allahm u \jeru onima koj t ćUJU Kur'an. činjenje dobra i su,te7anje 
od tla. 0\aka\ nijjct ima \coma \eliki utjct:aJ. kao 'to se pokatalo u prak!->i D/inni padaju pod 
utjecaj Kur'ana i '>lhtc/u sc nd nano'ienja tla bolc-.nom u \coma kratkom periodu. u \ecini 
-.Jučajcva. za rat liku kada 'e ima nijjct ubtjanja koji uaokuJe jo\ \l'Ći inat. oholo'!. štetu ta onoga 
koji uči rukju. a i ta bole ... nog. Pthlanik .... allallahu alejhr \C ..,cJiem. rekao je: "Allah je blag. \Oli 
blago-.t i daje putem blagosti ono što ne daje putem nasilja." (!\tll'.lim) 



sve čuje i sve zna" (El-Bekara, 137): 
~ ~y(~~f~~>::,:;~~~~"~jh_(_;,J;t:tl;iklt:A ij ··o narode naš. odazovite 
s~ A.iiahovo~ gfasniku i vjerujte u, Allaha, On Će vam neke grijehe vaše 
oprostiti i vas od patnje neizdržljive zaštititi" (EI-Ahkaf. 3 l): 

~ ~ ~ H 

tl G e;._ ~l~~~;~~ ~j.ll ~~S~~;~ ~(_;:Ji~J.:~~S ~ "Mi objavljujemo u Kur'anu ono 
što je lijek i milost\ jemicima. a nevjernicima on s;mo' povećava propast'' (El-Isra. 82); 
:ff ~~~~~~·~l;t~_;.8\S_,-'~~1 It " .. .ili ljudima zavide na onome što im je 
Allah dao iz obilja Svoga?!'' (En-Nisa. 54); 
~ ~~~;~~1_; 1~J " ... i Koji me, kad se razbolim, liječi" (Eš-Šuara. 80); 
i ~:; .. /.; _)_,~. • :\_; ~~ -- ... i grudi VJ· ernika zaliJ.ečiti'' (Et-Tevba. 14); 

\. - - ... ~ -._,..T "";.. .. / 

tt '{\~;,._;._s~~~:6:M.~ji1 ''Reci: 'On je vjernicima uputstvo i lijek"' (Fussilet, 44): 
~ ~~ f :;. ~ ~J -:;:;,;: ·:.4i)~~SI:~r~~ CO J ~ "Da ovaj Kur'an kakvom brdu 
objavimo, ti bi vidio kako j~ strahopoštovanja puno i kako bi se od straha pred 
Allahom raspalo .. (El-Hašr, 21 ): 

l!~~-'1~~~~~~~j~ ~- "···Y~ ~~n-~~?,P09!:~aj ~idi š li ikakav nedostat~" (~1_-Mulk. ~); 
u; .:>~·""l.:>)~J~' ~ t.:J ~~~<!l; _;.l_;! i;;K ~-;!ll .)~.:>).J , "Gotovo da te nevJernJCJ pogledima 
svojim obore kad Opomenu slušaju, govoreći: 'On je. uistinu, luda!'" (El-Kalem, 51); 

~ z,.~i;li;~4Gt;_(~ 1\A S~i;.f~~~;LIC:9 \IV 5~~. ~;i;~,~~1l~~~JJ~;.J((;.j~ 
"I Mi naredismo Musau: 'Baci štap svoj!', i on odjednom proguta sve ono čime su oni 
bili obmanu izveli. I tako istina na vidjelo izbi i pokaza se da je bilo lažno ono što su 
oru priredili. i tu oni bijahu pobijeđeni i ostadoše poniženi·· (El-Earaf, 117- I 19) 

.J;-:.;; " ~~~~~~;~~•: ~~A~ ~~):Jj~ " Ji:;. j; ~_,tJr;~;:J;t:.~~J~ ~ 
~ .J·i:;/,..ul~~_; ~~zw:-:..:~. ·.~i!Lj~ _·,~: ,. ~;\'~~..2]~~~a ;. ;...;~ . ..J: 

.. ./.,..l.?-: --! ... ~ .. .J-- !....J" " ....... - .... ~J ...s- ~ "-"J .. ....... ... 

···o Musa'. rekoše oni. 'hoćeš li ti ili ćemo najprije mi baciti?' 'Bacite vi!', reče on, i 
odjednom mu se pričini da se konopi njihovi i štapovi njihovi. zbog vradžbine njihove 
kreću, i Mu~a u sebi osjeti zebnju. 'Ne boj se!'. rekosmo Mi. 'ti ćeš, doista, pobijediti! Samo 
baci to što ti je u desnoj ruci. progutat će ono što su oni napravili. jer je ono što su oni 
napravili samo varka čarobnjaka, a čarobnjak neće. ma gdje došao, uspjeti.··· (Ta-Ha. 65-69) 
S~_ ~pi~;.~_;.~~~~~J)i ~ "Zatim je Allah na Poslanika Svoga i na 
vjernike smiraj Svoju pustio .. . " (Et-Tevba, 26); 
i'}ll~~~ ;+:§t;~_;ji~~·~.?~J'.~i-~~~J;~ Ji "Allah je spustio smiraj Svoj na 

Poslanika Svoga i na vjernike i obavezao ih na Riječ bogobojaznosti ... " (El-Feth, 26); 

' 4)C ,:~,~;~rf'~~ .Jjt Ft)~~: ~~~~~~G~t~jjiJZ,Iu~ .i:J ~ "Allah je 
zadovoljan onim, vjernicima koji' su ti se pod drvetom O"a vjernost ~akleli. On je znao šta je u 
srcima njihovim. paje spustio smiraj na njih. i nagradit će ih skorom pobjedom.'· (El-Feth, J 8); 

~ r-.··~le~li;~G~,.)s.._jjlyji~~~JjbJI~ "On je Onaj Koji je smiraj u srca 
vjer;;ika spustio da bi vje;ovanje na vjerovrui'je svoje povećali ... " (E1-Feth, 4). 
Hadisi koji se uče u toku liječenja 
•
1'.:.4:t! ,;,i~~ J.)&JI~o:~; ~~ .WI Ji...,i - '~s'eluDahel-Azim Rabbel-aršil-azim en ješfijek!" 
'~Uoli111 _".fffahtJ I /e/ikog,. Gospodara Aria re/ikog da te i?.f!Jeći!" (Proučiti sedam puta) 
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4.~ · 1c • l.~ ·i.~a..i •e • 4-l..lJI .Ul ~L.1tl ~~i - "Ui~uke bi kelim;ltiUahit-~ .... _,..j jiJ - ..,.._,.. • -

tammeh min kulJi šejtanin •·e h :1mmeh ve min kulli <ljnin lammchP' 
"\ tarfjtm; te pod okrifjt· • llltliJotib sarršt•mh rfjeli od :;;/a st·akoJ!, fijtmw . .f!,/1/izaram i oka 
11rokfjil'O,~!" (Proučiti tri puta) 
~J~~~~~ .!Jj~ ~l~~~ )~l ~i~~ j 1)1'4JIIo:"~ll)l'\.i.ll~o:~J~I - uAllahumme Rabben­
nas, ezhibil-be'se vešfi eiiteš-šafi, Ja šifae illa šifauk šifacn la jug<ldim sekamen!" 
·:\fqj / 11/alm, Gospodam fj11di. otkloni mdaću i i::;:/fjeli, jer Ti, 11istinu, lijeliJ, nm;a i:;;ffjećn!)a 
dok ti ne i:;;liječif. i:dfećny·em kqje će otkloniti bolest. "(Proučiti tri puta) 
~jj~~~ j"-'~~ ~~i~~ - "Ailahumme ezhib ;mh u harreha ve berdeha •·e •·esabeha!" 
" \J (Jj l fl.''-''· fJI/Plom od "Jr:<ll I!Jrllll u li1111, I!Jtlllf st11dm i Jjfllll lrt!JIIOs!!" (Proučiti jednom) 
~l J.)&ll lo:'J jA j ~~ ~jA ~! 4.11 ~ .Ul ~ - uHasbijallahu la ilahe iU<l huve, 
alejhi tevckkeltu •·e huve R :1bbul-aršii-azim!" 
"Doro!;(m 111i je A/lab, nema bo.ga osim i\jl'J!,tl. na '\;r,l!,tl sr os!ai!Jll!JI, On Gospodar Arfa 
l'l'likog'" (Proučiti sedam puta) 
~Ji .WI ~ ' 1!4·7:! 6\UI.~.w~ ~ jl ~ JS ~(JA j~~~~~ JS (JA ~Ji .Ul~ - ''Bismillahi 
erkik Allahu ješfike min kulli dain ju'zike- •·e min kuUi ncfsin cv ajnin 
hasidin Allahu ješfike bismillahi erldkP' 
"U i!Jll' A/laba te I!Jeći!JI od Sl'l'/!P flo ti neplijatnost ćini, orl ~!a S/'ake duft' i oka zaridno,g. mka 
lt 11/ab i:;;f!Jeli, 11 im t· A/laba le lfiećim. " 'Proučiti tri puta' 
Z atim treba s taYiti ruku na bo lno mjcsro i tri puta reći: .WI~ - "BismiUah!" 
J~~~ j~~ Lt~ (JA .;jJJl j .WI o .)a.! ~~l - "Eu'zu bi izzetillahi .,.e kudretihi min šerri 
m~1 edžidu •·e uhazir!" 
' T rtl:f/111 11/ofište Allabori!ll do.rtry(msltO/JJ 1 \.J~f!,Ol'()IIJ moći od :;;/a OIIO~f!,tl Ho ogflcllll i Ćl'._[!,O Je 

bq;im!" (Proučiti sedam puta) 
1\apomene: 

O Nije doZ\oljeno vjerovati u izmišljotine \'e zane za uroklji\ ea. kao što je 
pijenje njegove mokraće. te da njego\ utjecaj neće koristiti ako bude prepoznat. 
8 Nije doz\'oljeno stavljati zapise u v idu kože, narukvica i ogrlica na onoga za 
koga postoji bojazan da će biti urečen. Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. 
rekao je: "Ko nešto okači, tome će biti i prepušten." (Et-Tirmizi) Ako je zapis od 
Kur'ana. onda postoji razilaLenje među učenjacima. ali je izbjegavanje takvih 
zapisa bolje. 
C) Ispisati "mašallah" i "barekallah", nacrtati .,ablju. nož. oko, staviti Kur'an u 
auto i staviti levhe s ispisanim ajetima u kuću - ništa od toga ne može odbiti 
urok, već ..,e može svrstati u zabranjene zapise. 
Đ Bolesni je dužan biti ubijeđen da će mu se Allah oduvati i ne treba smatrati da 
izlječenje dolazi sporo. Kada bi mu bilo rečeno da će se liječiti lijekm.ima tokom 
cijeloga života, ne bi očajavao, već očajava ako mu se rukja odulji. iako ima dobro 
djelo za svaki proučeni harf, a za dobro djelo deset njemu sličnih. DuLan je da 
upućuje dovu, traži oprosta. što v iše daje sadaku, jer i sadako m se može izliječiti. 
0 Učenje grupi bolesnih suprotstavlja . e sunnetu, a utjecaj takve rukje je slab i isto 
se odnosi na puštanje Kur'ana preko kasetofona jer se nijjet tako ne ostvaruje, a on je 
uvjet za onoga ko uči rukju. iako je u takvom slušanju dobro. Sunnct je ponavljati 
rukju sve dok se ne izliječi. osim ako izaziva kod njega tamor. tada će smanjiti broj 
učenja kako mu ne bi dosadilo. Ponavljanje ajeta 1 dova sa određenim brojem učenja 
nije ispravno, osim ako postoji dokaz. 
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0 Postoje tnakovi kojima se dokazuje. ili dijelom njih. da učač rukje 
upotrebljava ">ihr. a ne Kur'an. Neka te ne obmanjuje kada takav pokaže nešto od 
vjere. Možda svoje učenje otpočne Kur'anom. a onda zača~ to promijeni. \1ožda 
bude od onih koji dolaze redovno u me..,džide kako bi ljude zaveo. Vidiš ga kako 
pred tobom mnogo Allaha spominje. pa zato neka tc ne obmane. budi na opre1u. 

Neki od znakoYa sihirbaza i mađioničara su: * da bolesnoga pita o njegovom imenu 
i imenu njego\ e majke. jer po1.navanje i nepo7navanjc imena ne donosi nikakve promjene 
pri liječenju: * da zatnvi nešto od odjeće bolesnog. kao što je košulja. majica 1 ~.,J.: * 
može zatn.tžiti od bolesnog Životinju s određenim osobinama da bi Je prinio kao /rtvu 
d/innima. a možda njenom krvlju namaže bolesnog: * pisanje ili učenJe talismana koji sc 
ne razumiju i nemaju značenje: * davanje bolesnom papira. a to sc nariva zapis1ma. na 
kome su kvadratići. a unutar njih slova i brojevi: * naređivanje bolesnom da sc osami od 
ljudi u tamnoj odaji. a to se naziva "el-hadžbe": * naređivanje bolesnom da ne dodiruje 
vodu određeni period: • davanje bolesnome nečega što će ukopati u zemlju. ili lista koji 
će <.,paliti i njime se nakaditi: -da obavijesti bolesnog o nekim njegovim intimnostima 
koje ne zna niko drugi. ili da ga obavijesti kako se zove. gdje stanuje i njegovoj bolesti 
prije nego što progo\ori: * da\ anje dijagnoze bolesti pri samom ulasku kod sihirbaza ili 
telefonom. poštom i sl. 
8 Ehli~unnetski pravac zastupa mišljenje da d7inn može ući u ČO\jeka. Dokat su riječi 
U tv išenog: "Oni koji jedu kamatu ustat će kao onaj koji ustaje šejtanskim dodirom 
izbezumljen." Komentatori Kur'ana (mufessiri) jednoglasni ">U da se pod dodirom u 
ovom ajetu misli na šejtansko ludilo koje snalazi čmjeka zbog ulao.,ka užinna u njega. 

Korist: Hascd (pakost) znači želju za nestankom blagodati kod drugoga i u 
većini slučaje\a urok 11. nje proi1ila1i Pakost je jedan od najvećih grijeha. 
Zapravo. on je temelj s\ 1h grijeha i prvo čime je počinjena ncpokomoc.;t Allahu. 
lblis je odbio učiniti sedždu Ademu i7 pakosti pr~ma njemu. a i Kabi! je ubio 
svoga brata iz pakosti. 
Liječenje pakosti: * po1navati veličinu ovoga grijeha koji jede dobra djela kao što 

vatra jede suho granje: * ono što je Allah dao drugome. to je '\Ije govim određenjem i 
mudrošću. Ne1adovoljstvo time znači opiranje Allahu i slabost \jerovanja u Allahovu 
presudu i određenje: * da izgovaraš "mašallah 1 "barekallah leke' kada v idi š nešto 
što ti se s\ ida. dokaz je tvoje dobronamjemosti: • potnavanje nagrade za onoga ko 
ostav i pako<..t 1 zlobu. Ko 1aspi nemaJUCi pakosti u s\ome srcu ni prema kome. imat će 
veliku nagradu. kao što -;e navod1 ua je Vjerovjesnik. sallallahu alejhi ve sellem. 
jednoga ashaba obradovao DL.ennetom. Abuullah b. Amr spavao je kou njega i UVJerio 
sc Jaje to bio razlog njego\ og obvcseljtl\'anja 0/ennetom. 
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Dova ~. 

Sva stvorenja su ovisna o Allahu i potrebno im je ono što je kod Njega. a On 
je neovi-;an o njima i nema potrebe za njima. 

Uzvišeni Allah obavezao je Svoje robove dovom, pa kaže: Molite Me. Ja ću vam se 
odanat1. Oni koji sc ohole nad ibadetom Meni. u Diehenncm će ući poniženi". tj. koji 
sc ohole nad do\·om ~eni. Poslanik. sallallahu alejhi ve sellem. rekao je: "Ko ne moli 
Allaha. On će se rasrditi na njega." (Ibn Madže) Pored ovoga, Allah 'le raduje kada Ga 
Njegov i robovi mole i voli one koji ustrajavaju u dovi i Sebi ih približava. 

Ashabi Allahovog Poslanika. sallallahu alejhi vc sellem. nastojali \U imati osjećaja 
prema O\ om pitanju. pa jedan od njih ne bi <.,matrao ni mti manju ... tvar mi1ernom 
moleći Allaha za nju. Nikoga ne bi pitali od st\ orcnja. a to je zato ~to su bili vezani 
<.,amo za svoga Gospodara. bliski Njemu. a i On ih je Sebi učinio privr/enima 
ispunjavajući Svoje riječi: "A kada te :vtoji robovi pitaju o :vieni. Ja sam blizu... Dova 
1ma veliki stepen kod Allaha. ona je najčasnija 'ltvar kod Allaha. Dova odvraća 
određenJe. Svako ko moli Allaha. On će mu se odazvati. ukoliko postoje povodi i 
prestaju Lapreke. Onaj ko moli Allaha. dobit će jednu od stvari. kao što spominje 
\jerovjesnik.. sallallahu alejhi vc sellem. u svojim riječima. "<)vakom muslimanu koji 
bude uputio dovu u kojoj nema grijeha. niti prekidanja rodbinskih odnosa, Allah će 
dati jedno od troje: ili će mu ubi7ati uslišavanje dove. ili će mu je odgoditi za budući 
svijet, ili će od njega isto toliko zla odvratiti." Rekoše: "Hoćemo li onda mnogo 
doviti?'' Reče : "Allah još više prima. ' (Ahmed) 

Vrste dove. DviJe su \ rste do\·e: l.dova ibadeta. kao što -.u namaz i post: 
2.dova tra/en ja. 

Djela se razlikuju po vrijednosti: Da li je bolje učenje Kur'ana ih zik.r. ili dova i 
tra/enje? Cčenjc Kur'ana je apsolutno najbolje. a zatim zikr i i1no~enje pohvale 
Allahu. a zatim dova i traženje. Ovako je kada 'lC gleda općenito. Međutim. ono što je 
manje \ njcdno u posebnim slučajevima. može po..,tati vrednije od onoga što je v iše 
vrijedno. Dova na dan Arefata vrednija je od učenja Kur'ana. Powetiti se 1ikrovima 
koji se navode u sunnetu poslije propisanih namaza preče je od učenja Kur'ana. 

Povodi usliša,·anja do,e. Postoje očiti i skri\ eni povodi. 
O Očiti povodi. Činjenje dobrih djela. kao što <;U sadaka. abdest. namaz. okretanje ka 
Kibli, dizanje ruku. iznošenje pohvale Allaha lin išenog koje je dostojan. upotreba 
Allahovih imena i <;vojsta\a koji su u saglasnosti sa predmetom dove. Ukoliko se 
dovom traii D.lennct. onda se ponizno moli za njego\o obilje i milo..,t. Kada se donosi 
dova protiv nepravednog. npr.. onda se u dovi neće spominjati AllahO\O imc Er­
Rahman ili El-Kerim. već će se spominjati ime EI-D.lcbbar ili El-Kahhar. Neki od 
povoda usliša\ anja dove su: sala vat na Yjerovjesnika .... allallahu alcjh1 \e sei lem. na 
početku. sredini i kraju dove. priznavanJe grijeha. zah\·ala Allahu na blagodatima. 
korištenje poh\alnih vremena za koja sc namdi dokaz da u njima postoji velika 
mogućnost za primanje dove. Ona su mnogobrojna. a e\o nekih: * u toku dana i 
noći: zadnja trećina noći kada Allah silazi na ovodunjalučko nebo. između ezana i 
ikameta. poslije uzimanja abdesta. na sed.l.di. prije pred<uc ..,eJama u namazu. nakon 
namaza. prilikom za\r;avanja hatme Kur'ana. kada se čuje glas hOJ-oJa. na putovanju. 
dova onoga kome je učinjena nepravda. dova onoga koji je u nužd1. do\ a roditelja za 
dijete. dova za brata muslimana kada je odsutan. pri susretu s neprijateljem u ratu: * 
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u toku sedmice: petkom, a posebno u posljednjim časovima petka; * u mjesecima: 
mjesecu ramazanu prilikom iftara i ehura. u Noći kadra i na dan Arefata; * na 
časnim mjestima: u džamijama općenito. kod Kabe, a po ebno kod Multezema . kod 
Mekami-Ibrahima, alejhis-selam. na Safi i Mervi. na Arefatu. Muzdelifi, Mini u 
danima hadždža. prilikom pijenja zemzem-vodc i dr. 
8 Skriveni povodi. Prije dove: učiniti iskreno pokajanje, \rati ti nepravedno 
oduzeto, da hrana, piće, odjeća i mjesto stanovanja budu od halal zarade, mnogo 
činiti pokornosti, izbjegavati zabranjeno. čuvati se sumnji i strasti. Tokom dove: 
prisust\om srca, pouzdanjem u Allaha. jakom nadom. utjecanjem Njemu. 
poniznom molbom. ustrajnošću u dovi. prepuštanjem odluke Njemu, 
neobaziranjem na ostalo mimo Njega, ubjeđenjem da će dova biti primljena. 

Zapreke uslišavanja dove. Nekada čovjek moli. ali mu se ne uslišava. ili se 
u liša\ anje odgodi. Za to po...,toje mnogobrojm po\ odi. a od nj1h o.,u. * pored 
Allaha moliti i druge; * spominjanje pojedinosti u dovi, kao što je traženje 
utočišta od vrućine Džehennema, njegove tjeskobe. tame .. . iako je dovoljno da se 
zatraži samo utočište od vatre; * da musliman moli protiv ebe ili nepravedno 
proti\ drugoga; * upućivati dovu u kojoj je grijeh i prekidanje rodbinskih veza: * dovu učiniti ovisnom o volji, riječima: "Allahu. oprosti mi ako želiš (inšallah)" 
i sl.; * ubrzavati uslišavanje riječima: "Molio sam, ali mi se ne uslišava"; * 
klonuće. tj. osta\ iti upući\anje dove iz umora ili do'>ade; * upućivati dovu 
nemarna i zaokupirana srca drugim stvarima; * neučtivo ponašanje pred 
Allahom: Vjerovjesnik. sallallahu alejhi ve ellem. čuo je nekoga čovjeka kako 
upućuje dmu u svome namazu, a nije donio salavat na Vjero\jesnik:a. sallallahu 
alejhi ve sellem, pa mu je rekao: "Ovaj ubrza\ a." Zatim ga je pozvao. pa njemu ili 
nekome drugome rekao: "Kada neko od vas klanja. neka počne zahvalom Allahu i 
i7nošenjem Njego\ih poh\alnih osobina. Potom neka donese sala\at na 
Vjerovjesnika. <;allallahu alejhi ve sellem. a onda neka upućuje do\ u putem onoga 
što želi." (Et-Ti1mizi): * upućivati dovu za ono što je \eĆ prošlo i završeno. kao 
npr. da upućuje do\ u da ostane \ječno na dunjaluku; * nastojanje da se dova 
iz\ještačeno rimuje. Uz\išeni kaže: "~lolite S'\-Oga Gospodara ponizno i tiho. 
On ne "·oli one koji prelaze granice." Ibn Abbas kaže: "Sagledaj rimovanje u 
dovi. pa ga izbjegavaj. jer sam bio sa Allah O\ im Poslani kom. sail allahu ale j hi ve 
sellem. 1 ashabima koji nisu činili ništa osim toga". tj. to su izbjega\ali (El­
Buhari); * pretjerano podizanje glasa u dovi. Uzvišeni kaže: "{; S'\-Ome namazu 
ne podiži glasa, niti ga previše utiša vaj, već između toga sredinu traži." A iša, 
radijali ah u anha. rekla je: "Ovo je objavljeno u pogledu dove." 

Poh <::1" 'J je Oi.. lll< k )j upucuje dt. l 1<. pra\ cl 'eueL '1\ri)red u dm i: pno, zahvala j 
pohvala; drugo, salavat na Vjerovjesnika, sallallahu alejhi \'e sellem; treće, pokajanje i 
priznanje grijeha; čenrto, zahvala Allahu na blagodatima: peto, otpočinjanje učenja 
dove i nastojanje da bude jezgrovita. te da se uči ono što je \jerodostojno prene eno od 
Vjerovjesnika. sallallahu alejhi ve sellem. i ispravnih prethodnika; šesto, završavanje 
dove salavatom na Vjerovjesnika. sallallahu alejhi ve sellem. 

l Prostor iLmeđu Crnog kamena i vrata Kabe. 



Važne dove koje 
treba upamtiti: 

Povod dove Dova - Rekao je Poslanik. sallallahu alejhi ve sellem: 
"Bismike-llahumme emutu 'e ahja" -"S Tvojim imenom, AJlahu moj. 

Prije i umirem i živim". A kada se probudi: "El-hamdu li-llahi-llezi ahjana 
poslije sna ba'de ma ematena ve ilejhin-nušuru ' - " Hvala Allahu. Koji nas oživi 

"nakon što nas usmrti, i 1\ljemu se konačno. sve vraća". 
Ko se iz "E'uzu bi kelimati-llahi-t-tammati min gadabihi \e 'ikabihi ve šerri 
s\·og sna 
probudi 

pre_pla~en 

'ibadihi Ye min bemezatiš-šejatini , .e en jahdurun' - " Zaštitu tražim 
Allaho\im savršenim riječima od srdžbe Njegove i kazne Njegove, od zla 
robova Njegovih, te od šejtanl>kih nagovaranja na zlo i njihova prisustva". 

Kada se "Ko od vas usnije kakav san koji mu se sviđa, onda je on od Allaha, pa neka 
usni kaka\ zahvali Allahu na njemu i neka ga priča. A ko us nije ono što prezire, onda je 

to od šejtana. pa neka zatraži od Allaha utočište od tog sna i neka ga nikome 

1 ne ~omi_!!je~mu ne~e naškoditi." 
san 

· ' \llahumme inni euzu bike en edille e\ udalle e' ezille e' uzellet=\ azlime el uzleme 
Cl edžbele e\ judžhele aleije" - 'Allahu moj. molim Ti se da ne zalutam ili ne budem 

Izlazak iz zaveden, da ne posrnem ili ne budem naveden na grijeh. da ne činim nasilje ili da meni ne 
kuće bude učinjeno - da ne budem neznalica ili da se na meni nerazumnost ne ispolji." 

' Bisrnillahi. tewkkeltu ale-llahi. 'e la balie ,.e la kunete illa billahi ' - "U ime Allaha 
u Allaha se .eouzdavam. nema pomoći niti moći bez (mimo) Allahov~moći i moći". 
j Kada se ulazi u mesdžid. daje se prednost desnoj nozi i kaže: "Bismillah, 

Ulazak u ' es-salatu 'es-selam u ala Resulillah." "Allahumme-ftahli ebvabe 
mesdžid rahmetike" - 'U ime Allaha. i spas i mir Njegovom Poslaniku. Allahu 

m.2.i_. otvori mi vrata milosti Svoje!" 

l Kada se izlazi iz mesdžida. daje se prednost lijevoj nozi i kaže: "Bismillahi 
'es-salatu 'es-selam u 'ala Resulillahi. \llahumme inn i es el uke min 

mesdžida fadlike' ' - 'U ime Allaha, mir i spas Allahovom Poslaniku: Allahu moj. 
molill!. Ti se da me dobrom ob~eš". _ 

Do'a za fBarekellahu leke \e bareke alejke \e džeme' a bejnekuma fi hajrin ' -
mladoženj~llah te blagoslovio i svaku ti blagodat dao! Allah vas sjedinio u dobru!" 

Ko čuje Kada čujete revanje magarca. proučite: F 'uzu billahi • jer magarac je 
glas pijetla spazio šejtana! Kada čujete pijetla da kukuriče. molite Allaha za dobro: 
ili magarca \llahumme in ni es'eluke min fadlihc:". jer pijetao je vidio meleka. Kada 

čujete zavijanje pasa i revanje magarca noću. proučite: E uzu billahi l Od Enesa se prenosi da je neki čovjek došao Vjerovjesniku, sallallahu ale j hi 
K f k ,. ve sellem. pa je drugi prošao. a on reče: "Allahov Poslaniče. ja ovoga 
d· 

0
t 

1 
. ~~e volim." Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, reče: "Obavijesti ga o 

. a ~~~ ~~ tome." Reče: "Neću." Poslanik mu ponovi: "Obavijesti ga." Sustigao ga je i 
•me 3 a rekao: "Ja te volim u ime Allaha." Ovaj odgovori: " ,\hbebekellezi 

ahbebteni lehu ' - "Neka te zavoli On~ u ime Kooa si me zavolio". 
Kada Kada neko od 'as kihne, neka kaže: El-bamdulillahi -"Hvala Allahu." Tada ćete mu 

kihne h oj uzvratiti: "Jerhamukellahu - "Allah ti se smilovao." Vi na to uzvratite: 
brat · Jehdi~umullahu \C jw,lihu balekum. Kada l .. afrr kihne. kaie '-t!: '.JehdikumuUahu 

musliman f;e juslihu balt..>kum" - ''Allah vas uputio i popravio vaše srce (stanje)!" 
- "La - ilahe iifcllahu-1-azimul-halimu. la ilahe illellahu Rabbul-Aršil­

azimi. la ilahe illellahu Rabbu-s-sema,·ati n Rabbul-erdi , .e Rabbul-
Do\a u Arši-1-kerim - "Nema boga osim Allaha. Velikog i Blagog. Nema boga 

osim Allaha. Gospodara Prijestolja velikog. Nema boga osim Allaha. 
potištenosti 

Gospodara nebesa i Gospodara Zemlje. Gospodara Prijestolja milostivog". 
" \lJahu. Allahu Rabbi. la ušriku bibi ~ej 'en -"Allah. Allah je Gospodar 
moj. Kome ja ne pripisujem ništa". "Ja Hajju, ja Kajjumu. bi rahmetike 

_,_este_g!su " - "O Ti, Živi, PostQ.@ni. molim Te za obilatu milost Tvoju!" -~ 



..-"AIIahummc Munzilcl-Kitabi. scri'ul-' tiscil i ihLimil-.1 11:d >t: 
Don~_prot~' Allahummc. ihzimhum 'e zclzilhum" - "Allahu. Dosta\ itelju Knjige. Koji 
ncpnJateiJa br1o s\iđaš račune. Porazi proti, nike! Allahu. porazi ih sve i u1drmaJ ih!" 

Kada se nešto l.\.ILI unm;.: la sehlc tila ma Ll:' altchu sehleu " Fn ·e tedž'alul­
:atkomplikujt• haznc. i'~' ši 'tt. 'ithl 11 •• "Allahu moj. nema lahkoće osim ako Ti ne 
(~ostane teško) olakšaš. Ti. ako hoćeš. 1 teško učiniš lahkim". 

"Allalmmr1•l inn i tu:/IJ bi l mind-he11lmi H-i-hu1.ni 'cl- 'ad1..7j 'ei­
Do\'a za 

kescli t ''l n li vel-džubni ' da i-d-dcjni H -. 1 •heti-r-rid7~~1i.. -
'raća nje 

"Allahu. zaštitu od Tebe tra/im od brige i /alosti. od iznemoglosti i lijenosti. duga 
škrtosti i uspaničenosti. tc pred teretom dugovanja i ljudske nadmoći". 
Kada bi pošao u toalet. rekao bi: " (Bism· .l.,hi) Allahumm. inni t ' U/ll >il e 

Prije 
ulaska u minel-hubs1 'cl-habaisi - "(U ime Allaha) Allahu moj. pri1ivam Tc protiv 

toalet zla šejtana i šejtan ica". A kada bi izašao. rekao bi: ' (;uL aneke - "Za 
oprost Te moltm!" 

S t 
. [To je šejtan po tmenu Hinzcb Kada ga O'>jetlš. prouči E'uzu : 1.1 i ... " , 

• mc UJC u okreni se malkice u Iije\u stranu i triput pljucni. Pa sam tako postupio i s 
namazu . · v • 

tlm se vtsc n1sam sretao. 
f "Allahu nu -~fir li 1 . . , 1 ulJe hu di kk~ m ~t e iilllhu, 'e e\ · d hu 'e .•1hi )l u 

".... e-,.Janijjctchu 'e sirrchu " - 'Allahu moj. oprosti mi S\aki moj griJeh: mali i \eliki. 
= prošli i budući. javni i tajni". ~U1l meke Rab i. : 11amdi~ ·- 1 .. , .nme-.. " 
"" . .: -" eka si slavljen. Gospodaru moj. Tebi pripada h\'ala. pa mi oprosti". " AIIahurnrne 
~ ln ni e 'uLu hi rida ke 11 1 o.;chatike, \e hi n.~.u ' a-fltike min u kut u ike n e' 1,1t bike 
"E minke. la u~tsi (ienae o. l• j ke. l• ml ' ll -l<• cs ite 'ala 1 cf - Allahu moj. 
~ sklanjam se pod TYojc zado,oljstvo pred srdžbom TYojom. pod oproštaj T\oj pred 
r kaLnom Tn>jom. od Tebe tra.lim zaštitu pred Tobom. Nisam u stanju ispoljiti Tebi 

/ah\'alu. Ti st Onakav kako si o Sebi l/rekao". 

e: 
.:.J: e: 
~"' ~ ·s 

e;~ 
- J; 

r"' 

"Alla l 11, - !ke Sl 'L. • 1! .• Jent u, 'e leke cslemtu. Scdžedc 'cdžhi 
li-l-le1j haleka hu 'e sa\ vc l1 e šckka sc1 , besa rc t l ci' tre-ke-l-
Lahu ~ · -1-halikine" - "Allahu moj. Tebi sed/du činim i u Tebe 'jerujcm: 
Tebi sam se potpuno predao. L1ce moje na sedždu pada Onome Koji ga st\ori i 
uobličt. te Koji je. na nJemu. osjettla ta sluh i vid otvorio: Blagodaran Je Allah. 
najljepši St' a rate lJ . 
" l:ll 11. 1e ha t( hej ni w bl'jne ha taj aje kcma haadtc bcjncl-mašriki 'el-

~:f G magrihi. Allah um mc n ekki ni min hatajajc kem a junckka-s-se' hu-lchjcdu 
·:::;: :": ·= e minc-d-dcncsi. Allahumn ~ .. 'i ·· i min hatajajc bi- tr• Hl· . el- ' !redi " -
~ :- "Allahu moj. udalji me od grijeha na razdaljinu kolika Je od istoka do zapada. :V1oj e. e: 

0 · Allahu. očisti me od grijeha kao što sc čisti bijela odjeća od prlja\štine. Gospodaru 
moj. očisti me od gnjcha snijegom. kišom. i ledom". 

= ' m . • . , n t. en 'e la jagfiru-z-zunuhc illa 
·2 ~ 1 Entc. fa-gfir li magfircten -· ' "ndike. \e-rhamni inncke ' ' gafurur-
1&: E .. • · " - "Allahu. doista sam sebt počinio nasilje mnogo. a grijehe ne opra'ita 
~ ::: niko drugi do Ti. Zato. oprost mi S\oj pokloni i smiluj mi sc! Doista. jedino s1 Ti 

Oprostitelj Milosti\t". 
\ll e . . 'ala zil :-'l-. vukrikt l .ni 'ibadctike" -"Allahu. pomozi 

l,o lijl 1 mi da l!)trajem u SJCĆanju na Tebe. 1 u zahvalnosti prema Tebi. rc u pokornosti prema 
n:1mnTl' Tebi". inn· l · · mine, i \CI-fakri \e a1 .. nl 

"Allahu. Tebi se utječem od ne\jerst\a. siroma\t\a i patnje u kaburu". 
Kmm Onaj kome bude učmJeno dobro. neka ka/e dobročinitclju: "Džezakcllahu 

se učin1 1 • ·en - "Allah te nagradio dobrim" (i time će se 1ahvaliti). A drugi će 
dobro lodgovoriti: ' žc1.akc" ili " \ · e" . 
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"Allahumme sa.ijiben nafi an" - "Allahu. ta kišu kori..,nu molim Tc! (dva ili 

Kada se tri puta)". :\lutirna bi fadlillahi n rahmetihi " - "Kiša nam je podarena 
\idi kiša dobrotom Allahovom i Njego' om milošću" - uputit će dovu koju želi. jer je 

do\ a prilikom spuštanja kiše u'>lišana. 
Kada t '' Allahumme inni es el uke hajreha \C e'uzu bike min šerriha Ye šcrri ma 

zapušu fiba H šerri ma ursilct bibi" "Allahu. molim za njihovo dobro i utječem Ti 
vjetro'i '>e od njihova zla. zla koje no<.,e u sebi 1 tla s kojim su poslani . 
Kada sc ".\llahummc ehillehu 'alejna bil-cmni , ·eJ-imani \Cs-selameti \Cl-islami 

,·idi hilalu hajrin H rušdin! Rabbuna vc Rabbukcllahu" - "Allah je najveći. 
mladak Allahu. učini nam njcgO\u poja\u u '>igumosti i imanu. miru i islamu. mlađak 

dobra i upute. ~aš Gospodar i t\oj Go ... podar (mJe..,eče) je'>te Allah". 
Ko "Estc\di' u-llahe dineke. \C cmanetekc 'e ha\atime 'amelike"- "Allahu 

. • . . povjeravam \jeru tvoju. amanet l polog t \Oj i zaHšctkc djela tvojih". a onaj 
tspraca koji odlati kaže: "Este\di' ukumullahe-llezi la tedi u \eda i'uhu" -

musafira "O t· l b . All h •... . . b' .," ~ ... tm Jam 'as u amanet na ng_u a u. CIJI se amanet ne mote l{gU 1t1. 
J" Allahu ekber, Allahu ekber. Allahu ekber. Subhane-llezi sehhare lena haza Ye 
ma kunna lehu mukrinine. ve inna ila Rabbioa le munkalibun. Allahumme inoa 
ncs'eluke fi sef eri na haza el-birre. 'e-t-takYa "·e minei- 'a meli ma terda. 
Allahumme hevvin 'alejna seferena haza ,·a-h·i' 'anna bu'dehu. Allahumme 
Entc-s-Sahibu fi-s-sefari \-1-halifetu fil-ehli. Allahumme inni e 'uzu bike min 

; ,a•sai-s-sefcri ,.e keabetil-menzari \e su il-munkalehi fil-mali \el-chli" - a poslije 
.g po\ ratka bi dodao: "Ajibunc, taibune, 'abidune, li rabbina hamidune" -"Allah je 
:: najveći. Allah je najveći. Allah je najveći. Neka je sla\ljen Onaj Koji nam je 
e 
:; omogućio ovo puto\anJe. a mi ga ne bismo bili sposobni oba\iti sami. Mi se. doista. 
e.. Gospodaru našem Haćamo. Allahu. molimo Tc da nas prati dobro na putu našem i 

odano'>t Tebi. a od naših djela -.amo ona kojima '>i Ti zadovoljan! Allahu. olakšaj nam 
ovo putovanje. a razdaljinu njego' u podnošljivom! Allahu. Ti si Go..,podar na putu i 
Čuvar u porodici. zato - taštiti me od zamora i nesreća na putu. te tuge koja bi me 
mogla zadesiti zbog imovine i porodice!"- a. kada se Hati kući s puta. prouči se ista 
dova i još doda: 'Vraćamo -.e 1 trajno k~emo. Allahu svome pobožni i tahvalni!" 
"Allahumme eslemtu nef.,i ilejke ve re,' ad tu emri ilejke \e eldžc'tu zahri ilejkc 
ragbeten \C rehhcten ilcjkc, la mcldžee H la meml/~1 minke illa ilejke. \mcntu bi 
Kitabikc-1-1 1i "nt.e,•t: n ,· tbiliike-1-lel~ r.,elt• -"Allahu. Tebi predadoh dušu 
svoju. i oporučih <,tanje -.voje. i prcpustih leđa woja iz /elje i straha. jer nema 

"! skloništa ni spasilišta pred Tobom osim kod Tebe. Vjerujem u Tvoju Knjigu. koju '>i 
§' spu ... tio. i u Tvoga Vjerovjesnika. koga si po..,Jao". -hamdu li-ll.11 1-Uczi at 'amena 
~ l l ana 'e kefat t: č. • fe kem m1 Jen ·n me1 la kafije lehll e ·a mu 
&- YI - "Hvala Allahu. Koji nas nahrani i napoji. te Koji Sebe učini nama dostatnim i 
.:=., Koji nam se smilova. Ta. koliko je onih koji za sebe nemaju zaštitnika 1 skrbnika!' 
5; '1un kini 1 l d fl\, t ~ dt ·" -"Allahu. sačU\aj me od kazne 
;;; Svoje na Dan kada budeš oživio Svoje robove". "Suhhanck:lllah nme rabin bike 
,Z L ženbi u hi~ u n t • f..,i fagfir leha \C · r l eha fa-

hfa .. Y m tahfczu bibi ihadekc-s- ~i.' 'S Tvojim imenom. Gospodaru moj. 
legoh na bok i ako bude Tvoja volja. podići ću se. Ako utmeš moju dušu. budi milosti\ 
prema njoj. a ako je vratiš. taštiti je kao što si zaštitio Svoje dobre robove!"- puhnuo bi 
u "'oje ruke. a onda proučio Felek 1 Na .... a zatim potrao svoje tijelo. Ne bi zaspao dok 
svake noći ne bLE!'oučio: Elif-lam-mim (suru Sedžde) i Tebareke (EI-Mulk). 
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"Allahumme-dž'al fi kal bi nuren. \e fi li--ani nuren, 'e fi ~em' i nurcn. "e fi besari = nurcn. \C min fe,·ki nuren, \C min tahti nuren. \Can jcmini nuren, \Can šimali 
::"l nurcn._ \e min en1anti nuren. "·e min haifi nuren. ,edž'al fi nc~fi nuren, ve e'azim li 
E .~ nurcn. 'e azzim li nurcn, \edž'al li nuren, \edža'lni nuren, Allahurnme e'atini 

"1:l nuren. vedža'l fi asabi nuren. ve fi lahmi nuren. \C fi demi nuren. ve fi ša'ri nuren, 
= "\-C fi be.::eri nuren" - "Allahu. daj mi mome srcu svjetlo i na mom jeziku svjetlo i u 
~ :::_:_: mome <,luhu svjetlo i u mome vidu svjetlo. i itnad mene '\\jetlo. i ispod mene svjetlo. s 
_ moje desne strane S\jetlo. s moje lijeve strane .,,jetlo. i'>pred mene s\jetlo. iza mene 

;:: s\jetlo. Daj svjetlo u duši mojoj. m·ećaj mi s\jetlo. povećaj mi s\jetlo. daj mi s\jetlo. 
""" učini me svjetlom. Allahu. daj mi s\jetlo. daj "'jetlo u mojim /ivcima. u mome mesu 

svjetlo. u mojoj krvi svjetlo. mojoj kosti svjetlo. i u na mojoj ko/i svjetlo'. 
"AIIahumme inni e ... tehiruke bi ' ilmikc. 't estakdiruke bi kudretike Yees'eluke min 
fadlike-1- 'azimi, fe inncke takdiru , ·e Ja akdiru, \C t 'aleme lac'aJemu. n Ente 
'AIIamul-gujubi. Allahumme in kunte t 'alcmu enne bazel-emre ( imeno"\-·ati o .emu 
se radi) hajrun li fi dini , .e ma' aši \C 'akibetiemri. fa-kdirhu li \C jc.'>sirhu li. summe 
barik li fihi. \e in kunte ta' lemuenne haze-l-emre šerrun li fi dini ,.e me' aiii \C eo: 

:: akibeti emri. fa-srifllu anni.,a-srifni anhu \3-kdir lije-l-hajn· bajsu kane. summL·-
"9 rd ini bi hi. " Ako va'> pritisnu kakve brige. klanjajte dva re kata isti hare (neobave?nog 
~ nama?a). zatim proučite ovu do, u: "Allahu, Tebe pitam za rješenje pomoću Tvog znanja, 
:S i od Tebe pomoć tražim: Molim Te za Tvoju veliku dobrotu. jer Ti to možeš, a Ja ne 
<;; mogu. i jer Ti to 711aš. a ja ne znam. Ti si Jedini znalac tajnog. Allahu, (ako je u T,·om - znanju) ovo dobro za mene, moju vjeru i moj /ivot. i moju smrt (imenovati o čemu se 

radi ). ili reći: za ono što ću odmah ili kasnije do/i\jeti, omogući da se dogodi, i olakšaj 
mi. zatim me blagoslovi tim. A ako će u ovome (djelu) biti ?lo 1.a mene. \jeru moju. i 
/i,·ot i smrt moju. otkloni ga od mene i mene sačuvaj od njega. Učini da u tome bude 
dobro za mene- kako god da bude. tati m me učini ?ado,·oljnim s tim." 
" Allahumme inni e'uzu bike min suil-kadai \C min derekiš-šekai \C min šematetil· 

E e'adai \C min diehdil-belai." " Allahummaofirli hatieti \C diehli \e israfi fi emri ve .: ,.. 
čj ma cote e'alemu bibi minni. Allahummcgrfirli džiddi ve hezli ve hatai ve amdi vc 
J'. kultu zalike indi. Allahummegfirli ma kaddemtu \·e ma ehhartu ,.e ma esrertu \ C 

; ma e'aJentu ~e ma cnte e'alemu bihi minni. ~:ntel-~1ukaddimu ,.e entel-~1uchhiru 
::, \·e cnte ala kulli šej 'in kndir. Allahumme astih li dini ellezi hu\e ismetu emri \ C 

.= a.'lih li dunjajellcti fiha n1e'aši \e aslih li ahireti elJeti fiha me'adi \edž'aliJ-hajte eo: = zijadeten li fi kulli hajr \ edž'alil-mc\te rahaten li min kulli šcrr. Allahumme inni 
~ es'eluke el-huda Hl-tuka \el-afafe Hl-gina. Allahumme ati nefsi tak,aha \ e 
:: zekkiha ente hajru men zekkaha cote \eliljuha 'e me,laha. Allahumme inni e'zu 
:: bike min ilmin la jcnfe'a ve min kalbin la jahše'a ve min nefsin la tešbe'a ve min 
d da'vctin la justediabu leha. Allahummc inni c'uzu bike zc\ali ni'ametike vc 
= tahanuli afijctikt n fudžati nikemtik H ' dicmi'i sehatik.'' 
~ "Allahu. utječem Ti -,e od loše sudbine. poni/enja. radosti neprijatelja i nadvladajućeg 

:-_:!:_ _ i'>kušenja. Allahu. oprosti mi moj grijeh. moje neznanje i pretjerivanje i ono što Ti bolje 
od mene poznaješ. Allahu. oprosti mi kada -,am ozbiljan i kada sam neozbiljan. mOJU 

;.~ grešku i namjeru. a -.vc ja to pri sebi imam. Oprosti mi ono što sam uradio prije. a i 
~ poslije. ono što sam sakrio i što sam javno ilnio i ono što Ti bolje od mene poznaješ. Ti 
:;; dajeŠ prednost i Ti odlažeš i Ti si sve kadar učiniti. Allahu, popravi moju vjeru koja mi je 
j ?aštita. popravi moj dunjaluk na kome živim. i popravi moj ahiret kome se vraćam. Učini 
~ mi moj život povećanjem za svako dobro, a smrt odmorom od svakog zla. Allahu. molim 

.,S Te za uputu. bogobojaznost. čednosti i bogatstvo. Allahu. daj mojoj duši bogobojaznost. 
"" i oč1sti je. Ti je mo/eš najbolje očistiti. Ti -,j njen Staratelj i Zaštitnik. Allahu. utječem Ti 
~ 

·~ se od znanja koje ne koristi. od srca koje nije skrušeno. od duše koja je neza<;ita i od 
C molitve koja neće biti uslišana. Allahu. utječem Ti se od nestanka blagodati koje daješ. 

promjene zdra' Ua koje daješ i iznenadne owete Tvoje i f.ielokupne Tvoje '>rdžbe." 



UNOSNA TRGOVINA 

Allah je odlikovao čovjeka nad ostalim stvorenjima i posebno mu dao 
blagodat govora. Jezik je učinio aparatom govora, a to je blagodat koja se 
koristi u dobru i zlu. Ko ga koristi za dobro, donijet će mu sreću dunjaluka i 
uzvišena staništa u Džennetu. Ko ovu blagodat upotrijebi u nečemu drugom 
osim toga. odvest će ga u propast na oba svijeta. Najbolje za što se vrijeme 
može iskoristiti, poslije učenja Kur'ana, jeste zikrullah (spominjanje Allaha). 

Vrijednost zikrullaha. O tome se navode mnogobrojni hadisi, a neki od 
njih su: Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: "Hoćete li da vas 
obavijestim o vašim najboljim i najčistijim djelima kod vašeg Vladara, te 
najvišim na vašim stepenima? Bolja su vam nego da dijelite srebro i zlato, 
bolja su vam nego da se sukobite s vašim neprijateljem pa siječete njihove 
vratove, a i oni vaše." Rekoše: "Svakako." On reče: "Zikrullah." (Et­

Tirmiti) Također kaže: "Primjer onoga koji spominje svoga Gospodara i 
onoga koji Ga ne spominje je kao primjer živoga i mrtvoga." (Muttefekun 

alejhi) Uzvišeni Allah u hadisi-kudsijju kaže: "Ja se prema Svome robu 
odnosim onako kako on o Meni misli. Ja sam sa njim kada Me spominje. 
Kada Me spomene u sebi, i Ja ga spomenem u sebi. kada Me spomene u 
društvu, Ja ga spomenem u društvu boljem od njegovog. Ako Mi se 
približi za jedan pedalj, Ja mu se približim za podlakticu." (EI-Buhari) 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, također je rekao: "Pretekli su 
muferriduni." Rekoše: "A ko su muferriduni. Allahov Poslaniče?" Reče. 
"Oni koji mnogo Allaha spominju i one koje mnogo Allaha spominju." 
(Mw,lim) Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, savjetujući jednog svog 
ashaba. rekao je: "Neka tvoj jezik neprestano bude vlažan od spominjanja 
Allaha." (Et-Tirmizi) Ima još mnogo hadisa koji govore o ovome. 
Lveća,anje nagrada. Nagrada za dobra djela se umnogo tručava kao što 

se povećavaju nagrade za učenje Kur'ana. To se postiže s dvije stvari: prvo. 
shodno onome što se nalazi u srcu od imana, i~krenosti, ljubavi prema 
Allahu i ostalih popratnih činjenica; drugo. shodno razmišljanju srca o zikru 
i posvećenosti njemu, jer se zikr ne uči samo jezikom. Ukoliko to upotpuni, 
Allah će mu obrisati sva loša djela i dati potpunu nagradu, a i umanjivanje 
biva shodno ovome. 

Koristi zikra. Šejhul-islam kaže: "Zikr za srce je poput vode za ribu. U 
kakvom će stanju biti riba kada napusti vodu?" 
* Donosi ljubav prema Allahu, blizinu Njemu. Njegovo zadovoljstvo. 

osjećaj da On nadgleda, strahopoštovanje, pokajanje, vraćanje i pomaže u 
pokornosti Njemu. * Otklanja brigu i potištenost od srca i donosi radost. 

Donosi srcu život, snagu i čistotu. * U srcu postoji praznina i otuđenost koji 
se mogu popuniti samo Allahovim spomenom. Okrutnost se može razbiti ili 



omekšati samo ..,pominjanjem Allaha. * Liječenje <.,rca. njegO\· O jačanje i sla\t 

kojoj nema ravne. Nemar je bolest srca. * Malo zikra je dokaz nifaka. a 

mnogo zikra dokaz je jačine i mana, iskrene ljuba\ i prema Allahu. jer onaj koji 
nešto zavoli, mnogo ga i spominje. * Kada rob spozna Allaha spominjući Ga 

u obilju, On će znati će za njega i u nedaći. a posebno prilikom smrti i smrtne 
agonije. * Zikr je razlog spasa od Allahove kazne, te spuštanja Njegovog 

spokoja, prekrivanja milošću i traženja oprosta od strane meleka. * Zikrom 

se jezik okupira od besmislica i prenošenja tuđih riječi. ogovaranja. laži i 
drugih pokuđenih i zabranjenih svojstava. * Zikr je najlakši ibadet, a ujedno 

najvredniji i najbolji. Njime se sade sadnice u Džennetu. * Onaj koji 

spominje Allaha. bit će zaodjenut u odoru strahopoštovanja. ljepote i svjetlosti 
lica. Zikr je S\jetlo na dunjaluku. u kaburu i na ahiretu. * Zikr nalaže 

donošenje blagoslova od Allaha i Njegovih meleka onome ko ga uči. Uzvišeni 
Allah ponosi se onima koji Ga spominju pred Svojim melekima. * Najbolji 
djelatnici su oni koji mnogo spominju Allaha. Najbolji postači su oni koji 
najviše spominju Allaha tokom S\ oga posta. Zi kr olakša\a ono što je teško i 
neprebrodivo. Umanjuje tegobe, donosi opskrbu i ojačava tijelo. * 
Prakticiranjem zikra. šejtan biva otjeran. ponižen i prezren. 



JUTARNJI I VEČERNJI ZIKR (VIRD) 

n, DneHli ,·i rd Hro · i \Ti· eme \ ri ·ed nost 

Ajetul-Kursijja1 

D' a zadnja ajeta it sure E l­
Bekare 

Sure El-lhlas. El-Felek i En-Nas 

Uj utro. naveče, prije 
spavanja. poslije 

propi-..anih namala 
Jedanput na\ eče: uči se u 
kući u bilo koj e vrije me 

3 x ujutro i naveče 

~l~ljotjJL.o..II~'Jj~J'JI~J~4wl~~'lo,?:Ut .JJ~ 

Šejtan sc ne pribli /ava: 
povod ulaska u Diennet 

Dovoljna zaštita od 
-.. va kog z la 

Do, ·o iJ na zaštita od 
svakog t la 

s l h .:- • 11 li .. un Neće ga i1ne nada snaći 
-t fi-1-crdi :i-' 'i \C • L 'icrl' . • 3 x ujutro i nedaća niti mu išta 

·\J" m " - "S tmcnom Allaha: kada se Njego' o ime naveče 
spomene. nikakvo z lo na Zemlj i i na nebesima ne 
može našteti ti . O n sve čuje i zna". 

našte titi 

~ LI~~~LIWJt E'uzu 1 d naf • · 3 x ujutro i naveče: Zaštita na 
5 t-t. .... crri ma half' ' - " Zaštitu tražim kada <.e dođe na ., v akom mjestu 
pomoću Allaha \ ih -..avršenih riječ i od L la koj e stvara". odredeno mjesto od ka be štete 

~IJ_,.alty.J,...Jt:I.IS.t=i~,..'I!AJI'I _ ~ ".L ''i ,•-llahu la Allah će mu biti 

6 
r-. ( e w e HU\e R 1 - 7 x uj ut ro i dO\oljan ta brige 

J .t.. - "Allah mi je samo dO\oljan. nema boga o-..tm Njega. na\eče dunjaluka i 
a ~ega se oslanjam , i On je Gospodar Arša \eli kog". 

~ ti: ~.J·W:.,~~'IUJ·~J .... ~ itu hillahi 
CI. \C bi , 

1 7 nehijjen. sallallahu < .., 'l "Zadovo ljan 
sam da mi je A ll ah Gospoda r. vjera islam, Muhammed. 

naveče 

3 \ ujutro i 

salla llahu alejhi ve sellem. vj ero \jesni_k_' . ___ ___ _ _ 

ahi reta 

Allahova je 
obave/a da mu 

udo \ o lj i 1 
_ ___ __j 

J "Allah je. nema boga m.im jega. :Ž:i\i i Samoop!>tOJCći Odr2avatelj! e obuLima Ga ni drijeme/ 
ni san! Njego,·o je ono ~ to je na nebesima i na Zemlji! Ko sc mo/e pred 'jun zau11mati be1 
Sjegovog dopuštenja?! On t na ~ta je bilo priJe i ~ta ce biti po-.hJe njih i 0111 ne mogu obuhvatiti od 
\l'jegmog znanja o!>im koliko On /eli! :\jegov Kur-.ijJ obuhvaća i nebe~a i Zemlju. i Jemu nije 
te\ko održavati ih! On je S\evišnJI 1 \'eličan~o ·eni! " " 

~~l-->):~:,;:.e~)il~~_,~~-~t.. ~ ;:;.q;.:i~;~t.q (;:iH~I~1t:Jl-1~i } 
J),. ,. T~ ,.- " . i_ ·- ~ '~ -:1' ~~:t;_,.-.- • "'i" • ., .- ..... ,t · , ~ ) .-....:......... ,~lo.> .~ 1 ~ . -~ . .J • • ~ J.,l . \.:. ':1 • • J.j 1.> )' l ~ - .... H.Jc. ;. t: z, ,_ ~ ,:'-->-;. ...1 _,., -.J -'~--~ ~ ~".)t> · . " ~ -

_1. ~ •• ' i#l-!, ' i .. l ...... '\~,tr~ ... }))' .J,~·,i, ...... :;.:~ (\ , , ~ 
"'!l fO< ~ l.>l...al _,A..J - --.)~.i,) ;.P.) :J 'Jy"' 

2 · Po<olanik \jeru je u ono \to mu 'e obja\ ljuje od Gospodara njegova. i \jernici. S\ak• od njih 
\jeruJC u Allaha. i meleke "ljegme. 1 Knjige "'jegove. i poslanike 'jegme: 'Mi među po-.lanicima 
'je gm im ne pravimo podjelu!' l goYorc: '("ttjemo i pokoravamo -,e. Molimo Te za oprost. 

Go!>podaru na.:.. i Tebi sc Haćamo! ' Allah ni jednu o ... obu ne optereĆUJe preko mogućnosti njene: 
njoj u korisLJC ono dobro koje je stekla. a na njenu štetu je ono tlo koje je stekla! 'Go~podaru naš. 
ne u1mi nam u grijeh ako zabora\'imo ili nehotice pogriješimo! Gospodaru naš. ne tovari na na~ 
breme kao što si ga nato\'ario na one prije nas! Gospodaru naš. ne opterećuj nas onim 1a što 
nemamo snage! Ti prek.o grijeha nam prijedi. opro<oll nam i 'miluj nam se! Ti si Gospodar naš. pa 
pomoti na ... proti\ naroda koji ne \jeruje!" 
.. " 1 """",_, ,_, .. ,. Jo.} ' ,~ ::---_!{~; -: ~ ,", .t~ S..J _: .. ,~..,.. .,..,. •"'; ~ -". j' "' ~ ,,, 
~~~~~__,aj)' .. ~JJ ~:-p.J ·~.J_:.»~ .:r-1• .._t> .J_,:..._J...IJ .. ~j ~ :-.JlJ_r., ~ !J-")1 .JAl• ~ 

~ .... , - .. ,. 

~~41~=:~~11 .. ~;~r ,.~~.q w ~/Ji-1"4~; c;~~t"::r:t;r~:.; i)đ; !~G; 
/' -: ~ ," , , .",/, ... ? J • -, ",, • · "" ,"(,,""'fA ~ ~, -;:-". < -", • , , ' ".,, .• ~ ..... :S"f ' ,..".,, 

~~-:!)1 1.>~ .~ ~ !.---~~~ ).Jr:._;:,.Jt;u,.;.. _jt~ .:"~ D.:..;I_;:;l'G..J-.- t;.~.J 
.iJ /. "' ·~." .... ;':,,.~i-:'". . , ,.,....,..~._,. .,,;,., •• , _,-;." " • '(., ... , ... ",", ,..-; ... ,, •• / _., ".,,,,e., _, 
-. ~~l-t_,&ll.ff~~~y....:..;1~JI.Jl:.l.»-'.J\..:.&.~IJ .. ~U4...tuo~L.~J'.Jl;,;..J~ 
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--~~----~~~~~~--~~~-----------------------------, 

J~I ~!J.:;,~~.J~~.J~'~.J~'~~~ ljutro: 
\llahumme bike asbahna H ' bike emsejna. \e bike nahja 

\e bikt nemutu 'e ilejke-n-nušuru " - "Allahu, Tvojom 
voljom j utro dočekasmo i Tvojom voljom u noć uđosmo. 

8 
Tvojom voljom /ivimo. po Tvojoj volji umiremo i po T\ojoj 
'o lj i bivamo ponovo proživUeni". 

Podstiče sc 
Ujutro i 
naveče na učenje ove 

dove Naveče: ~~.:.w~.:;,,..,~~~.J~'~.J~'~~~ 

l
1 

\llahumme bike emsejna \e bike asbahna ~e bike nahja ve bike 
nemutu \e ilejkel-mesiru" - "Allahu. T,·ojom voljom u noć ulazimo i 
jutro dočekujemo. Tvojom 'oljom ži" i mo i umiremo i Tebi se 'raćamo" 
~~~~ ~i ll.tj ii:;~ l i:.:\)~~j ·~~ii14\Sj · ~~iit i);ai~ ~i 
.:@~t .;,.. ~LS"'-' L..l.w..t ~ ..,-: ' .\sbahna ala fitretil-islami 'e 
'ala l,elimetil-ihlasi 'e ala dini nebijjina ~luhammedin. 
sallallahu ' alejhi \e sellcm. \e 'ala milleti ebina Ibrahime 

9 haniten mu.c;limen 'e ma kane mim:l-mušrikine" - "Jutro 
smo dočekali u prirodi islama, na principima šehatleta (riječi: la 
ilahe illallah), u \jeri Vjerovjesnika na'ieg. Muhammeda, 
sallallahu alejhi ve sellem, i u vjeri praoca na'ieg Ibrahima, a.s .. 
iskrenog monQtetste,;nuslim<\na . .koji nije bio itloJQpokLonik", ,_ 
~I.!Uj~I~.!U~..)o~MY~~J~~~~4JI~~~~IL4~t 

Ujutro 

".\llahumme ma a.'ibeha (naveče: emsa) hi min ni 'ametin 'e ev ni 
10 ehdin min halkikc fe minkt: 'ahdekc la šerike leke" - Allahu. ono Ujutro i 

nav·eče 
što oo"vanu (naveče: omrknu) kod mene od Tvoje blagodati ili od nekoga 
od Tvojih s.t'orenja, to je,dino Tebi priQada. Ti .n~n;taš )U~ruga'. . , 
'4t~~~~..1~~ij~~.,~~~~ij~~i~t~!~l 
.!Ujio~Jj~~ ~~~ijC.Ui Y! .Ut Y 41ltt -

\llallllme inm .tshbahtu (na\ ečer: emscjtul u.'hiduke 'e ušhidu -+ x 

ll hameMe Aršike H' melaikteke \e džemi'a halkike ennek€ \ahdeke ujutro i 
la -,eri le leke vc enne ,\luhammHin abduke Ye n.•stJiukt' " - " Allahu. na\eče 
ja owanuh (navečer: omrknuh) pozivajući na svjedočenje Tebe i Tvoje 
nosače Prijestolja, i meleke. i sva <>tvorenja. da si Ti Jedan. Koji 
sudruga nemaš, i da ·e Muhammed rvo· rob i slanik" . 
• ~iYt~! YiJi~i ~j~~JS~o:~Ji~~~j~I~~~J·~,_,.:;,~t_.J~Li~l 
~,,u~~;_,;,~,.,~~~;~;_, as~.,iJ~t~.;,.._,~~~~~~ 
" \ll ahumme .\iimel-gajbi 'e-š-šchadeti, f'atirČ-s-sema' ati 'el-
erdi. Rabl>e kulli šej in \e melikehu: Ešhedu en la ilahe illa Ujutro i 
Ente. e ' uzu bike min šerri nef~i ve min šeri-š-šejtani \C širkihi. naveče: 

12 vc Ln ..akterift al.c.~ nef'ii o;oc• n · edžurrehl1 ala muslimin" - prije 
"Allahu, Poznavaoče skrivenog i pojavnog (svijeta). Tvorče spavanja 
nebesa i Zemlje, Gospodaru svega i njegov Vlasniče: svjedočim · 
da nema boga osim Tebe. Tebi se sklanjam pred tlom moje 
duše, i pred zlom šejtana i njegovog širka, te da me sačuvaš od 
činjenja zla prema sebi ili bilo kom muslimanu". 
~l~~~,. j~IJ#I ~~~~'j ~~j~l ~~ ~,.- ~! 1'41JI 
J~..J1.)4lj~.Ut~.;,..~ - j~lj 

\!lallillllmt 11111i (U' .w hike ,•nl-hemmi \el-hazcm. \e 1 x 
n eu zu Inke minel-adžzi \el-kese!. \C eu 'uzu bile minel-džubni ujutro i 
- \cl-huh!. H (U'uzu bik( min g..1lchitd-dcjni \C kahnr- naveče 

riMal" -"Allahu, utječem Ti se od brige i ruge. utječem Ti se 
od nemoći i lijenosti. utječem Ti se od kukavičluka i \krtosti. 
utječem Ti se od opterećenosti dugom i nadmoći ljudi". 

Poslanik, 
sallallahu 
alejhi ve 
sell em, 

upućivao je 
ovu dovu 

Ispunio je 
obavezu 

zahvale tog 
dana i noći 

Ko ih . . 
1zgovon 

četi ri puta, 
Al lah će ga 
sačuvati 

Yatre 

Čuva ga od 
šejranskih 

nago' aran ja 
na zlo 

Nestat će 
njego\ ih 

briga. 
potištenosti i 
vratit će dug 



. ~~~~.u ~~~~~iJ .~~u!J. 401 F?t~ .~i.~!.-.Jt't ·~J~i.~' 
~Ll .~~~~~iJ ·~~~~~i .~_\.t~~~~~i •. ~l 

·t:~j j 't l ~o:~~:UI ~'t.:,~ !~ 
"AIIahumme Ente Rabbi, la ilahe illa Ente. halakteni \e ene 
'abduke \e, ene 'ala ahdike H v·a ' dike mesteta' tu e 'u:w 
bike min šerri ma sana ' tu, cbu 'u leke bi ni ' metike 'ale.ije, 

14 H ebu'u bi zen bi, fagfir li, fe innehu la jaW.ru-z-zunube illa 
Ente " -"Allahu . Ti si Gospodar moj. nema boga osim Tebe, 
stvorio si me i ja sam rob Tvoj. ja sam na tragu za\jeta Tebi 
datog, i obećanja Tvog u granicama svojim. Tebi se sklanjam 
pred zlom koje sam počmio. Tebi pripisuJem blagodat• T\oje 
prema meni, Tebi priznajem grijehe svoJe. Stoga. oprosti mi. jer 
osim Tebe niko drugi grijehe ne oprašta". __ 

~~..Ja~uJI~'tJ4IS~~c;l~V··L;;"i~ ~~":If"": 

Ko ih danju 
izgovori iz 

Poglavar ubjeđenja. pa 
svih umre noću, 

istigfara: ili noću pa 
Ujutro i umre danju. 
naveče bit će 

stanovnik 
Dženneta 

Ovo je Poslanik 
".Ja Hajju. ja 1\.a.ijumu bi rahmetike este~isu. aslih li 'te• ni ·~ .~ -~ 

. sallallahu 
alcjhi ve sellem. 

preporučio l 
Fatimi da uči 

15 kullehu H la tekilni illa nefsi tarfete ajnin - ·o Ti. Zi\ L .~ ~ 
Postojani. molim Te /a obilatu milost TvoJu- popra\ i stanJe :J e: 

moje svako i ne prepusti me sebi samom ni jednog trena!" 
~~i~l t'fLI I •.S~~~~t'fLII .~ uf~~~~~~~ui~~t'fLII 

- ~i i(-.ri't~l ~t~~~~~~ ~!~l:~iJ~I~~ 
" Allahummc afini fi bedeni, Allahumme afini fi sem'i, 
Allahumme afini fi bsari. La ilahe illa Ente, Allahumme inni 

16 eu'zu bike minei kufri velfakri, ve eu'uzu bike min a7..abil 
kabri. La ilahe illa En te" - " Allahu. daj mi zdra\ Ije tijela. 
/dra vlje sluha i ?dra\ Ije vida. Nema drugog boga osim Tebe. 
Allahu. utječem Ti se od nc\jcrst\a i siromašt\a i od patnje u 
kaburu. Nema dru,g.og boga osim Tebe". _ 

: . ~iJ.~IJ~~I t'fLII•c;ll.tJ~tJ \?~~J~~!}~L.tJ,I ..qJ~i ~t~l 
~~ ·J~ia~JuJL.iii ~J~ ~J~~J.S~~~~~~~.~~j) 

- - - - - - ·~~J~i.;,i~ 

" Allahumme inni es·elukel-'afve v·el- 'afijete fi dini ve dunjaje 
'e eh li , .e mali. Allahumme-stur 'a ua ti veamin re\ 'ati. 

17 Allahumme-hfazni min bejni jedeije v e min haifi ve 'an jemini 
v e 'an šimali v·e minfev·ki Ye e'uzu bi ammctike en ugtalc min 
tahti " - "Allahu, molim opro'> t i za~titu Tvoju u porodici i 
imO\ini mojoj. Allahu. pokrij moja sramna djela. a umiri mOJU 
bojazan. Allahu. sačuvaj mc s moje prednje -.trane. te od svega što 
mc može zade,iti s l eđa. s desne ih lijeve -.tranc i odotgo. l tjcčem 
se Tvojoj Vel ičini da ne budem ščepan odozdo:::-'-:'-'. __ 

~L.I.S ~1.1.eJ • ~~lj _jJ .~ l.r.i1JJ . ~~~~~j 41t1 .j~ 

"Subhanallahi vebi hamdihi ·adede halkihi ve rida nefsihi 
'e zi nete \r~ihi v e mi dade kelimatihi " Neka JC slav ljen i 

18 hvaljen Allah u razmjerama brojnosti ;\;je gov ih stvorenja. u 

l 
razmjeri tadovoljstva koje je sam Sebi odredio. u rumjeri 
te/inc Njegova prijestolja i kol ičine ma'>tila kojim -.,e mogu 

l ispisati Njegove riječi". 

3x 
ujutro i 
na\ečc 

Ujutro i 
na\cče 

Navodi se da 
je Poslanik . 

sa ll allahu 
alejhi vc 

sellem. učio 
ovu dovu 

Poslanik. 
sallallahu 
aleJhi vc 

scllem, ne bi 
izosta v ljao 
ove nJeči 
kada bi 

osvanuo ili 
omrknuo 

Bolje je ove 
riječi proučili 

3 :x nego sjediti 
uju tro radi 11kra od 

nastupanja 
lore do jutra 



IZREKE I DJELA ZA KOJE SE 
SPO~UNJU VELIKE NAGRADE 

Br Dobro d.' cio ili izreka \a •rada u 'un netu. Po,lanik. 'allallahu ale.' hi 'e 'cllcm. kaze: 
l .a ilahe illallahu Ko kaže: La ila/ze 11/ai/a/w rahdelw la ,e,tke lehu le/wi-mu/ku 
Yahdchu la šerik'- ,.e lelw/-hamdu ··e luo·e ala ku/li .~ej' ill kadir u jednom danu 

1 1 lehu lehul-mulku stotinu puta, kao da je o~lobodio de~et robova. upiše mu se stotinu 
\C lehul-hamdu \e dobrih djela i pobrišc stotinu loših. Bit će mu zaštita od šejtana 

hU\ e ala kulJi toga dana sve dok ne omrkne. Niko neće učiniti bolje od onoga što 
šej ' in kadir! je on uradio. osim onoga ko to 'iše puta iLgovori. 

t--~~~ 

,_. bh 11 b' 1 Su~reo sam Ibrahima u noći u kojoj sam po,·eden na noćno 
-,u ana a 1 'e- . · · , "M h d · 

l d 1.11 b ' , 1. putmanJe. pa m1 Je re .... ao: u amme e. prenes1 svome ummetu 
2 mm u • a t H a l . b .. . h d . l' Dv J" d . d 

ila hc illallahu ~~am 1 ?d a~IJeStt 1 . a Je .rem Ja đ zen~eta diJ~pa, a .~ ~u Je ~? 
1 
a. 

,allahu ekber! u usna 1 a Je u ravmcama. a zasa ena Je sa mcama: . u za11a a u 
rel-lwmdu li/la/zi ''<' la tla he illallalw ml/altu ekber. "' 

Suhhanallahl \C ll Ko kaže "mbhanallahi re bi hamdihi" ,fotinu puta, pobrisat će 
hamdihi. mu sc grijesi makar ih bilo poput morske pjene. Niko neće doći na 

3 Suhhanallahi \e lli Sudnji dan c;a nečim boljim osim onoga ko i~to !...aže ili još više. 
hamdibi, 'D\ije su riječi lahke na jeziku. a teške na Vagi. a mile 

suhhanallahil-zim' Milostivome: Subllanallalu •·e bi hamdtllt. ubhanallahil-1:un." 

4 Subhanallahii-Azim Ko kaže sublzanallaltil-A.zim ~·e bi hamdilti' . bit će mu 
\C bi hamdihi! zasadena_Qalma u Džennetu. 
La ha\ le w la " Hoćeš li da te uputim na jednu od džennetskih riznica?" Rekoh: 

5 kunete illa billahi! "S\akako." Reče: 'Laltm·Je •·e Ja kunete tila btllahi." 
"Ko SJedne u kaho ~ijelo. pa mnogo na njemu bude govorio 

()tk t 
bespotrebnih stvari. pa priJ·e ne!!o što ustane sa svo!!a miesta ·up za propus e ~ ~ '-~ 

6 t k .. 1 ka.le: 'Subltaneke allalzumme ve bi hamdke ešlzedu en la ila/ze 
0 -om Stje a tila tnte, estagfiruke re etubu ilejke'. bit će mu oprošteno ono što 

Je bilo na tom skl!Pu." 

S J t 
'

, . . 'k "Ko na mene donese jedan salavat (blagoslov), Allah će 
7 • a a\a na JerO\jCSm ·a. . d .. ·d bl l · · d • 11. 11• h al 'h" 11 na nJega onJJetl eset agos ova, oprostit ce mu se eset 

sa a a u ej 1 \e se em .. h . od' .. d " gnJe a lJ? 1c1 eset ste_Qena. 
"Ko u jednom danu i noći prouči pedeset ajeta, neće biti upisan 

Uč . k."h . t među nemarne. Ko prouči stotinu ajeta. bit će upisan među Allahu 
8 enJe ne -. aJe a d K č. d .. · · K , · · • · · .. K , . k . pre ane. o prou 1 VIJe stotme aJeta, ur an se nece parn1c1t1 

1z ur am- enma . . S d · d K č. · · b' · proti\ nJega na u nJem anu. o prou 1 pet ~totma aJeta, 1t ce 
mu ul?.!§ana n~rada u '~dnosti kintara." 

9 
Cčenje sure "Ko prouči Kul huvallahu ehad deset puta, Allah će mu sagraditi kuću 

EJ-lhlas u D/ennctu." "Sura Kul huvallahu ehad ravna je trećini Kur'ana." 

1 O Učenje napamet ajeta "Ko upamti deset ajeta iz početka sure El-Kehf. bit će sačuvan 
iz sure EI-Kehf od Dedždžala." 

ll Nagrada 
"Neće čuti glas mujezina d/inn. čovjek ill bilo šta drugo, a da mu 
neće wjedočiti na Sudnjem danu." "Mujezini će biti najdužih 

muJeZtmma vratova na Sudnjem danu." 
t--------:::--------::-:-

PonaYijanje riječi "Ko kaže nakon što čuje ezan: 'Allahu. Gospodaru ovog savršenog 
za mujezinom poziva i nastupajućeg namaza. daj Muhammedu vesilet i 

12 prilikom ezana i vrijednost, proživi ga na pohvalnoj poziciji (mekamil-mahmudu) 
do,·a poslije koji si mu obećao', bit će mu dozvoljeno moje zalaganje na 
roučeno ezana Sudnlem danu." 

Potpuno uzimanje "Ko bude uzimao abdest, pa to lijepo učini. izaći će grijesi iz 13 
abdesta njegovog tijela._Qa čak i i~d njegmih noktiju." 



00, a poslije "Svakom od vas ko se abdesti. pa lijepo uzme abdest. pa onda kaže: 
14 abdcsta 'Ešhedu en la ilahe illallah ve enne Muhammeden abduhu ve resuluhu'. 

bit će ot\orena osmera džennet·;ka vrata i ući će na kQj_a želi." 

15 
o,a rckata 

poslije 
ahdc ta 

"Svakome ko utrne abdest na lijep način. a zatim ustane i klanja 
dva rekata. predajući se u njima svojim srcem i licem. oba\ezan je 
D7ennet." 

Mnogo "Ko krene u džamiju gdje sc obavlja zajednički namaz. jednim 
16 koraka ka korakom će mu se brisati loše djelo. a drugim će mu se upisivati dobro, 

džamijama 
Odla:t_ak u 
džamiju 

i kada dolati i kada se vraća." 
"Ko jutrom ili navečer ode u džamiju. Allah će mu u D/ennetu 
pripremiti stanište kada god ode. jutrom i večeri." _ 
"Ko se lijepo okupa petkom. a zatim porani idući koracima i ne vozeći 
se prijevoznim sredstvom. te se približi imamu i bude slušao. a ne bude 

P . 
3 

. . bespotrebno govorio. za svaki korak koji učini imat će nagradu za 
nprcm nJe· . d .1• • " "N · • · k k k · · 

18 . . Je nu goumu posta 1 namaza. ece sc covJe pet om o upatt 1 

d~anJ~nJe n~ oči<>titi\e koliko može. namazati se uljem ili namirisali se mirisom koji 
zuma-namaz . 1 ,. k · d" ·· ) 1· · •· d ·· trna u ~~o.uct. a potom ·renutt (u zamtJU ne rastav JaJUCI VOJICU. a 

potom klanjati koliko mu je propisano i pomno slušati kada imam 
govori, a da mu neće biti_QQrošteni grij_csi između te i dru~ džumc." 

P . t ' . "Ko radi Allaha klanja četrdeset dana u džcmatu tako da prispije na 
19 ns u.anJe na č · kb" b" · · d l bod · l b đ · od č t . t kb. po etm te· 1r. 1t cc mu upisana va os o enJa: os o o enJe 

po e 01 e tr Vatre i oslobođenje od ntfaka." 
?Q Far L-namaz u "Namaz u džematu bolji je od pojedinačnog namaza za dvadeset sedam 
- džematu s~ni." _ 
') 1 Jacija i sabah 'Ko klanja jaciju u d.lematu kao da je klanjao pola noći. a ko klanja 
- u džematu sabah u džematu kao da je klanjao e~! u noć." 
?? Namaz u "Da ljudi znaju koliko je nagrada u ezanu i prvom saffu, a zatim ne 
-~~m saffu nađu drugog rješenja. osim da izvlače nasreću. učinili bi to." 

23 
Redo,no 

oba,ljanje 
sun neta 

"Ko klanja u jednom danu i noći dvanaest rekata, b1t će mu sagrađena 
kuća u Džennetu" - četiri rekata prije podne, d\a rekata poslije, dva 
rekata poslije akšama. dva rekata poslije jacije i dva rekata prije 
sabahskog_ farza. 
Neka žena došla je Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem. i rekla 

.... : • mu: "Allaho\ Poslaniče, ja volim klanjati za tobom." On reče: "Ja wam 
? 4 ~"amaz zene u d . 1." kl . . 1. · k ·· b ·• · · k ,. _ . . k . . a tt vo 1s anJatJ za mnom, a 1 Je nama/ OJI o av1s u WOJOJ uct 

nJenOJ uct bolji od namaza koji obaviš u lokalnom mesd:lidu. a namaz koji obaviš 
u lokalnom mesdžidu bol.ii_je namaza koji obaviš u mome mesd/idu." 

25 
Obavljanje "Što više čini sed/du Allahu. Nećeš učiniti jednu sed/du Allahu a da ti 

dobro,oljnih Allah njome neće podići jedan stepen i pobrisati jedan grijeh." 
namaza 

Sunneti prije "D k b h k b 1· d d · 1 k · • · 
26 b· h k f· . . va re ata sa a s og sun neta o Ja su o unJa u a 1 svega sto JC 

s~. ah shokg. farza na nJ· emu. Ko klanJ·a sabah, on J· e u Allahovoi zaštiti." 
1 sa a s 1 arz J 

"Na Lglobovima prstiju svakog od vas osvane sada ka. S\ ak i tesbih u 
riječima (subhanallah) je sadaka, svaki tahmid (elhamdulillah) je 

27 Duha-namaz ~adaka. svaki tehlil (la ilahe illallah) je sadaka, svaki tekbir (Allahu 
ek.ber) je sadaka. Naređivanje dobra je sadaka i zabrana zla je sadaka. 
Za sve to dovoll!!o je klan lati dva rekata duha-namaza." 

- - ----



Ko ostane sjediti na "Meleki donose blagosiO\ na jednog od vas dok je na mjestu 
28 mjestu gdje je klanjao klanjanja sve dok ne progovori. Oni govore: 'Allahu. oprosti 

spomi_!!.jući Allaha _!_Tili. Allahu. smiluj mu sc."' 
Spominjanje Allaha poslije "Ko !danja sabah u d/cmatu. a tatim sjedne '>pominjući 

')
9 

sabah-namaz.a u džcmatu S\C Allaha ... vc dok ne itađe sunce, a potom klanja dva 
- dok ne izađe sunce. a l'.atim rekata. imat će nagradu poput nagrade ta hadžd7 i 

klanjanje dva rckata umru - potpunu. potpunu, pot~unu." 
Ko se probudi da "Ko sc probudi noću. pa probudi svoju suprugu da klanjaju 

klanja noću i probudi dv·a rekata tajedno. bit će upisani medu one koji mnogo 
--,-_s_,~u suprug'!_ Allaha spommju i one (?ene) koje mnogo ~llaha -pominju~ 
Ko bude imao namjeru 'Svakom ČO\jeku koj1 inače klanja noću. pa ga san nadvlada. 

31 klanjati noću. ali ga Allah će upisati nagradu ta nJegov namat, a san će mu biti 
san nadllada sadaka." 

Dova "Ko se probudi noću pa ka/e: 'La ilahe illallahu vahdehu la šerike lehu. lehu!-=' 
onoga mulku ve lchul-hamdu vc huve ala kulli šej in kad ir. el-hamdulillahi v·e 

32 ko se subhanallahi vc la ilahe illa! lahu val lahu ckbcr. v e la ha v lc v e la kuvvctc Jila 
probudi billahi'. a potom kaže: 'Allahu, oprosti mi '. ili bude ta nešto zamolio. bit će 
noću mu uslišana. Ako uzme abdest pa klanja. njeg_gv namat će biti J>rimljen." 

Subhanallahi lel-hamdu 'Ko izgovori 'subhanallahi' poshjc svakoga namaza 33 
lillahi l allahu ekber (33 puta. i 'clhamdulillahi' 33 puta i 'Allahu ekber' 33 puta- to 

puta) i za..-rša,anje je 99, a stoti put rekne la ilahe illallahu vahdehu la šerike 
33 riječima la ilahe illallahu lehu. lehul-mulku ve lehul-hamdu vc huve ala kulli šej 'in 

vahdehu ..• poslije svakog kadir - bit će mu oprošteni grijesi makar ih bilo poput 
_ oba,cznog namaz.a mor-.k!:._pjcnc." 

Učenje Ajetui-Kursi.iie 
"Ko prouči Ajctul-Kur-.ijju nakon wakog propisanog 

3-+ nakon svakog obm·eznog 
namaza. spriječit će ga da uđe u Džennet samo smrt." 

namaza 
"Svakog mu.,limana koji posjeti bolesnika JUtrom. blagoslovit 

35 Obilazak bolesnog će sedamue-.et hiljada meleka <;ve dok ne omrkne. ako ga 
obiđe navečer. blagoslov ll će ga sedamdeset hiljada meleka 
we dok ne osvane i imat će potok u Džennetu." 

36 
Ko kaže riječi te,·hida i na "Svaki rob koji kaže 'la ilahe lllallah', a potom umre na 

- __ njima umre tim rUcčima, ući će u D:lennet." __ 
"Ko utješi unesrećenog 1mat će nagradu poput njegove. 

37 Ko utješi unesrećenog Svakog muslimana koji utješi -.voga brata u njegovoj 
nedać1. Allah će zaodjenuti u odoru počasti." 

38 
Kupanje mrhoga i 
sakrivanje njegovih 

maha na 

"Ko okupa mejita i sakrije njegove mahane. Allah će mu 
oprostiti četrdeset puta." 

Klanjanje dženaze- 'Ko bude prisustvovao d/ena.1i dok se ona klanja. njemu pripada 
namaza, te slijeđenje Jedan k irat. Ko bude prisustvovao sve dok 'e ne ukopa mej it. 

39 dženazc do mezarja pripadaju mu dva kirata. Rečeno je: 'Šta -.u dva kirata'1' Reče: 
S\e dok mrtvi ne 'Poput dva velika brda."' Ibn Omer reče: "Nemarni '>mn bili 

bude uk~an _prema mnog_1m k1ratima." 

40 Izgradnja džamija radi "Ko izgradi džamiju radi Allaha. pa makar bila poput ptičijeg 

l 
Allaha Unišenog gnijezda. Allah ce mu ... aeraditi kuću u Džcnnetu. 

"Svakoga dana kada robovi osvanu, spu'>tc .,e dva meleka i jedan 
41 Udjeljh·anje od njih kaže: 'Allahu_ povećaj onome ko troši'_ a drugi kaže: 

'Allahu. uskrati onome ko ne troši."' 
~---------------------- --------------------------~ 



1 65~ 
"Sadaka neće umanjiti imetak. Allah će opro~tom povećati robu ~amo ponos. Neće se 

.1 niko ponititi radi ;\Haha a da ga Allah neće ULdići. Jedan dirhem je pretekao stotinu 
-+2 .§ hiljada dirhema" Rekoše: Allahov Poslaniče, kako?" Reče: "Čovjek je imao d\a 

~ dirhema. pa jedan 1adržao. a jedan udijelio kao sadaku. a drugi čovjek je imao mnogo 
1------i-'-'-m-'-'--etka~.e~je u1eo i1 njego,·og mnoštva '>totinu hiljada pa ~dijelio ga kao sada:.:;kc::_u·~"~~ 

Po..,udba bez Svaki mu.,Jiman kOJI drugom mu-;limanu posudi dva puta. kao 
kamate da mu k_j~danput udijelio sada~ 

43 

"Neki čovjek je drugim ljudima davao po!ajmice. pa bi svome 

44 Oprost duga onome slugi rekao: 'Kada dođeš do onoga ko je u teškom stanju, zaobiđi 
ko je u teškoći ga, pa možda Allah nama tako pređe preko grijeha.' Susreo je 

Allaha ._pa mu je On _prešao preko grUeha." 

45 Postiti jedan dan na "Ko bude postio jedan dan na Allahovom putu. Allah će njegovo 
AllahOH)m putu lice ud~iti od Vatre sedamdeset godin~ 

P t
·t· t . d "Postiti tri dana u svakom mje~ecu isto je kao postiti cijelu 

os 1 1 n ana u d" " U . . d A f · k ''B ·v 
46 k . go mu. pitan Je o postu na an rc ata. pa Je re ao: nse 

d
svaA·onft ntl.J~S~~u, ~ijehe iz prošle i naredne godine." Upitan je o pO'>tU na dan 
an rc a a l / '\SUre Av . k "B •v •• h . vl d" ll <,ure. _Ea Je re ao: n sc g nJe e IL _pros e go me. 
Postiti šest dana Ko ispasti ramazan. a ~atim ga poprati ~a postom ~est dana 

šev' ala ševvala, kao da je postio cijelu godinu.'· 

48 
Tennih-namaz sa imamom "Kada čovjek klanja 1.a imamom sve dok imam ne ode. 

sve dok ne završi __ U_Eisano mu je klanjanje cijele noći." __ 
Primlje "Ko obavi hadžd/. a nije spolno općio ili ruino govorio. vratit će se (bez 

49 n grijeha) kao u danu kada gaje majka rodila." "Za primljen had/dž nema druge 
hadždž nagrade osim Dženneta." 

50 Umra u ramazanu "Umra u ramazanujednakajc hadl.d/u ili hadžd?u sa mnom." 

51 

Dobra djela u 
deset pnih 

dana mjeseca 
llll-hidžd.lcta 

"Nema dana u kojima je djelo dra/e Allahu od ovih dana"- mislio je 
na deset dana zul-hidždžeta. Rekoše: "Allahov Poslaniče, pa čak i od 
d/ihada na Allahovom putu?" Reče: "Pa čak i od džihada na 
Allahovom putu, osim čovjeka koji ode u borbu sa svojim imetkom. 
pa se ni sa čim ne vrati." 

~ Ashabi Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc scllem, rekli 'oU: "Allahov Poslaniče. šta 
..:: su O\i kurbani')' Reče: "Sunnet vašega oca Ibrahima." t pitaše: "Šta nama pripada. 

52 ~ ::: Allahov Po~laniče. od nagrade?' Reče: "Za svaku dlaku imate nagradu." Upitaše: "Je li to 
:ta vunu. Allaho\ Poslaniče?" Reče: Za waku dlaku na vuni imate jednu nagradu."1 

"Primjer ovog ummeta je kao primjer četiri čovjeka: čovjeka kojem je 
Ispra\ an ni.ijct Allah da imetak i znanje. pa on po ... tupa po svome znanju i troši imetak na 

do' odi ispravan način: čovjeka kojem je Allah dao manje. ali mu nije dao imetak. 
vjernika na pa on govori: Da Imam koliko ima i ovaj. radio bih ono što i on radi.' 

53 
'isokc stepem• Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. reče: 't jih dvojica su isti u 
u Džennet u, Ul nagradi'; čovjeka kojem je Allah dao imetak, ali mu nije dao znanje, pa je 
činjl•nje djela nemaran u pogledu svoga imetka i dijeli ga u svrhe u koje ga ne treba 

prema dijeliti; čovjeka kojem Allah nije dao ni znanja ni imetka, pa govori: 'Da 
mogućnostima imam koliko ima i ovaj. radio bih ono što i on radi.' Allahov Poslanik. 

sallallahu alejhi ve scllem, reče: 'Oni su jednaki u teretu koji nose.'" 

Šejh Albani ovaj hadis smatrao apokrifnim. u Sahih •. Et-Tergibu"" br. 672 ili u .. Sibiletu-1-
ehadisid-daifa"" br. 5!.7. a ima učenjaka koji su smatraju da ne postoji vjerodostojan had is koji 
ukazuje na Hijedno-.t klanja kurbana 



~~ 
l "Prednost alima nad pobožnjakom je kao moja prednost nad vašim 

54 
Na~rada i najnižim." Potom je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
uijednost "Uistinu Allah. Njegovi meleki. stanovnici nebesa i Zemlje. pa čak i 

alima mrav u mravinjaku, pa i riba, donose blagoslov na onoga ko ljude 
_Qodučava dobru." 
"Šehid kod Allaha ima šest odlika: oprosti mu se čim mu poteče krv. 
vidi svoje mjesto u Džennetu, biva zaštićen od patnje u kaburu. bit će 

55 "iagrada šehida siguran od velikog užasa. na glavu mu se stavlja kruna počasti, jedan 
dijamant na njoj bolji je od dunjaluka i svega što je na njemu. oženit 

l će se sa sedamdeset d. vije h urije, bit će mu dato da se zalaže za 
sedamdeset svojih bližnjih srodnika." 

Ranjavanje na "Neće niko biti ranjen na Allahovom putu. a Allah najbolje zna ko biva 
56 Allahovom ranjen na Njegovom putu, a da neće doći na Sudnji dan, a sa njegovog 
~~----=p_u_t_u__ lica će teći krv, boja će biti boja krvi. a miris. miris mošusa." 

Bdijenje na "Jedan dan bdijenja na frontu na Allahovom putu bolji je od 
57 linijama fronta dunjaluka i svega što je na njemu. a mjesto biča jednog od vas u 

Džennetu b<ili~e od dunjaluka i svega što je na njemu." 

58 Ko opremi borca na "Ko opremi borca na Allahovom putu. i on se bori. Ko 
-\llahovom putu zamijeni borca u brizi za njegovom porodicom. i on se bori.'' 

59 Zamoliti iskre1~0 ~llaha "Ko Allaha istinski zamoli da bude šehid, AJ!ah će ga staviti j 
za nagradu sehtda na stepene šehida pa makar umro u svojoj postelji." 
Plač iz bojazni od "Dva oka neće dodirivati vatra: oko koje bude plakalo iz 

60 Allaha i stražarenje na bojazni od Allaha i oko koje zanoći stražareći na Allahovom 
Njegovome putu _Qutu." 

"Neće muslimana zadesiti zamor, bolest, briga. tuga, uznemirenost 
niti potištenost. pa čak i trn koji ga ubode. a da mu Allah time neće 

1---------__._p_;;.o_brisati neke grijehe." 
Oslanjanje na Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, prikazani su narodi u snu 

61 Iskušenje 

Allaha, i vidio je svoj ummet. a među njima je bilo sedamdeset hiljada koji 
62 kauterizacija, će ući u Džennet bez polaganja računa ili kazne. a oni su: oni koji 

traženje učenja ne spaljuju rane, ne traže da se uči rukja i nisu sujevjerni. a na 
rukje i sujevjerje svoga Gospodara se oslanEju." _____, 

~agrada za one "Svakog muslimana kome umre troje djece koja nisu dostigla 
63 kojima su umrla punoljetstvo. Allah će uvesti u Džennet iz Svoje obilne milosti 

maloljetna djeca _Qrema njima." 

64 Gu~ita.k v·ida i Allah kaže: "'Kada Svoga roba iskušam gubitkom dva mu draga 
strplJenJe u tome oka!...P_a se on strpi. Ja ću mu kao naknadu za njih dati Džennet." 

65 Osta' iti nešto iz "Nećeš nešto ostaviti bojeći se Allaha. azze ve dželle. a da ti Allah 
bogobojaznosti neće dati bolje od toga." 

66 Cmanje spolnog "Ko mi garantuje za ono što je između dvije vilice i između dvije 
organa i jezika nog_e,ja mu garantujem Džennet" (tj.lezik i SQOini organ). 

Učenje bismille 
prilikom ulaska 

67 u kuću i 
prilikom jela 

"Kada čovjek uđe u svoju kuću spominjući Allaha pri ulasku i pri
1 

uzimanju hrane. šejtan rekne: 'Vi nemate ni prenoćišta ni večere.' A 
kada uđe i pri ulasku ne spomene Allaha. šejtan rekne: 'Dobili ste 
prenoćište'. a kada ne spomene Allaha prilikom uzimanja hrane. 
kaže: 'Dobili ste prenoćište i večeru.'" 

------------------------



Zah~ah \lJahu "Ko bude jeo hranu pa kaže: 'Hvala Allahu Koji me je nahranio 
"'poslij•c Jela i ovim i ops~?i~ .~~ bez m~je moć·i· i snage:. b

1
it će mu oprošte~~ 

68 pića. te oblačenjt pre~odm gr~~est. . Ka~.? .~esto popiJe pa kaze: J:I~ala A!lah~ KoJI 
no\C odjeće me Je napOJIO ovim... Kada obuče novu odjecu kaze: Hvala 

Allahu Koji me je obukao ovim."' 

Ko želi da mu Fatima je upitala Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc sellem. da joj 
\ll~h olakša pribavi slugu, pa je njoj i Alijju rekao: "Hoćete li da vam ukažem na 

69 tc~obe njegovoga ono što je bolje od toga što ste me pitali? Kada legnete u postelju, 
posla recite '\llahu ekber' 34 puta. subhanallahi' 33 puta i 

· 'elhamdulillahi' 33 puta. To vam je bolje od sluga." 
~------

"Kada neko od vas želi da priđe svojoj supruzi, pa kaže: 

70 Dov·a prije 'Bismillahi, al/ahumme dženibneš-.~ejatne ve df.emzibiš-šejtane ma 
spolnog odnosa rezaktena . pa ukoliko im bude suđeno da tada dobiju dijete, šejtan 

mu neće nikako moći nauditi." 

71 Lijep odnos "Ko bude iskušan nečim u pogledu ovih kćerki. pa lijepo prema 
prema kćerkama !!i_ima bude postupao. bit će mu zastor od Vatre." 

72 

73 

74 

75 

76 

Da ženi udO\ o l ji 
mužu 

Održmanje 
rodbinskih 'cza 

Skrbljenjc o 
jeti mu 

Ko pomaže 
udovicama i 
siromasima 

Lijepo 
ponašanje 

"Kada žena klanja pet obaveznih namaza, posti mjesec ramazan. 
sačuva svoj spolni organ i bude se pokoravala mužu, bit će joj 
rečeno: 'Uđi u Džennet na koja god džennetska vrata želiš."' "Koja 
god žena umre, a su_prug bude njome zadovoljan. ući će u Džennet." 

"Koga raduje da mu se opskrba dadne u obilju i da se zadugo o 
njemu govori. neka održava rodbinske veze." 
"Ja i skrbnik jetima bit ćemo u Džennetu kao ova dva". pa je 
sastavio k~rst i srednji _Qrst. 
"Onaj ko izdržava i izvršava potrebe udovica i nevoljnika je kao 
mudžahid na Allahovom putu. ili kao onaj koji klanja noću. a posti 
dalli u." 
"Vjernik putem lijepog ponašanja može dostići stepen postača i 
klanjača." "Ja garantujem kuću u najunišenijem dijelu Dženneta 
onome ko ima lijep ahlak." 

amilost i 
77 hrižnost prema 

horenjima 
Željeti dobro 
muslimani m~ 

78 

"Allah će se od Svojih robova smilovati milostivima." "Smilujte se 
onima na Zemlji. smilovat će vam se Onaj Koji je na nebesima.' 

- ----1 
"Neće od vas niko vjerovati sve dok svome bratu ne bude želio ono 
što želi samome sebi.'' 

79 Stid 
"Stid donosi samo dobro." "Stid je dio imana." "Cetiri su stvari 
običaji .2_oslanika: stid. mi risanje. čišćenje zuba misvakom i brak.'' 

"Neki čovjek došao je Vjerovjesniku. sallallahu alejhi ve seJJem. i rekao: 
J· He/aJnu alejkum." Vjerovjesnik je rekao: "Deset." Potom je došao 

80 ~~ILivanj~ drugi i rekao: Fs-selamu alejkum ~·e ralzmetullalt ' . pa je Vjerovjesnik. 
sclama sallallahu alejhi ve sellem. rekao: "Dvadeset." Potom je došao sljedeći i 

rekao: ' 'b;-•;e/amu alejkum re rahmetullahu re berel<atuhu. ' Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem. rekao je: ''Trideset", tj. dobrih dlela. 

RukO\. 11 pri "Svakoj dvojici muslimana koja se suretnu pa se rukuju, Allah 
susretu će oprostiti_Erije nego se rastanu.'' 

81 

Odbrana časti "Ko bude branio čast svoga brata. Allah će sačuvati njegovo 
muslimana lice od Vatre na Sudnjem danu." 

82 



w~ 
83 

Ljubav i druženje sa "Ti ćeš biti sa onim koga voliš." Enes je rekao: "Ashabi se nisu 
dobrima ničemu više obradovali kao što su se obradovali ovom hadisu." 

"Allah, azze ve dželle, kaže: "Onima koji su voljeli u ime Moje 
Oni koji se vole 

84 u imc Allaha Uzvišenosti pripadaju minberi od nura. Na tome će im 
zavidjeti i vjero~esnici i šehidi." 

85 
Ko bude uputio dovu "Ko bude uputio dovu za svoga brata kada je on odsutan. 
za brata muslimana zaduženi melek kaže: "Amin. i tebi ist~ada."' 

86 
Traženje oprosta za "Ko bude tražio oprosta za vjernike i vjernice, Allah će mu za 
\jernike i vjernice svakog_yjernika i \ljernicu u_pisatijedno dobro ~elo." 

87 Ko uputi na dobro "Ko ukaže na dobro, imat će nagradu kao i onaj ko ga učini~ 
Uklanjanje "Vidio sam čovjeka kako hoda po različitim predjelima Dženneta radi 

88 smetnje sa drveta koje je posjekao sa sredine puta, jer je pravilo smetnje 
.e. u ta ljudima." 

89 
lstrajnost u "Allahu neće dosaditi dok vama ne dosadi." "Najdraža djela Allahu su 
~obru ona koja n~duže tralu._pa makar bila malena." 

Ostm·ljanje "Ja garantujem kuću u podnožju Dženneta onome ko ostavi raspravu pa 
90 rasprave i makar bio u pravu, i kuću u sredini Dženneta onome ko ostavi laž, pa 

la:li makar se i šalio." 

91 Obuzdava nj "Ko obuzda srdžbu kada može da je sprovede. Allah će ga na Sudnjem danu 
e srdžbe pozvati _Qred svim stvorenjima i dat će mu da odabere koiu hm]_u želi." 

92 
Spomen po "Koga pohvalite po dobru, obavezan mu je Džennet, a koga budete spominjali 
dobru ili zlu po zlu. obavezan m.!!_lc Džehennem. Vi ste Allahovi svjedoci na Zemlji." 

Olakšati "Ko otkloni od vjernika kakvu ovodunjalučku tegobu. Allah će od njega 
muslimanu i otkloniti jednu od tegoba na Sudnjem danu." "Ko olakša čovjeku koji je 

93 sakriti u poteškoći, Allah će mu olakšati i na dunjaluku i na ahiretu." "Ko 
njegove prikrije grijehe muslimana, Allah će prikriti njemu i na dunjaluku i na 

l mahane ahiretu." "Allah _pomaže Svome robu sve dok on pomaže svome bratu." r- "Ko bude imao namjeru da uradi dobro, pa ga ne uradi. Allah će mu 
Željeti upisati jedno potpuno dobro djelo. Ako bude imao namjeru da ga uradi. 

94 
učiniti pa ga uradi, Allah će mu upisati od deset do sedamsto, pa i više 

dobro ili umnogostručenih djela." "Ko bude htio uraditi loše djelo, pa ga ne uradi, 
lo~e djelo Allah će mu upisati jedno potpuno dobro djelo. A ko bude htio da ga 

učini, pa ga i učinL AJlah će mu upisati samo jedno loše djelo. " 
"Da se vi oslanJ·ate na Allaha istinskim oslanJ·anJ·em, opskrbio bi vas kao 

Oslanjanjt 
95 na Allaha što opskrbljuje ptice- one ujutro polijeću praznih, a navečer se vraćaju 

punih stomaka." 

96 
Davanje prednosti "Kome ahiret bude glavni interes, AJlah će mu dati bogatstvo u 

ahirctu srcu, objediniti njegovu snagu i dunjaluk će mu doći ponizno." 
Pravedan "Sedmericu će Allah staviti u Svoj hlad na dan kada ne bude drugog hlada 
'ludar, osim Njegovog: pravednog vladara. mladića koji je odrastao u ibadetu svome 

mladić koj1 Gospodaru, čovjeka čije je srce vezano za džamiju. dvojicu ljudi koji su se 
97 sc veže za zavoljeli u ime Allaha.. radi Njega su se sastajali i rastajali. čovjeka koga neka 

d/amiju. ugledna i lijepa žena pozove na blud, a on kaže: 'Ja se bojim Allaha', čovjeka 
!juha,· u itttt koji dadne sadaku pa je sakrije tako da njegova ljevica ne zna šta je dala 

Allaha desnica, i čovjeka koji u osami spomene Allaha,_Qa mu oči zasuze." 
PraHdni u "Pravedni će kod Allaha biti na minberima od svjetlosti na pohvalnoj poziciji 

98 s\akom( kod Milostivog, a obje Njegove ruke su desne. To su oni koji su pravedni u 
_P.itan ' u svojim presudama._.QOrodicama i u onome nad čime su imali ovlasti." 



Za h\ ala Allahu "K? b~de jeo _hranu pa kaže_: 'Hva_l_a. Allahu K~ ji. me je nahr~ani~ 
osli'e 'ela i ovtm 1 opskrbto me bez moJe moci 1 snage', bit ce mu oprostem 

68 pila, teJo~lačenje pret~odni gr~Jesi." :·Ka~.~ .~ešto popij: pa kaže: 'J:I~ala A~lah~ Koji 
no\e odjeće me Je napOJIO ovtm... Kada obuce novu odJecu kaze: Hvala 

~ Allahu Koji me je obukao ovim."' 

K , žei' da m Fatima je upitala Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve selJem, da joj 
~llah 1olakšau pribavi slugu, pa je njoj i Alijju rekao: "Hoćete li da vam ukažem na 

69 tegobe njego~·oga ono što je bolje od toga što ste me pitali? Kada legnete u postelju, 

l 
posla recite 'Allahu ekber' 34 puta, ' subhanallahi' 33 puta i 

. 'elhamdulillahi' 33 puta. To vam je bolje od sluga." 

"Kada neko od vas želi da priđe svojoj supruzi, pa kaže: 

70 Dova prije 'Bismillahi, al/alwmme dženibneš-šejatne ve df.etmibiš-šejtane ma 
spolnog odnosa rezaktena' , pa ukoliko im bude suđeno da tada dobiju dijete, šejtan 

mu neće nikako moći nauditi." 

71 Lijep odnos "Ko bude iskušan nečim u pogledu ovih kćerki. pa lijepo prema 
prema kćerkama njima bude postupao, bit će mu zastor od Vatre." 

72 

l 

"Kada žena klanja pet obaveznih namaza. posti mjesec ramazan, 
Da ženi udovolji sačuva svoj spolni organ i bude se pokoravala mužu. bit će joj 

mužu rečeno: 'Uđi u Džennet na koja god džennetska vrata želiš."' "Koja 
god žena umre, a s~rug bude njQ_me zadovo'lan, ući će u Džennet." 

73 Održa\anje "Koga raduje da mu se opskrba dadne u obilju i da se zadugo o 
rodbinskih \Cza njemu govori. neka održava rodbinske veze." 

74 

75 

76 

Skrbljenje o "Ja i skrbnik jetima bit ćemo u Džennetu kao ova dva". pa je 
jetimu sastavio kažiprst i sredn~t. 

Ko pomaže "Onaj ko izdržava i izvršava potrebe udovica i nevoljnika je kao 
udovicama i mudžahid na Allahovom putu. ili kao onaj koji klanja noću. a posti 
siromasima danju." ____, 

"Vjernik putem lijepog ponašanja može dostići stepen postača i 
klanjača." "Ja garantujem kuću u najuzvišenijem dijelu Dženneta 
onome ko ima lijeJ:> ahlak." 

Lijepo 
ponašanje 

Samilost i 
77 brižnost prema 

stvorenjima 
Željeti dobro 
muslimanima 

78 

"Allah će se od Svojih robova smilovati milostivima." "Smilujte se 
onima na Zemlji, smilovat će vam se Onaj Koji je na nebesima." 

"Neće od vas niko vjerovati sve dok svome bratu ne bude želio ono 
što želi samome sebi." 

79 Stid 
"Stid donosi samo dobro." "Stid je dio imana." "Četiri su stvari 
obič~i.P_oslanika: stid. mirisanje. čišćenje zuba misvakom i brak." 

"Neki čovjek došao je Vjerovjesniku. sallallahu alejhi ve sellem, i rekao: 
"Es-selamu alejkum ." Vjerovjesnik je rekao: "De et. " Potom je došao 

80 ~azh anje drugi i rekao: "Es-selam u alejkum l'e ralunetul/all ". pa je Vjerovjesnik, 
selama sallallahu alejhi ve sellem, rekao: "Dvadeset." Potom je došao sljedeći i 

rekao: "Es-selamu alejkum re ralunetullalzu l 'e berekatulw " Poslanik, 
salJallahu alejhi ve sellem. rekaoje: 'Trideset";__tj. dobrih djela. 

Ruko,anje 1 ri "Svakoj dvojici muslimana koja se suretnu pa se rukuju. Allah 
susretu će oprostiti prije nego se rastanu." 

81 

Odbrana časti "Ko bude branio čast svoga brata. Allah će sačuvati njegovo 
muslimana lice od Vatre na Sud~em danu ." 

82 



~~ 
83 

Ljuba\· i druženje sa 'Ti ćeš biti sa onim koga voliš." Enes je rekao: "Ashabi se nisu 
dobrima ničemu više obradovali kao što su se obradovali ovom hadisu." 

0 
. k .. 1 "Allah. azze ve dželle, kaže: "Onima koji su voljeli u ime Moje 

:~m~J~~~a;1: e Uz~iš_en?:ti. pri~ada~u .. ~in?e_r~. od n ura. Na tome će im 
zaVIdJeti l vJerOVJeSOICI l seh1d1. j 

85 
Ko bude uputio do"u "Ko bude uputio dovu za svoga brata kada je on odsutan,! 
1..a brata muslimana zaduženi melek kaže: "Amin. i tebi isto pripada."' 

86 Tra7..enje oprosta za "Ko bude tražio oprosta za vjernike i vjernice, Allah će mu za 
vjernike i ljernice svakog vjernika i ~ernicu _!!Pisatiiedno dobro _Qjelo." 

87 Ko u uti na dobro "Ko ukaže na dobro. imat će nagradu kao i onaj ko_ga učini~ 
Uklanjanje "Vidio sam čovjeka kako hoda po različitim predjelima Dženneta radi 

88 smetnje sa drveta koje je posjekao sa sredine puta, jer je pravilo smetnje 
puta ljudima." _ , 

89 
htrajnost u 'Allahu neće dosaditi dok vama ne dosadi." "Najdraža djela Allahu su 

dobru ona koja n_iljduže traju._pa makar bila malena." 
Ostavljanje "Ja garantujem kuću u podnožju Dženneta onome ko ostavi raspravu pa 

90 raspra\e i makar bio u pravu, i kuću u sredini Dženneta onome ko ostavi laž. pa 
laži makar se i šalio." 

91 Obuzda\anj "Ko obuzda srdžbu kada može da je sprovede, Allah će ga na Sudnjem danu 
e srdžbe pozvati_pred svim stvorenjima i dat će mu da odabere k<?ju huri~ želi." 

92 
'tpomen po "Koga pohvalite po dobru, obavezan mu je Džennet. a koga budete spominjali 

dobru ili zlu EQ zlu. obavezan mu je Džehennem. Vi ste Allahovi svjedoci na ZemJji." 

93 

94 

Olakšati "Ko otkloni od vjernika kakvu ovodunjalučku tegobu. Allah će od njega 
muslimanu i otkloniti jednu od tegoba na Sudnjem danu." "Ko olakša čovjeku koji je 

sakriti u poteškoći, Allah će mu olakšati i na dunjaluku i na ahiretu." "Ko 
njegove prikrije grijehe muslimana, Allah će prikriti njemu i na dunjaluku i na 
mahane ahiretu." "Allah _pomaže Svome robu sve dok on pomaže svome bratu." 

željeti 
učiniti 

dobro ili 
loše djelo 

"Ko bude imao namjeru da uradi dobro. pa ga ne uradi, Allah će mu 
upisati jedno potpuno dobro djelo. Ako bude imao namjeru da ga uradi. 
pa ga uradi. Allah će mu upisati od deset do sedamsto, pa i više 
umnogostručenih djela." "Ko bude htio uraditi loše djelo. pa ga ne uradi. 
Allah će mu upisati jedno potpuno dobro djelo. A ko bude htio da ga 
učini, pa ga i učini, Allah će mu U_[>isati samo jedno loše djelo." 
"Da se vi oslanJ·ate na Allaha istinskim oslanJ.anJ·em, opskrbio bi vas kao 

l )slanj:mjl 
95 na Allaha što opskrbljuje ptice- one ujutro polijeću praznih, a navečer se vraćaju 

punih stomaka." 

96 
Davanje pndnosti "Kome ahiret bude glavni interes, Allah će mu dati bogatstvo u 

ahiretu srcu. objediniti njegovu snagu i dunja! uk će mu doći ponizno." 
Pravedun "Sedmericu će Allah staviti u Svoj hlad na dan kada ne bude drugog hlada 

vladar. osim Njegovog: pravednog vladara, mladića koji je odrastao u ibadetu svome 
rr1lndić koji Gospodaru, čovjeka čije je srce vezano za džamiju, dvojicu ljudi koji su se 

97 ~e veže z: zavoljeli u ime Allaha. radi Njega su se sastajali i rastajali, čovjeka koga neka 
dl.mniju. ugledna i lijepa žena pozove na blud. a on kaže: 'Ja se bojim Allaha', čovjeka 

ljubav u imc koji dadne sadaku pa je sakrije tako da njegova ljevica ne zna šta je dala 
Allahu desnica. i čovjeka koji u osami spomene Allaha,_pa mu oči zasuze." 

J•ravedni u "Pravedni će kod Allaha biti na minberima od svjetlosti na pohvalnoj poziciji 
98 svakoml' kod Milostivog. a obje Njegove ruke su desne. To su oni koji su pravedni u 

_P-itanju svojim presudama. porodicama i u onome nad čime su imali ovlasti." 



STVARI O KOJIMA SE 
NA VODI ZABRANA, 

"Neće u Džennet ući onaj u čijem srcu bude trunčica oholosti. 
__ "Oholost je: odbacivanje istine i potcjenjivanje ljudi ." 
Preh:aranje i "K b d · · d' .. All h · b k · K 

2 v r o se u e tsttcao ra 1 reputaCIJe. a ce ga o ru ati. o se 
re z~/:c~m bude pretvarao, Allah će pokazati ono što krije u svojoj duši." 

Razvratan "Najgori ljudi po stepenu kod Allaha na Sudnjem danu bit će 
3 oni koje drugi ljudi izbjegavaju štiteći se od njihovog 

govor ral\ ratnog govora.~' _ 
t--~--

4 Laž "Teško onome koji priča priče kako bi nasmijao ljude i iznosi 
_ _ _ laži.Teško n~mu! Teško njeg1u!" 

Grijesi i "Smutnje će biti izložene srcima kao što su na hasuri poredane slamčice. 
5 smutnje Koje god srce poprimi smutnju. na njemu se p2.i._avi crna tačka." _ 

6 Š .. . . "Ko bude prisluškivao govor ljudi, a oni ga preziru, na 
PJJUmranJe Su_dnjem danu će se sJ.pati zagrUano olovo u njegovo u~o. " 
srk' . "Najgori ljudi po kazni na Sudnjem danu bit će oni koji su 

J anJe ~lLkali." "Meleki ne ul~ze u kuću u kojoj se n~azi pas Lli sLik~' 

8 
Prenošenje "Neće u Džennet ući nemmam - prenosilac tuđih riječi.Til 
tuđih ri'eči ]'Jemimet..wač~renositi tl1đeriječi s ciljem pra\!]jenja nereda. 

7 

"Znate li šta je ogovaranje?" Rekli su: "Allah i Njegov Poslanik 
najbolje znaju." Reče: 'Da spomeneš svoga brata po onome što 

9 Ogo\-·aranje prezire." Rečeno je. "A šta ako o svome bratu reknem ono što je 
istina?" Reče: "Ako o njemu rekneš istinu, onda si ga ogovorio, 
a a~oo njemu rekneš ono što nije istina, ond(l s~tvorio~' __ 

10 p kr . · "Proklinjanje vjernika je kao njegovo ubistvo." "Proklinjači1 
ro IĐJanJe _ neće biti zala&ači. niti svjed~ci na Sudnjem danu." 

Otkriva "Najgori čovjek po svojoj poziciji na Sudnjem danu je onaj koji l 
ll nje povjeri svojoj ženi određene stvari, a i ona njemu. a zatim on obznani 

tajne njenu tajnu." _ _ _ __,,--, 

I la k . ·sane "Svako oko čini blud (tj. koje gleda u zabranjeno). a kada 
l ? z za namin v • ·v đ d · k 1· · - :- . k . se zena nammse. pa pro e pore mJesta o up .JaD.Ja 

zene IZ uce J!1Uškaraca, onaje tak__ya i takva (!i. blud_!!ica2." 

0 tuv·r "Koji god čovjek kaže svome bratu: 'Nevjerniče', jedan 
13 

1
. P ZI J k f od njih je na sebe navukao nevjerstvo. Bit će onako kako mus 1mana za u r . k . . .. " 

~ ~re ao. a u suprotnom ce se na _!!lega vratiti. __ 
Pripisivanje "Ko se bude pripisivao drugom ocu mimo svoga, znajući 

14 nekom drugom to. Džennet mu je zabranjen." "Ne odričite se svojih 

15 

ocu oč_eva_Jer onaj ko se odrekne svoga oca, t<Ue nevjer~_t~Q." 

Zastrašivanje "Nije dozvoljeno muslimanu da zastraši muslimana." "Ko 
muslimana bude uperio prema svome bratu oštar predmet, meleki ga 

proklinju sve dok ga ne spusti." 
Nazivanje 

16 munafika i fasika "Nemojte govoriti munafiku da je gospodin, ako je on 
gospodom gospodin, onda ste vi izazvali srdžbu svoga Gospodara." 

Posjećivanje "AIJah je prokleo one koji mnogo posjećuju kabure." U mm u 
17 kabura od strane Arije, radijallahu anha, rekla je: "Zabranjeno nam je da 

-.:.-ž_el!_a --~dimo dJenaze, ali ta _za~ana nije bila sasvim čvrsta." _ 

18 Da žena izbjegava "Kada muž pozove svoju ženu u postelju, pa ona odbije 
muža doći, meleki ·e roklin'u sve dok ne osvane." 



Varan·e "Svakom robu kome Allah dadne nap O\jerenje podanike, pa on 

P
odaniLa je~nog dana umre varajući ih, Allah mu je zabranio ulazak u 

Dzennet." 

20 Davanje fehi bez "Ko bude davao fetve bez znanja, snosit će grijeh za 
_ znan·a onoga kome je dao fetvu." 

21 Da žena traži "Koja god žena zatraži od svoga muža razvod. bez 
razvod brnka i kakv~ oda. zabranjen joj je miris Dženneta." 

22 Vješanje zvona 

Jzosta,•ljanje 
23 džume iz nemara 

24 Uzurpiranje tude 
-=---=-zemlje 
Gm or koji srdi 

Allaha 25 

26 
1\lnogo"·o go"·oriti 

ne spominjući 
Allaha 

"Meleki ne prate družinu s kojom se nalazi pas ili zvono." 
"Zvono je št:itanska svirala." _ 
"Ko izostavi džumu tri puta iz nemara, Allah će mu 
zapečatiti srce", !j. bez opravdanja. 
"Ko otuđi nepravedno pedalj tuđe zemlje, Allah će ga 
natovariti na Sudnjem danu sa sedam zemalja." 
"Rob izgovori neku riječ iz srdžbe, ne razmišljajući o njoj. 
pa se s njome strovali u Džehennem sedamdeset _godina." 

"Nemojte mnogo pričati ne spominjući Allaha. Mnoštvo 
govora bez spomena Allaha čini srce okrutnim." 

Uplitanje tuđe ''Allah je prokleo onu koja upliće i onu koja traži da joj se 
kose upliće tuđa kosa. onu koja tctovira i koja traži da se 

tetovira." 
Međusobno "Nije dozvoljeno vjerniku da iZbjegava svoga brata više 

28 izbjegavanje od tri dana." "Ko izbjegava svoga brata godinu dana. kao 
muslimana da m u je _2rosuo kn.' 

t";g Oponašati Allahov Poslanik. sallallahu alejhi ve sellem. prokleo je žene 
1 2~ suprotan spol koje oponašaju muškarce i muškarce koji oponaša.iu žene." 

Tražiti povrat "O~aj ko tr~i povrat.}:;v?ga pokl~ma na_l!k je psu. kojivpoyrati. a 
30 oklona zat1m počne .JeSti ono sto JC povratio." "Nije dozvoljeno covjeku da 

P dadne nešto ili pokloni, pa da to ponovo traži da mu se vrati." 
Tražiti znan ·e "Ko bude učio k~kvo zna~je koji~1 se ~raži All~hovo za~ov?lj_st\_o. 

31 • d" d n·. 1 'a a ne bude ga naucavao os1m da b1 postigao nek1 ovodunJalucki cii.J. 
a 1 u Ja u neće osjetiti miris Dženneta na Sudnjem danu." 

"Sinu Ademovom propisan je nJegov udio u zinaluku i on će 
Gledati u to neizostavno postići. Blud očiju je pogled. blud ušiju je 

32 zabranjeno slušanje. blud jezika je go,or. blud ruke je dodirivanje. blud 
noge je koračanje. ree teži i priželjkuje. spolni organ 
potvrđuje ili poriče." 

33 Osamljivanje S~t "Neće se niko od vas o<;amitJ sa tuđom ženom a da im 
ženom tuđinkom šejtan neće biti treći.' 
Udaja žene bez "Koja god se žena uda bel odobrenja svog staratelja. njen 

34 odobrenja brak je neispravan. njen brak neispravan. njen brak je 
staratelja neispravan." 

Vjenčanje zvano "Zabran)o je Poslanik. sallallahu alejhi ve sellem. brak 
35 "šigar" šigar." Sigar znači da čovjek uda svoju kćer pod u'jetom 

da drugi_~da svoju kćer. obostrano bez vjenčanog dara." 
1-

36 
Željeti u~led kod 

ljudi djelima 
islama 

"Uzvišeni kaže: 'Ja sam najpreči da Mi se ne čini širk. Ko uradi 
kakvo djelo u kojem Meni nekoga pripiše, Ja ostavim i njega i 
nj~ov širk."' 

37 Putovanje žent "Nije dozvoljeno ženi koja vjeruje u Allaha i Sudnji dan da putuje 
bez mahrema na razdal.inu koliko je jedan dan. osim a bliskim srodnikom." 



171~ 
"Za kime se bude naricala bit će kažnjen z_b_o_g-to_g_ n_a-ri-ca- nja n~ 

38 Naricanje Sudnjem danu." "Mrtvi se kažnjava u svome kaburu zbog l 
_ naricanla za njim." 

lznemiraYanj "K,? pojede ~!"Ili i~i bijeli l~k, i_li ,P~asu. neka se ne približava1 

39 e klanjača · ~asem mesdzJdu, Je!· r:n~Je~J.OSJ.eCaJU neugodnost od onoga od 
~ _ _ cega neugodnost OS]eca1u 1 lJudi." 
Zaklinjati se "Ko se zakune nekim drugim mimo AJlaha počinio je 

40 drugima mimo nevjerstvo ili širk." "Ko se zaklinje, neka se zaklinje Allahom 
Allaha ili neka šuti." 

41 Lažna 
zakletva 

"Ko se zakune zakletvom kojom otuđuje dio imetka 
muslimana, grješno u toj zaklet" i ustrajavajući, susrest će, 
Allaha. a On će na n~ biti srdit." 
•'Cuvajte se mnogog zaklinjanja u prodaji Lato što se njome, Zaklinjanje 

42 pri prodaji proda, a zatim se poništi (bereket)." "Zakletva kojom se, 
proda roba poništava be reket." 

43 Oponašan;je "Ko oponaša jedan narod. on je njihov." "Nije od nas ko 
neYjernika oe_onaša druge." 

44 Pakost "Cuv~jte se zlobe, jer zloba jede dobra djela kao što vatra jede 
suho gra~e". ilije rekao: "travu". 

Izgradnja Poslanik. sallallahu alejhi ve sellem, zabranio je da se gipsa 
45 džamija na (popločava) kabur, da se na njemu sjedi ili da se na njemu 

kaburima _pravi građevina." 

46 Prevara i "Kada Allah na Sudnjem danu sabere prve i potonje, svakom 
obmana varalici će se podići zastava, pa će se reći: 'OvQje prevara tog_ i tog.'" 

47 Sjediti na "Da neko od vas sjedne na žeravicu, pa mu ona spali odjeću i
1 kaburu oprži njegovu kožu, bolje muje nego da sjedne na kabur." 

48 Zalost za "Nije dozvoljeno ženi koja vjeruje u Allaha i Sudnji dan da 
mrtvima žali za mrtvim više od tri dana, osim za mužem." 

Prositi bez ''Kune!TI se na, tri stvari: ~spričat ću v~n; p~iču pa je dobro 
149 potrebe up~mt1te .... ~ece ro~ otvo~·1t1 vrata pros.Jacen.Ja a da mu Allah 
l_ nece otvont1 vrata stromastva." 

50 

Nadmetanje \J 
trgovini bez 

namjere 
ku.J!!lYine 

"Neće građanin prodavati nomadu, nemojte se nadmetati u 
trgovini, niti će čovjek prodavati nešto kada je njegov brat 
već to prodao." 

Obja\iti nestana . "Ko čuje čovjeka koji oblavljuje u d~af!liji da je i.zgu~io 
51 ·ahal'c d~"m· · određenu stvar, neka kaze: 'Allah tJ Je ne vratto', Jer J l e u 7- l l d v • • • đ ct• ll zamiJe n1su gra ene ra 1 toga. 

Prolaziti ispred "Da . zn~ on~j koji p~olazi isp.~e~ klanjača koliki grijeh 
52 klanjača ~nos1, b!lo b1 mu bolje da stOJI cetrdeset nego da prođe 

Ispred nJega." 

53 Ostavljanje 
· dndi~-namaza "Ko izostavi ikindija-namaz, propala su njegova djela." 

54 

55 

Neredovno 
obavljanje 

namaza 

Poziv u 
zabludu 

"Ugovor koji je i zmeđu nas i njih je namaz. pa ko ga 
ostavi, počinio je nevjerstvo." "Između čovjeka i širka i 
kufra je ostavljanje namaza." 

"Ko bude pozivao u zabludu, snosit će grijehe poput grijeha 
onih koji ga budu slijedili. Time se njihovi grijesi neće ništa 
umanjiti." 



~~ 
l Zabrane Allahov Poslanik. sallallahu alejhi ve sellem. zabranio je da se 
56 prilikom pije iz direktno iL mješine. Vjerovjesnik. sallallahu alejhi ve 

~.--- pijenja sellem. zabrru!iiva~ile_!!ie stojeći. Zabranio je puhanje u__e!_će. 
Piti iz zlatnog i "Nemojte piti iz zlatnog i srebrnog posuđe. nemojte oblačiti 

57 srebrenog svilu i dibadž, jer to njima (nevjernicima) pripada na 
posuđa dunjaluku. a vama na ahi retu." 

58 Piti lijevom "Neka niko od vas ne jede lijevom rukom. niti njome pije. jer 
rukom š~ta~ede ~lijevom rukom." 

Prekidanje 
59 rodbinskih "U Džennet neće ući onaj koji prekida rodbinske veze." 

veza 
IzostaVljanje salavata "Neka je ponižen čovjek u čijem prisustvuv budem 

60 na Poslanika, spomenut a on ne donese salavat na mene." "Skrtac je 
sallallahu alejhi ve onaj u čijem prisustvu budem spomenut pa ne donese 

sellem salavat na mene." 1-------=== 
"N~jmr.li i n~judaJjeniji od mene na Sudnjem danu bit će 

61 Izvještačeno izvještačeni brbljivci. oni koji pričaju punih usta da istaknu 
pričanje svoju retoričnost i oni koji bespotrebno naširoko pričaju 

razvlačeći ustima." 1 

62 Držanje pasa "Ko bude držao psa. osim lovačkog ili onoga koji čuva stoku, 
svaki dan mu se od nagrade umanjuju dva kirata." 

~ 
Kažnja\-·anje "Jedna žena je kažnjena zbog mačke koju je ?atvorila sve dok 

63 žh·otinja mačka nije nije umrla, pa je zbog nje ušla u Vatru." "Ne 
uzimajte za cilj gađanja (iz igre) ništa što ima dušu." 
Allahov Poslanik. sallallahu alejhi ve sellem. prokleo je 
onoga ko uzima kamatu i onoga ko je daje." "Dirhem od 64 Kamata 
kamate koji čovjek svjesno pojede teži je nego trideset i šest, 
_EUtU'očiniti blud." 

65 alkC?holizam sihr i onaj ko prekida rodbinske veze." 
Notorni "U Džennet neće ući hronični alkoholičar. onaj ko vjeruje j 

66 Borba proth Allah Uzvišeni kaže: "Ko bude neprijatelj Mom evliji, 
Alla_!I~yih evlij!_ Ja mu najavljujem rat." 

ne~u~~~~~a u "Ko besprayno ~bi)~ os.o~u s vkojom je sk~oplje~ 
muslimanskim ugovor •. nece O~Jetltl ~ms"Dzenneta, a mms Dzenneta 

državama se prostire stotmu godma. 
- --=:.:. 

68 Uskratitfnasljedniku "Ko isključi svog nasljednika iz nasljedstva, Allah će ga 
njegovo nasljedstvo isključiti iz nasljedstva Dženneta na Sudnlem danu.'' 

67 

Davanje prednosti "Kome dunjaluk bude interes, Allah će mu siromaštvo 
69 dunjaluku dati među očima, njegovu snagu rastočiti. a doći će 

L__ _________ ___:m=u-=d:..:u::.:.n::..r.·=al~uka onoliko koliko mu je određeno. " 



NAŠE VJEČNO PUTO V ANJE 
U DŽENNET ILI U VATRU 

Allah. c.lželle ~anuhu. rekao je: "0 \jernici. hojte 'e o\llaha i neka ~'ako eleda \ta je za 'utra pripremio ... " 

Kabur Kabur je prva stanica budućeg svijeta, džehennemska provalija za nevjernika, a 
džennetska bašča za .. jernika. L autentičnim hadi..,ml<l '>tOji da ce ljudt u kaburu biti 
ka/njeni za ')d ređene !!rije he. kao naprimjer. neču vanje od mokraće. prenošenje tuđih 
riječi. tajenje ratnog plijena. laganje. prespavljivanje namaLa. zapoMavljanje Kur'ana. 
blud. pederastija. kamata. neuaćanje duga ... Od kaburskt patnje \titi sljcdece: dobro djelo 
učinjeno isključivo Allaha radt. utjecanje od patnje u njemu, učenje ~ure El-Mulk i neke 
druge stvari Od kaburskc patnJe postcdcm '-ll: šehid. stražar na Allahovom putu. osoba 
koja umre petkom. o~oba koja umre od stomačne bolesti i još neke kategorije ljudi. 

Puhanje u rog Sur je veliki rog. Drži ga melek Israfil i čeka da mu se naredi 
puhanjc u njega. Prvo će pu han je biti radi U'>mrct\ anJ<L Sve\ išnji Allah rekao je: 
"A na Dan kad se u rog pu/me po se smrtno istrare i oni na nebesima 1 oni 110 

Zemlii, i:.u:.ct· onih koje \flah poštedi ... ". i tada će cijeli kos mo~ biti uništen. 
1 

Četrdeset vremenskih perioda poslije toga slijedi drugo puhanje radi oživljenja. S 
tim u vet i Allah. dželle šanuhu. rekao je: ·· ... poslijt· će se u rog drugi put pu/muti 1 

oni će. odjednom, u'tati i gledati ... 

Oživljenje Poslije toga će Allah. dželle šanuhu. poslati kišu od koje će izrasti tijela 
(iz repnjače). To će biti potpuno 110\ a ba:a koja neće umirali. bit će goli i bosi. 
vidjet će meleke i džine, biti će oživljeni sa svojim djelima. 

~----------------------~ 

Iskupljanje na mahšeru Allah. dželle šanuhu, sakupit će stvorenja zbog obračuna. 
Bit će izbezumljena od straha, izgledat će kao pijana. u danu koji će trajati pede"ict 
hiljad god r a. Činit će im se da je ovaj s\ i jet trajao samo jedan čas. Sunce će se 
spustiti na visinu od jedne milje. a ljudi će se. shodno svojim djel ima, gušiti u 
znoju. Na Kijametskom će se danu prepirati podanici sa oholim vladarima. l 
nevjernici s onima ko ih je slijedio. ~ejtanom i članovima svoje porodice. jedni će 
druge proklinjati. Zulumćari će gristi ruke. Džehennem će biti donesen i zauzdan sa 
~cdarn k"et )->q ada 11da. a svaku će uzdu držati st:damdt:'>Ct hiljada meleka. Kada l 
ga ugleda. ne\jernik će poželjeti da se iskupi ili da postane zemlja. Kada je rijec. o 
grešntuma koji nisu davali zekat. njihov će imetak biti izliven u ploče i u njima će 
biti prženi. Oholi će ljudi biti proživljeni malehni J...ao mravi. Varalice. kradljivci i 
otmičari bit će osramoćeni. Kradlji\ac će donijeti ono što je ukrao. Sve će tajne 
izaći na \idje lo. Kada je nječ o bogobOJMntm ljud t ma. oni se neće prestrašiti, 
Sudnji će ih dan proći brzo kao podne-namaz. 

Zauzimanje Veliko zauzimanje jeste privilegija našeg Vjerovjesnika. sallallahu 
alejhi ve sellem. On će se zauzeti za to, da Allah, d/elle šanuhu. na Sudnjem danu 
od stvorenja otkloni nevolje i da im se presudi. Opet: cc zau11manje činiti i 
Vjerovjesnik i drugi ljudi, kao naprimjer, zauzimanje za izlazak vjern ika iz Vatre i 
unapređivanje njihovog mjesta u Džennetu. 



~-'17_4----------------~ 
Obračun Ljudi će dolaziti pred Gospodara u redovima. On će im pokazati njihova 
djela i pitati ih u vezi njima samima. u vezi sa životom. imetkom. znanjem. 
obećanjem; blagodatima: sluhom, vidom, srcem ... :\c\JCrmct t ltcCmJen račun će 
položiti pred svim stvorenjima radi ukora i u<>postave dokaza protiv njih. Protiv 
njih će vjedočiti ljudi. zemlja. nebc<;a, dani. noći. imetak. meleki i udovi. .., e d11 

1 nj th )\ ,driJCst 'lc , Jde potHdem dd th on 'le pnln.tJL . S vjernikom će Allah. 
dželle šanuhu, obračun svesti nasamo, pokazat će mu grijehe koje je počinio. i kada 
pomisli da je propao. reći će mu: "'Sakrio sam ih na onome svijetu. a sada ti ih 
opraštam.·" Pn i s kim će <>e svesti obračun jeste ResulullahO\, -;alla! lahu alejhi ve 
sell em, ummet, a prvo za šta će se polagati račun jeste 11iH1Ml. i pm lt\ ena kn . 

Podjela listo\a Potom će biti podijeljeni listovi. i ljudi će uzeti knjigu koja: " ... ni 
mali ni re/iki grijeh Ilije' propustila, s•·e je nabrojala ... ", vjernici desnom. a 
nevjernici i licemjeri lijevom rukom i iza leđa. 

l \aga Zatim će djela biti izvagana. d '1i ·,1Ji b:li .tJc.:bat,., .. ~.;:-ađe~ = od'1'N1P L<>.ž ien·. 1 

Vagat će se istinskom i preciznom vagom koja ima dva tasa. Težinu će imati djela koja se 
pnJud< · u <;a Šerijatom i koja su učinjena ts~<,.n .. .,, ' u ime Svevišnjeg Allaha. Između ostalih. 
<>ljedeća će djela imati veliku težinu na vagi: šehadet la ilahe iUallah. lijepo ponašanje. 
zahvaljivanje Allahu. džellc šanuhu, izgovaranje zikra Sublwnallahi ve bi hamdihi 
sublumallahil-a-::_im. l _ 1d1 e pluci\all međusobne račune dobrim i lošim djelima. 

' relo Zatim će jem i<.. doći na Helo. Ko se iz njega napije. nikada v iše neće 
ožednjeti. )v<~ t e. · je o\ IL'> 1ik i muti !-.H•J tw . , a najveći će havd biti Resulullahov. 
<>allallahu alejhi ve sellem. Njegova je voda bjelja od mlijeka, <>lađa od meda i 
mirisnija od mošusa. Posude iz kojih će ljudi piti bit će od zlata i -;rebra. njiho\ će 
broj iznosti koliko imosi broj Z\ ijezda. Dužina havda veća je od razdaljine između 

l Ejle u Jordanu i Adena u Jemenu. Njegova \' ·da dotje<.. iz rijeke Kevser. 1 

1 
Ispit za 'ernikt Neposredno pred za\ r~etak Sudnjeg dana nevjernici će slijediti svoja l 
božanstva koja su obožavali. pa će ih ona odvesti ravno u Vatru, grupimice. poput stada 
stoke. ići će na nogama ili na licima. Na mahšeru će ostati samo \jernici i licemjeri: 

Tatia ( Al/aft e ·, l OJT tt it'l ( "-tc. Ar. P?' t) ~e nl ( Ćd (} l'O~ l 
1 

Gospodara '" Potom će Ga prepoznati po Njegovoj potkoljenici, koju će otkriti, i svi će 
Mu pasti na sedždu. svi osim licemjera: ''\a dan kada se Potkoljenica otkrije i kada 
hudu po:rani da ltcem na tle padm pa ne budu mogli ... ' Nakon toga će Ga slijediti. i 
On će postaviti si rat-ćupriju i · t" · ' ~ ..,, ;et1r ··ce e .! -.· ..... . 

~irat Sirat-ćuprija postavljena je iznad Džehennema kako bi vjernici preko nje r ~· = i ušli u 
Džennet. U hadisu koji je zabilježio imam Mu<>lim stoji da ju je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, okarakteriiirao reka,ši da je klizava. da su po njoj ispriječene kuke i 
pandže poput bodlji biljke sa'dan. da je tanja od dlake a oštrija od sablje. Kod nje će 
vjernicima biti dato -.v jetlo .., 1 1 n 11 el . Nejveće wjetlo bit će poput planine. a 

l najmanje kao vrh nožnog palca. Ono će im osvjetljavati put, i preko nje će prelaziti shodno l 



svojim djelima. Neko će je preći brzinom treptaja oka, neko brzinom munje. neko brzinom 
vjetra. neko brzinom ptice. neko brzinom najbržeg konja ili deve ... Bit će onih koji će proći 
bez ogrebotine. onih koji su izgrebani i onih koji će biti gurnuti u Džehennem. Kada je riječ 
o licemjerima. oni neće imati svjetlosti. Vratit će se. pa će između njih i vjernika biti 
postmdjen zid. Zatim će poželjeti da pređu preko ćuprije. ali će svi propast u Vatru. 

Vatra U Vatru će ući nevjernici. a potom grešnici vjernici i licemjeri. Od svakih hiljadu ljudi 
u nju će ući devetsto devedeset 1 devet. Džehennem ima sedmera vrata. Od vatre na ovom 
svijetu vrel1a je za '>CdaJ•1de.,et stupnj~\a. Nevjernici će u njoj biti o~rom 11 kako bi iskusili 
patnju. Izmedu njegovih ramena bit će razdaljina od tri dana hoda. Kutnjak će biti poput 
planine Uhud. Njegova će koža biti gruba i mijenjat će se kako bi iskusio patnju. Njihovo će 
piće biti ključala voda. Ona će potrgati njihovu utrobu. Jest će plodove drveta Zekkum. 
pomije i kapljevinu. 1\ajblažu će kaznu imati čo,jek ispod čijih će nogu biti stavljene dvije 1 

žeravice. od kojih će ključati njegov mozak. Kao kaznu Allah. dželle šanuhu. dat će da se 
kože nevjernika stalno zamijenjuju novim kožama. bit će kažnjavani topljenjem. prženjem. 
tegljenjem. lancima i okovima. '-:j~no Jl: dno jako. jako duboko. Ako bi u nju bilo bačeno 
novorođenče. napunilo bi '>edamdesct godina kad bi paJo na dno. Njeno su gorivo nevjernici i 

1 kamenje. Njen je zrak vreo. a hladovina- dim čađavi. Odjeća u njoj skrojena je od vatre. Sve 
1 sagorijeva i ništa ne ostavlja i ne pošteduje. Ključa i huči. Spaljuje ko/e i stiže do kosti i srca. 1 

Kantara (most. prijelaz) Imam EI-Buhari zabilježio je hadis u kojem stoji da je Poslanik, 
saJiallahu alejhi v e sell em. rekao: "Vjernici i: e se spasiti Vatre pa će biti :austal'ijeni na 
prijela-:;u ivneđu D~enneta i D~ehe1mema, i tu će bniriti međusobne neprQ\·de koje su 

l počinili na ovom svijetu. A kada budu potpuno očišćeni, bit će im dopušteno da uđu u 
D~ennet. Tako mi Onoga u Čijoj je ruc1 Muhammedor {.irat. srako će od njih lakše prepo-;:.nati 
sroje mjesto u D!.ennent nego .~to prepo-;Jwje sroju kuću na ovom svijetu." 

, Džennet Džennet je ~n i\1e icMika. Njegova je građevina od srebra i zlata, a malter od 
1 rniska. Njegov su pijesak biseri i dragulji. a tlo šafran. Ima osmera Hata. Širina svakih vrata 
jeste tri dana hoda, aJi će na njima ipak biti guhe. U Džennetu postoji stotinu stupnjeva, 
izmedu svaka dva stupnja razdaljina je kao izmedu nebesa i Zemlje. r rde je na jun išeniji 
dio Dženneta. Iz njega il\iru dlennetske rijeke. Njego' je krov Arš Milostivog. Njegove su 
rijeke od meda. mlijeka. vina i vode. Teku bez korita. Vjernik će ih razvoditi kuda bude 

l želio. Džennetskih plodova ima uvijek. nisko su. nadohvat ruke. U njemu su ~atori od bisera 
čija je širina šezdeset milja. U svakom su ćošku smještene porodice dženetlija. Dženetlije 
neće imati dlaka. bit će golobradi. a njihove će oči biti podvučene surmom. Njihova mladost 
i odjeća nikada neće proći. U njemu neće biti obavljanja fiziološke potrebe ni prljavštine. 
Njihovi su češljevi od zlata. Znoj mirisa miska. Njihove ·u žene lijepe, nevine. ljupke i 
godina istih. Prvi ko će u Džennet ući jeste Muhammed. sallallahu alejhi ve sellem. i l 
vjerovjesnici. '\aJI:!;; ... up:tllJ u Džennetu jeste stupanj onoga čovjeka koji će poželjeti. pa će 
mu biti dato deseterostruko više. Džennetska su posluga vječno mladi dječaci. poput rasutog 

l bisera. Najveći užitak u Džennetu jeste gledanje u Allaha. Njegovo zadovoljstvo i vječnost. l 
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Način uzimanja abdesta 
Czcti abdest dozyol)cno je samo či~tom n1dom; a to je nllb koja je zadržala s,·oje 
pn obirno stanje; ili Yoda čiji su m1ris, okus ili boja promijenjeni nečim čistim; kao 
što jc \"Oda koja sc promijenila usljed dugog stajanja. * ,\lala količina \"Ode postaje 
onečišćena :-amim miješanjem sa nečistoćom, za razliku od 'elike količine \'ode 
:'21 O litara) koja ne hi,·a onc.:čišćen:t osim promjenom boJe, mirisa ili okusa. 

jedi •spiranJC nosa, jednom. :\eophodno je ,·odu ušmrkivanjem umći u nozdn·e. 
(h·o je lijepo učiniti tri puta. * lspmmje nosa \alidno je san10 ako sc učim na 
prethodno spomenut naćin; * lijepo je ,·odu ušmrkiYati iz desne ruke a išmrkiYati je 

lijen~ ruke; * Za ko ne posti li" je da temeljito ispere nos. 

Zatim se pere lice; od uha do uha- po širini i od mjesta .1..,.-dje kosa obično niče do 
brade - po dužini. * Obaveza je prstima pročdljati bradu ukoliko JC rijetka, a lijepo 
je to učiniti ako je gusta; * Potiranje lica u zamjenu za njq~o\"o pranje niji: dm·oljno; 
* Ujcpo je dati prednost ispiranju usta i nosa nad pranjcm lica; * Pokuđcno je uz 
pranje lica prati unutrašnjost očiju; * lijepo je kod pranja lica zah,·atiti YCĆu količinu 
,·ode ali bez · · ·a u tome. 

Slijedi pranje ruku; od Hhm·a prstiju pa s\·e do laktm·a 'treba oprati i lak tm-e). 
* Lijepo je dati prednost desnoj ruci nad lijcmm, i u toku pranja ih trljati; * Pranje 
ruku na početku uzimanja abdesta je lijepo, a m·dc je oba\'czno; * lijepo je prorrljati 
izmedu rsti·u. 

Zatim sc potire gornji dio gla,·e; od prcdnjcg dijela s\·e do pntiljka, a zatim od 
potiljka do pn.:dnjeg dijela. Od potiranja ne treba izostanti ni jed:tn dio gla,·e, tj. od 
gramcc s licem pa s\·c do potiljka. Potom će S\·ojc k:tŽlprste staviti u ušne školjke a 
palće,·ima potrti njihm· \·anjski dio. Kako god da porarc, dO\·oljno je. * :\ije oba,·cza 
parirati kosu ukoliko je duga i prelazi pn:ko spomcnutog dijela; * Ako nema kose, 
potn če se po koži gJayc; * :\eophodno je potni bjelinu izmedu kose i ušiju jer i to 
porpada pod ono što se zm·e glava; * Pokudeno je potiranje ponadjaci Yiše od 
jednom; * Također, no je umjesto potiranja kosu prati, ali je dovoljno. 

:\a kraju će oprati noge do članaka {treba oprati i članke). "' Jjjepo je dan 
_,.~ .. • prednost desnoj nozi nad lijeYom i trljati ih u roku pranja; "' Takoder, lijepo je 
.__._r1 protrljati izmedu prstiju. 

·u~:j"~i ·;.~· ~:;if~;;~·-( ;~hd~-;i:~-~~~t~d ~;i;~;d~· ~; ;~( ·p;; ·;~d~~-,j~uu , i w: 1sp1ran]~- ~·;;;r;.;~~;~·p~anje lic;:i 
pranje ruku, poriranje po gla,·i 1 pranje nogu. 
Također, uslnv za ,·aljano t abdc-.Ll je uza~•opnost u pr.mju dijcl<wa tijel.t, tako da se pranJe 
Jednog od nj1h ne odgodi toliko da sc prethodno oprani osuše. 
Oprane je dijcloYe dopušteno posušiti iako je bolJe osta\"IU ih. Otresa ti md u sa opranih dijeiO\·a, : 
pokuđcno je. * PranJem s,·ih dijelo\a odjednom abdest nije ispra,·an, npr. da sc zaroni u bazen i to 
naumi kao abdest. * Sunnet je da ČO\·jck poslije abdesta kaže H.<:bcdu t.' n l. t i /othe illiill<t!J 1 .1hdt.'lw Iii 
šcdkt.•lch 1 c c~hcdu t'nne .llulwmmcdt.·n .tbdulw ll' resu/uhu i da poslije njega klanja d,·a rekata. 



NAČIN OBA VLJANJA NAMAZA 

.Kada htjedne oba\ iti namaz, čm·jek će ovaj i ba der otpočeti riječima Allahu tklkr, 
,Imam izgonra m ·aJ i ostale tekb1re naglas kako bi ga čule muktec.liJC, a oni 
izgm·araju usebi) 1 podići ruke skupljemh prstiju u nsmi ramena prilikom početka 
donošenja tekbir<l. \ luktedija donosi tckbi r poslije 1mama. 
* ObaYeza je: da sc klanjač potpuno ispra,·i prilikom početnog tekbira, i rekb1r niJe 

•spra,·an sc donese u po~etom ~t;t,·u ili sjedeći, o~im ako ~e radi o čo'1c:ku koJi ne može stajali; * lJiepo je 
da klanjač 1spred sebe sran perdu 1 primakne joJ sc. Pcrda imama domljna je onima koji z~l njim pristaju; * :\ijer ~e 
donosi u srcu i nije ga oba\·eza izgm·oriti; * Kada sc radi o riječima koje su rukn ili vadžib, oba\ eza je podići glas u 
toj mjeri da čovjek čuje sam ~ebe, č.ak i u nama.zu u kojem sc ne uči nagla~. jer je minimalna \isina gla~a da ČO\iek 
čuje sam sebe: * Pokudene su sljl-dcćc m·ari: okn:tanje, dizanje pogledl, zat\-aranje očiju, stajanje podbočen, 
be~porrebno -.rajanje na jednoj nozi, potpuno sasradjanje no_gu i njihom pn.:komjerno šin:njc,. 

Desnom rukom obuhnta ~aku ili potllakticu lijeve ruke 1 stadja ih ispod grudi. 
Pogled usmjera\'a u mjesto na kojem će učinio sedždu. Zaoru usebi uči jednu od 

1,_~~::;.;...._ ___ _."' počemih don koje su prenesene u autenočrum hadisima, euzu pa bismillu. Potom uč1 
suru EI-Fariha, a poslije nje odlomak iz Kur'ana. (Imam uči naglas na sabah-namazu, 

...__ ____ --. kao i na pn·a d,·a reka ta akšamskog i jaci j skog nam aza, dočim na ostalim reka tima uči 
use bi. * Pokudeno je na jednom rekaru o\'a puta proučiti suru El Fatiha i u pn·a dva 
rckata O!-,>ranič1ci sc na učenje El-ratihc; * ;\!uktedija nije oban.'zan učiti dok imam uči 
naglls, to za njega čini imam, ali je lijepo da prouči EI-Fatihu dok imam šun; 

* ljjepo Je Kur'an uči ci po redoslijedu koji je ut\ rđen u \ lushafu, a pokudeno je odsrupanje od tog 
redoslijeda. Zabranjeno je mijenjanje poretka riječi ili ajem u Jednoj suri. 

Zanm donosi tckbir dižući ruk~; i čini ruku obuhnt.'ljući koljena šakama, raširiYši pritom 
prste. t IZravna\ ši leda i glan1 s lcđuna. l tom pložaju izgoyara ztkr: Jubbam Rabb!Jel-aifm, 
šro u prijenxlu znači: neka JC slaYijen Gospodar moj YelikJ. Pokudeno je ovaj zjkr 
izgomriti samo jednom, a potpunost sc. posože njcgo\'im b.go,aranjem tri put1. 

~;:;tj~~~""* lzgmaranje tckbira (na mjestima gdJe su prcdvidem) i riječi: Semi'ai!.Jhu limm 
" je u roku rog pokreta, i neispravno je ako se učini po~lije ili prije nJega, jer JC ro mje~to 

pred,·itlcno za drugi zikr; * ~Iinimalno čime sc zadovolja,·a ruku jeste tla rukama može dodirnuti koljena, a 
kada je riJeČ o rukuu, ne treba ni prctjeri,·at:i ni podbacivati,. * Srizanjcm na ruku stiže se na raj rekat pod 
m·Jetom da ruku učini s imamom, tj. prije nt.'go što se tmam podigne s tog rukna; * Kada ČO\·jck uđe u 
džarruju s namjerom obavljanja namaza i zatekne imama da se natio ~ rukua, lijepo JC da stupi u namaz s 
nJim i da ga slijedi, a Ja kasnije nadoknadi propušteni reku; * Pokudeno Je učenje Kur'ana na rukuu i na 
sedždi, osim ako sc recit:iranjem određenih ajeta lffia za cilj učenje dm·c, tada ne smeta, kao naprimjer, 
učenje a jera: "Rabbe na atina fid-dunja h aseneten ve fil-ahireti h aseneten" kao dO\·e. 

Laum sc, dižući ruke 11Zp;O\arajuĆI: \tllli'allahuli!JJeJJ ba111ideh, a to u pnjemdu znaći: 
_\ Uah se odazin onome ko Ga hvali, diže s rukua. Kada se uspra,·i izgO\·ara: 
Rabbt11a lekel-ba11JdH haflJdm kai reli !rfijibm 1//Hban-k.eJJ ji b, što u prijeYodu znaČI: ~aš 
Gospodaru, Tebi hnla- beskonačna liJepa hvala u kojoj je Ycliki blagoslov. 

· RlJcćt: Rablm10 , lek.el-ba~l/1 ne treb: !zgoYa;ati s\·e ~lo~ se p<~tpuno ne 1spra' i po_s~JC: ruk ua~ jer 
SC tc rt)eČI lzgm·araJU U St3J:lCCm poJOZ3JU; '* C autCnUCfllm hadtSima prenose SC ceUTI torme ZJkra 
poslije ruka: Rabbwa l't' lrkel-ba!lld; RL1bbma /ekel-ha111d; Allahum/IJe Rablm1a re lek.el-ba111d; AllahNIIII!Ie 
Rabbma lelul-bat~Jd. i liieoo ih ic kombinirati. 

Zanm čini sedždu izgovarajući rekbtr. :--.a sedž1 ruke cx:h-aja od boko\'a, stomak od 
bedara, bedra od potkoljenica, ruke stavlja u šmni ramena, oslanja se na nožne prste, 
okrenu,~j i njih i prste ruku prema kibli. C tom pložaju izgO\·ara: S'ubba11e &,/;/Jj;ef..eala, a 
to u prijenx:lu znači: sladjen neka je Gospodar moj s\·eyišnji! Sunnct je m·aj zirk 
izgo,·ori tri puta, a može i \iše od roga, a može učiti i neku od dm·a pn:nc.::scnih u 

predanjima. * Pokudeno je na !'cdždi spustiti laktoYt! na tlo (kako čine Z\;jen),. '* Lijepo 
je raširio laktm·e ustranu, pod u\'jetom da se time ne uznenuravaju drugi klanjači. t\ ko odulji sa 
sedždom, nije problem u tome da se čovjek laktoYima osloru na bedra; ObaYeza je učiniti sedždu na 
sedam dijelova cijela, a ti dijelo\ i JCSu sljedeći: Hhod nožnih prsoJu, koljena, dlano\'i, čelo i nos. 
:\amaz JC pok·\'arcn ako se bilo koji od spomenutih dijelova rijela SYJCsno podigne sa zemlje. 



l.anm sc, izgm·arajući tekbir, podiže sa ~edždc i sjcda. Postoje dva ispra,·na načina 
SJedenJa između d' ije sedžde: pn·o, da lijevu nogu opruži i sjedne na nju, a desnu 
uspran i poda,ije, a njenc pmc okrene prema kibli; i, drugo, da usprm·i obje noge s 
prstima poda,·ijenim prema kibli i sjcdnc na obje pew. Dok sjedi, tri puta izgm·ara: 
Robbi§ir li, a to znač1: ~loJ Gospodaru, oprosu mi! Ako žeh, na to može dodat11 oyo: 
VedJtlllllli J-rdžlmmi J'tljealli l't·J~Iklli zwsumi 1rbdi11i traji11i z~l]i1 't11111i, što ima značenje: 
smiluj mi sc, učiru me zadovoljnim, unligni mc, op~krbi mc, pomozi me, upuu me, 
sačuvaj me i oprosti mi. Potom čini drugu sedždu na isti način kao i pn·u. 

~:mm ~e. 1zgm·arajući rekbir, podiže ~a scdžde i ustaje na kijam. Zaum klanja drugi rekat. 
* Pokudeno JC sjediti mimo d,·a načina prikazana. jer samo Je to preneseno u autentičnim 
hadisima; * Dopušteno je sjesti odmora radi prije ustajanja na sljedeći rekar na isu način kao šro sc 
sjcd1 između dv1je scdžde, stim što om sjedenje traJe kraće i poslije njega ~e ustaje. Ako sc sjeda 
odmora radi dželsetul-istiraha), tada se tekb1r donosi za sjedanje i neće sc ponovo donositi 
prilikom ustajanja; * L čenje El-fati he trcba poćen nakon potpunog uspradjanJa, jer je pred' iđeno 
da se uči na stajanju, ako se des1 da JC prouČI pnjc nego štO se potpuno ispravi, mora je opet 
proučiti, i to u stajaćem položaju, u protivnom, namaz je pok\·aren. 

Kada sklanja dn rekata, sjeda na pn·i tcšehud ispruži,·ši gornji dio sropaL1 po tlu, 
bJe,-u ruku :-;radja na lije' o bedro, desnu na desno bedro, u desne ruke skuplja mali 
i dom<lli prst, od srednjaka i palca pra,·i haiku, a kažiprstom pokazuje u pra,·cu 
kible. U tom polozaju uči rešehud: f:t-t<bij;atu /il/abi ns-salata!// t'fl-tqjji/Jat ... , a zatim, 
u tron.:katnog 1 čcn·erorekatnog namaza, izgO\·ara tekbir, dižuĆI ruke i ustaJe na 
treći rekat. Preostali rekat, odnosno dva rekata klanja na ,·eć opisan način, sam što 
ne uč1 naglas, a uc1 "amo suru El-Fauha. 
* Lijepo je na rešehudu pogled usmjeriti u desni kažiprst, koji je poh,·alno lagahno 

kupljati i pružati. Također JC lijepo na omm tcsehudu ne sjcdJti duže od učenja Et-Tehijaru. 

::-.:akon što klanJa preostali dio namaza, podanJa noge 1 sjeda na tlo, na drugi 
(posljednJi) tešehud. A postoje tri isprama naČina sjedenja na ovom tešehudu, i 
rako sjedi samo na posljednJem rcšehudu, naraYno, kada se radi o namazima koji 
imaju d\·a tešehuda. Kada prouči Et-Tehijatu, donosi salavate: A//abttll/!111' sal/i 'ala 
_\Iuba!IJI/Jedinre 'ala ali _\fuba!llllletl..., a poslije roga može proučiti do\'u koju želi. 
· '\.ačtru sJedenja na posljednjem rešchudu: pn·o, da opruži lijc:,·u nogu i izbact Je 
1spod desne potkoljenicc, desnu uspravlja a sjedi na stražnjici; drugo, da učini isto 
kao kod pn·og načina osim što će opružio 1 desnu nogu; i, treće. da uč1ni isto kao 
kod pn·og načina osim što će lijeyu nogu sra,·ici izmedu porkoljeruce 1 bedra 
desne noge; ' fjjcpo je na sjedenju proučiti neku od autcmičnih dO\ a, kao 
naprimjer: Eu'v' bil/ahi 111i11 tltflbin-llmi re tltftbil-kabri re Ji!Jtetil-lllaija rel-lllel!lali re 

jitlletil-tllt'Sihid-dedf;!lža/, a to znači: utječem sc Allahu od patnje u vatri, kaburske kazne, od 
o\·os,·jerskih i onos,·jetskih kušnji i od kušnji mcsiha Dc:džala, odnosno dO\·u: Allthmmm imti 
tfllt'lllfll ll~fsi tfillllt:JI kn i rm r·, l1 jagjim:;;t!lllllbr illa mlt'ji{rjir li lllt'!!Jiretm mill indi ke rrrha11111i imtekt mtel­
y,f!/imlr-mhim, a to u prije\·odu znači: moj Allahu, doista sam sebi počinio nasilJe mnogo, a grijehe 
ne oprašta niko drugi osim Tebe, zato mi oprosti i smiluj mi se, doista si Ti Oprostirelj, ~Wosun; · 
Pokuđeno je bespotrebno oslanjanje na ruke u toku sjedenja. 

Zatim predaje selam okn:nuvsi se na desnu i izgO\·araJući: l;s-srlal/111 'altjk11111 re 
rabllldllllab, što u priJe'- odu znaČI: neka Je s ,·ama mir i AllahO\·a milost. Isto to čini 
i na lijevu stranu. -\ nakon šro preda selam, izgovara preneseni zikr ostaYši SJediti 
na mjestu na kojem je klanjao. 
* JJjcpo je okrenuti g!a,·u prilikom predannja sebma i selam pn·o predati na 

a zaom na lij<.."\ u stranu, a pol..udeno je dati prednost lijevoj strani. Pokuđeno je rukom poka7jmti 
desno i lijl'\0, odnosno podići ih i spustiti prilikom pred·n anja sdama.. 



Podudarnost 
riječi i djela 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

Znanje bez djel:! pokudcno JL' u llah~ '\i~i.!OYOg Poslanika i 

'i~mika. \llah, Jžcllc š:muhu, kaž~: "0 \jer- e ''o go' orite ono 
::;to ne činite? Veoma je prczrcno kod Allah.t da go' orite ono što 
ne činite!'' Lbu llurcjra, radijallahu anhu, ]~dnom je pnlikom rekao: 
··Primjer znanja prema kojem sc ne postupa jeste kao primjer 
blaga koje sc ne troši na Allahovom putu." El-I-udaJI, 

• rahlmehullal , biJ' 1rio JC: "Učenjak će biti neznalica u onome što 
: zna sve dok ne bude postupao prema znanju." \[alik h. Omar, 

rahimchullah, rekao JC: "Molda ćeš sresti čovjeka koji ne griješi ni 
u jednom slovu a sva su njegova djela pogrešna." 

Bnuc muslinwnu, sestro muslimanko! Ost:lfo je još da se vidi plod 

trog čiwnja, :1 to je postupanje pren1a pročit:mon1. 
• Pročitalt smo komentar određenih kur'anskih sura, pa se trudimo d1 
pq~rupamo pt 1 znae< .. npma a]Lt:l poruV"t'1'1 koJe ~no proćltah . Ashabi su 
običaYali od Poslanika, sallallahu alejhi \'e sellem, usYojiti po deset ajeta i ne b1 
učili sljedećih deset sYe dok prYe ne bi primijemli. GO\·orili su: '').:;aučili smo 
znanje 1 postupanJe prema znanju." '\a to nac; podstiče Šerijat. Komentirajući 
riječi "L zvišcnog: '~ .. pa je čitaju istinito i ispravno ... '~ Ibn \b bas, radijallahu 
anhu, rekao je: 1 111 tre:' · ~~ijrniti '' El-Fudajl, 
rahimchullah, kaže: "l istinu je Kur'an objaYljcn da se postupa prema njemu, a 
ljudi c;u sc posn:tili učenju zanemari\Ši postupanje prema znanju." 
• Pročitali smo neke st\·ari koje je Vjero\ jesni k, sallallahu alcjhi ,.e scllem, 
prakticirao, pa požurimo se od.,z\ H pnmqu ti n, jer dobri sinm·i 0\·og 
ummcta nisu ništa naučili a da sc nisu natjecali u njcgm oj primjeni i pozivanju u 
njega, izv rŠa\ ajući PoslanikoYu, sallallahu alcjhi vc sclJcm, naredbu: "Ono što 
vam naredim učinite koliko god možete, ll klonite se onoga što vam 
zabranim" (El Buh.m 1 \lushm,, i iz bojazni od bolne kazne naviješćene u ajctu: 

ka sc pripazc oni koji _.... _ aju suprotno r... n, . , t-> 'l 

ih · · "' nje k~ ...... 01c stigne·~· -' ih n·lfnja bolna r ~~ đe." 

Spomenut ćemo i neke primjere za dosljedno slijeđenje ResululJaha, 

sallallahu alcjhi 'e sellem: 
\laj ka pra\ O\ jernih Cmmu Habiba, radijallahu anha, prenosi sljedeći hadis: 

"Onome ko u toku dana i noći klanja dvanaest rekata, zbog toga će biti 
sagrađena kuća u Džennetu." '\!uslim Cmmu Habiba kasnije je gm·orila: 
"Otkad sam čula ove Resulullahove, sallallahu alejhi \C sellem, riječi, nisam 

propustila tih d,·anaest rekata." 
Ibn Omer, radijallahu anhu, prenosi da je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellcm, 

rekao: "Nezamislivo je da musliman koji ima nešto za oporučiti zanoći tri 
noći a da ne napiše oporuku." \Iusllm Ibn Omer, radij allahu an hu, gm·orio 
je: "Otkad sam čuo oYe ResulullahoYc, sallallahu alejhi \ ' C sellem, riječi rusam 
zanoćio nijednu noć a da kod mene nije bila oporuka." 



t Imam 1 \hmed, rahimehullah, izjaYio je: "l\: isam zapisao nijedan ha dis a da h'll 
nisam primijenio, i tako sam jednom prilikom pročitao predanje u kojem je stajalo 
da je F.bu Tajjiba i7Yadio Vjcrm·jcsniku, sallallahu alcjlti ,-e scllcm, kn· (h idžama) i 
on mu je dao dinar, pa sam krupičaru dao dinar kada mi je izYadio ktT." 
t Imam El-Buhari, rahimehullah, rekao je: "Otkako sam saznao da je 
ogm·aranje zabranjeno, nikoga nisam ogoyorio. Doista želim sresti Allaha a da 
sa mnom ne s\·odi obračun što sam nekoga ogm·orio." 
t e hadisu stoji: uonoga ko poslije svakog obaveznog namaza prouči 
Ajetul-Kursiju od ulaska u Džennet sprečava samo snut." l] lkjhcki u djdu 

l.x-\mmml-klllm~. Ibnul-b.:.ajjim, rahimehullah, rekao je: " Do mene je doprijelo da je 
šejhul-islam Ibn T ejmijja izjm·io: Tčenje 1\jcrul-Kursije nisam izostm·io ni 
poslije jednog namaza, osim ako bih zaboraYio."' 
• ~akon što stekne znanje i postupa prema njemu, čm·jek mora pozi,·ari u ono 
ćime ga je \llah, džcllc šanuhu, počastio i ne smije dopustiti da sebi uskrati 
nagradu, a drugima dobro. Vjcrm·jcsnik, sallallahu alcjhi YC sc llcm, rekao je: 
t?(o ukaže na dobro imat će istu nag radu kao onaj koji ga uradP' \Juslim ; 

tWajbolji među vama jeste onaj ko nauči Kur'an i poučava mu" (1:1-Buhari); 

unostaJite od mene, makar jedan ajet!" 11.1-Buhari i \[u~lim, Srazmjerno 
čm·jekonm1 širenju dobra po,·ećaYat će se njeg<n·a nagrada i pristizat će mu 
dobra djela u ži,·otu i poslije smrti: uKada čovjek umre prestaju se pisad 
njegova djela, osim u sljedeća tri slučaja: trajna milosdnja, korisno 
znanje i dobro dijete koje moli za njega. " 1 \lu~lim 

ProsYjetljenje 
El-Fatihu učimo ,-iše od sedamnaest puta s\·akog dana i utječemo se njome 

moleći: " ... a ne na put onih na koje se srdžba izlila i onih koji su zalutali", 
a nakon toga se poistm·jećujemo s njima u djelima: izbjegm amo učenje J a 
bismo postupali prema neznanju i tako sc poi -; ro,·jetili s kršćanima, zalutalim, ili 
učimo, ali ne postupamo prema rome i time se poistm·jećujemo sa židm·ima, na 
koje sc izlila ,\Uahm·a, dželle šanuhu, srdžba .. \ folimo ,\ll aha da i nas i tebe 
opskrbi korisnim znanjem i dobrim djelima! 

_\ _\llah, d:i.elle šanuhu, i . jegm· Poslanik, sallallahu alejhi ,.e sellem, najbolje 
zna1u. 

~cka je mir i spas na našeg uglednika i miljenika 1\Iuhammeda, njegm-u 
porodicu i s,·e ashabe. 

Imami Ebu Hanifa i Šafi, rarumebumullah, gm·orili su: " ,\ko je određeni 
ha(iis autentičan, o n je moj praYac (mezheb)." 

Imam :.\Ialik, rahimehullah, rekao je: " Poslije Yjerm·jesnika, sallallahu alcjhi 
,-e sellem, ne postoji niko a da njegm·e riječi nisu podložne prih,·atanju i 
odbaci,·anju, samo se od Resulullaha, sallallahu alejhi ,.e sellem, bezm-jetno 
prih,·ara." 
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